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,,MAZOWSZE" OSKARA KOLBERGA 

I 

Największej pod względem obszaru i zaludnienia dzielnicy Pol
ski - Mazowszu- poświęcił Oskar Kolberg pięć tomów swego mo
numentalnego dzieła, tomów wydanych w ostatnich pięciu latach 
życia. Stanowią je serie Obrazów etnograficznych, noszące wspólny 
nadrzędny tytuł Mazowsze!. 

Kolberg przygotował też wydanie tomu szóstego tej serii. N a 
kilka miesięcy przed śmiercią pisał on do K. Dobrskiego: "gromadzę 
i porządkuję już materiały do tomu szóstego, obejmować mającego 
pieśni szlacheckie (drobnej szlachty) oraz tańce ze Starego Mazow
sza, wielce oryginalne i charakterystyczne"2• Ponadto zajmował się 
redakcją gromadzonych od dawna materiałów do następnego tomu, 
poświęconego wyłącznie literaturze ludowej, wierzeniom, właściwoś
ciom języka i in.3 • 

Nie dane mu jednak było dokończyć tych dzieł. Pozostawione 
rękopisy pozwalają na wydanie dwóch dalszych tomów Mazowsza; 
pierwszy z nich (część VI) stanowi - obok przedruku Właściwości, 

1 
Tomy: 1-2 cz. I-II .MOZ01C&:e Polne, Kraków 1885-1886; T. 3 Ma:ows:e 

Leśne, Kraków 1887; T. 4 Mazow&:e Stare {Mazury·Kurpie), Kraków 1888; T. 5 
Ma=owue Stare (Mazury-Podlasie), Kraków 1890. DWOK T. 24-----28 Wrocław
·Po:mań 1963-1964 

2 • 

KorupoJ&dencja O&kara Kolberga CZ. m (DWOK T. 66) list 1517 z dnia 26 XI 
1889 . 

. ~ W Mazowszu (DWOK T. 24--28) Kolberg wielokrotnie odsyła do tego właśnie, 
:dmego tomu. Zob. Ma:oscs:e cz. I (DWOK T. 24) s. 41, 157, 159, 164, 167 -
; · do rozdz. "Gry'\ "Lelri ziołowe" i "Przesądy"; Afazows::e cz. ITI (DWOK 

ds
. 26) s. 26- ods. również do "Prze ądów"; MaWtC :e cz. V (DWOK T. 28) s. 32-

0 
• do ..zabobonów" i "Gier". 
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pieśni i tańców ludu Ziemi Dobrzyńskiej! - rodzaj suplementu do 
tomów wydanych przez Kolberga, drugi zaś zawiera obszerny, nie 
publikowany dotąd materiał głównie z zakresu kultury umysłowej 
ludu tego wielkiego obszaru. 

Mazowsze jako region badań O. Kolberga może wzbudzać szcze· 
gólne zainteresowanie. Była to przecież dzielnica, w której Kolberg 
mieszkał bez przerwy do 57 roku życia (w samej Warszawie- z pew
nymi przerwami- przebywał ponad 50 lat). Był to zatem region 
swoim położeniem najbliższy i stąd łatwo dostępny poszukiwaniom 
terenowym, może więc być interesujące, jak przedstawiały się jego 
plany badawcze i publikacyjne odnoszące się do tego regionu, a jak 
przebiegały same poszukiwania terenowe w porównaniu z wcześniej
szymi i współczesnymi mu badaniami etnograficzno-folklorystycz· 
nymi Mazowsza. 

Jest charakterystyczne, że aż do chwili wystąpienia Kolberga 
kultura ludowa Mazowsza nie była przedmiotem poważniejszych za
interesowań badawczych, mimo że w pierwszych trzech dziesiąt· 
kach lat XIX w., a nawet i później, Warszawa stanowiła- obok 
Wilna - ośrodek kształtowania się myśli etnograficznej. Uwagę 
współczesnych zajmowały jednak długo zagadnienia raczej ogólniej· 
szej natury: oparte o filozofię idealistyczną historiozoficzne naświe
tlanie dziejów narodu polskiego, który właśnie utracił niepodległość, 
doszukiwanie się jego plemiennych właściwości jako podstawy na· 
rodowego odrodzenia. Stąd pochodzi m.in. silny prąd patriotyzmu, 
którego przejawem jest z jednej strony wybuch narodowego powsta· 
nia, z drogiej gwałtowne wręcz przyjmowanie się romantyzmu i wy· 
kształcenie się jego polskiej specyfiki. Właśnie romantyzm dał za· 
równo teoretyczne, jak i patriotyczne uzasadnienie zajmowania się 
ludem i ludowością, jako podstawą narodowej kultury. Lud, który
w myśl przekonań romantycznych - miał właśnie przechować, 

szczególnie w swoim folklorze, pierwotne, · nieskażone pierwiastki 
narodowej kultury, stał się przedmiotem powszechnego zaintereso
wania. Zainteresowanie to jednak przybrało już od początku cha· 

1 Pracę tę opublikował Kolberg w .,Zbiorze Wiadomości do Antropologii Kra
jowej" 1882 T. 6 dział III s. 86-158. 
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rakter ogólny: tyczyło się od razu całego narodu i ludu polskiego, 
a nawet całej Słowiańszczyzny. Zmierzano więc już od początku 
do stworzenia swoistej ludowo-słowiańskiej syntezy kulturowej, 
a wycinkowe badania i szczegółowe fakty były ujmowane od razu 
w tych makroskopowych wymiarach, jako przykłady, dowody czy 
materiał źródłowy. Już dwie syntetyczno-programowe prace W. Su
rowieckiego1 postulowały zajęcie się badaniem kułtury ludu i za
mierzchłej przeszłości słowiańskiej, nie wywarły one jednak wię
kszego wpływu na poruszenie umysłów. Dopiero rozprawa Z. Dołęgi· 
-Chodakowskiego O Słowiańszczyźnie przed chrześcijaństwem (1818)2, 

zawierająca zarówno gorący postulat badań ludoznawczych, jak 
i poryw·ającą wizję słowiańskiej przeszłości, zdołała ukazać współ

czesnym wartości kultury ludowej (folkloru), zapaliła umysły i stała 
się programem badawczym kilku pokoleń3• 

W takiej to atmosferze w drugiej ćwierci wieku XIX poszukiwa• 
nia terenowe nabierają dużego rozmachu. Ruszają w teren pisarze, 
poeci, malarze, muzycy, w tej też atmosferze twórczego "ludołub· 
stwa .. wyrasta Oskar Kolberg, członek warszawskiej grupy arty
stycznej cyganerii, o czym sam kilkakrotnie wspomina4• W efekcie 
tego ożywionego prądu badawczego narastać zaczyna stopniowo 
coraz liczniejsza literatura folklorystyczno-etnograficzna dotycząca 
Mazowsza, dotąd w opisach naukowych - w porównaniu z innymi 
dzielnicami - stosunkowo zaniedbana5• 

1 W. Surowiecki Obraz dzieła o pocsątiUlch, obyczajach, religii dawnych Słowian, 
w publikacji zbiorowej: Korupondencja w macerialach obraz kraju. i narodu polakiego 
rozjaśniających. Warszawa 1807 s. 199-206; tenże O apotobach dopełnienia hUtorli 
i :majomolci dawnych SlotDian. ,.Roczniki Warszawskiego Towarzystwa Przyjaciół 
Nauk" 1812 T. 8 s. 82-l18. 

2 Z. Dołęga-Chodakowski O Slawiafl.8:czy4nie przed chrzelcijanstwem. ,.Ćwiczenia 
Naukowe" 1818 oddz. lit. T. 2 nr 5 s. 3-27; przedr. z uzupełnieniami autora w: 
,.Pamiętnik Lwowski" 1819 T. 2 nr l s. 17-48; nast. wyd.: O Slawiańuczy4nie 
przed chruicijaństwem z dodatkiem uwag W. Surowieckiego, wyd. A. Z. Helce!. 
Kraków 1835; ostatnie wyd.: O Slawiańszczy4nie przed chr:relcijańst111em oraz inne 
pisma i li5ty, oprac. J. Maślanka, Wansawa . l967. 

3 Zob. J. Maślanka, W1t@P s. 9-10. 
• O. Kolberg, pnedmowa do cz. I Mazows::a (DWOK T. 24) s. X-XI; Ko· 

rupontkncja Oskara Kolberga ez. I (DWOK T. 64) s. 74 i in. 
6 J. Górski PiflT"Wsi badacze Mazowua. ,.Literatura Ludowa" 1960 nr l •· 4-8. 
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W powstałej w tych latach literaturze - mniej więcej do okresu 
uwłaszczenia - daje się zauważyć kilka znamiennych rysów. 

Zgodnie więc z założeniami romantyzmu, główny nacisk kładzie 
się - podobnie jak to miało miejsce i na pozostałych ziemiach 
polskich- na poszukiwania w zakresie literatury ludowej, wierzeń 
i obrzędowości. N a wet pierwszy syntetyczny zarys etnograficzny 
Polski, dzieło Łukasza Gołębiowskiego, zdradza taką treść już sa
mym tytułem: Lud polski, jego zwyczaje, zabobony (1830). Identycz
nego typu są też wszystkie - tak liczne zresztą - publikacje Ka
zimierza Władysława Wójcickiego, który ogromnie wzbogacił wie
dzę o Mazowszu i z którego dzieł Kolberg tak obficie, także w Ma
zowszu czerpaJl. Jak jednak widać z ich treści, żadna z tych prac 
nie odnosiła się wyłącznie do Mazowsza. Dzielnicy tej poświęcił 

Wójcicki jedynie kilka drobniejszych prac2
• Podobnie jest u repre

zentacyjnego ówczesnego badacza historii ojczystej - Wacława 

Aleksandra Maciejowskiego; obok ogólnych prac dotyczących historii 
Polski i polskiego piśmiennictwa3, Mazowszem zajął się on w nie
wielkiej ogólnikowej rozprawce4• Niemal wyłącznie baśniom i po
daniom ludowym poświęcił swoje wyprawy badawcze Roman Zmor
ski, z których zresztą zaledwie kilka dotyczy omawianego tu re
gionu6. 

1 Na uwagę zasługują szczególnie jego dzieła: Pieśni ludu Bialo-Chrobat6w, 
Ma::ur6w i Rusi :mad Buga ... T. 1-2 War zawa 1836; Klechdy, starożytne podania 
i powielei ludu polskiego i Ruai, T. 1-2 arszawa 1837; Stare gawędy i obrazy, 
T. 1-4 arszawa 1840. 

1 Np. Podr6j w Podlasiu. Wyimek:& thiennika podr6ży:: roku 1825 i 1826. ,.Dzien
nik Warszawski" 1828 nr 34; Kurpie. Powielć historyczna, T. 1-2 War zawa 1834; 
Kurpie-Gocie. ,.Orędownik Naukowy" 1841 T. 3; Pr::ejażdżka chwilowa w Mazowszu. 
W: Album literackie T. l arszawa 1848 s. 351-364; Waruowa i jej spolec:nolć, 
Warszawa 1875. 

1 W. A. ?t!aciejowski Pamiętniki o dmjach, piśmiennictwie i prawodawstwie Slo
wian ... T. 1-2 Petersburg i Lipsk 1839; Polska [i Rui] a: do pierw1::ej polotcy 
XVII wieku ... T. 1-4 Warszawa i Petersburg 1842; Piśmiennictwo polskie od 
c:::as6w najdawniejszych a: do roku 1830 ... T. 1-3 arszawa 1851-52. 

' W. A. ?t!aciejow ki Mamrowie • .,Tygodnik Literacki" 1840 nr 9 s. 67-69. 
5 Zob. zestawienie bibliograficzne w końcu tomu 42 DWOK. Na uwagę zasłu

guje pozycja: Podania i balniludu w Mazowszu :: dodatkiem ulą:kich i wielkopol
skicll, Wrocław 1852. 
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Drugą dającą się zauważy~ cechą poszukiwań terenowych tam
tego czasu było wychwytywanie ogólnych właściwości kultury ludu 
niejako w poszukiwaniu odpowiedzi na program i postulaty, jakie 
postawił Z. Dołęga-Chodakowski. W utrwaleniu poszczególnych na
wet pieśni, opowieści, baśni, legend czy obrzędów1 - obok świeżo 
odkrytego waloru "artystowskiego" - widziano cel ogólnopoznaw· 
czy, właśnie dotarcie do owej autentycznej prakultury słowiańskiej 
lub też choćby do form słowiańskiego pokrewieństwa kulturowego. 
Stopniowo jednak zaczęło się budzić zainteresowanie porównaw
czymi badaniami poszczególnych stron życia obrzędowego i gatun· 
ków folkloru. Taka idea przewodziła Kolbergowi w pierwszym okre
sie jego działalności zbierackiej, co ujawniło się najlepiej w dziele 
zatytułowanym Pieśni ludu polskiego2• 

Aż do ukazania się II tomu Ludu O. Kolberga, tj. Sandomier· 
skiego3, nie było w etnografii polskiej ani koncepcji objęcia bada
niami wszystkich dziedzin kultury ludowej, ani też wzoru mono· 
grafii regionalnych. N a wet bowiem znakomita w porównaniu z do· 
tychczasowymi opracowaniami' monografia Kornela Kozłowskiego: 
Lud. Pieśni, podania, baśnie, zwyczaje i przesądy ludu z Mazowsza 
Czerskiego5, jest w gruncie rzeczy pozycją folklorystyczną, choć 

1 W odniesieniu do Mazowsza można odnotować kilka takich drobniejszych 
pozycji: .A. B. Radoszkowski Obrządek weselny u Kurpiów, czyli Kurpik6w . .,Mu
zeum Domowe" 1836 nr 8-9; tegoż Kupalnocka, czyli wigilia Iw. Jana u włościan 
nad Narwią. "Muzeum Domowe" 1836 nr 25; J. Osipowska Zwyczaje i obyczaje 
ludu w Zapuszczań.skiem. "Magazyn Powszechny" 1838 nr 23-28; .A. Czajkowski 
Baśń o :Jelaznym wilku i pięknym królewic:;u. "Biblioteka Warszawska" 1845 T. l 
s. 80-92; L. Kuniela Maryśka. Obrazek wiejski {znad Buga). "Gwiakdka Cieszyńska .. 
1854 nr 16-21; T. Lenartowicz Pasterz i rybak. "Biblioteka Warszawska" 1855 
T. 4 s. 412-414; B. Tykiel Kilka uwag historyc:r.no·statystycznych o guberni augu• 
stowskiej. "Biblioteka Warszawska" 1857 T. 3 s. 658-671, T. 4 s. 162-174,602-
622, 1858 T. 2 s. 58-65 i wiele innych. 

2 Warszawa 1857 (DWOK T. l). 
8 Warszawa 1865 (DWOK T. 2). 
' Takimi, jak np.: T. Święclci O Kurpikach. ,.Dziennik Warszawski" 1827 nr 28; 

Mamrzy. "Przyjaciel Ludu" 1846 nr 18; Kurpie, czyli mieszkańcy okolic Myszeńca 
i Ostrołęki, tamże nr 21. 

~ Wanzawa 1867-1874; bez melodii, które drukiem nie ukazały się. Fragmenty 
tej pracy K. Kozłowski publikował już wcześniej pt. Pielni, podania, balnie, .:wy· 
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zbliżoną już bardzo do Kolbergowakiego Ludu. Inne dotyczące Ma
zowsza publikacje z tego okresu, choć już obszerniejsze i gruntow
niejsze, mają podobny charakter. Należą do nich takie, jak: Józefa 
Grajnerta Wycieczka na Podlasie1 lub Studia nad podaniami ludu 
naszego2 czy Aleksandra Osipowicza Z Suwałk do Augustowa3 lub 
Wycieczki w okolice Suwałk. Gawędy, obrazki i podania4• 

Z tego też nurtu - badania literatury i obrzędowości ludowej -
wyrastać się zdaje zapoczątkowana w 1867 r. i rozwijająca się sto
pniowo coraz bardziej oryginalna i wartościowa twórczość Zygmunta 
Glogera, dotycząca głównie, przynajmniej w pierwszym okresie, po
granicznych terenów Podlasia (Tykocińskie)5 • Z opracowań obej
mujących całe Mazowsze można przytoczyć małą rozprawkę Juliana 
Bartoszewicza8• Coraz więcej jednak przybywa gruntowniejszych 
opisów historyczno-etnograficznych niektórych okolic czy regionów 
Mazowsza. N a czoło wysuwa się tu duża monografia Aleksandra 
Połujańskiego Wędr6wki po guberni augustowskiej ... 7 Rzecz właśnie 
charakterystyczna, że dotąd - podobnie jak to będzie i później -
uwagę badaczy zwracają szczególnie atrakcyjne regiony Mazowsza, 

czaje i przeaqdy ludu: Mazow.s::a Czer&kiego w "Bibliotece Warszawskiej" 1863 T. 3 
s. 61-17, 445--481. 

l "Biblioteka Warszawska" 1857 T. 4 s. 52-84. 
2 "Biblioteka Warszawska" 1859 T. 2 s. 465-514, 706-724, T. 3 s. 70-105. 
3 "Tygodnik Tiustrowany" 1863 nr 177-180. 
t "Tygodnik Tiustrowany" 1864 nr 250-255. Aleksander Osipowicz zamieścił 

w "Gazecie Polskiej" (1865 nr 65) korespondencyjny artykuł z gub. augustowskiej 
pt. Obrzędy zapu.stne ludu wiejskiego. 

5 Oto niektóre z opracowań Z. Glogera z tego okresu: Kilka slów o podaniach 
.z okolic Tykocina. "Biblioteka Warszawska" 1867 T. 3 11. 141-150; Obrzędy rolnicze. 
Dożynki i okrężne, tamże T. 2 s. 274-287; Zwyczaje ludu z okolic Tykocina i Biel5ka, 
tamże 1868 T. l s. 141-147. 

8 J. Bartoszewicz Mazowsze- Mamry, czym się od innych krajów i mie.szkańców 
polskich odznaczały. "Przyjaciel Domowy" 1865 s. 58, 62, 66. Wcześniej J, Barto
szewicz opublikował także nieco materiałów do charakterystyki Mazurów ("Dzien
nik Warszawski" 1855 nr 184). 

7 A. Połujański Wędrówki po guberni augustowskiej w celu naukowym odbyte 
Warszawa 1859. Połujański był już autorem poważnej, źródłowej rozprawy hi
storyczno-gospodarczej, zawierającej 11poro materiału etnograficznego: Opisanie 
las6w Kr6lestwa Polskiego (1854), przez Kolberga do Masowua nie wykorzystanej. 
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jak Kurpie czy pogranicze etniczno-kulturowe polsko-litewsko-biało· 
ruskie. 

Stworzenie wzoru etnograficzno-folklorystycznej monografii regio
nalnej, obejmującej wszystkie dziedziny kultury ludowej wszystkich 
ziem polskich, jest wyłączną zasługą Oskara Kolberga. Do końca lat 
sze~ćdziesiątych zajmował się on - jak wiadomo - niemal wy· 
łącznie pie~niami ludowymi. W 1865 roku miał już opracowane 
.główne zarysy olbrzymiego planu badawczo-wydawniczego mającego 
~bjąć całość terytorium Polski mniej więcej w granicach z 1772 r. 
W planie tym mieściło się także Mazowsze. W znanym li~cie do 
.Augusta Bielowakiego z r. 1869, w którym to zapowiada opraco· 
wanie 62 serii Ludu, planuje po~więcić Mazowszu 8 tomów. Składać 
się miały na nie: 

seria 8 - Mazowsze Podlaskie, mające objąć "kraj między 

Wisłą, Bugiem i Wieprzem położony"; 
seria 27 - "Mazowsze (okolice Warszawy z lewego brzegu Wisły, 

Łowicza); będzie to dopełnieniem szacownej mono· 
grafii K. Kozłowskiego: Lud Mazowsza Czerskiego, 
Warszawa 1868"; 

-seria 28 - "Płockie (okolice Płocka, Wyszogrodu, Płońska)"; 
seria 38 - "Lipnowskie (Ziemia Dobrzyńska)"; 
seria 39 - "Mazowsze nad Narwią i Bugiem, Kurpie"; 
'Seria 41 - "Okolice Suwałk i Augustowa"; 
-seria 48 - "Ziemia Rawska (na Mazowszu)"; 
seria 53 - "Mławskie i Przasnyskie z Ziemią Ciechanowską"1• 

Był to plan początkowy, jeszcze czyniony na wyrost, w czasie 
'kiedy z druku wyszły zaledwie trzy tomy Ludu, a w przygotowaniu 
do wydania miał Kolberg kilka tomów następnych. Jak z dalszych 
obj dnień zawartych we wspomnianym liście wynika, w stadium 
.końcowego przygotowania miał on z wymienionych serii tylko Ma· 
.zowsze Podlaskie; serie 27 i 28 -były to jeszcze "materiały w wielkiej 
lłiczbie zebrane, nad którymi pracuję obecnie", zaś dalsze serie to 
.,materiały w znacznej wprawdzie nagromadzone liczbie, ale którym 
tnie dostaje wielu jeszcze szczegółów ... ", wreszcie ostatnia seria, 

1 Korespondern:ja 01kara Kolberga oz. I (DWOK T. 64) a. 302-305. 
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Mlawskie, to tylko "materiały w małej dotąd zebrane liczbie"1• Jak 
więc widać, praca nad Mazowszem była w 1869 r. niezbyt jeszcze 
zaawansowana2• Sytuacja niewiele się zmieniła do roku 1873, kiedy 
to mamy analogiczne dane o planach wydawniczych Kolberga3. 
Możliwość wydania Mazowsza powstała dopiero w r. 1883, kiedy tOo 
Kolberg uzyskał pomoc Kasy im. Mianowskiego; dzięki temu w 1885r. 
ukazuje się pierwszy tom tej serii. Wtedy właśnie Mazowsze miał0o 
obejmować "6 do 7 tomów z rycinami i muzyką, bo na taką liczbę 
posiadam w tekach materiału. Tomy te mieścić w sobie będą szcze
góły z Mazowsza warszawskiego, podlaskiego, płockiego i łomżyń
skiego itd., tejże natury co i publikowane już w tomie l, obok 
przysłów, podań, guseł, przesądów itp. Tym sposobem złoży się 

całość przedstawiająca właściwości ludowe rozległej tej prowincji 
i da już dokładny obraz znaczenia jej etnograficznego"4• 

Całość serii mazowieckiej zamierzał Kolberg wydać w ciągu 6--7 
lat, a więc corocznie jeden tom. Był to okres niezmiernie W')'tężonej 
pracy Kolberga, już nie terenowej, ale pisarskiej i wydawniczej. 
Poza Mazowszem opracowywał, przygotowywał do druku czy wy
dawał równocześnie Pokucie, Chełmskie, Przemyskie i Mazury Pruskie. 
Chciał zdążyć z realizacją całego swego programu, pracował więc 
usilnie i gorączkowo. W liście do Pelagii Blizińskiej z 1884 r. pisał, 
jak to ma "roboty po uszy", że pracuje równocześnie nad kilkoma 
tomami, zajęty jest wieloma "szczegółami, które sklejać trzeba". 
"Robi się też to wszystko naraz - pisze dalej - więc trzeba tak 
rzeczy kombinować, żeby i drukarnia nie próżnowała, i w domu 
szła ciągle robota; przeskakuje się od jednego przedmiotu do dru
giego; tu trzeba porządkować, co było w nieładzie, a nieraz przepi-

1 Tamże. 
2 Jak wynika z zachowanego w rękopisach tekstu projektu umowy wydawni

czej O. Kolberga z Janem 1:upańskim w Poznaniu z dnia 28 VIII 1867 (Korespon
dencja Oskara Kolberga cz. III, DWOK T. 66, aneks nr 4), usiłował wówczas Kolberg
wydać -widocznie już wtedy w znacznej mierze przygotowany- tom mazowiecki 
Ludu określony jako Okolice Warszawy, a oznaczony jako seria V. Z nieznanych 
nam bliżej powodów realizacja tego zamierzenia nie doszła do skutku. 

3 Korespondencja Oskara Kolberga cz. I (DWOK T. 64) s. 441-442, list 300. 
z dnia 10 II 1873. 

4 Korespondencja Oskara Kolberga cz. III (DWOK T. 66) list 1213 do K. Dohrskie
go z dnia 29 VI 1885. 
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sywać coti i uzupełniać rzeczy niedokładne, tam znów zaokrąglać 
ustęp, nadawać mu jakąś formę, czasem nad nim i porezonować; 
tu obciąć luh skrócić, tam przyłatać i rozwałkować jakiś szczegół 
itd."1• 

Przystępując do opracowania tak rozległego terytorium, jakim 
jest Mazowsze, Kolberg zdał sobie w pierwszym rzędzie sprawę, że 
.,z tego samego już względu znaczne w charakterze i typie miesz· 
kańców wykazywać musi różnice"2, starał się więc od razu ustalić 
jego wewnętrzny podział na części czy regiony, by każdemu z nich 
poświęcić odrębną monografię. Znał dobrze podziały historyczne tej 
części ziem dawnej Rzeczypospolitej3 , nie poszedł jednak za nimi, 
lecz stworzył uproszczony znacznie własny podział na trzy części, 
w oparciu głównie o kryteria geograficzne i etnograficzne, a więc 
z jednej strony o właściwości środowiska geograficznego i wynikający 
stąd dominujący sposób zagospodarowania ziemi, z drugiej zaś 

w oparciu o "właściwości ludu", jak je sam nazywa'. Powstał więc 
tak podział Mazowsza (poza Mazurami Pruskimi) na trzy duże re· 
giony: Mazowsze Polne, Mazowsze Leśne i Mazowsze Stare, przed
stawione szczegółowo w swych granicach i częściach składowych 

w pierwszym tomie Mazowsza5• Nie będziemy wdawali się w ocenę 
słuszności takiego podziału; budzić on może- jak wiele innych po• 
działów regionalnych Kolberga - sporo zastrzeżeń różnorodnej na· 
tury. Najważniejszy jest fakt, że Kolberg pierwszy taki podział 
stworzył i dla każdego z tych regionów opracował odrębne mono· 
grafie. Nie zadowolił się -jak wielu przed nim i po nim - wy· 
braniem kilku atrakcyjnych regionów, lecz objął badaniami całe tak 
podzielone Mazowsze. Dopiero w ramach tych trzech regionów kładł 

~ Korespondencja 05kara Kolberga cz. III (DWOK T. 66) list 1106 do P. Bli· 
zińskiej z dnia 7 IV 1884. 

1 Ma:owue cz. l (DWOK T. 24) s. 5. 
3 Przedstawił je w cz. l Mazowsza (DWOK T. 24) s. 3-5. 
4 Mazow5Ze cz. IV (DWOK T. 27) s. III i 3. 
5 DWOK T. 24 s. 5-7. Tom IV Mazowsza (Mazowsze Stare: Mazury-Kurpie, 

DWOK T. 27) został szczegółowo omówiony w artykułach: M. Trawińska Ma1owsze 
Stue w świetle badań 05kara Kolberga i badań wsp6łc:esnych tego terenu. ,.Lud" 
1956 T. 42 s. 249- 263; Z. Szyfelhejn Pr6ba oceny uJarto§ci material6w Oskara 
Kolberga dla baclań nad kulturą materialną Kurpiowsze~yzny, tamże s. 264- 293. 

~\\O'l!'+ 
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nacisk - stosownie zresztą do zastanych materiałów i opisów oraz 
, własnych badań - na bardziej interesujące grupy etnograficzne (np. 
Księżacy łowiccy, Kurpie). 

Jest więc chyba ciekawe, w jakiej mierze zdołał Kolberg osobiście 
tereny te przebadać, a jak musiał posługiwać się materiałami z dru
giej ręki. 

Jak już wspomniano, Kolberg, z racji zamieszkiwania w W ar
szawie aż do r. 1871, mógł zainteresować się Mazowszem najwcześ
niej i badania tu prowadzić najdłużej. Tak było istotnie. Zestawione 
sumarycznie dane z wielu źródeł wskazują, że od roku 1838 do 1870 
prowadził krótsze lub dłuższe badania w różnych stronach Mazowsza 
niemal co roku, z krótkimi tylko przerwami, kiedy to wyjeżdżał do 
innych dzielnic Polski. Łącznie biorąc, da się tych dat rocznych na
liczyć 25. Już jako nauczyciel muzyki, przejęty- jak sam w uwa
gach autobiograficznych pisze - "ogólnym prądem literatury", czy
tanymi zbiorami pieśni ludowych i przykładami czy rozmowami 
otoczenia, rozpoczyna poszukiwania terenowe pieśni ludowych. 
Oto - wyznaje - "słyszane oryginalne odgłosy piszczałek, skrzy
peczek i katarynek za miastem (w Czerniakowie, Wilanowie itd.) 
skłoniły mnie do poszukiwań w tym kierunku"1• Pierwszy biograf 
Kolberga, I. Kopernicki, podaje, jak "czynił on w tym celu usta
wiczne wycieczki na wieś w bliższe i dalsze okolice Warszawy i z każ
dej takiej wycieczki przynosił spory przyczynek do swego zbioru. 
Pierwszy zaś znaczniejszy połów, który tak objętością, jak niepo
spolitą swoją wartością wewnętrzną, uszczęśliwił młodego zbieracza 
i raz na zawsze skłonił go do poświęcenia się tym badaniom, zdarzył 
mu się w Wilanowie w r. 1839. Od tego też to roku datuje się właści
wie początek zawodu O. Kolberga na polu etnografii ojczystej"2• 

W r. 1841 udał się na pierwszą dłuższą, bo czterodniową, i nieco 
dalszą, bo do Czerska, wycieczkę badawczą wraz z gronem przy
jaciół, zakończoną zresztą ciekawą przygodą z chłopami3• W 1843 r. 
zbiera Kolberg pieśni w okolicach Radzymina, Wyszkowa i Ostro-

1 Rkp. PAN, teka 2"184 k. 68. 
11 I. Kopernicki Przedmowa wydawcy. W: Przemyskie (DWOK T. 35) s. VIII. 
3 Ma:&Otcsze cz. I (DWOK T. 24) s. XI; zob. też rkp. PAN, teka 2184 k. 68. 
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łęki, w ciągu następnych dwóch lat dociera na Kurpie, w latach 
1846-1853 udaje się w Sochaczewskie, Płockie, Kutnowskie i oko
lice Rawy Mazowieckiej, a w 1854 r. prowadzi bardziej już inten
sywne badania nad całą kulturą ludową Ziemi Dobrzyńskiej. Ze
brane materiały wykorzysta później w specjalnej monografii tego 
terenu, będącej uzupełnieniem wydanej w międzyczasie (1878) mo
nografii A. Petrowa1• Z ważniejszych wypraw terenowych w na
stępnych latach, kiedy Kolberg realizował JUZ swoJ zarysowany 
wielki plan badawczo-wydawniczy, należy wymienić:2 wyprawy 
z 1858 r. - w okolice Ostrołęki, Łomży, Augustowa i Suwałk, 
1862 r.- w okolice Pułtuska, Mińska Mazowieckiego i Radzymina, 
~864 r.- w okolice Modlina i Płocka, a w latach 1869-70 (ostatni 
okres badań na Mazowszu) - Radzymińskie, Łomżyńskie i Augu
stowskie. Po 1871 r. Kolberg już na Mazowszu badań nie przepro
wadzał; przeniósłszy się do Krakowa, nigdy nie przekroczył granic 
zaboru rosyjskiego. 

Jak wiemy, Kolberg podzielił Mazowsze na trzy części: Polne, Leśne 
i Stare. Spróbujmy prześledzić, jakie okolice w każdej z tych części 
zostały przez niego zbadane osobiście i w jakich okolicznościach. 
Sprawa nie jest łatwa, gdyż ślady jego pobytów i kontaktów z miej
scowymi ludźmi są bardzo nikłe. 

Mazowsze Polne. Poświęcił mu Kolberg dwa tomy Obraz6w 
etnograficznych (DWOK T. 24-25). Była to część Mazowsza położona 
po lewej stronie Wisły, a więc tereny pierwszych wypraw badaw
czych i chyba dość licznych, mających jednak mało śladów w do· 
kumentach. Zapewne były to przeważnie wycieczki krótkotrwałe, 
niedzielne czy świąteczne lub przedświąteczne w okresie, kiedy pra
cował jako nauczyciel prywatny i urzędnik. Ciekawe też, że po 
1855 r. tylko jeden raz (w 1865 r.) udał się Kolberg w tę część Ma
zowsza. Nie znamy też bliżej jego kontaktów osobistych, poza tym, 
że w latach czterdziestych zajeżdżał do bliżej nam nie znanych Czaj
~owskich w Tretkach koło Żychlina i do Kozłowskich w Czaplinie 
-::---

.1 A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej, jego charakter, ITW1Ca, zwyczaje, obrzędy. 
P&eśni, przysłowia, zagadki itp. .,Zbiór Wiadomości do Antropologii Krajowej" 
1871ł T. 2 dział III s. 3-182. 
z 2 

Zestawienie kierunków podróży Kolberga r.ostało ujęte w jego Kronice życia. 
oh. Korespondencja Oskara Kolberga cz. l (DWOK T. 64) s. XIX-XXIX. 
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koło Grójca. Badaniami objął wszystkie części tego Mazowsza: na po· 
łudniu okolice Czerska i Grójca, na południowym zachodzie od W ar· 
sza wy okolice Brwinowa, Mszczonowa, Rawy Mazowieckiej, Białej 
Rawskiej (Regnów) aż po Rzeczycę nad Pilicą (lnowłodz), dalej 
Skierniewice (Godzianów, Żelazne) i Grodzisk Mazowiecki (Guzów). 
N a zachód od Warszawy poznał Kolberg okolice Błonia i Sochaczewa 
(Babice, Ołtarzew, Płochocin), Łowicza (Złaków Kościelny, Kierno· 
zia), Żychlina (Tretk.i, Chochołów) i Kutna (Sójki). W północnej 
części tego terenu był w okolicach Wyszogrodu i Gostynina. 

Mazowsze Leśne (Podlask.ie) zostało przez Kolberga oznaczone 
bardzo prosto: jako obszar leżący "po prawej stronie Wisły a lewej 
Bugu", graniczący od południa z Lubelskiem. Na ten teren wypra
wiał się co najmniej 7 razy w latach: 1843, 1844, 1850, 1856, 1862, 
1868 i 1869. Najlepiej została przebadana przez Kolberga zachodnia 
część tego obszaru, a więc powiaty najbliższe Warszawy: wschodnia 
część warszawskiego, radzymińsk.i i garwolińsk.i. Wiemy, że prze
bywał Kolberg w Woli Rasztowsk.iej pod Radzyminem u p. Młock.iej 
(przy okazji badał też tutaj robotników rolnych ze Sląska)1 ; z tych 
też okolic pochodzi sporo materiałów w M~zowszu. Licznie wystę· 
pują również w rękopisach inne miejscowości powiatu radzymińsk.ie· 
go, jak: Jadów i wsie okoliczne, Kraszew, gdzie Kolberg przebywał 
u Komierowsk.ich, Klemhów (vel Kłębów), Slężany, Popów itd. 
Z powiatu garwolińsk.iego pochodzą rękopisy terenowe sporządzone 
przez Kolberga w Gończycach, Łaskarzewie (przebywał tu u Kiwer
skich) i Żelechowie. Dalej na wschód był Kolberg w kilku miejsco
wościach powiatu mińsko-mazowieckiego, jak: Stanisławów, Olek
sianka, Glinianka; z sokolowsklego - okolice Sterdynia (Sobnie). 
O pobycie na terenach powiatów węgrowskiego, siedleckiego, łu

kowskiego i bielsko-podlaskiego nic bliższego i pewniejszego nie 
wiemy. 

Mazowsze Stare zawiera najwięcej interesujących zagadnień. 

Zastanawia przede wszystkim ogromny i różnorodny obszar, objęty 
jednym, sztucznym nieco mianem. Obszar rozciąga się z jednej 
strony od Wisły, w powiecie lipnowskim, po Puszczę Białowieską, 

1 Zob. Śląsk (DWOK T. 43) s. VIII, wstęp M. Gładysza oraz inne strony tego 
tomu. 
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z drugiej od dolnego Bugu po Mazury Pruskie, a obejmuje także 
Suwalszczyznę, Augustowskie i Białostockie. Kolberg zdawał sobie 
sprawę z pewnej niewła~ciwo~ci takiego wydzielenia, stąd też cało~ć 
tę podzielił jeszcze na dwie czę~ci, po~więcając każdej osobny tom: 
Mazury-Kurpie i Mazury-Podlasie (cz. IV-V Mazowsza, DWOK 
T. 27-28). Ale nawet tak wydzielone czę~ci nie stanowiły etno
graficznie jednolitych obszarów: pierwsza obejmowała od strony 
południowo-zachodniej obszary bezl~ne, z dawna zasiedlone i czysto 
rolnicze, od północno-wschodniej i wschodniej natomiast zalesione, 
o o adnictwie młodszym. Z drugiej zaś strony region oznaczony jako 
Mazury-Podlasie objął wąski a długi pas o wyraźnie przej~ciowym 
charakterze między różnymi elementami etnicznymi: polskim, 
ukraińskim, białoruskim i litewskim1 • Czę~ć tego terenu leżała za
równo poza obrębem woj. podlaskiego, jaki mazowieckiego. Językowo 
należały one jednak - jak to ówcześnie pierwszy wykazał Z. Glo
ger- do zasięgu dialektu mazowieckiego2, i to, należy przypuszczać, 
było zasadniczym powodem włączenia przez Kolberga Suwalskiego 
i części Biało tockiego do regionu mazowieckiego. 

Do pierwszej części obszaru Mazowsza Starego (tom Mazury
·Kurpie) zaliczył Kolberg: Lipnowskie i Ziemię Dobrzyń ką, Płockie, 
Mławskie, Przasny kie, Pułtuskie i Ostrołęckie. Problematyczne 
jest tu wliczenie do Mazowsza Ziemi Dobrzyńskiej. W wydzieleniu 
tego regionu Kolberg poszedł za W. Szeligą, zdawał sobie jednak 
sprawę z tego, że jest to wydzielenie historyczne i że lud tej ziemi 
stanowi jedność etnograficzną z ludem Ziemi Chełmińskiej3, z której 
materiały weszły przecież w obręb Pomorza (DWOK T. 39). 

Jest interesujące, że na obszar objęty tomem Mazury-Kurpie 
zwrócił Kolberg uwagę znacznie wcześniej i dłużej się nim zajmował 
niż regionem drugim. Focząwszy od r. 1843 da się ustalić aż 15 dat, 
w których przeprowadzał badania, i to aż do r. 1858 wyłączne, 

-
1 Zob. M. Trawińska op. cit. e. 249. 
' Z. Gloger (pseud. Pruski) Obchody wuelnt'. Cz. I Kraków 1869. Zob. dołączona 

do pracy "Karta etnograficzna województwa podia kiego, części mazowieckiego, 
trockiego, nowogródzkiego, brzesko-litewskiego i części Prus pod względem dia· 
lektów miejscowych". 

a O. Kolberg Wla.fciwości, pieJn-i 1 tańceludu Ziemi Dobr.ayfukiej. "Zbiór Wiado· 
tności do Antropologii Krajowej" 1882 T. 6 dział III s. 90. 

Jaao'-ne VI - 11 
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tzn. bez uwzględniania dotąd drugiej części Mazowsza Starego; 
był więc Kolberg w latach 1843--49 na terenach kurpiowskich 
i w Płockiem, w 1854 r. przebadał Ziemię Dobrzyńską, w następnych 
latach bądź zaglądał w te same regiony, bądź obejmował badaniami 
nowe okolice: Działyńskie, Lipnowskie, Ostrołęckie itd. Nie da się 
jednak ustalić dokładnej listy miejscowości przebadanych osobiście 
przez Kolberga, ani też osób, z którymi w terenie utrzymywał kon
takt. Przytoczmy więc nieco danych raczej w formie przykładowej. 

Lipnowskie (Ziemię Dobrzyńską) i Płockie badał Kolberg głównie 
w latach 1854, 1856, 1864 i 1865. Bazą badań w Lipnowskiem stała 
się miejscowość Działyń. Trafił tam prawdopodobnie poprzez 
Dominika Dziewanowskiego, przyjaciela Fryderyka Chopina, któ
rego rodzice byli właśnie właścicielami Działynia1• Być może, że 

w Działynin zdobył Kolberg materiały odnoszące się do innych 
miejscowości Ziemi Dobrzyńskiej, jest też jednak prawdopodobne, 
że w kilku z nich był osobiście, jak np. w Dobrzyniu n/Wisłą, Łąży
niu, Rypinie czy Lipnie. W Płockiem przebywał na pewno w Blicho
wie i Kosinie (1864 i 1865), skąd pochodzi spora ilość materiałów 
branych z pierwszej ręki - tu np. opowiadała bajarka Giżyńska, 
grał na skrzypcach Kuczmar. Był także w Mąkolinie (1856), gdzie 
pieśni śpiewała mu niejaka pani Matuszewska. W Płońskiem prze
bywał Kolberg w Kroczowie i Falbogach koło Zakroczymia (1864), 
a zwłaszcza w Złotopolicach u Gregorowiczów, gdzie zyskał kores
pondenta terenowego w osobie ks. K. Smiechowskiego2. 

Interesująco przedstawiają się badania Kolberga na Kurpiach. 
Pociągał go ten region bardzo wcześnie, co najmniej już od roku 
1843, a potem co pewien czas przybywał na ten teren. W zebranych 
materiałach z Pułtuskiego wysuwa się na czoło miejscowość Porzą
dzie koło Wyszkowa (1870, 1871), gdzie mieszkał korespondent 
Kolberga, Roman Korbasiński, przesyłający mu spore partie ma
teriałów. Z tego terenu występują dalej takie miejscowości, jak: 
Pniewo, Ochudne, Obryte i Różan, w których prawdopodobnie 

1 Rk:p. PAN, teka 2184 k. 68; Korespondencja Oskara Kolberga cz. I (DWOK 
T. 64) s. 466--468, cz. n (DWOK T. 65) s. 46-48. 

2 Korespondencja Oskara Kolberga cz. I (DWOK T. 64) s. 97-99 list 85; Śląsk 
(DWOK T. 43) s. VIII, XXXI, 76. 

3 Tamże, listy 255 i 259 z 1871 r. 
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Kolberg przebywał. Z Ostrołęckiego istnieją terenowe rękopisy 
Kolberga ze wsi Wysoce i Mokry Las oraz rękopisy Piotra J ahołkow
skiego, lekarza z Łomży, ze wsi Bączki, Dudy Puszczańskie (1870), 
Krysiaki, Ksebki k. Kolna i Gabrychy k. Nowogrodu oraz z Myszyńca. 
Odnośnie do wsi Wysoce czytamy w notatkach biograficznych Kol
berga, spisanych ręką I. Kopernickiego, następujący fragment: 
"do Kurpiów z Warszawy na Jadów, Wyszków, do Ostrołęki i do 
wsi Wysoce do Cypriana Norwida, i do Czepielowa, do p. Rzechow
skich pod Różanem, w r. 1844, 45, 47"1. 

Obszar objęty tomem Mazury-Podlasie składa się z czterech części: 
Łomżyńskiego, Drohicko-Bielskiego, Białostockiego (chodzi tu wszę
dzie o części da·wnego Podlasia) oraz Augustowskiego. W tych tere
nach był Kolberg tylko czterokrotnie: w latach 1858 (razem 
z W. Wierzbowskim, kompozytorem), 1860, 1869 i 1870. Tntdno jest 
jednak powiedzieć coś bliższego o pobycie w konkretnych miejsco
wościach. Materiały zawarte w części V Mazowsza (DWOK T. 28) 
oraz wydane w niniejszych tomach wskazywałyby raczej tylko na 
okolice Łomży, Zambrowa, Tykocina, Brańska (Pobikry), Suraża, 
Augustowa, Suwałk i Sejn. Pełną garścią korzystał Kolberg tutaj 
z licznych prac Z. Glogera, mieszkającego w Jeżewie pod Tykoci
nem. Miał też na tym terenie gorliwych korespondentów. Należała 
do nich Melania Czarkowska, literatka, żona Ludwika, lekarza 
i bibliografa, mieszkająca w Siemiatyczach, sk~td nadsyłała Kolber
gowi materiały do Podlasia2• Znany pułkownik Józef Paszkowski 

1 
Rkp. PAN, teka 2184 k. 68. Prawdopodobnie w Wysocem gospodarował 

wówczas Ludwik Norwid, brat Cypriana, który w 1846 r. wyelnigrował do Francji. 
K.olberg z Cyprianem Norwidem mogli być tam zatem przed 1846 r. Potwierdza 
to list Teofila Lenartowicza pisany z Rzymu do Kolberga dnia 25 III 1857 r., 
~ którym czytamy: "'" zdawało Ini się, że jeszcze chodzimy razem po Wysoce 
1 Mokrym Lesie, Ty za nutalni, a ja za słowalni, i że wieczorem, jak wówczas, 
porządkujemy nasze zbiory w slolnianym dworcu p. Ludwika Norwida •.. ". Na 
to mu Kolberg odpowiada: ,.Prawda, że to już temu dawno, kiedyśmy z sobq 
chodzili po Mokrym Lesie, po Wysocu, Wyszkowie i Głuchach". Korespondencja 
Oskara Kolberga cz. l (DWOK T. 64) listy 62 i 63. 

2 
Korespondencja Oskara Kolberga cz. III (DWOK T. 66) listy 1172, 1184, 1188 

z lat 1884-1885. Nadesłała tak m.in. opisy obrzędów weselnych i pogrzebowych 
~az ~eł, a także 6 opowiadań spisanych prawdopodobnie przez swego męża, 
d U~Wika, we wsi Pobikry. Zob. Mazowsze cz. VII (DWOK T. 42) :rozdz. "Opowia-

lln:ia ludowe". 
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informował Kolherga o obchodach Kupały w okolicach Łomży, 
Wołkowyska, Swisłoczy i Narewkil. Gotowość przesyłania mate· 
riałów z tego terenu zaoferował w r. 1867 wspomniany już lekarz 
P. Jahołkowski2• Mikołaj Akielewicz przesyłał pieśni i bajki ludowe 
zebrane w czasie przejazdu przez Augustowskie3. Wreszcie znany 
już ze swoich publikacji etnograficznych Aleksander Osipowicz, 
referent rządu gubernialnego w Suwalli.ach, nadsyłał nieco materia· 
łów z tego terenu4• 

Bezpośredni kontakt terenowy z Mazowszem przerwał Kolherg 
w r. 1871 i-jak już powiedzieliśmy- mimo pewnych prób powrotu, 
już więcej na terenie Królestwa Folskiego nie bywał. Nie skorzystał 
też z miłej propozycji Z. Glogera, który w 1882 r. zapraszał go serdecz
nie do swego Jeżewa. ,.Drogi Panie Oskarze!- pisał Gloger- Jeździ

cie na Pokucie i do Prus, czybyście więc nie zawitali jeszcze na 
Podlasie, w moje strony, gdzie nikt nigdy jeszcze umiejętnie melodyj 
ludu nie notował ... . Dom mój stoi dla Was otworem i kilkanaście 
śpiewaczek oczekuje, a niektóre nawet wcale gładkie ... "5• Nie
możność przyjazdu tłumaczył Kolherg słabym zdrowiem. 

Jak. wspomnieliśmy, na Mazowsze skierował Kolherg najwcześ
niej uwagę i jemu poświęcił najwięcej wysiłku badawczego. Tutaj 
przeszedł swoistą zaprawę badawczą, o której tak zwierza się 

J. l. Kraszewskiemu: "Nieraz przyszło mi w brudnej izbie, przy 
obawie o własną skórę, wśród duszącego dymu, wyziewów i gwaru 
tłumnie zgromadzonego i cisnącego mnie ludu, bez światła prawie 
stenografować ulatujące dźwięki skrzypka i nieraz w lesie na pniu 
drzewa lub w polu na własnym kolanie albo na karku towarzysza 

1 Mazowsze cz. V (DWOK T. 28) s. 97-98. 
2 Korespondencja Oskara Kolberga cz. I {DWOK T. 64) s. 201 list 153 z dnia 

4 VIII 1867; zob. też teka 1/1116 nr 120 i teka 5/1139 k. 9 (Wsie i nazwiska kur
pioteskie - jak zauważył I. Kopernicki "spisane przez p. P. Jahołkowskiego"). 

3 Korespondencja Oskara Kolberga cz. l (DWOK T. 64) list 73 z 1858 r. Chodzi 
tu jednak raczej o pieśni litewskie. 

ł. Korespondencja Oskara Kolberga cz. I (DWOK T. 64) s. 107-109, 113-115, 
233-234, listy z lat 1865-1867. Również są to przeważnie materiały litewskie. 

fi Korespondencja Oskara Kolberga CZ. II (DWOK T. 65) list 986 z dnia 14 vm 
1882. 
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wędrówki ·wpisywać. nuty .. "1• Mimo dwudziestu kilku lat penetro
wania terenowego mógł Kolberg tak ogromny obszar przebadać -
rzecz oczywi ta - tylko '"'yrywkowo i pobieżnie, znacznie mniej 
dokładnie niż np. Poznańskie. Z tym większą więc skwapliwością 
wykorzystywał do ułożenia tomów Mazowsza wszelkie materiały 
z drugiej ręki, zwłaszcza drukowane źródła oraz coraz liczniej po
jawiające się i coraz poważniejsze rozprawy etnograficzne. 

Przegląd najważniejszych pozycji literatury etnograficznej do
tyczącej Mazowsza zakończyliśmy w latach siedemdziesiątych, 

kiedy to Kolberg ogło ił swój wielki program monografii regional
nych. Od tego czasu rozpoczyna - jak wspomnieliśmy - se1ię 
swoich publikacji, dotyczących głównie Podlasia, Zygmunt Gloger. 
Już jako student Szkoły Głównej Warszawskiej i Uniwersytetu 
Krakowskiego publikuje drobne rozprawki o podaniach, zwyczajach 
i obrzędach rolniczych i dorocznych ze swoich stron rodzinnych, 
tj. z okolic Tykocina na Podlasiu. Zdobywa l'ię nawet na ogól
niejszą, porównawczą, mocno zresztą z tej racji skrytykowaną przez 
Kolberga rozprawę o obrzędach weselnych2• Całe partie opisowe 
z tej rozprawy dotyczące Podlasia wykorzystał Kolberg w części V 
Mazowsza (DWOK T. 28). Odr. 1870 mieszka Gloger na stałe w swoim 
:majątku w Jeżewi~ pod Tykocinem, poświęcając każdą wolną chwilę 
hadanio:m archeologicznym, historycznym i etnograficznym tych 
zwłaszcza trona. Prócz ·zeregu drobnych rozpraw i artykułów na 
różne tematy, co roku niemal ogłasza Gloger jakąś ważniejszą publi
kację etnograficzno-folklorystyczną z terenu Podlasia czy też o cha
rakterze ogólniejszym«. Jest rzeczą znamienną, że nie wszystkie --1]( 

t orespondencja Oskara Kolberga cz. I (D\\ OK T. 64) s. 74 list z 1857 r. 
Ie Z. Gloger Obchody Wł'selne (ludu w Polsce i no Rusi), Kralów 1869. Recenzja, 

olherga: ..Na Dzik" (Krakó") 1872 T. 2 s. 235 i nast., T. 3 s. 266 i nast. 
8 

S. Ziemak W cichym dworku nad Noncią. "LiteratUYa Ludowa" 1960 m 2-3 
~-0~~-34; W. Olszewin ż~·cir i prate Zygmunta Glogero . .. Lud" 1967 T. 51 P. 485-

, H. Syska Zygmunt Gloger, "arszawa 1963. 
4 

Zob. Bibliografia pism Zygmunta G logera, zebrał i uloż:yl Stefan Demby. " nr-
sza" a 1912 Dl kl d · · ., D z· . B" l'· ... · a przy a u mozna wVIDleiDc prace: owna 1em1a r.e s,;a t JeJ 
cząstkowa ulachta, War«zawa 18/3: Dawna Ziemia Łomżyńska. "Biblioteka v.-al·
szawska" 18~6 
Poć • . •. s T. 2 s. 579-595; Rzeka Narew. "Wędrowiec" 1881 nr 259-260; 

ro.; N1ormem. _"i Ja•· 1888 T. 2 . 30-84. 247-305. 
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one znalazły swoje odbicie w Kolbergowakich materiałach do Ma
zowsza1. 

Poza opracowaniami Glogera ukazało się do 1885 r. niewiele waż• 
niejszych pozycji dotyczących Mazowsza. Szczególną uwagę Kol· 
berga zwróciły dwie. Jedną z nich jest wspomniana już rozprawa 
Kornela Kozłowskiego Lud ... Mazowsza Czerskugo (1867-74), 
wykorzystana obszernie w części I-IV i VII Mazowsza (DWOK 
T. 24-27 i 42). Drugą było także cytowane już monograficzne opra
cowanie ludu Ziemi Dobrzyńskiej przez Aleksandra Petrowa2• 

W opraciu o nie oraz o zebrane przez siebie materiały terenowe 
opracował Kolberg pierwszą swoją większą publikację dotyczącą 
Mazowsza, przedrukowaną w niniejszym tomie z dodaniem nie 
wykorzystanych rękopisów, mianowicie Właściwości, pkśni i tańce 
ludu Ziemi Dobrzyńskiej (1882). Z innych regionów Mazowsza uwagę 
współczesnych badaczy zwraca jedynie jeszcze obszar Puszczy 
Kurpiowskiej i grupa etnograficzna Kurpiów. Poza opublikowanym 
w 1876 r. opisem Puszczaków Mazowsza Wincentego Pola można 
wymienić tu w parę lat później wydane drobne prace Wiktora Cza
jewakiego i Józefa Osieckiego na temat KurpióW!. Ten też region 
przyciąga uwagę również i później, w okresie gdy zaczynają ukazy· 
wać się kolejne tm,n.y Mazowsza O. Kolberga. Chodzi tu zwłaszcza 
o rozprawy Adama Zakrzewskiego4 • Prace te nie mogły już być 
przez Kolberga wykorzystane, podobnie jak rozprawa tegoż autora 
o Podlasiu5 czy opracowania S. Chełchowskiego dotyczące Ziemi 
Dobrzyńskiej, okolic Przasn.ysza czy Płockiego6 • 

1 Np. nie wykorzystał Kolberg publikacji Z. Glogera Dawna Ziemia Bielska i jej 
cząstkowa szlachta (1873) lub Stary śp1:chlcrek w Plonce (1874). 

2 A. Petrow op. cit. s. 3-182. 
3 W. Pol Puszczaki Mazowsza. W: Dzieła wierszem i prozą. T. 2 cz. III Lwów 

1876 s. 413-439; W. Czajewski Kurpie. "Przegląd Bibliograficzno-Archeologiczny" 
1881 T. l s. 561-567, 1882 T. 2 s. 33-44; tenże Kurpie. Kartka etnograficzna. "Ty
godnik Ilustrowany" 1881 nr 295-298; J. Osiecki O Kurpiach. "Gazeta Polska" 
1881 nr 106, dodatek. 

4 A. Zakrzewski Kurpie. (Z dziejów polskiego ludu). "Wędrowiec" 1886 nr 6-11; 
tenże Z Puszczy Zielonej. Materiały do etnografii polskiej. "Wisła" 1887 T. l 
s. 73-78, 105-111, 149-156, 320, 1888 T. 2 s. 589-603. 

6 A. Zakrzewski Materiały do etnografii. Podlasie. "Wisła" 1889 T. 3 s. 309-328, 
1892 T. 6. s. 309. 

6 S. Chełchowski Materiały do etMgrafii ludu z okolic Przasnysza. "Wisła" 1888 
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Lata 1870-90, a zwłaszcza drugi ich dziesiątek, stanowią wyraznie 
nowy i zwrotny okres w rozwoju polskiej etnografii. Jest tak zarówno 
w zakresie organizacji tej nauki, jak i w ukierunkowaniu metodolo· 
gicznym. Od r. 1874 działa w Krakowie Komisja Antropologiczna 
Akademii Umiejętności, posiadająca swoją sekcję etnograficzną 
i organizująca w pewnej mierze badania etnograficzne. Wydaje 
ona od 1877 r. swój organ "Zbiór Wiadomości do Antropologii 
Krajowej", w którym ukazuje się szereg etnograficznych opracowań 
na poziomie akademickim. N a czoło w ruchu etnograficznym wy· 
suwa się jednak Warszawa. Już w 1871 r. Jan Karłowicz publikuje 
swój znakomitY. Poradnik dla zbierających rzeczy ludowe, stanowiący 
dalsze rozwinięcie systematyki zjawisk etnograficznych. Powtórnie 
wydaje go w 1882 r. Najważniejszym jednak faktem jest powstanie 
w Warszawie od 1887 r. pierwszego ogólnopolskiego czasopisma 
etnograficznego "Wisła", które osiągnęło od razu (pod redakcją 
J · Karłowicza) europejski poziom i skupiło dokoła siebie grono 
wybitnych badaczy i najświatlejsze umysły. W rok póZniej powstaje 
w Warszawie pierwsze na ziemiach polskich muzeum etnograficzne. 
Tu też, w Warszawie, dochodzi do bezpośrednich powiązań z ówczesną 
europejską myślą etnograficzną, zwłaszcza z ewolucjonizmem, 
którego założenia zaczną być wkrótce przeszczepiane na polski grunt. 
Najwięcej interesuje nas tu jednak fakt powstania teoretycznego 
zagadnienia regionów i grup etnograficznych. Myśl ta pojawia się 
u J. Karłowicza w założeniach badawczych kierowanej przez niego 
,,'Wisły". Szczególną uwagę poświęcił temu zagadnieniu współ· 
pracownik "Wisły", Adam Zakrzewski. W swoich pracach etnogra
ficznych dotyczących Kurpiów, Puszczy Zielonej i Podlasia, o któ· 
ryc~ wyżej wspomniano, usiłuje znaleźć ścisłe kryteria wyznaczania 
regionu etnograficznego. Temu zagadnieniu poświęca też Zakrzewski 
specjalną rozprawkę, w której na podstawie przyjętych, określonych 
~eriów odrębności, pierwszy - poza Polem i Kolbergiem - pró· 
huJe UStalić podział kraju na zasadnicze regiony i grupy etnogra· 
ficznel. Co więcej, w zespole redakcyjnym "Wisły" wysunął Adam 

~S~ s. 122-151; tenże Stosunki etnograficzne w guberni płockiej • .,Kalendarz Płoeki" 
s. 164-177 

l • 

A. Zakrzewski Nasz obszar etnograficzny. "Wisła" 1888 T. 2 s. 186-191. 
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Zakrzewski nowatorski pomysł opracowania mapy etnograficznej 
kraju1• 

Te nowe koncepcje etnograficzne były niewątpliwie rozwinięciem 
myśli Kolberga, często jednak wychodziły już poza nie2• Kolberg, 
zajęty od kilku lat niemal wyłącznie opracowaniem swych zbiorów, 
w tym ruchu intelektualnym udziału brać nie mógł. Nie docierał 
on już nawet do wielu pozycji zawierających regionalny materiał 
etnograficzny, co widać jasno w zestawie wykorzystanej przez niego 
literatury. 

Jak z tego krótkiego przeglądu oraz z ze tawień bibliograficznych 
wynika, literatura etnograficzna olbrzymiego obszaru mazowieckiego 
była aż do czasu pojawienia się Kolbergowskiego ~Iazowsza stosun
kowo skąpa. W dokumentacji etnograficznej zwracano więcej tiwa
gi - jak widzieliśmy - tylko na niektóre, hardziej atrakcyjne re
giony, podczas gdy większość terenu Mazowsza zo tawała pomijana 
i etnograficznie nietknięta. Nie inaczej było też w okre ie pokolber
gowskim3. 

Wydane więc w ramach Dziel wszystkich siedmiotomowe Mazowsze 
pozostaje dotąd jedynym ogólnym ujęciem etnograficznym całego 
regionu mazowieckiego - z wszystkimi swoimi zaletami i brakami 
cechującymi monografie regionalne Kolberga. 

Józef Bul'Szta 

1 Zob. w tej pr wie wzmiankę w "Wille" 1903 T. 17 " 115 i nast. 
1 Pojawiają się one w później zyeh latach, zczególnie w praC'ach J. Kartowicza. 

L. Krzywickiego i S. Ciczewsk:iego. 
1 Słusznie też podkreśla Stani ław Pazyra. ie .,przedziwnym zrządzeniem lo..ów 

nasr;e piękne i rozległe .. {ar;ow ze, obejmuj ce regiony bardzo różnol'odne i nader 
ciekawe ze względu choćh · na ~oją odr~ność kulturową, należy dotąd do naj· 
mniej zbadanych, a przeto i najmniej pow zechnie znanych dzielnic dawnej Polsk:i". 
(O pilMj potrzebie podjeeio lromplt>ksowych lxulań nad d..Ujomi i kulturą llfOZOR! ;D. 

"Literatura Ludowa" 1962 nr -ł-6 s. 4). Stanisław Świ:rko zaś, ~ierdzając brak 
znajomości wsp6lezesne o tanu fol.ldoru maro"'ieckiego, powiada, że ,.Muo . ze 
po raz drugi czeka na wego Kolbezp". (,,Literatura Ludowa .. 1960 ur l . 3). 
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II 

Zbiór materiałów drukowanych w cz. VI i VII Mazowsza (DWOK 
T. 41--42) oraz ich układ i opracowanie stanowią przedmiot, który 
zasługuje na szczególną uwagę. Ohydwa tomy bowiem - jak już 
powiedziano - zawierają materiały moćno zróżnicowane pod wzglę
dem przestrzeni i chronologii, a ponadto składają się z tekstów i me
lodii już drukowanych (Właściwości, pieśni i tańce ludu Ziemi Do· 
brzyńskiej) bądź zachowanych w rękopisach, przy czym rękopisy -
zarówno Kolberga, jak i jego współpracowników- stanowią pod
stawę ineditów, które w części są suplementem do pierwszych pięciu 
części Mazowsza (DWOK T. 24----28), w części zaś materiałem ory· 
gina}nym., owym przygotowywanym przez Kolberga (w pewnej 
mierze nawet przygotowanym do druku) szóstym czy siódmym 
tomem tej monografii1• 

Ta złożoność materiałów i ich treść uwarunkowały formalną struk
turę tomów, które swym specyficznym, trójdziałowym układem 
różnią się nieco od pierwszych części .Mazowsza. Odmienność ta, 
z którą zapoznamy się bliżej, okazuje się jednak w pełni uzasadniona 
po dokładnym przeanalizowaniu zawartych w tekach, a odnoszących 
się do Mazowsza olbrzymich zasobów rękopiśmiennych Kolberga 
?raz znajdujących się wśród nich rękopisów jego w półpracowników 
1 korespondentów. Wskazuje na to już najbardziej pobieżny (a tylko 
taki jest możliwy na tym miejscu) przegląd tych źródeł. 

?ałość mazowieckiej spuścizny rękopiśmiennej O. Kolberga znaj· 
d~Je się w 33 różnych tekach, jednakże jej główna część, stano· 
Wląca trzon zrębowy tomów, zawarta zo tała w pierwszych czterech 
~ekach ogólnego zbioru: 1 Mazowsze: Warszawa, Łowicz, Czersk, 
A Mazury Podlaskie: Mińsk, Łuków, Radzyń, Siedlce, 4 Łomża, 
il u~~ów, Tykocin, Bielsk, 5 Płock. Dobrzyń, Pułtu k, Kurpie. Spora 

7 
o; ~leśni i melodii oraz innych materiałów znajduje się w tekach 
. U]atcy: Gostynin, Łęczyca, 13 Kraków i 16 Radom, Opatów, Sondo

m~rz oraz w 3 tekach Miscellanea (nr 33, 36 i 43)2• 

l Zob. P1"7:vni"" ., . 3 \ . • XII 
1 R k .--H'-J ~ l na s. r oraz 2 1 -. na s. , 

Wst~. Optsy pieśni i melodii zo taly bliżej orn6\\ione w III (muz-ycznej) części 
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Pozostałe rękopisy rozproszone są w następujących tekach: 
6 Prusy Zachodnie: Kaszuby, Polaby, Łużyce, 8 Kalisz, Sieradz, 
Piotrków, Wieluń, 11 Górale: Nowy Targ, No·wy Sącz, Jasło, Spisz, 
12a Podgórze, 15 Tarnów-Rzeszów, 29 Białoruś, Grodno, 30 Litwa, 
31, 35, 37, 38, 42, 48, 50 i 2183 Miscellanea, 47 Teka rycin, 2184 Pa
piery osobiste, dokumenty i rachu ·i O. K., 2185 T. 2 Korespondencja, 
3201 Podkarpacie ukraińskie, 3202-3203 Chełmskie, 3207 Wołyń 

· i TNW 150 Przemyskie. Na ró vni z rękopisami zaliczane są tu 
wspomniane już materiały opublikowane przez Kolberga w 1882 r., 
pt. Właściwości, pieśni i tańce ludu Ziemi Dobrzyńskiej. 

Spośród wszystkich wymienionych tek najbardziej interesująco 

przedstawia się teka nr l, w której pod mylącym tytułem zamieszczo
no materiały zgromadzone przez Kolberga do końcowego tomu 
Mazowsza. Teka ta należy zresztą do wyjątkowych, ponieważ cała 
jej zawartość została ułożona jakby do wydania pośmiertnego; 
jako pierwszy wykonywał tę pracę nie żyjący już Czesław Kozie
tulski w Muzeum Etnograficznym w Krakowie w latach 1945-
195()1. Składa się ona z 7 podtek, nr 1116-1122, liczących przeszło 
230 kart różnego formatu (najwięcej spośród tek mazowieckich), 
do których Cz. Kozietulski, pragnąc z rozsypanych w czasie działań 
wojennych rękopi ów Kolberga zrekonstruować poszczególne teki, 
włożył - kierując się notatkami Kolberga i Kopernickiego - etno
graficzne oraz folklorystyczne materiały z całego obszaru Mazowsza, 
niekiedy nawet dotyczące innych grup etnicznych lub ogólnie ludu 
polskiego. Pod względem treściowym ą to przeważnie zapisane przez 
Kolberga w terenie (choć nie brak. jego wypisów z drnku oraz ręko· 
pisów współpracowników) utwory literatury ludowej, wierzenia, 
gry i zabawy, przy łowia, zagadki i właściwości mowy; jest też 
trochę mazowieckich pieśni i melodii. Rtkopisy mniej zej wielkości 
archiwista nakleił na karty formatu A4, nadając ' zystkim jed· 

1 Dr Cze~ław Kozietulski. z wyhztal nia muzy -pedago • zajmowal się po
rządkowaniem z:awarto ·ci tek rękopiśmiennych Koilierga w Krakowie na zlect:nit 
prof. dr Tadeusza Seweryna. edług Jadwigi i Iariana Sobieskich. którzy w6wcz:l" 
utrzymywali hli ltie kontakty z Cz. Kozietulskim i udzielali mu f chowej poiDOC)'· 
w związku z prowadzoną przez siebie pracą mial on wiele wątpliwo' ·do końca :nit 
rozstrzygniętych, np. czy rozs)'Pane rękopisy trafiły do wła{.ciwnh tek. czy s4 
należycie ułożone w obrębie danej teki itp. • 
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nostkom tekstowym kolejną numerację od l do 218, a nuto·w-ym 
m lA do l5A. 

Na obwolucie każdej podteki, które znajdują się w mocno zużytej 
oprawie Kolberga z dawnym tytułem Mazowsze: Warszawa, Łowicz, 
Czersk, widnieją napisy Kozietulskiego, informujące o ich zawar
tości, wewnątrz zaś zachowane są dawne obwoluty, założone jeszcze 
przez Kolberga, z jego napisami i późniejszymi (z 1890 r.) uwagami 
porządkowymi Kopernickiego, pierwszego - jeśli tak można po
wiedzieć - archiwisty spuścizny Kolbergowakiej. Warto te zapisy 
przytoczyć ze względu na ich wagę merytoryczną i związek z układem 
i treścią niniejszych tomów. 

Pierwszą podtekę opatrzył Kolberg tytułem: "Diabeł. Czarow
nica". Potem, w miarę przybywania materiałów, dopisywał: "Czary, 
ZV.ierzęta, rośliny, strachy, duchy, przesądy, uroki i przepowiednie". 
Kopemicki, przeglądając ten plik po śmierci Kolberga, tak ocenił 
jego wartość: .. Je t to podobno część materiałów przygotowanych 
na zakończenie całego 1: 1azow za. Po największej części wypiski, 
notatki i wycinki z rozmaitych dzieł i czasopism. Są wszakże spo
strzeżenia oryginalne, bądź przez samego O. K. zapisane, bądź 
przez korespondentów nadesłane. Należy dokładniej przejrzeć, 
oddzielić jedno od drugiego i uporządkować. K.". Zauważmy, że 
materiałów terenowych Kolberga w tej podtece jest niewiele, za
!edwie 9 zapisów dotyczących wierzeń ludowych spod Warszawy 

okolic Czerska, Grójca, rtllawy, Płocka i Dobrzynia, natomiast 
materiały pochodzące od korespondentów- to 4 zbiory przesądów: 
"od pani Grajnertowej"l - rękopis pt. Przesądy, bez określonej 
daty i proweniencji geograficznej; od P. J ahołkowskiego - odcinek 
Z,P· bez tytułu, z Dud Puszczańskich; od Romana Korhasińskiego-
. ;'eri.aly do opisu ludu z okolic Porządna i Wyszkowa, oraz od nie 

: e~~owanego autora - rkp. Różne przesądy i gusła, (zabobony) 
;e)scowości Drohiczyn, Brańsk, Pohikry pow. Siemiatycze . 

. ki~ga podteka nosi tytuł Kolberga: "Leki". Pod tytułem Koper-
me dodał· T dni . . . , 'd ł druk · ·• o samo, co w poprze eJ paczce, t). wypiSy ze zro e 

0 
.owanych i rzeczy oryginalne o lekach i cho.robach". Z tych 

_:gmalnych rzeczy znajduje się tu 10 niedużych zapisków tereno-

t T" 
J. przypu.szczaln.i.e pierw zej żony Józefa Grajnerta. 
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wych Kolberga dotyczących przesądów leczniczych w nueJSCO· 
w ościach Warszawa, Płock, Lipno, Grodzisk, Góra Kalwaria, Czersk~ 
W ola Rasztowska, Stanin, Tuchowicz, Bielsk, Augustów i Suwałki. 
Poza tym są tu 4 rękopisy dwóch nieznanych autorów z Augustow
skiego, zatytułowane Choroby, lekarze i lekarstwa; Owady, robaki, 
gady, płazy i skorupiaki oraz różne mnU!mania o nich ludu; Ptaki 
i Zioła i kwiaty. Na marginesie pierwszego z tych rkp. widnieje 
uwaga Kopernickiego ·wyrażająca przypuszczenie, jakoby autorem 
mógł być P. Ostapowicz, co nie znalazło jednak dotąd potwierdzenia 
' korespondencji i zapisach Kolberga. 

Zawartość trzeciej podteki, zatytułowanej .. Podania i powieści"', 
objaśnia Kopernickina tępująco: "Zbiór bajek ludowych wszelkiego 
rodzaju, wszy tkie prawie oryginalne, z ust ludu spisane; wypisanych 
z druku niewiele. Materiał bardzo ciekawy i obfity, tarczy na jeden 
tom". Razem jest tu blisko 70 opowiadań, z których 43 zapisał Kol
berg w terenie, w miejscowościach Płock, Kosino, Blichowo, Sochfi· 
cze,~, Łowicz, Lazy, ~·arszawa, Praga, Jadów, Kra zew, Radzy
min, Wola Rasztowska, Nowy Dwór, Serock, 8Iężany i Popów nad 
Bugiem, Oleksianka, Węgrów, Stanisławów, Stężyca i in. 15 opo
wiadań zanotowali czterej jego współpracownicy: Ludwik Czar
kowski1 - Cztery gadki spisane dosłotrnie z opou·iadania 14-letnU..go 
chłopca wiejskiego u·e usi Pobikry (jest to 6 o ·obnych opo·wiadań), 
wspomniany już R. Korbasiński - Dalszy ciqg materiałów do opisu 
ludu ze wsi Porządzia i Wyszkou·a. Podania, bajki i klechdy (4 opo
wiadania), i Antonina Konopczanka2, która zanotowała w Modlnicy 
3 opowiadania Józefa Leśniowskiego z Augustow,.kiego, oraz nie
znany autor (wedle przypuszczeń Kopernickiego ów P. Ostapowicz), 
który nade~łał Kolbergowi rękopis pt. Klechdy, bajki i przypouie~ci 
z Augustowa, uwałk (2 opowiadania). Wśród dalszych utworów. 
przeważnie wypi anych z drul...-u, znajduje się bajka norwe ka o chlo· 
pcu i worku mąki3: bajka ta ukaże się ' · tomi .Miscellanea. 

1 Wątplil<o~ć co do autor ha L. Czarkm, ki('go '111-zbudu nieiden.t}czny t<.ha· 
raktel' pisma w zbiorku opo'\1\riadań i zachowanej jer>o kore;;;pondencji. 

~ Takie brak całkowitej pewności. "' . 
3 

A. Dzwonl.ow•ki O rhlopcu, kt6ry ::oszedl ai do półtwcn< o K'i4t.ru i wi.qdal 
:trrotrt mąki. Klechda nor~«<&ka ::: okolic Troni!Jr~im. F. Kowal-kiego _Kalendurz. 
na rok przestępny 1868- . i9~3. 
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W czwartej podtece znajdują ię materiały Kolberga pt. "Gry, 
zabawy", które Kopernicki ocenił krótko: ..• iewielki, lecz dobry 
zbiorek". Poza trzema ·wyciąaami z publikacji ą to zapi y terenowe 
Kolberga z War zawy, Kra zewa, Oleksianki, Radzymina, Serocka, 

iedlec iWoliRa ztow kiej. Jedyny obcy rękopis, pt. Gry i zabawy, 
pochodzi od w pomnianego już nieznanego autora z Augustow
:okiego. 

Piąta podteka za' ·iera zbiór Kolberga pt. " az' y'·. Je t to -
\edług opemickieao - .• trochę materiałów bardzo niedojrzałych 

o gwarze mazowieckiej"· . .lamy tu więc brulionową wersję dwu tro
nieowego artykułu olberga pt. Język, przygotowanego jako przypi 
do któregoś z tomów mazowieckich (znaczną jego część tanowi 
cytat z Ludu .. . K. Kozłow kiego), dalej - odpi y publiko, anych 
artykułów gwaroznawczych, m.in. S. Ulanowskiej i A. Wagi, zbiór 
wyrazów do słowniczka gwarowego - w tym kilkadzie iąt wyrażeń 
podanych przez • . . ójcickiego i (w o obnym rękopisie) J. Bli
ziń ki go, poza tym nie'\ "elki pis nazw topograficznych z ter nu 
nriędzy Karczewem i I liń kiem, wyjątkowo oh zemy pi nazwi k, 
m.in. Żydów. z arszawy oraz kilkanaście przysłów zapisanych 
przez O. K .. .na .. lazow zu adbużań kim'·1• 

. ~awartość podteki zó tej - to dwa wypi y olberga z cza opi m 
1 kilka wycinków pr owych z lat 1870 i 1885 na temat wierzeń, 
' siódmej za', o"tatniej podtece znajduje się 8 rękopiśmiennych 
za p· ów Kolberga, , · tym 3 opowiadania (m. in. od Parysowa, Żele
cho a, Czer ka i arki), oraz kilkadzie iąt - przeważnie zapisa
nych terenie - pieśni i melodii z okolic Warszawy Łowicza, o
chacz wa, zaplina i in. 

zb !_ak ~ięc z powyż zego przeglądu wynika, teka l zawiera cenn -
Mior lllateriałó , prze ·ażnie oryginalnych, do iódmego tomu 

.l a~ za, b d cego ze względu na ·ą treść (w'erzenia, opowieści, 
~· Język itp.) zakończeniem -jak mówi Kopernicki - mazo-
Wieckiei m on fii • d h · · L d · Ob • fic "' ogra na wzor wy anyc eru u u 1 razou; etnogra· 

mych. Stan tego zbioru odbiega jednak od po taci, jaką Kolberg 
~kle nada ·al 'W)-m te om przed ''Ydaniem, pora cz~ć materia-

l . • 

zna at~) Y językowe z tej i z innych tek zo t.ały billej om6wione w I (języko-
:wczeJ cz • 

t~. 
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łów okazała się bowiem już wykorzystana w Mazowszu cz.I-Vlub 
w innych tomach1; materiały te oczywiście nie zo taly obecnie 
uwzględnione. W śród pozostałych znalazła się także niemała cząstka 
rękopisów nie związanych ściśle z Mazowszem lub wcale nie doty
czących regionu; te materiały włączono jako suplement, bądź 

w innej formie, do odpowiednich tomów Dziel wszysth:ich2. Sądząc 

zatem ze stanu teki, tak niezwykłego u Kolberga, który przestrze
gał zasad porządkowych w swoim warsztacie, nie jest wykluczone, 
że mamy tu do czynienia jedynie z fragmentem zasobu Kolbergow
skiego, ocalałym z pożogi wojennej w 1945 r. i w miarę możności 
zrekonstruowanym w oparciu o opisowe lecz pozba·wione liczbowego 
oznakowania uwagi I. Kopernickiego poczynione na obwolutach 
Kolberga. 

Teka 2 -Mazury Podlaskie: Mińsk, Łuków, Radzyń, Siedlu
posiada odmienny charakter. Zawiera 4 podteki, nr 1123-1126, 
liczące w sumie 52 karty rkp., zapisane wyłącznie przez Kolberga: 
Przeważają w niej pieśni powszechne i obrzędowe z melodiami 
(ok. : materiału), w większości zanotowane bezpośrednio w ponad 
30 miejscowościach środkowo-wschodniej części Mazowsza, od No
wego Dworu Mazowieckiego po Wyszków, Siedlce, Łuków, Żele
chów; pore fragmenty tego zbioru wykorzystał Kolberg w Mazowszu 
cz. III (DWOK T. 26). Ponadto znajdujll się tu pieśni i melodie 
z innych regionów Polski, również w części wydrukowane przez 
Kolberga, dalej - jego artykuły wykorzystane prawie w całości 

w rozdziałach "Kraj" i "Lud" (DWOK T. 26) oraz jedno opowiada
nie i kilka opisów gier zanotowanych przez Kolberga we wsi Olek
sianka pow. Mińsk Mazowiecki, które drukujemy obecnie. 

ieco inaczej znów przedstawia się kolejny plik rękopisów -
teka 4: Łomża, Augustów, Tykocin, Bielsk (9 podtek., nr 1127-1135, 
razem 34 karty rkp.)s. Znajduje się tu bardzo mało pieśni i melodii. 

l Kujatoy CZ. I (D OK T. 3), Krakowskie CZ. n i IV (D OK T. 6 i 8) orl~S 
Lubelskie CZ. n (D\\OK T. 17}. 

2 Pomor:e, Rui Czen.oona cz. I-II, Bialoru.ś-Polesie, Litu;a, Suplmlem, 
cz. I-III, Miscellanea cz. I-II, J!aterialy tU> etnografii Slotrian, Studia, rtW 

prat.oy i artykuly. 
1 Warto tu przypomnieć, że dawna, Kolbergowska teka 3, która zawierała sna· 
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przy tym zostały one już wykorzy tane przez Koilierga w Mazowszu. 
Za to re zta materiału, chociaż niezbyt imponującego objętościowo, 
przedstav.ia cenny przyczynek etnograficzny, cenny głównie ze 
względu na d\de pozycje: rękopi nieznanego, niestety, autora 
z Augustow~:okiego zatytułowany iekt6re wiadomo~ci o Augustow
skiem, oraz ,-ypi Koilierga z art}kułn J. Tyraw kiego z 1857 r., 
dotyczący grup etnicznych na tym obszarze (Białoru inów, Tatarów 
i in.). Materiały te wykorzy tujemy obecnie. Trzeba dodać, że większą 
część rękopisu tego nieznanego autora, mianowicie Wyrażenia obelży
u:e i przekleń tu:a; Potrawy i napoje zczeg6lne; Nalogi i namiętności, 
jak też znajdujące ię w tece inne drobne notatki, wydrukowal 
Koilierg w tomie Mazowsze cz. V (D OK T. 28), i właśnie ten 
fakt oraz nie·wątpliwa wartość poznawcza materiałów nie wydruko
wanych upoważniły Kopernickiego do wyrażenia takiej oto opinii 
na v.ierzchu teki: .. Odpadki od Mazotcsza V,' arte przejrzenia i zu
żytkowania w dodatku do innej jakiejś pracy lub osobno, jak do 
wydanych przyczynek~. Jak już powiedzieliśmy, nie opublikowane 
materiały wybrane z tych odpadków zo tały zużytkowane w obec
nych tomach. 

a tępną pozycją, której zawartość niemal w całości dotyczy 
Mazow za, je t teka 5- Plock, Dobrzyń, Pultusk, Kurpie (5 podtek, 
nr 1136-1140, razem 225 kart rkp.). idniejący na '~ierzchu teki 
napis Kopernickiego: .. Pięć opraw pieśni i tańców nie uporządko
w.anych" nie zgadza ~ię jednak w pełni z zawartością, ponieważ 
P•eśnii tańce znajdują się tylko w 3 pierw zych podtekach, zatytuło
wanych przez Koilierga: .. Pieśni dwor kie, szlacheckie i miejskie'', T , .. D ance (nuty z tekstami) i , Tańce od Go. tynina do Płockiego'·. 

al z.e d, ie podteki zav.ierają dużą kładkę kart rkp. Koilierga 
;e ~IS,em Iniej cowości w 8 pov.iatach: augu tow kim, lipnow kim, 

0 
• kim. mła, kim, o t:rołęckim, płockim, p za~ny.kim i puł

t~kiin, a także rękopis P. Jahołk.ow kiego: W: ie i nazwi ka kur
plowskie (w L . , ki ) <) inki' p . . l L d ' 
1836 

. 0lllZyns em , oraz .. W)"C - z .. rzyJaCie a u u' 
• 

1
. 

1846 o Kurpiach . .~.~ aj widoczniej więc zawartość teki uległa 
ZDUanie po · ·· 

WIZJI opernickiego (1890), trudno bowiem przypuścić, 

~eńały do tomu .Ua;ur Pr kie, kJ da ·~ obecnie z trzech tek: nr 3202, 3891 
l 3892. Zob. Pomorze (D K 

- T. 39) . IX. 
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hy uczony odnotował mylnie zawarto~ć teki lub - widząc w niej 
materiały toponomastyczne - nie wyszczególnił ich równorzędnie 
z folklorem. muzycznym. 
W~ród znajdujących się w tej tece materiałów zdecydowaną więk

szo~ć stanowią Kolhergowskie zapisy pieśni i melodii, sporządzone 
czytelnie w terenie lub przepisane dla drukarni na czysto i opatrzone 
gdzieniegdzie komentarzem; znajduje się tu także kilka wypisów 
Kolherga z publikacji, a obok nich - 13 autografów obcych, prze· 
ważnie niedużych zapisów, których autorzy, niestety, znani są 

zaledwie w trzech przypadkach {Józefa Kraszewska "od Siedlec", 
R. Korbasiński z Porządzia i P. Jahołk.owski z Łomży). 
Zawarto~ć teki, oczywiście z uwzględnieniem. różnicy między 

stanem pierwotnym. a obecnym, oraz stopień jej opracowania edy· 
torskiego nie pozostaje w sprzeczności z uwagą porządkową Koper· 
nickiego, toteż trudno oprzeć się przypuszczeniu, że właśnie ten 
materiał stanowi ów zasób folkloru, o przygotowywaniu którego 
mówił Kolherg w swym. liście kilka mie ięcy przed śmiercią, a więc 
zasób mający wypełnić szósty tom serii Mazowsze!. 

Brak miejsca nie po~ ala na bliższe omówienie dalszych materia· 
łów do Mazowsza, rozrzuconych w 29 tekach Kolherga, ograniczymy 
się więc do ogólnej i zbiorowej prezentacji tych materiałów. 

Jak w każdej prawie tece z osobna, tak i w całym. tym zbiorze 
wyróżniają się trzy zespoły materiałów: rękopisy Kolherga (w tylll 

jego zapisy terenowe, czystopisy i wypisy z druku) oraz rękopiS}' 
obce i wycinki prasowe. 

Rękopisów Kolberga jest- rzecz jasna- najwięcej, wśród nich 
zdecydowanie przeważają zapisy terenowe pie~ni i melodii. Materia• 
łów przepisanych na czysto zachowało się stosunkowo niewiele 
(ok. 15% rękopisów), i także dotyczą głównie folkloru muzycznego· 
Mniej niż połowę czystopisów stanowią wypisy m.azowieckicb 
pieśni i melodii z drukowanych zbiorów oraz ·wyciągnięte z • gazet 
i czasopism .rozmaitej tre~ci drobne materiały etnograficzne cło 
opisu kraju, ludu, zwyczajó i obrzędów oraz włdciwości mowY• 
Wśród wypisów znajdują się także -jako większe partie rękopi· 
sów - spisy miejscowości z powiatów bialskiego, go tynińskiego• 

1 Por. przyp. 2 na . V. 
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łukowskiego, radzyńskiego, rawskiego, siedleckiego, sochaczew
skiego, stanisławowskiego i warszawskiego (w tekach 7, 2183 nr 3d 
i 3202) oraz bibliografia z uwagami o treści niektórych prac (teka 31 
MisceUanea). W materiałach bibliograficznych nie znajdujemy 
jednak zestawienia literatury odnoszącej się do Mazowsza (Kolberg 
takiego zestawienia nie sporządził); zachowały się karty z przepro
wadzoną przez niego kwerendą w wielu czasopismach polskich 
i obcojęzycznych z lat 1804-1875 (np. "Ateneum", "Biblioteka 
Warszawska", "Dziennik Sybirski", "Dziennik Wileński", "Kłosy", 
"Księga Swiata", "Nowy Pamiętnik Warszawski'\ "Pamiętnik 
Lwowski", "Przyjaciel Ludu", "Tygodnik Ilustrowany", "Tygodnik 
Literacki", "Zeitschrifffiir die Geschichte", rozmaite kalendarze itd.) 
oraz liczne zapisy szeregu prac naukowych polskich, rosyjskich, 
czeskich, niemieckich, franc11Skich i angielskich. Z tych to materia
łów zebrali8my literaturę publikowaną w obecnych tomach. 

Rękopisy obce w powyższym zbiorze, jak też wycinki prasowe 
dotyczące Mazowsza, stanowią bardzo nikły procent zasobów, 
a spośród nich zaledwie kilka kwalifikowało się do druku jako ma
teriał nowy. 

Obszerny i różnorodny materiał do Mazowsza mógł być wydany 
tylko przy pomocy specyficznej metody edytorskiej, według której 
cały zbiór podzielono na trzy osobne działy, przy zachowaniu w każ
dym z nich jednolitej systematyki przyjętej w etnograficznych mo
~ografiach regionalnych Kolberga. Na pierwszym miejscu ukazuje 
Się zatem opracowanie o charakterze monograficznym, pt. Wlaści
~ści, pieśni i tańce ludu Ziemi Dobrzyńskiej, publikowane już w 1882 r. 
~ obe~e poszerzone materiałem nie wykorzystanym przez Kolberga. 

0 nun, w dwóch obszernych działach, następują inedita, tj. suple
ment do Mazotcsza z lat 1885-1890 oraz dział nowych, wartościo
wych materiałów etnograficznych, folklorystycznych i językoznaw
czych (wierzenia, opowiadania ludowe, gry i zabawy, zagadki, 
P7słowia, mowa, nazwy, nazwiska itp.). 
b ~oś~ 7-tomowej monografii zakończona jest bibliografią, która 

? _eJmuJe pozycje literatury cytowanej i odnotowanej przez Kolberga 
l Jego współpra wnik' b' lni . h -nr+-..1' li t .. co ow oraz wy or ce eJszyc ~1 .. o.&Aow tera-
Ury UZupełniaJącej i nowszej, wykazami źródeł oraz indeksami 

geograficznym i incipitów pieśni. 
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Zapoznajmy się bliżej z każdym z powyższych działów. Pierwszy, 
tj. Właściwości, pieśni i tańce ludu Ziemi Dobrzyńskiej, ukazuje się 
w postaci znacznie odbiegającej od drukowanej. Dodane tu zostały 

nie wykorzystane przez Kolberga pieśni i melodie z ówczesnych 
powiatów lipnowskiego i rypińskiego (ok. 100 pozycji) oraz spis 
miejscowości powiatu lipnowskiego. Wzgląd na jedność systematyki 
materiału spowodował wprowadzenie zmian do układu i kolejności 
pieśni (o których mowa w dalszej części wstępu), a także przenie· 
sienie artykułu Kolberga pt. "Mowa" do rozdziału ,~Język" oraz 
wydzielenie osobnej części pt. "Handel" z artykułu "Praca, pne· 
mysł". 

Drugi z kolei dział- tzw. suplement- zawiera nie wykorzystane 
przez Kolberga, a zachowane w tekach materiały własne i obce do 
opisu kraju, ludu, zwyczajów i obrzędów oraz pieśni i tańce po· 
chodzące z wszystkich wyznaczonych przez Kolberga części etno· 
graficznego obszaru Mazowsza, tj. Mazowsza Polnego, Leśnego 

i Starego. Dział ten zbudowany jest w sposób całkowicie odpowiada· 
jący układowi treści przyjętemu w Mazowszu cz. I-V (DWOK 
T. 24-28). Taki układ został nznany za celowy przede wszystkilll 
dlatego, że umożliwia wyeksponowanie zachowanych materiałów, 
które uzupełniają publikacje Kolberga w sposób najbardziej przej· 
rzysty i odpowiadaj~tcy kolbergow kiemu, tj. geograficznemu, a na• 
stępnie dopiero tematycznemu porządkowi rzeczy. Nie ulega bowier:n 
wątpliwości, że właśnie takie uporządkowanie suplementów -
w przeciwieństwie do układu problemowego czy tematycznego -
pozwala na sprawne .zestawienie i porównanie odpowiednich mate• 
riałów oraz w pełni odzwierciedla do trzeżone przez Kolberga ·wielkie 
różnice w kulturze lud o, ·ej po zczególnych części iazowsza, takicb 
jak np. Łowickie, Kurpiow zczyzna, Augustow kie, Podlasie itd· 

Teksty i zapi y muzyczne działu suplementów kładają ię - j~ 
jnż wspomniano - z materiałów Kolb ergo' · kich i obcych. Mate
riały Kolberga mają tu olbrzymią przewag , stano·wią blisko 9 ° 
suplementów. Wśród nich znajduje ię poro jego rękopisów tereno· 
wy ch, lecz są to głó·wnie pieśni i melodie ( omó·wione w części roll' 

zycznej wstępu); brak zupełny jego terenowych materiałów opiso
wych dotyczących kraju, ludu itp., w kazuje na pełne vykorzrt•• 
nie ich w publikacjach. Materiał, jaki pozo tal obok rękopisów tt' 
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renowych, to głównie ,vypisy etnograficzne Kolberga z dzieł i czaso
pism; tylko drobną część stanowią jego małe opracowania kompila· 
cyjne oparte na materiałach drukowanych luh otrzymanych od 
korespondentów. Jednym z takich opracowań jest np. rękopis 
Kolberga pt. "Tańce kurpiowskie", sporządzony na podstawie 
materiału ze wsi Bączki, Dudy Puszczańskie, Krusza i Turośl 

w pow.Kolno oraz z Myszyńca pow. Ostrołęka, otrzymanego w 1870 r. 
od P. J ahołkowskiego, swego korespondenta zamieszkałego stale 
w Łomży. Z niewiadomych przyczyn Kolberg nie zakończył redakcji 
tej pracy, wspomniał jedynie krótko o tańcach w jednym z to· 
mów1• 

Suplementy niekolbergowskie, owe pozostałe 10% to -jak już 
wcześniej wskazano - wypisy ze znaczniejszych prac polskich pierw
szej połowy XIX wieku oraz mniej znanych, lecz często bardzo 
cennych artykułów z czasopism pierwszej i początku drugiej po· 
łowy ubiegłego wieku, a także omawiane rękopisy współpracowni
ków i korespondentów Kolberga . 
. Trzeci dział Mazowsza stanowią przedstawione na wstępie mate· 
nały nowe, podobnie jak suplementy publikowane po raz pierwszy. 
W ich układzie ogólnym i w strukturze wewnętrznej w obrębie 
poszczególnych rozdziałów przyjęliśmy, w sposób możliwie naj· 
wierniejszy, zasadę systematyki stosowaną przez Kolberga; nato· 
~ast w odróżnieniu od jego metody wydawniczej zostały tu objaś· 
~one (w przypisach) źródła oraz ważniejsze osoby, fakty, wyrażenia 
ttp., analogicznie do opracowania materiałów w poprzednich działach 
według zasad przyjętych w tomach DWOK2• Przy opracowaniu 
te~ów folklorystycznych, których wartość językoznawcza została 
~· U:· przedstawiona w końcowej części wstępu, zachowano, z wy
Jątkiem interpunkcji, całkowitą zgodność z rękopisami. 
Układ materiałów przysporzył najwięcej trudności merytorycz

n!ch .. ~ojav.i.ły się one zwłaszcza przy systematycznej klasyfikacji 
~Ieśru 1 ~powiadań ludowych, których opracowanie pod tym wzglę
kem- Jak to bywa i w innych pracach Kolberga- może budzić 

ontrowersje z powodu niezupełnej zgodności z współcześnie panującą 

~ Ma:ows~e cz. V (DWOK T. 28) s. 241 i 242. 
Zob. Pomone (DWOK T. 39) s. XIV-XIX. 
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w nauce systematyką pieśni ludowych i bajek. Trzeba jednak przy 
-tym zauważyć, że oznaczenie typów bajek według systemu między
narodowego, zaadaptowanego na gruncie polskim przez J. Krzy
żanowskiego, znajdować się będzie w ~pecjalnym indeksie w końco
wym tomie Dziel wszystkich. 

Medard Tarko 

III 

Mazowsze, a w szczególności okolice Warszawy mają osobliwe 
znaczenie w działalności folklorystycznej Kolberga. Tutaj w r. 1839 
zaczął Kolberg zbierać pieśni i melodie ludowe, zapoczątkowując 
50-letni okrbs swej pracy na tym polu. Plonem najwcześniejszych 
jego kontaktów terenowych był zbiór pieśni z Wilanowa, który 
jednak nie ukazał się drukiem jako osobna pozycja wydawnicza1• 

W r. 1842 Kolberg opublikował w Pieśniach ludu polsk-iego pierw
szą partię pieśni pochodzących z Mazow za, wraz z pieśniami z in
nych stron Polski, w opracowaniu na głos z akompaniamentem forte· 
pianu2• W takim samym układzie wydrukowane są dalsze pieśni 
w "Przyjacielu ludu'' z lat 1846-1847. Publikacje te mają nie· 
wątpliwie jeden cel: ukazanie i uprzystępnienie muzyki ludowej 
szerszemu ogółowi społeczeństwa. 

Inne założenia mają już publikacje zamieszczone w "Bibliotece 
War zawskiej"3 i w Albumie literackim4, w których znajdują ię 

m. in. 72 mazowieckie pieśni obrzędowe i związane ze zwyczajami 
dorocznymi. Tutaj Kolberg zamieścił poza 39 pieśniami z melodiami 

1 Kronika życia Oskara Kolberga. W: Kore pondencja Oskara Kolberga cz. I 
D OK T. 61) s. XXI. Również wśród rękopisów w tekach Kolberga nie znale· 

ziono zwartych materiałów pieśniowych z tej miejscowości. 
2 O. Kolberg Pieśni ludu polskiego. Poznań 1842. 
3 O. Kolberg Pidni ludu weselll8 (z muzyką). "Biblioteka War. zawska" 1841 

T. 4 s. 625-639; 1848 T. 3 s. 615-632. 
' O. Kolberg Pieśni ludu obrzędowe. Kogutek, gaik, okrężne. W: Album literackie. 

Pismo zbiorowe poświęcone dziejom i literaturze krajowej, pod red. K. W. 6jcic· 
kiego. T. l Warszawa 1848 s. 329-350. 
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w dalszym ciągu opatrzonymi akompaniamentem fortepianowym 
także same teksty, a poza tym podał opisy wesel z różnych miejsco· 
wości oraz opisy kogutka, gaika i okrężnych. Z tego też względu 
publikacje te noszą cechy pracy etnograficznej. 

Pierwszym większym dziełem w typie monograficznym są Pieśni 
ludu polskiego, wydane w r. 18571• Publikacja dzieli się na dwie 
czę,ci: w pierwszej zamieszczone są pieśni halladowe i miłosne z róż
nych stron Polsk.i, w drugiej -pieśni taneczne z okolic Warszawy. 
W dziele tym przedstawił Kolberg tylko część swego dorobku zbie
rackiego: 194 pieśni halladowe i miłosne, pochodzące z interesu
jącego nas regionu, oraz 466 pidni tanecznych zebranych w naj
bliższych okolicach Warszawy. W tej publikacji jest więc razem 
660 pi~ni z Mazowsza. Melodie podane są jednogłosowo, bez 
opracowania na fortepian. 

25 lat później, w r. 1882, ukazała się następna praca Kolberga: 
Właściwości, pieśni i tańce ludu Ziemi Dobrzyńskiej, zawierająca 
163 pieśni i melodie bez tekstu. W roku 1885 Kolberg zapoczątkował 
~ monografii etnograficznej całego Mazowsza, planowanej - jak 
)Uz wspomniano - w 7 tomach i mającej obejmować jego ogromny 
zbiór folkloru muzycznego. Nie zdążył jednak wydać całości i tę po
zostałą część spuścizny Kolberga publikujemy obecnie. 
W wydanych 5 tomach Mazowsza (DWOK T. 24-28) Kolberg 
opublikował 2379 pieśni i melodii bez tekstu, w tym 993 z Mazowsza 
~olnego, 565 z Mazowsza Leśnego, 444· z Mazowsza Starego (z Mazur 
1 Kttrpiów) oraz 377 z Mazowsza Stare~o (z Mazur i Podlasia). W to· 
ltl.ach tych Kolberg zamieścił ponownie pieśni i melodie wydane 
w latach 1842-1848, z tym że tutaj podał je jednogłosowo, a nie 
w ?Pracowaniu na głos z akompaniamentem fortepianu. W sumie, do
~a)ąc do tego zapisy zawarte w Pieśniach ludu polskiego z r. 1857 
~w pracy Właściwości, pieśni i tańce ludu Ziemi Dobrzyńskiej, Kol
. erg wydał z omawianego obszaru imponującą liczbę 3202 pieśni 
1 ltl.elodie bez tekstu. 

dl W ohec takiej liczby melodii i tekstów wydrukowanych nie było 
. a wydawcy łatwą prawą wyselekcjonowanie z rękopisów mate-
llałów · . 

me opublikowanych przez Kolberga. Rzecz w tym, że --
1 °· Kolberg Pieśni ludu polski .. go (DWOK T. l). Warszawa 1857. 
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w tekach z jego spuacizną zachowały się zarówno jedne, jak 
i drugie, przy czym pidni już wykorzystane nie zostały przez 
niego w żaden sposób wyróżnione. Nawet przekreślenie melodii 
nie oznaczało, że zamieszczona została w publikacji. W tej sy
tuacji każdą pieśń i melodię bez tekstu spośród około 6000 znaj
dujących się w tekach, a posiadających mazowiecką proweniencję 
geograficzną względnie nie budzących zastrzeżeń co do przy· 
należno~ci do tego regionu, trzeba było sprawdzić z zapisami 
zawartymi w tomach Mazowsza oraz w Puśniach ludu polskugo. 
Również w celu uniknięcia powtórnego publikowania tych sa
mych tekstów lub melodii porównano między sobą wszystkie 
pidni pozostałe w rękopisach. Okazało się bowiem, że w ramach 
tej liczby znalazły się wielokrotne nieraz zapisy jednej pi~ni lub 
melodii. Z tych więc względów przygotowanie do druku mazowiec
kich materiałów, stanowiących w zasadzie suplement do wydanych 
przez Kolberga tomów Mazowsza, okazało się znacznie trudniejsze 
niż opracowanie tomu regionalnego w formie kompletnej edycji. 

Po szczegółowej segregacji materiałów zakwalifikowano do wy· 
dania łącznie z zapisami z Ziemi Dobrzyńskiej 1139 pieśni1 (w tym 
287 bez melodii) oraz 843 melodii bez tekstu. 

Materiał ułożono w części odpowiadające przyjętemu przez Kol· 
berga podziałowi makroregionu mazowieckiego na Mazowsze Polne, 
Ldne i Stare, z tym że suplementy do tych podregionów poprzedza 
rozdział pt. Właściwości, pieśni i tańce ludu Zumi Dobrzyńskuj, 
przedrukowany ze "Zbioru Wiadomości do Antropologii Krajowej" 
i uzupełniony pieśniami pozostałymi w rękopisach. Poszczególne 
części suplementów noszą te same tytuły co odpowiadające 1m 
tomy. 

Pieśni i melodie bez tekstu publikowane w obydwu tomach po· 
chodzą - jak już powiedziano - z rękopisów przechowywanych 
w wielu tekach Kolberga. Większe zespoły rękopisów mazowieckich 
mieszczą się głównie w tekach 2, 5, 7, 16, 33, 36 i 43, poza tym 

w 18 innych tekach rozproszone są pojedyncze przykłady. 
Materiały pisane ręką Kolberga reprezentują trzy rodzaje zapi· 

1 W tej liczbie je t 55 melodii tylko z incipitem tekstowym. 
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sów: brudnopisy, czystopisy oraz odpisy tychże, często wielokrotne, 
szczególnie jeśli chodzi o melodie. Brudnopisy nie pokrywają się 
ilo~ciowo z czystopisami, nieraz brak którego~ z nich. Tak więc 
pi~ni mogą występować jednocześnie w formie czystopisu i odpisu 
lub odpisów względnie we wszystkich trzech wersjach, tj. w bru
dnopisie, czystopisie i odpisie. 

Zbyt wiele jest rękopisów Kolberga, by opisać szczegółowo każdą 
kartę, niemniej można scharakteryzować ogólnie brudnopisy i czy
stopisy. Pierwsza grupa pochodzi z badań terenowych; powstała 
w czasie bezpośredniego kontaktu Kolberga z informatorem i wsku
tek tego posiada pewne specyficzne cechy. Przede wszystkim wi
doczny jest pośpiech w notowaniu pie~ni, a więc stosowanie skró
tów, tj. brak fragmentów tekstów, nie wypełnione takty w zapi
sach nutowych, brak oznaczenia metrum i znaków przykluczowych, 
nadto skre~lenia i poprawki, szczególnie w nutach. Miejscowo~ci 
zwykle notował Kolberg na początku karty lub grupy zapisów, nie 
powtarzając ich już przy poszczególnych pieśniach. Brudnopisy są 
często ołówkowe, a drobne pismo miejscami jest nieczytelne, zwła
szcza tam, gdzie z biegiem lat ołówek zatarł się zupełnie. 

Czystopisy natomiast są łatwo czytelne, pisane atramentem. W re· 
lacji do brudnopisów wykazują pewne różnice, polegające na zmia
nie miejscowości, metrum np. z ! na ~. transpozycji melodii oraz 
na zmianie słów, głównie tam, gdzie w grę wchodziły teksty niecen· 
Zllralne i obsceniczne. Część tych zmian należy do rzędu opracowań 
redakcyjnych względnie korekty zapisu terenowego, niemniej j~li 
chodzi o pozostałe poprawki, to postępowanie Kolberga, zresztą. w od
niesieniu i do innych tomów, staje się nie bardzo zrozumiałe wobec 
wypowiedzi jego na ten temat. W liście do Lenartowicza Kolberg 
Pisze bowiem: "Takimi, jakimi są, zbieracz je [pieśni] ma przed
stawić, nie wolno mu w nich nic dodać ani ująć ... "1• 

Niewiele wiadomości przekazał nam Kolberg o swoich informa· 
to:rach i wykonawcach. Zanotował ich zaledwie kilku. Należy do --1 Korespondencja Oslwra Kolberga cz. I (DWOK T. 64) list 63 s. 71. Niektóre 
teksty IColherg korygował bezpośrednio w rękopisie, zastępując wyrazy dwu
Znaczne innymi, o charakterze mniej drażliwym, niejednokrotnie powodując tym 
Zabiegiem. zmianę treści, np. nr 1903. Tego rodzaju pieśni starał się unikać we 
wszystkich swoich publikacjach. 
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nich przede wszystkim nie znana z imienia Giżyńska z Kosina, wy
konawczyni pieśni nr 1451, 1468, 1524, 1577, 1582 i 1611, która 
dostarczyła Kolbergowi także nieco materiału z zakresu opowiadań 
ludowych. Na innej karcie rękopiśmiennej, ale z tej samej miejsco
wości, widnieje nazwisko Kuczmara, który grał, zapewne na skrzyp
cach, melodię nr 1690. Poza tym Kolberg wymienia jeszcze tylko 
dwie osoby: pannę Józefę Kraszewską z bliżej nieokreślonej miejsco
wości, wykonawczynię pieśni nr 1194, oraz Mateusza Glunka, za
notowanego na karcie z zapisami terenowymi pochodzącymi z okolic 
Warszawy, co do którego nie ma pewności, czy był wykonawcą me
lodii z tejże karty (nr 357, 509, 596, 605), czy też Kolberg zano
tował jego nazwisko w innych celach. 

Jak wiadomo, Kolberg obok własnych zbiorów terenowych gro
madził materiały obce, i to w formie nie wydanych jeszcze rękopisów, 
jak i odpisów z publikacji. 

Spośród obcych rękopisów zachowanych w wymienionych tekach 
Kolbergowakich - chodzi tu oczywiście o rękopisy dotyczące fol
kloru muzycznego - dziewięć pochodzi z Mazowsza. W większości, 
niestety, nie udało się ustalić autorów. Rękopisy te można podzielić 
na dwie grupy. Pierwszą tworzą te, które powstały w ramach współ
pracy przyjaciół z Kolbergiem podczas wspólnie prowadzonych ha
dań terenowych. Są to trzy zespoły rękopisów z miejscowości: "Wy
soce i Mokry Las" oraz "od Suwałk" i "Powsin". Do pierwszego ze
społu, który zawiera teksty pieśni, zachowały się zapisy nutowe 
Kolberga, publikowane zreszt4 przez niego w Mazowszu cz. IV 
(DWOK T. 27). Podobnie do rękopisu tekstów "od Suwałk" dołą
czone są melodie z inicipitami tekstów, pisane ręką Kolberga. Na
tomiast na kartach z Powsina znajdują się teksty swawolne i obsce
niczne zapisane ręką obcą i teksty o podobnej treści pisane przez 
Kolberga. 

Do drugiej grupy zaliczyć można te rękopisy obce, które jakąś 
inną drogą zasiliły materiały Kolberga. Z nich najstarszy jest rę
kopis nieznanego autora, zatytułowany Pieśni światowe, z notką 
Kolberga: "Tykocin 1795". Jest to składka ośmiu kartek żółtego 
papieru czerpanego, o formacie 16,5 X 10,5 cm, zawierająca 5 tek
stów pieśni opatrzonych tytułami (nr 1865, 1866, 1869, 1870, 1887). 
Pozostałe rękopisy nie są datowane, trudno więc omówić je w ko· 
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lejności chronologicznej. Na uwagę zasługuje manuskrypt niezna
nego autora z tekstami pieśni kurpiowskich (nr 1367, 1389, 1399, 
1401, 1444, 1493, 1495 i 1526). Pieśni zapisane są gwarą, bardzo 
Czytelnym pismem, na luźnych kartkach małego formatu. Prowe
niencja geograficzna nie jest zaznaczona przez spisującego, jedynie 
obok tekstu nr 1399 Kolberg dopisał miejscowość: Dudy (zob. 
ilustrację po s. 224.). Każda pieśń nosi tytuł "Spiew" oraz kolejny 
nUJ:ner tekstu. W sumie musiało być tych tekstów przynajmniej 21, 
skoro jeden z nich (nr 1495) oznaczono: "Spiew 21"; niestety w tecz
kach Kolbergowakich zachowało się ich tylko 8 o niekolejnej nu
lll.eracji. 

Inne dwa teksty ze wsi Pohikry (nr 1797 i 1834), zanotowane 
ołówkiem, spisane zostały prawdopodobnie przez L. Czarkowskiego1• 

Mieszczą się one w kilkustronicowej składce z opowiadaniami pisa
nymi atramentem tą samą ręką. 

Trzy dalsze rękopisy obce prócz tekstów mają także melodie. 
Pierwszy z nich, rękopis nieznanego autora, z proweniencją geobrra
ficzną: "z powiatu b[i]alskiego z pod Brańska, Glinnik", zawiera 6 
zallisów nutowych mieszczących się na jednej karcie papieru nuto
-w:ego. Pod każdą melodią podpisano jednozwrotkowy tekst. Pięć 
~leśni z tego zbiorku wydrukował Kolberg w Pieśniach ludu palskiego 
1 w Mazowszu cz. V (DWOK T. l i 28), zatem rękopis musiał być 
lnu dostarczony już przed r. 1857; szósta pieśń publikowana jest 
ohecnie pod nr 1798. Drugi rękopis to cztery pieśni nr 519, 520, 
532, 551, które zanotował J. Bliziński. Jego zapisy nutowe i teks
towe są bardzo przejrzyste. Wśród nich znajduje się znana pieśń 
rewolucyjna Gdy nar6d do boju (zob. ilustrację przed s. 49). Trzeci 
Wl'eszcie rękopis obcy sporządzony został przez niezidentyfikowaną 
osohę i zawiera, poza pieśnią nr 475 z proweniencją geograficzną: 
"

8ll0 d Warszawy", przede wszystkim materiały z Krakowskiego. Na
suwa to przypuszczenie, że pieśń została zapisana w Krakowskiem . 

. Z obcych publikacji, które posłużyły Kolbergowi jako źródła 
llleśni, należy wymienić Zarysy domowe K. W. Wójcickiego2• Z nich 
lirzepisał Kolberg wyrwasy Kurpiów i część wydal już w Mazowszu --l z h 

t 
0 • s. XIX przypis 2. 

lt. W. Wójcicki Zarysy domowt'. T. 3 Warsza\IR 1842 . 227, 228, 243. 
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cz. IV (DWOK T. 27). Pozostałe włączono do niniejszych tomów 
(nr 1364, 1368, 1375, 1386, 1395, 1423, 1441, 1457, 1494). Z drugiej 
pracy tego autora, pt. Pieśni ludu ... !, również wybrał Kolberg 
kilka pieśni (nr 333, 1393, 1528, 1586, 1598, 1822). W przeciwień
stwie jednak do odpisów z Zarysów domowych, tworzących całość, 
teksty z Pieśni ludu... przepisane są na różnych kartach rękopiś
miennych między pieśniami zebranymi przez Kolberga. 

Ponadto wykorzystał Kolberg pojedyncze pieśni z prac: W. Cza· 
jewskiego2 (nr 1409), Andrzeja P3• (nr 1509), M. Rostkowskiego4 

(nr 1515, 1516), F. Karpińskiego5 (nr 521, 1584), A. Mickiewicza' 
(nr 1905), S. Witwickiego i Chopina7 (nr 543), A. Sowińskiegos 
(nr 1264) oraz K. Kozłowskiego9 (nr 533). 

O zakwali:fikowaniu materiałów do niniejszych tomów i do po· 
szczególnych części Mazowsza zadecydowała ich proweniencja geo
graficzna. Część notek proweniencyjnych znajduje się w rękopisach 
bezpośrednio nad zapisem nutowym lub tekstowym, część jednak 
odnosi się do zwartej grupy zapisów o tym samym charakterze 
pisma i rodzaju ołówka względnie atramentu, grupy J?.iekiedy prze
kraczającej ramy jednej strony lub karty rękopiśmiennej. W takich 

1 K. W. Wójcicki Pie§ni ludu ..• T. 1-2 Warszawa 1836. 
~ W. Czajewski Kurpie. Kartka etnografic:ma. "Tygodnik ilustrowany" 1881 

nr 297 s. 158. 
3 Andrzej P. Żal cliłopięcia (z podsłuchanej piosnki). ,.Przyjaciel ludu" 1847 

nr 48 s. 378. 
' J. Heppen Wydobywanie piasku z Wisly pod Warszawą. ,,Kłosy" 1885 nr 1048 

s. 73- 74 (i o piaskarzach roznoszących piasek po ulicach War zawy z pieśnią 
napisaną przez M. Rostkowskiego). 

5 F. Karpiński Sielanki i wiersze milosne. Kraków 1926 wyd. "Biblioteka Naro· 
dowa" nr 89, seria I s. 35. 

8 A. Mickiewicz Alpuhara. W: Dziela T. 2. Kraków 1949 s. 116. 
7 S. Witwicki Piosnki sielskie. Warszawa 1830 (tekst); F. Chopin PieJni na 

glos z fortepianem. Hulanka op. 74 nr 4. Warszawa 1951. 
8 A. Sowiński Podlaski. W: La Pologne historiqu.e, littlraire, monumentole et 

pittoresqu.c. T. l Paris 1835- 36 s. 432. 
t K. Kozłowski Lud. Pie§ni, podania, ba§nie, zwyczaje i przesądy ludu z Ma:&OtoS~ 

Czerskiego wraz z tańcami i melodiami. Warszawa 1867 s. 120. Zapis nutowy do 
tej pieśni pochodzi od Kolberga. 
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wypadkach dla poszczególnych pieśni z tej partii zapisów podano 
:miejscowości w nawiasie kwadratowym.. Jeżeli natomiast teksty 
i melodie nie miały oznaczonej miejscowości, ale sąsiadują z zapi
sami o różnej mazowieckiej proweniencji geograficznej, wówczas po
dano ich przypuszczalną lokalizację w przypisach. W ten sam spo
sób oznaczono zapisy, które nie mają w ogóle proweniencji na karcie, 
zakwalifikowano je jednak do tego regionu po stwierdzeniu, że część 
z nich została już wykorzystana przez Kolberga w Mazowszu. 

Jak już wspomniano, całość materiału, po ustaleniu proweniencji 
geograficznej, podzielona została na 5 części według przynależności 
do obszaru Ziemi Dobrzyńskiej, Mazowsza Polnego, Leśnego i Sta
rego, w skład którego wchodzą dwa podregiony: Mazury-Kurpie 
i Mazury-Podlasie. W każdej części przeprowadzono klasyfikację 
pieśni od strony treściowej tekstu oraz uporządkowano melodie 
bez tekstu według właściwości rytmicznych, zgodnie z zasadami 
przyjętymi w DWOK. 

Materiał pieśniowy i muzyczny z Ziemi Dobrzyńskiej, wydruko
wany przez Kolberga w r. 1882, został obecnie wzbogacony o po
zycje rękopiśmienne nie wykorzystane przez Kolberga. Zaszła więc 
konieczność przenumerowania tego materiału, a w zwillzku z tym 
wprowadzenia nowego układu pieśni i melodii bez tekstu; istniejllCY 
bowiem układ, w ramy którego wchodziły np. rozdziały: "Wiwaty", 
"Spiewki i tańce", "Na Kujawiaków i Mazurów", nie był zgodny ze 
stosowanym przez Kolberga w seriach Ludu i nie odpowiadał po
~ziałowi przyjętemu w DWOK. Zmiana kolejności numerów pieśni 
1 lll.elodii bez tekstu została odnotowana w indeksie źródeł rękopiś
lll.iennych na końcu tomu Mazowsze C:lj. VII (DWOK T. 42). 

W 56 przypadkach, w tym 17 razy w związku z tekstami (prze
Ważnie weselnymi) z Ziemi Dobrzyńskiej, zaistniała możliwość 
konfrontacji pieśni drukowanych z rękopisami, do tylu bowiem 
z~chował się materiał rękopiśmienny w tekach Kolbergowskich; 
;le było to jednak możliwe w odniesieniu do reszty materiałów. 
?dstawę obecnego wydania pieśni i melodii bez tekstu stanowill 

Więc obydwa źródła: materiały publikowane i nie wykorzystane 
rękopisy. Wszelkie różnice między drukiem a rękopisami omawiają 
Przypisy. W zasadzie zachowano wiemość zapisów wydrukowa
nych. Poprawek dokonano jedynie w graficznym ujęciu zapisu 
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nutowego, rozpisując mianowicie melodie podane w druku w nie
przejrzystej formie krzyżujących się nieraz warstw opatrzonych 
cyferkami l i 2, stanowiącymi klucz do rozszyfrowania ich kolej
ności w obrębie zwrotki. Ponadto przypis Kolberga o tańcach, 

Zjlmieszczony we wspomnianej publikacji na s. 145, podano obecnie 
w rozdziale "Tańce i melodie bez tekstu". 

O ile pieśni z Ziemi Dobrzyńskiej są wydane na nowo w całości, 
to pieśni z pozostałych czterech części Mazowsza stanowią tylko 
suplement do publikowanych już przez Kolberga tomów. Uzupeł
niają one w mniejszym lub większym stopniu po zczególne roz
działy tomów, w których Kolberg w nierównym procencie wyko
rzystał posiadane materiały, np. niewiele uwzględnił pieśni szla
checkich i mieszczańskich oraz melodii bez tekstu, całkowicie zaś 
pominął teksty o treści swawolnej i obscenicznej. W tece 33 zachował 
się rękopis terenowy Kolberga z zespołem takich właśnie pieśni, za
tytułowany Tłuste (zob. ilustrację przed s. 33). 

Pewien procent tekstów pieśnio·wych powtarza ię w identycznej 
lub bardzo podobnej wersji w publikacjach Kolbergawskich i dzi
siejszej. Wynikło to stąd, że Kolberg podal w swoim wydaniu albo 
am tekst, albo tekst z melodią inną niż w rękopisie. W takich 

wypadkach zamieszczono ponownie tek t, jednak tylko pierwszej 
zwrotki, wraz z melodią znajdującą ię w rękopisie. Przypi y odsy
łają do dalszego ciągu tekstu puhlikov. anego już przez Kolberga. 

Przy wielokrotnych zapisach tego samego tekstu lub melodii za 
podstawę publikacji przyjęto ten zapis, który był najpełniejszy 
i najhardziej czytelny, przy czym różnice między zapisami omó
wiono w przypisach. ie zawsze więc korzystano z brudnopisu, który 
jest niewątpliwie cenniejszy jako źródło, gdyż pochodzi z bezpo
średniego kontaktu badacza z wykonawcą, jednak- jak już wspom
niano - rękopi y te ą miejscami ha1·dzo nieczytelne, niepełne, ze 
krótami tekstowymi i szeregiem poprawek w nutach. W wypad

kach, gdy jedynym źródłem był hrudnopi , uzupełniono braku
jące z reguły znaki graficzne, np. klucze, rodzaj metrum, bez adno
tacji w przypisach. Natomiast każdorazowo omówione zo tały 
wszelkie inne braki i niejasności. 

W pieśniach z rękopi u pt. Pieśni światowe z r. 1795 wprowa
dzono pewną korektę, mianowicie ujednolicono interpunkcję, do-
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dano znak miękkości nad c, s, z w wyrazach takich, jak: milosc, 
cos, poprawiono oczywiste błędy ortograficzne, np. chojny, ż~ska, 
uwspółcześniono pisownię j w wyrazach iako, naylepsza, iey itd. Po
zostawiono natomiast mazurzenie, które w tym rękopisie występuje 
ty1ko w zakresie ż, zaś sz i cz jest zapisane zgodnie z językiem lite• 
rackim. Ponadto tytuły poszczególnych pieśni umieszczono w przy· 
pisa ch. 

W innych rękopisach obcych pozostawiono oryginalną wersję za
pisu tekstowego. 

Pozostałe zasady edytorskie są omówione szczegółowo we wstępie 
do Pomorza (DWOK T. 39) na s. XIV-XIX. 

Aleksander Pawlak 

IV 

Obfite materiały etnograficzne publikowane z rękopisów w 41 i 42 
to:mie Dziel wszystkich Oskara Kolberga mają znaczną wartość także 
dla językoznawcy. Ze stanowiska językoznawczego całość materia• 
łów tworzy zbiór tekstów o zróżnicowanej wartości naukowej oraz 
0 różnej przydatności dla poszczególnych dyscyplin językoznaw· 
c~ych. Ze względu na stosunek tekstów do polskiego języka literac
kiego i do gwar ludowych dzielą się one na trzy następujące kate· 
gorie: l) teksty rejestrujące gwarę, a więc zapisywane gwarą, naśla
dujące ją lub zawierające znaczne wtręty gwarowe; 2) teksty inter
pretu.jące zjawiska gwarowe, wyjaśniające je, usiłujące dać charakte
rystykę językową poszczególnych regionów; 3) teksty pisane pol
szczyzną literacką (chociaż niekiedy tylko intencjonalnie). Ze względ\1 
n~ sa:mą formę teksty rozpadają się z kolei na dwie grupy: l) teksty 
Plsane prozą i 2) teksty wierszowane . 

. Z powodu swojej objętości, jak i wartości naukowej, na plan 
P•erwszy ·wysuwają się materiały gwarowe. Interesują one przede 
~s~ystki:m dialektologa. Teksty te zawierają wielką i różnorodną 
;:sć cech gwarowych dotyczących głó\\--nie Mazowsza centralnego, 
. eJlli Dobrzyńskiej, Podlasia i Suwalszczyzny. Należy zaznaczyć, 
ze oprócz cech gwarowych, które zauważył i świadomie zarejestrował 
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bądź sam Kolberg, bądź osoby z nim współpracujące, także w teks
tach pochodzących od korespondentów terenowych Kolberga, pi· 
sanych polszczyzną literacką, nierzadko dochodziły do głosu cechy 
gwarowe ich własnego języka i zostały one przez nich samych 
utrwalone nieświadomie. Tutaj jednak trzeba pamiętać, że w nie
których wypadkach faktów gwarowych nie można odróżnić od od
nośnych faktów ogólnopolskich (1iterackich) z XIX w. Wśród ma
teriałów gwarowych najhardziej eksponowane jest słownictwo, ale 
znajduje się także znaczna ilość informacji dotyczących pozosta
łych części gwarowego systemu językowego, tj. fonetyki, fleksji, 
słowotwórstwa i składni. Te materiały językowe w grupie tekstów 
rejestrujących gwarę są rozsiane w opowiadaniach ludowych, pieś
niach, opisach wierzeń, obrzędów, zwyczajów, gier, zabaw itp. i nie 
są dostatecznie objaśnione lub opisane. Nieliczne objaśnienia doko
nane przez Kolberga i inne osoby zapisujące ograniczają się do wy
jaśnienia znaczeń trudniejszych wyrazów gwarowych. Słownictwo 
zresztą, na które Kolberg zwracał szczególną uwagę, zostało przez 
niego (podobnie jak i zbiory onomastyczne, o których niżej) w znacz
nym stopniu spośród innych materiałów wydobyte i w niniejszej 
publikacji stanowi dość pokaźny zhiórl. 

W artość naukowa tych materiałów gwarowych polega przede 
wszystkim na tym, że przedstawiają one stosunkowo dość odległe 
stadium rozwojowe gwar mazowieckich. Wszystkie one pochodzą 
sprzed roku 1890, a znaczna ich część z pewnością sięga połowy 

XIX w., czyli okresu, w którym systematyczne badania języko
znawcze nad polskimi gwarami ludowymi ledwie się rozpoczynały2• 

Stąd materiały obecnie publikowane pozwalają w znacznej ilości 

wypadków odtworzyć starszy stan gwar mazowieckich względnie 
ustalić starsze granice geograficznego rozprzestrzenienia niektórych 
mazowieckich cech gwarowych. Szczególną wartość mają tutaj ma
teriały dokładnie lub przynajmniej w przybliżeniu zlokalizowane 
w terenie. 

1 Mazowsze cz. VII (DWOK T. 42) rozdz. "Opowiadania", .,Język" i in. 
2 Zapoczątkowała je dotycząca gwar śląskich praca L. Malinowskiego Beitrags 

zur slavischen Dialelaologie. I Ober die Oppelnsche Mundart in Oberschlesien. Leipzlg 
1873. 



XLV li 

Materiały interpretujące zjawiska gwarowe lub podające charak
terystykę językową odnośnych regionów ograniczają się do czterech 
krótkich artykulików. W pierwszym z nich W. Szeliga1 omawia 
kilka cech gwarowych z Ziemi Dobrzyńskiej (mazurzenie, szadzenie, 
brak przejścia ke, ge w kie, gie, germanizmy leksykalne, gwarowe 
nazwy monet, inne rzadsze ·wyrazy gwarowe). Artykuł następny, 
pióra K. Kozłowskiego2, zawiera na początku słuszny i godny pod
kreślenia pogląd na gwary jako starsze, wcześniejsze stadium roz
woju językowego w stosunku do języka ogólnopolskiego (literac
kiego): " ... mowa ludu jest naszą mową pierwotną, z której przez 
szczególne okoliczności i cywilizację wyrobił się język (nasz) dzi
~iejszy". Stanowisko to jest godne uwagi, tym hardziej, że jeszcze 
1 dzisiaj tu i ówdzie pokutuje mniemanie, jakoby gwary ludowe miały 
być produktem zepsucia i rozkładu języka ogólnopolskiego. W dal
s~ym ciągu autor, opierając się na gwarach okolic Czerska, wymie
~a kilka gwarowych cech mazowieckich (pochylone a, e, pochyle
me a przed spółgłoską nosową, wymowa rozszerzona i zwężona sa
:tn.?głosek nosowych, związane z tzw. udźwięczniającą fonetyką 
llllędzywyrazową udźwięcznienia przed ruchomą końcówką -em (jez
dem.), przestawki typu spor-:dal (jak rsioda zam. środa), wymowa 
zmar-z, mazurzenie i związane z nim formy z ś zamiast ogólnopolskiego 
sz: sielest, śpilka). Trzeba jednak zaznaczyć, że opis i interpretacja 
tych słusznie przez K. Kozłowskiego zauważonych faktów są bar
~0 nieudolne i niefachowe. Stosunkowo najhardziej dojrzałą, cho
CI~ż także nie pozbawioną błędów interpretacyjnych, jest wypo
Wiedź S. Dlanowskiejs. Charakteryzuje ona język ludowy okolic Pa
rysowa w pow. garwolińskim (pochylenia a, e, podwyższona wy
:tn.owa o po tylnojęzykowym g (mojigu starygu), szeroka wymowa 
8:UU~głoski nosowej przedniej i związany z tym typ ziamia zam. 
zr.e~na, typ wasiele, hiperpoprawne formy mitka, śmieg (w wyniku 
Ucieczki od wymowy niska 'miska', niasto 'miasto') związane z tzw. 
asyn~hroniczną wymową spółgłosek wargowych zmiękczouych, 
uwag~ 0 "Wymowie l, przejście k· w p· w przyimku ku, niektóre --

: Zob. MaZOt.osze cz. VI (DWOK T. 41) s. 143-144. 

3 ~~zowsze cz. VU (DWOK T. 42) zob. rozdz. "Język". 
· Mazowsze cz. VII (DWOK T. 42) rozdz. "Język". 
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różnice słownikowe Mazowsza w stosunku do Krakowskiego). Arty· 
kuł ostatni, nieznanego autora, zawiera dojrzałe uzasadnienie 
brzmienia wyrazu mularz wobec murarz i uwagi natury ogólnojęzy· 
koznawczej o tzw. dysymilacji (rozpodobnieniu) na odległość w ję· 
zykach indoeuropejskich. Ogólnie o trzech pierwszych artykułach 
można powiedzieć, że ich wartość naukowa opiera się przede wszy· 
stkim na cytowanym materiale gwarowym, a w stosunkowo nie· 
znacznym tylko stopniu na jego interpretacji. 

Teksty pisane polszczyzną literacką powinny zainteresować histo· 
ryka polskiego języka literackiego ze względu na występujące taxn 
archaiczne formy językowe, właściwe dla polszczyzny drugiej po· 
łowy XIX wieku. Tutaj szczególnie ciekawe mogą być teksty nie· 
stylizowane, pisane mową potoczną. Historyka języka lub grama· 
tyka historycznego powinny także zainteresować Kolbergowakie 
zbiory onomastyczne tak z zakresu antroponimii, jak i toponoma· 
styki (pokaźny zbiór nazwisk, przezwisk i przydomków, obszerne, 
-obejmujące 17 powiatów zestawienie nazw miejscowych, niewielki 
zbiorek nazw topograficznych). Zbiory te są ciekawe pod wieloma 
względami (pod względem słowotwórczym np. zachowują starszy typ 
nazw miejscowych na -owo: Augustowo, Filipowo wobec szerzącego 
.się współcześnie typu na -ów: Augustów, Filipów). 

Teksty prozaiczne ze stanowiska językoznawczego oddziela się od 
tekstów wierszowanych ze względu na ich większą wartość naukowił 
(w formie prozaicznej, niczym nie krępowanej, język występuje 
w swojej postaci najhardziej naturalnej). Stąd w naszym wypadkll 
w tekstach prozaicznych najswobodniej wystąpią różne cechy gwa• 
rowe, a przede wszystkim fleksyjne i składniowe. Szczególnie nie· 
które opowiadania ludowe, zapisane wiernie od informatorów-opo· 
wiadaczy, są doskonałymi, niezwykle ciekawymi pod względem skła• 
dniowym próbkami bezpośredniego, potocznego języka gwarowego· 
Oprócz tego teksty prozaiczne mają tę przewagę nad wierszowa· 
nymi, że reprezentują one najczęściej gwarę tej miejscowości, w której 
je zanotowano. Przy tekście prozaicznym bowiem, z natury swojej 
zazwyczaj długim, trudnym do nauczenia się na pamięć, wędruje 
z miejscowości do miejscowości tylko jego treść, jego główne wątki. 
natomiast trudniejsza jest wędrówka jego strony formalnej, jęz:f 
kowej. 
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Teksty wierszowane natomiast w obu powyższych wypadkach za
chowują się wręcz odwrotnie. Tutaj język jest skrępowany miarą 
wiersza, rytmem i rymem. Rym powoduje bardzo często zniekształ
cenia wyrazów pod względem fonetycznym, słowotwórczym i flek
syjnym. W zależności od potrzeb metrycznych wiersza używa się 
form i końcówek krótszych lub dłuższych. Miejsce akcentu podpo
rządkowuje się wymaganiom rytmiki. Także przez rytmikę i miarę 
wiersza jest krępowana składnia. Z drugiej znów strony utwory 
wierszowane, szczególnie łatwe do opanowania pamięciowego pieśni, 
wędrując po kraju trudniej zmieniają swoją postać językową utrwa
loną przez wymienione "ryżej czynniki formalne. Dlatego cechy gwa
rowe występujące nawet w pieśni dokładnie pod względem tereno
~ zlokalizowanej mogą być przeniesione z zupełnie innej gwary 
~ należy podchodzić do nich z daleko posuniętym krytycyzmem 
1 ostrożnością . 

. Nie znaczy to jednak, aby materiał językowy zawarty w tekstach 
Wierszowanych nie przedstawiał wartości naukowej. Uwzględniając 
powyższe zastrzeżenia, można go w pełni wykorzystać, a pod pew
nymi względami przewyższa on nawet teksty prozaiczne. Pod wzglę
dem chronologicznym mianowicie reprezentuje on prawie zawsze 
formy hardziej archaiczne niż występujące w tekstach prozaicznych. 
Występujące w rymach zgodności fonetyczne i asonanse dostarczają 
zupełnie pewnych wskazówek o wymowie wielu głosek. Język pieśni 
ludowych jest hardziej interesujący od tekstów prozaicznych pod 
wz~lędem słowotwórczym, jest bowiem przepełniony formami zdro
bniałymi (deminutywnymi) i spieszczonymi (hipokorystycznymi). 
z. PeWnością, podobnie jak w języku literackim, istnieją także róż
nice słownikowe. 

. N aj większym brakiem materiałów ze stanowiska językoznawczego 
Jest brak dokładnej lub choćby przybliżonej lokalizacji terenowej, 
~stępujący przy większości materiałów, a szczególnie przy pieś
niach. Poza sporadycznymi wypadkami brak danych o informato-
rach od kt' h 'ał · N' · d akż ' . . oryc maten zaplSano. 1e Wla orno t e, czy zawsze 
P?chodziłi oni faktycznie z tej miejscowości, w której materiał z.a
~18~0· Poważny mankament stanowi nierównomierny rozkład ma
enałów w terenie. Są miejscowości i okolice, z których Kolberg 
zgromadził znaczne ilości materiałów (np. Kraszew, Pohikry, Po-

llla•owue VI - IV 
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pów, Porządzie, Stężyca, Slężany, Wola Rasztowska, Wyszków), 
z innych natomiast mamy ich bardzo mało lub brak ich zupełnie. 

Z brakami w rozkładzie geograficznym materiałów łączy się także 
zauważona przeze mnie kilkakrotnie, a występująca z całą pewnością 
częściej pseudostylizacja wypowiedzi osób pochodzących z ludu na 
gwarę danej okolicy. Bywa ona niekiedy przeprowadzana za pomocą 
cech występujących rzeczywiście w danej gwarze, ale zastosowanych 
błędnie w odnośnym konkretnym wypadku, albo co gorzej - za 
pomocą cech zupełnie w danej gwarze nieznanych, pochodzących 
z zupełnie innych gwar (np. forma przysel wprowadzona do gwar 
suwalskich, kiedy jedyną i panującą jest tam forma przyset). 

Oczywiście, wiele do życzenia pozostawia także sposób zapisywa· 
nia cech gwarowych, a zwłaszcza fonetycznych. Ten brak precyzji 
zapisów, widoczny szczególnie w tekstach niekolhergowskich, po· 
zwala orientować się w odnośnych zjawiskach tylko w sposób przy• 
bliżony. Na jakości zapisów w znacznym stopniu zaciążyły także 
maniery graficzne XIX wieku (np. nagminny brak kreskowania o 
pochylonego, zdarzające się sporadycznie kreskowanie a jasnego)· 
Braki te są częściowo rekompensowane przez wielką ilość materiału 
przykładowego. 

Po powyższych uwagach ogólnych przystępuję do przykładowego 
przedstawienia pewnej ilości wybranych ważnych cech gwarowych 
bądź to wyłącznie mazowieckich, bądź występujących także w innych 
gwarach polskich, opierając się wyłącznie na materiałach zawartych 
w41 i42 tomie DWOK. Omawiam je według powszechnie przyjętego 
schematu tego typu opracowań językoznawczych w następującej 
kolejności: l) fonetyka, 2) słowotwórstwo, 3) :fleksja, 4) składnia· 

5) słownictwo. W cytowanYm., przykładowym materiale języko~ 
najpierw podaję przykłady zlokalizowane w porządku geografi.c:z· 
nym, posuwając się od północy ku południowi, następnie ewentu' 
alnie ciekawsze przykłady niezlokalizowane. 

Fonetyka obejmuje zjawiska dotyczące gwarowej wymowy se: 
mogłosek i spółgłosek (wokalizm i konsonantyzm). 

Ze zjawisk fonetycznych z zakresu wokalizmu omawiam następU' 
jące: l) samogłoski pochylone, 2) formy bez tzw. dyspalatalizacji· 
3) przejście nagłosowych połączeń Ta-, ja- w Te· , je-, 4) przejście 



u 

Śródgłosowych połączeń -ar· w -er·, 5) wymowa y jak i, 6) sposób 
wymowy samogłosek nosowych, 7) połączenia samogłosek ustnych 
ze spółgłoskami nosowymi. 

Samogłoski pochylone, powstające w gwarach w wyniku zwężonej 
wymowy a, o, e, są archaizmem zachowanym z doby średniopolskiej 
(XVI-XVIII w.) i występują w określonych pozycjach. Obok nich 
w gwarach w pozostałych wypadkach wymawia się a, o, e nie róż
niące się od ogólnopolskich, czyli tzw. jasne. 

Pochylone a (głoska pośrednia między a i o lub równa o) może 
występować zarówno w tematach wyrazów, jak i w ich końcówkach 
względnie zakończeniach. W wypadkach zauważonych przez Kol
berga lub osoby z nim współpracujące zostało ono graficznie ozna
czone przez o lub & w następujących przykładach zlokalizowanych: 
w tońcu, w torg, wionek, z wianyszkiem, Dobrzynionka, Kujawionka, 
dzban maślanki, ślachcionkę, jedwobnym płateckiem, się łamię, monić 
'manić', palomal, połamiesz, zjodeś (Ziemia Dobrzyńska), rojek 'swat', 
Powybijam, powytłaczam, złamał się (Działyń), wionka nie godna, ni 
m~m (od Lipna, Bobrownik), Dudozionkom 'Dudowiankom', moje 
dz~cę, radoś by mi, nic nie mowa 'mamy', wstońze (Kurpie), polo
l'ntes (od Przasnysza), jednerol 'generał', do kozdy izby, wygro 'wygra' 
(Kosino, Blichowo), mom cas (okolice Porządzia, Wyszkowa), pod ko
ponią 'pod dttżą ni~cką' (Pobikry), kijonkę, som 'sam', wom się jeść 
c~e, tak sobie uwożył 'umyślił, zauważył' (Wola Rasztowska), Gdońsk, 
Wlonek (Radzy.m.in), krom 'kram', kromarz, dogonia 'dogania' (Kra
sze~), cysorz, gospodorz, pon, wionek, obocyć (Czerskie), dysce loly, 
gdZteześ widzioł (okolice Parysewa), kwiot (od Łukowa) oraz niezlokali
zowanych: komorze 'komarze!', wi:lnek, na kożdym drzewie, ja wypus· 
com, ~agrom, goda, godają, wyleciol, zlomał. Przed spółgłoskami noso
~ 0 z a pochylonego ulega dalszemu zwężeniu do 6 lub u (por. 
lllZeJ s. LIX). 

Zawarte w materiałach Kolberg a informacje o geograficznym roz
prze~trzenieniu a pochylonego na Mazowszu pokrywają się w ogól
ności .z granicami ustalonymi przez dialektologię. Wyraźnie zaryso· 
wał Blę także obszar kurpiowski, stanowiący odrębną wyspę z a 
P.ochylonym na północy Mazowsza dalszego. Oprócz tego w mate-
nałach ,~nrst p . kł d _ k , . . . 

_ · J ę U)ą przy a y z terenow, tore uwaza s1ę za znaJące 
wspołcześnie tylko a jasne, ale na których odkrywa się ślady dawniej· 

l V• 
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szego istnienia a pochylonego. Materiały Kolberga potwierdzają tę 
obserwację i świadczą o dawniejszym szerszym występowaniu a po· 
chylonego na Mazowszu dalszym i Podlasiu. Są to przykłady spod 
Przasnysza, z okolic Porządzia i Wyszkowa, z Pobikrów, Slężan 
i Popowa, Woli Rasztowskiej, Radzymina i Kraszewa. 

Pochylone o (głoska pośrednia między o i u lub równa u) wystę· 
puje najczęściej w tematach, rzadziej w końcówkach i zakończe· 
niach. Zakres występowania o pochylonego w gwarach jest szerszy 
niż w ogólnopolskim. Graficznie jest ono oddawane w materiałach 
Kolberga przez ó, u oraz o. Wybrany materiał przykładowy gru· 
puję według tych trzech sposobów oznaczania. Przykłady z ó: 
waróna 'wrona', któś (Suwałki), w kómóreczce, kóń, ón (Ziemia 
Dobrzyńska), do dómu (od Przasnysza, Chełch), zlómnies lelije, zónt 
bije (od Przasnysza), mónetę (od Suraża), kómin, ón (Kosino, Bli· 
chowo), chójkę wyrwał, chówał (okolice Porządzia, Wyszkowa) _. 
dalsze przykłady: Praga, Nowy Dwór, od Warszawy, Serocka, 
Łazy, od Sochaczewa, Slężany, Popów, Wola Rasztowska, od Ra· 
dzymina, Kraszew, Stanisławów, Węgrów, Oleksianka, od Stężycy. 
Godne podkreślenia są zachowane archaiczne pochylenia w przy· 
kładach wypłókała (od Warszawy) oraz dzióbiąc ścierwo z pierwotnego 
dziubać (Kosino) wobec współczesnych ogólnopolskich płukać, 
dziobać. Przykłady z u: un (Augustowskie-Karolna), kupie kunia, 
zieluny (Chełchy), koruna (Działyń), na kunicka, zader ogunka, 
z tamte strune Wisły, dogunie ja (od Przasnysza), z uną królównQ. 
(okolice Porządzia, Wyszkowa), od kumody (Warszawa), widziol 
mojigo starygu, jidnygu zdziebla suchygu (okolice Parysowa). Przy· 
kłady z o: wiozł (Suwałki), szukać corek krolewskich, w gorę, pobrali 
krolewny, wodka, coż, moj, pozniej, mowi, pojdzie, mowili, wrocil 
(Augustowskie-Karolna), wyrosl (Ziemia Dobrzyńska), zmok (Dzia• 
łyń), dwor, corko, z lożka, pojdę (z Łomży, Podlach), dalsze liczne 
przykłady: od Zamhrowa, Kosino, Blichowo, okolice Porządzia. 

Wyszkowa, Pobikry, Czarkówka, od Sochaczewa, Praga, Nowy Dwór, 
od Warszawy, Serocka, Slężany, Popów, Wola Rasztowska, odRa· 
dzymina, Kraszew, Stanisławów, Węgrów, od Mińska, od StężycJ· 

Ogólnie należy zauważyć, że na podstawie materiałów Kolbergil 
można uchwycić głównie różnice w zakresie występowania o poch'Y' 
lonego w gwarach mazowieckich i w języku ogólnopolskim (przede 
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Wszystkim przed spółgłoskami nosowymi), niewiele natomiast można 
powiedzieć o różnicach w wymowie o pochylonego tak w stosunku 
gwar do języka ogólnopolskiego, jak i pomiędzy poszczególnymi 
gwarami, Mogące odbijać wymowę zapisy przez o są jedynie, jak 
już wspomniałem, manierą graficzną XIX w., występują bowiem 
~ez zróżnicowania geograficznego zarówno na Mazowszu dalszym, 
Jak i bliższymi, chociaż na dalszym wymawia się o pochylone jak 
głoskę pośrednią między 0 i u, na bliższym natomiast jak głoskę 
~ówną u. Zapisy przez o mogą być odbiciem rzeczywistej wymowy 
Jedynie dla terenów najbardziej wschodnich (Suwałki, Augustow
skie, Pobikry, Czarkówka), gdzie pochylone o jest bardzo bliskie 
lub nawet równe o jasnemu. Ciekawe jest podane z okolic Parysowa 
(pow. garwoliński) ścieśnianie o w przymiotnikowo-zaimkowej koń
cówce dopełniacza -ego, uważane przez dialektologów za cechę wy· 
łącznie wielkopolską. 

Pochylone e (głoska pośrednia między e i i, y lub równa i, y), 
?dwrotnie niż pochylone a, o, występuje częściej w końcówkach 
1 zakończeniach niż w tematach. W materiałach Kolberga jest ono 
graficznie oddawane przez e, i, y. Przykłady z e (podaję tylko z naj
obficiej reprezentowanej okolicy: od Slężan i Popowa): w papierek, 
ser, pieniędzy nie chcę, kazała dziewce, świece, biedna sierota, ubranie 
~ie~iące, zbójców pozastrzelanych, dowiedzieć się, oddzierać, roztwierać, 
Ja ~tę obieram za doktora 'jestem, uchodzę', ja się podejmę, narzeka, 
poctera, wybiera się, się spodziewał, pozastrzelali się, pozdejmali, nie 
ma nic, dopiero, też, z niego, bogatej pani, do jednej wsi, od niej, do tej 
bab!, mojej córki, żadnej zapłaty nie żądał, chorej poobcinała, zastę
puJą jej drogę, ja tej lampie służę, przy niej, zjesz, wiesz, je, wie, jakem 
tvysz~d, głowę zeprzej, powiedz-że, widzieć, okropnie, dalej, dluzej, 
gorzeJ, lepiej, tvięcej. Oprócz tego liczne dalsze przykłady: Suwałki, 
t~gtlstows~e-Karolna, Ziemia Do~rzyńska, Lubi~z, Zło~oria, Dziai:' .od Ryp.lna, od Lipna, Bobrownik, od ~strołęk1, Kurp1e, Wys~ce, 
Ł smo, Blichowo, Mąkolin, od Porządzta, Wyszkowa, Kromnow, 
Razy, od Sochaczewa, Mszczonów, Warszawa, od Jadowa, Wola 

asztowska, od Radzymina, Serocka, Kraszew, Stanisławów, --()d~~liższYm Mazowszem określa się tu tereny nadwiślańskie, dalszym - bardziej 
One od Wisły na wschód. 
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Węgrów, Oleksiank.a, Rzeczyca, okolice Parysowa, od Stężycy. 

Przykłady z i (tak samo tylko od Slężan, Popowa): kamiń, wygnała 
kalikę, kobita, do pasirzbicy, bidna, podchlibny, świcący, dopiro, ni ma, 
wylizie, powyliwal, s~ spodziwal, s~ rozgniwała, ij nie znal, dtJ nij, 
z czyij nogi, swoij matki, dalij pin~dzy, na nij, w takij sionce, ty wisz, 
widzić, dalij, zręcznij, na swoji skapinie. Dalsze przykłady: Augustow• 
skie-Karolna, Chełchy, Ziemia Dobrzyńska, Działyń, od Lipna, Bo· 
brownik, od Przasnysza, Kurpie, od Zamhrowa, Wysoce, Jasienica, 
Kosino, Blichowo, Mąkolin, okolice Porządzia, Wyszkowa, Krom· 
nów, Łazy, od Sochaczewa, od Warszawy, Serocka, od Jadowa, 
Wola Rasztowska, od Radzymina, Kraszew, Stanisławów, Węgrów, 
Oleksiank.a, Czerskie, Rzeczyca, okolice Parysowa, od Stężycy. 

Przykłady z y: w karycie, śłybrnym pierścieńcem, kosulina dryli
chowa, ja Dobrzynionki ładniejszy dostał, w ty nowy komorze, prędzy, 
z tamty strony, wyjrzyć (Ziemia Dobrzyńska), do bratowy (Działyń), na 
zielony łące (Czernikowo). Dalsze przykłady: od Przasnysza, Jasienica, 
Kosino, Blichowo, Mąkolin, od Porzą.dzia, Wyszkowa, Pobikry, 
Kromnów, od Sochaczewa, Warszawa, Praga, Nowy Dwór, od 
Serocka, Slężany, Popów, Wola Rasztowska, od Radzymina, Kra• 
szew, Stanisławów, Węgrów, Oleksianka, Czerskie, okolice Paryso· 
w a, od Stężycy. 

W powyższym materiale znaki 8, i, y występują w miejscu współ· 
czesnego ogólnopolskiego e, ale pod względem historycznym: oddają 
one samogłoski dwojakiego pochodzenia, mianowicie: ścieśnione e lub 
rozszerzone i , y (głównie w grupach -ir-, -yr-), realizowane jako 
głoski pośrednie między i, y a e. W materiale zwracają uwagę także 
przykłady z końcówką -ej, w których zanika wygłosowe-j, powodu· 
jąc niekiedy przejście z odmiany przymiotnikowo-zaimkowej do 
r?!eczo~owej (np. dopełniacz bratowy zam. bratowej). Skompliko· 
wanego zagadnienia niektórych końcówek przypadko·wych (głównie 
narzędnika i miejscownika l.p.) przymiotników, liczebników porząd· 
kowych, zaimków i imiesłowów, a także końcówki l os. l. mn. czasu 
teraźniejszego czasowników, gdzie jako odpowiedniki współczesnych 
ogólnopolskich i, y występują głoski oddawane w zapisach przez e 
kreskowane obok zapisów przez e, i, y, jako zazębiającego się z fleksją, 
tutaj nie poruszam. Należy zaznaczyć, że o ścieśnionej wymowie e naj· 
pewniej świadczą zapisy przez i, y, kreskowanie bowiem może być 
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często manierą zapisującego. Od strony geograficznej uderza brak 
Przykładów z e, i z leżących na wschodzie naszego terenu Pobikrów. 

Brak dyspalatalizacji, czyli przejścia e w a lub e w o przed t, d, s, 
~· n, r, l, wystąpił głównie po spółgłoskach wargowych w następu
Jących przykładach: powieda (Suwałki, Augustowskie), mietlą (od 
Skępego), powieda (z Łomży, Podlach), ćwiertował {Kosino, Blichowo), 
powieda {okolice Porządzia, Wyszkowa), powiedaj q, wyciesal (Pobikry), 
P0wieda (Czarkówka, Łazy, od Sochaczewa, Warszawa, Praga, Nowy 
Dwór, od Serocka), pod popiełem, powiedają, odpowieda (Ślężany, 
Popów), powieda (Wola Rasztowska, od Radzymina), powiedają, 
ubier (Kraszew), Pietruś, powieda (od Stężycy). Obok tych przy
kładów, gdzie dyspalatalizacja w ogóle nie zaszła, w materiałach 
Kolberga znajdują się wyrazy z wtórnym brakiem dyspalatalizacji 
w wyniku wyrównań. Są to przykłady następujące: wzniesę siAJ, 
zamietla (Ziemia Dobrzyńska), poniesą (od Skępego), pletla (od Prza
snysza), będziesz miela pokoj (z Łomży, Podlach), bedzie się wiedlo 
(Jasienica), przyniesla (Kosino), ja przyniesę, wiezą, biere 'biorę', 
~piere 'wypiorę' (okolice Porządzia, Wyszkowa), przyniesla (Po· 
h~), zaniesła (Łazy), bierę, niesla (od Sochaczewa), by się donieslo, 
zan~sla (od Warszawy), przyniesla (Praga, Nowy Dwór), przyniesla, 
~~sla, zaniesla (od Warszawy, Serocka), poniesą, przyniesla 
lę~any, Popów), ubierzą 'ubiorą' (Radzymin), bierą (Kraszew), 

Przyniesla (Stanisławów, Węgrów). Wyrównania takie działają 
także w kierunku odwrotnym, to jest do form zdyspalatalizowanych: 
zbladnie (Działyń), czarnina (od Sochaczewa, Warszawa), wiatr:z:e 
(wołacz l. p.) (Warszawa), do światlicy (bez lokalizacji). Brak przejścia 
e w a po spółgłoskach wargowych jest cechą charakterystyczną dla 
całego Mazowsza. Brak przejścia e w o jest cechą głównie mało
~lską, ale jest znany także w gwarach zachodniomazowieckich. 

xnateriałach Kolberga wielokrotnie i konsekwentnie zapisana 
z Kraszewa postać ubier bez dyspalatalizacji zdaje się wskazywać 
~a szersze rozprzestrzenienie tej cechy na Mazowszu w przeszłości. 
r~?niejszych szczegółów związanych z odrębnością dyspalatali-

zacJl s<>- ł k . . p -....og ose · na Mazowszu tuta) rue poruszam. 
rzej~cia ra- w re- i ja- w je- w materiałach Kolbergowakich 

(~al~zły odbicie w następujących przykładach: poredzić, za poredą 
oslno, Blichowo), daJ redy (Czarkówka), na remnie 'na ramię' 
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(bez lokalizacji); jek (Augustowskie, Suwałki), jek (Dudy), jek, 
jeworu (Kurpie), świec jerzących (Warszawa). Jak widzimy z mate· 
rialu przykładowego, ra- przechodzi w re· głównie w nagłosie, .ale 
zdarzają się także przejścia w śródgłosie po przedrostku. Dlatego 
tutaj zdaje się należeć także przykład terez (Slężany, Popów). Omó· 
wione zjawiska są starymi północnopo1skimi cechami gwarowymi, 
zadziwia więc stosunkowo mała ilość przykładów na nie w materia· 
łach KoJberga. 

Przejście śródgłosowych grup -ar· w -er- wystąpiło w przykładach: 
umerlakoju 'umarłemu' (Suwałki), się zder (Dudy), będę der(ł), 

będą żerły (Ziemia Dobrzyńska), poderli 'pobiegli', pożerli (od Ryp i· 
na), zader (od Przasnysza), roz~rlszy, zaper (Kosino, Blichowo), 
przederla, pies pozer (okolice Porządzia, Wyszkowa), obderty, ociec 
umer (Pobikry), będe der(l), pan umer(ł) (Wola Rasztowska). Te 
przykłady obrazują jedno z najbardziej charakterystycznych ma· 
zowieckich zjawisk gwarowych. 

Wymowa y jak i wystąpiła w przykładach stosunkowo nielicznych: 
dziewczyna sipia 'sypia', dosić (Ziemia Dobrzyńska), dosić (Skrwilno), 
sludzi (Kraszew). Oprócz tego bez lokalizacji: kamiki, strumik, po• 
chilo, oni zycili 'życzyli'. Nawet wśród tych nielicznych przykładó1~ 
pojawienie się i niekiedy nie jest odbiciem bezpośredniego procesu 
wymowy y jak i, lecz wynikiem oddziaływania analogii lub innych 
czynników fonetycznych. Jak wiadomo, wymowa y jak i jest gwa• 
rową cechą mazowiecko-pomorską. Fakt stosunkowo nikłej do" 
kumentacji tego zjawiska w materiałach KoJberga w powiązaniU 
z analogiczną sytuacją przy dokumentacji przejścia ra-, ja- w re•, 
je- każe przypuszczać, że pewnych cech osoby zapisujące w swoich 
zapisach nie uwzględniały. 
Samogłoski nosowe są zagadnieniem bardzo skomplikowanylll 

i w związku z tym wymagają omówienia następujące najważniejsze 
zjawiska, które znalazły odbicie w materiałach KoJberga: l) różnice 
w występowaniu samogłoski nosowej przedniej i tylnej w gwarach 
mazowieckich i w języku ogólnopolskim, 2) czysto samogłoskowll 
i rozszczepiona wymowa samogłosek nosowych, 3) szeroka wymowll 
samogłosek nosowych i związane z nią przejście połączeń eN w a.rJ 
oraz zjawiska hiperpoprawnościowe związane z szeroką wymow4 
samogłosek nosowych, 4) wąska wymowa . samogłosek nosowych· 
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S) hardziej konsekwentne zachowanie starej nosowości i tzw. wtórna 
nosowość w gwarach, 6) zanik nosowości w gwarach i zależność jego 
rezultatów od szerokiej bądź wąskiej wymowy samogłosek noso
wych. 

W pewnej ilości przykładów wystąpiło ę w miejscu ogólnopolskiego 
.ą: ja wsiędę (Augustowskie-Karalna), stępaj koniu (Ziemia Dobrzyń
ska), siędę (Luhicz, Złotoria), na księźce (z Łomży, Podlach), w niebo 
względa (z Podlasia), usiędźmy (Slęża:ny, Popów), na konia wsiędę 
{od Warszawy, Serocka), pamiętkę miała (Oleksianka), po pinięd.::c 
{od Stężycy), żolędź, cięży, usiędzie (b.l.l) i odwrotnie ą w miejscu ogól
nopolskiego ę: wykrącaj (od Przasnysza), po kłąbku (znad Buga), na 
trzecim piątru (Pohikry), wągle (Łazy), bądo (Kraszew}, krącić się, 
wykrącić, krąty (Łaskarzew, Stężyca, Łuków, Kock), nie trząś (b.l.). 
'l'e niezgodności w zakresie miejsca występowania samogłosek no
sowych w gwarach i języku ogólnopolskim są najczęściej wynikiem 
w..".- , 
• J 

4 ownan analogicznych, w pe·wnych wypadkach gwary repre-
zentują stan hardziej archaiczny. 

Samogłoski nosowe w gwarach mogą mieć wymmvę bądź czysto 
samogłoskową, bądź przed spółgłoskami ze zwarciem wymowę 
rozszczepioną na samogłoskę ustną i spółgłoskę nosową, np. prendzej 
(okolice Porządzia, Wyszkowa). W odróżnieniu od wymowy ogólno
po~skiej W gwarach wymowa rozszczepiona zdarza się także przed 
spoigłoską szczelinową: somsiedzi (Ziemia Dobrzyńska); przed spół
głoską półotwartą dając po zaniku l formy typu: wzion (Ziemia 
D~hrzyńska, Kosino, Blichowo), uciena, rozpoczeny (okolice Porzą
dzta, Wyszkowa); dalsze przykłady: Slęża:ny, Popów, Łazy, od So
ehaczewa, Warszawy, Serocka, Wola Rasztowska, Radzymin, Kra
:zew, Stanisławów, Węgrów, od Stężycy; oraz w wygłosie: z tom 
· abo (Pohikry), z tom panną (Czarkówka), pod miedzom (Czerskie). 

Szeroka wymowa cechuje samoałaskę nosową przednią; została 
~na Zarejestrowana w przykładach: cztery łokcie wstangi (Ziemia 
skohrzyńska), wangli (Kosino, Blichowo), bandę :mać (Wola Rasztow

. a), prandko, bandą jedli (Radzymin), do pamiańci, piankny, prze
fank~y, piankniejsy, prandki, prandsy, od najwianksego, jak bande, 

andztes (Kraszew), świanty (Czerskie), dziancioly, ganś, Śtvianty --1 hez lokĄ''- ·· 
<U.LZ.aCJl 
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(okolice Parysowa). W parze z szeroką wymową ę idzie wymowa 
połączenia eN jak aN: ziamia (okolice Parysowa), na woj/ince, ci3niej 
(b.l.). Przy przechodzeniu na wąską, ogólnopolską wymo.wę samo· 
głosek nosowych także poprawne połączenia aN wymawia się jak 
eN, co daje hiperpoprawny typ wymowy sieno, koleno, reprezento
wany w materiałach Kolberga przez przykład pozosteńcie (b.l.). 
Węższa od ogólnopolskiej wymowa samogłosek nosowych wy

stąpiła przede wszystkim w przykładach na samogłoskę ą: wziun 
(Kosino, Blichowo), porumbie (Slężany, Popów), wyjón (od Socha
czewa), zajunczek, dumbek (Czerskie), lung 'ląg' (b.l.). Na zwężoną 
wymowę samogłoski ę znaleziono w materiałach Kolbergowakich 
jedynie przykłady z jednoczesnym zanikiem nosowości. Omawiam 
je niżej przy zagadnieniu zaniku nosowości. 
Nosowość w gwarach (a przynajmniej w mazowieckich materia

łach Kolberga) jest w pewnych wypadkach zachowana bardziej 
konsekwentnie niż w języku ogólnopolskim: zamnięsala (od Przasny
sza, Chełch), namięszala (Slężany, Popów), zaczqł (Warszawa), się 
zmięsała (Wola Rasztowska). Obok tego w gwarach pojawia się 

wtórna nosowość bądź w samogłoskach poprzedzających spół

głoskę nosową: pąn (Czerskie), z imięnia, momęnt, sęntyment, ozę

nić (b.l.), będzie żąn, jąn się orania, najęna (Ziemia Dobrzyńska). 
wąsy odąn (Łężyń), pocąn, stanąn, wziąn, zdjąn (Kosino, Blichowo), 
wzięna, zdjęna (okolice Porządzia, Wyszkowa); dalsze przykłady: 
od Slężan, Popowa, Warszawa, Wola Rasztowska, Kraszew, Stani
sławów, Węgrów, Czerskie, od Stężycy; bądź w samogłoskach nie 
sąsiadujących ze spółgłoską nosową: w jęziorze (Warszawa), nad 
jęzioro (Praga, Nowy Dwór), do jęziora (Serock),jęzioro (Stanisławów~ 
Węgrów), k6siora (dop. l.p.), tąpolince (cel.l.p.) (b.l.). 

Zanik nosowości wewnątrz wyrazów został zanotowany w mate
riałach. Kolberga w przykładach: pieknie, bede sukal (Chełchy), 

pieknie (od Przasnysza), pieknie, bedzie (Kosino, Blichowo); pieknie, 
jezyk (Pobikry), piekności zazdrościła, najpiekniejsza woda (Slężany, 
Popów), szcześliwie (Łazy). Dalsze przykłady: od Warszawy, Serocka, 
Jadowa, W ola Rasztowska, od Radzymina, Kraszew, Oleksianka, 
od Stężycy. Oprócz tego często występuje zgodny z ogólnopolskim 
językiem zanik nosowości przed półotwartymi typu wziol, wziela. 
Przy wymowie zwężonej samogłosek po zaniku nosowości otrzy-
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tn.ujemy w tych wypadkach samogłoski i, y, ó, u: piknie, wyciągnyla 
(b.l.), zacyła ((Kraszew), usnół (Slężany, Popów), do sósieka (Kra
szew), rubią 'rąbią' (b.l.), przy wymowie rozszerzonej samogłoskę 
a: dożali 'dożęli' (Ziemia Dobrzyńska). 

Zanik nosowości w wygłosie przy samogłosce -ą występuje przede 
wszystkim na wschodzie terenu (Augustowskie, Suwałki, od Przasny
sza, Pobikry, Czarkówka, od Jadowa, Kraszew), co potwierdza 
kresowość tego zjawiska. Przy zaniku nosowości wygłosowego -ą 
w wymowie zwężonej powstaje samogłoska u: z tom bulawu (Czar
kówka), spać się układu (od Siedlec), maju 'mają' (b.l.). Przy zaniku 
nosowości wygłosowego -ę w wymowie szerokiej powstaje samo· 
głoska ·a: kupa tych pieniędzy wygrał (Wola Rasztowska). 

Przed spółgłoskami nosowymi samogłoski ustne mają wymowę 
bądź zwężoną: pun, wiunek (Czerskie), ksiądz franciskun (b. l.), nóm 
kaze (od Przasnysza, Chełch), pogóniać (Chełchy), bądź rozszerzoną: 
0 fortónę (Ziemia Dobrzyńska), łóna (Slężany, Popów), móndur; 
dokumentem, w kiesankę (Czarkówka), pierścianek (Stanisławów, 
Węgrów). 

Z zakresu konsonantyzmu najbardziej interesujące są: l) niektóre 
problemy związane z mazurzeniem, 2) asynchroniczna wymowa spół
~~o~ek wargowych zmiękczonych, 3) brak artykulacji wargowej przy 
Ztn.iękczonym w, 4) .występowanie połączeń ke, ge zamiast ogólno
polskich kie, gie i odwrotnie. 
. Mazurzeniem nazywamy powszechne w gwarach mazowieckich 
1 

.. m~łopolskich zjawisko wymowy s, z, c, dz zamiast ogólnopolskich 
:"·~z, cz, dż. W wyniku wymowy mazurzącej nierzadko powstają 
:ołgłoski miękkie, co wystąpiło wyraźnie w materiałach Kolberga. 
krzykłady z miękkim ś: pieluśki (Chełchy), śklenice, ślachcic, okna 

rY_§talowe, ześli się (Ziemia Dobrzyńska), sielma, siewca 'szewca', 
PYsny, pośli (od Przasnysza), sielma, do Warsiawy (Kurpie). Dalsze 
~rzykłady: Kosino, Blichowo, okolice Porządzia, Wyszkowa, znad 
I\. uga, Pohikry, Kromnów, Warszawa, od Serocka, Wola Rasztowska, 
(.Araszew, Czerskie, od Stężycy. Przykłady z miękkim ź: camoksięźnik 
dz~gustowskie-Karolna), od oberzi, oberzista, zmija (okolice Porzą· 
(Cza, ~yszkowa), znowuź 'znów' (Slężany, Popów), bulawe zielazną 
(I\. ar owka), źmijami, zielamym łańcuchem, źwawy, dzierziawił 

raszew), noziki (Oleksianka). Przykłady z miękkim ć: poćciwa (Zie-
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mia Dobrzyńska), bzić 'bicz', (Kurpie}, we ćterech (Czarkówka), na ćtyry 
złote (od Sochaczewa), naćtyrech klacach (Kraszew). Niekiedy miękki~ 
ś pojawia się też na miejscu s: ślybrnym (Ziemia Dobrzyńska), 
zaśtukał (b.l.). W pewnych wypadkach mazurzeniu ulega też sz i ż 
zapisywane w ogólnopolskiej ortografii przez rz: psed, ksynka, psedało 
(Ziemia Dobrzyńska), zzyna; idź do roleńki, podozże (Kurpie), psyslam 
(okolice Porządzia, Wyszkowa), psyjemny, wyzucić (Czerskie), 
pseplynę, psywiozę, psybędzie, psyjdzie, fajecki se kuzy, pozucil, otwo
zyć, na wiezysko 'miejsce, gdzie się rąbie drzewo' (b.l.). Zjawisko 
to jest znane tylko w mazurzeniu późnym (z XVIII w.), występuje 
najczęściej na pograniczu obszarów mazurzących i niemazurzących. 
Ucieczka od mazurzenia wywołuje hiperpoprawnościowe zjawisko 
tzw. szadzenia, to jest wymowy sz, ż, cz, dż zamiast ogólnopolskich 
s, z, c, dz. W materiałach Kolberga szadzenie wystąpiło w przykła
dach: czasz 'czas' (pod Lipnem, Skępem), na czaszcze, szwatow, 
dyszkurować, reszpekt (b.l.). 

Asynchroniczna wymowa spółgłosek wargowych zmiękczonych 

polega na zastępowaniu ogólnopolskich p, lJ, w, m przez gwarowe 
połączeniap ś, bź, wź, (pj, bj, wj lub pch', bh' wh'), mń lub pojedyncze 
głoski ś, ź, ń, (j, h'). W materiałach Kolbergowskich zanotowano 
ją w przykładach: bzić 'bicz', bendę psila, kup mi psiwa, na cię dybzie 
(Kurpie), bziałecki wziedziały 'kobiety wiedziały', robzić (b.l.); 
gziazdy, krokzit 'królewicz', Dudozionkom 'dziewczętom z Dud', 
Ksepkoziankom 'dziewczętom z Ksebki', ja zinna 'winna', poziec, 
ziozą (Kurpie), trzezicek (Dudy), na kamniuscku, na ramniusku, umnira 
(Chełchy), masła mnisę, mniała, zlómnies klije, umniała, zamnięsała 
(od Przasnysza), mniecz (od Slężan, Popowa); ni 'mi' (Dudy), koni· 
sarek, niesiąc, ni 'mi' (Kurpie). Na tle wymowy asynchronicznej po· 
wstały formy Zasiu 'Jasiu', zesce 'jeszcze' (Kurpie) i bardzo ciekawe 
formy od dawnego czasownika kwiść 'kwitnąć': modro krzcie 'kwitnie', 
mak zakrzcie (b.l.). W ucieczce przed wymową asynchroniczną spół· 
głoski wargowe zmiękczone w bardziej skomplikowanych grupach 
ulegają stwardnieniu: byś my polomal, chcesz me zjeść (Ziemia Do· 
brzyńska), stawie śwadka, śwynia, uciekła my (od Przasnysza), m~ 
widzisz (Mąkolin), my marnulka mówiła, ocalił me (okolice Porządzia, 
Wyszkowa), mygot 'migot' (Slężany, Popów), z calego śwatu, śwynie, 
zaśwystał (Pobikry), teraz mę poniewierasz (Warszawa). Przy prze· 
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chodzeniu od wymowy ń na wymowę ogólnopolskiego 'in powstają 
fonny hiperpoprawne typu: mieuk 'nieuk, wolec nieoprzęgany' 
(Ziemia Dobrzyńska), mieckę 'nieckę' {Wola Rasztowska), mit
ka, mizsy, śmieg, śmiadanie (okolice Przasnysza), zolmierza mi rają_ 
(h. l.). 

Zjawisko asynchronicznej wymowy spółgłosek wargowych zmięk
~zonych jest znane na całym północnym Mazowszu, zaś w formie, 
Jaka wystąpiła w materiałach Kolberga, głównie na Kurpiach. Zwią
zane z tą wymową zjawiska o kierunku poprawnościowym i hiper
poprawnościowym mają geografię znacznie szerszą, co też znalazło 
swoje odbicie w materiałach Kolberga. 

Zanik artykulacji wargowej przy zmiękczonym W jest zjawiskiem 
gwarowym bliskim wyżej omówionemu; reprezentują je przykłady: 
człojek {Suwałki, Chełchy), trzejki 'trzewiki' (Mokry Las), m6j cłojeku 
(Kosino), z kr6leic6wną (Kraszew), trzejicki (b.l.). 
k" WYin.owa twarda połączeń ke, gezamiast ogólnopolskich miękkich 
D~. giezostała uchwycona w przykładach: słodke, droge, kedy (Ziemia 

ohrzynska), ogeń, wsystkem ksepkoziankom (Kurpie). Odwrotnie 
w gwarach występują miękkie połączenia kię, gię a także kie, gie 
~ale tylko powstałe z odnosowienia kię, gię): w giębie (Augustowskie, 
S llWałk.i), gięsi (Pobikry), mieli budkie, pamięta bajkie (Augustowskie, 
O~wa.~.i.), .roztłuk beckie (Pohikry), zrobiul takie bulawe (Czarkówka). 

a ZJawxska są północnomazowieckie. 
Słowotwórstwo w materiałach Kolberga zawiera kilka cieka

'\\')'~ zagadnień. Są to przede wszystkim różnice w stosunku do 
=~ołczesnych norm słowotwórczych ogólnopolskich. Można je za-

serwować: l) w zróżnicowaniu podstaw słowotw·órczych, od któ· 
l)'ch się tw ( · ' · k 'l · 6 ( k li P r . orzy nowe wyrazy np. ZJesct.e, ro ewtcz wna o o ce o-
2}ądzla, Wyszkowa) wobec ogólnopolskiego zjedzenie, kr6lewna), 
(St częstszYin występowaniu zrostów niż złożeń (np. czarnyksiężnik 
wa ę~any, Popów) wobec ogólnopolskiego czarnoksiężnik), 3) w uży
po~1~ w poszczególnych połączeniach innych niż w języku ogólno
w· kim przedrostków (np. nadgrody (Augustowskie-Karolna), osta
"' ~m, porozwiały (Działyń), roztwiera drzwi (od Slężan, Popowa) 
n;c~c ~~ólno~olskiego nagrody, zostawiam, rozwiały, otwiera), 4) in
(Zie .lllż w Języku ogólnopolskim przyrostków (np. pierścieniec 

tnia Dobrzyńska), kiecan, klacza, pawa, teścia (b.l.), sośnia (Mo-
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by Las, od Mińska, Stanisławowa) wobec ogólnopolskiego pierścień, 
.kiecka, klacz, pawica, teściowa, sosna). 

Odrębną i dla języka ludowego bardzo charakterystyczną cechę 
stanowi częstsze niż w języku ogólnopolskim używanie przyrostków 
zdrabniających (deminutywnych) i pieszczotliwych (hipokorystycz· 
nych); z tym znaczeniem wystąpiły przyrostki: -ak, -aczek, -ek, -ka, 
-eczek, -eczka, -eczko, -ik, -czyk, -ica, -iczka, -iczeńka, -uk, ·uch, -uchna, 
-eszka, -iszek, -yszek, -uszek, -uszczek, -uszczko, -al, -olek, -ulo, -ula, -u~k, 
-ulka, ·uleczek, -u~czka, -uleńka, -ulinek, -ulinka, -enio, -eniek, -eńko, 
-eńka, -enieczek, -ina, -inek, -inka, -unia, -asio, -isia, -ysio, -usio, 
-usia, -usieńka, -6wna, -ęta. Uderza fakt, że przyrostki te cechują 
przede wszystkim język poezji ludowej. Bardzo obficie reprezento· 
wane w materiałach Kolberga deminutywne przyrostki -eczek, -eczka, 
-eczko w tekstach prozaicznych i wierszowanych występują w przy· 
hliżonym stosunku jak l : 110. 

Różnice geograficzne zarysowały się przy występowaniu przy· 
rostków -yszek, oraz -uszek, ·uszko, -uszczek, -uszczko, z których 
pierwszy jest ograniczony do Ziemi Dobrzyńskiej: z dzieciątyszkiern, 
owczaryszkowie, za podarunyszek, wionyszek (Ziemia Dobrzyńska), 
wionyszek (od Lipna, Bobrownik), a pozostałe występują na reszcie 
obszaru: na ramniusku (Chełchy), pierścionusek, zamusek (b.l.); pod 
kamiuszczkiem (Suwałki), na kamniuscku (Chełchy), kamiuszczek (oko· 
Ij.ce Porządzia, Wyszkowa), słoniuscko (b.l.). 

Fleksja obejmująca dwa wielkie działy: deklinację i koniugację 
jest w materiałach Kolberga obszernie udokumentowana. Z koniecz· 
ności przedstawiam ją bardzo wycinkowo, ograniczając się do nastę· 
pujących zagadnień: l) układ form męskoosobowych i niemęskooso• 
bowych w deklinacji i koniugacji, 2) końcówki ·owiu, ·oju w celow· 
niku l.p. rzeczowników męskich, 3) końcówka -e w dopełniaczu l.p• 
rzeczowników żeńskich, 4) końcówka ·amy w narzędniku l.mn .• 
5) końcówki -ma, -wa, -ta w l i 2 os. l.mn. czasowników, 6) za.nik 
słowa posiłkowego w czasie przeszłym, 7) szczątki liczby podwójnej 
w deklinacji i koniugacji. 

Formy męskoosobowe w gwarach mazowieckich przeważają zde• 
cydowanie w koniugacji, natomiast w deklinacji, szczególnie przy• 
miotników, liczebników i zaimków panują niemal wyłącznie fonn1 
niemęskoosobowe {żeńsko-rzeczowe). Stąd w materiałach Kolberga 
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bardzo często są przykłady typu: mądre jego braty mu się kłaniali 
(Angustowskie, Suwałki), jedne królowie żyli (okolice Porządzia, 
Wyszkowa), te panowie chcieli (Słężany, Popów), te chłopy, rybakinie 
Wiedzą (od Warszawy, Serocka), przychodzą takie zbóje (Wola Rasz
towska), trzej ptaszkawie siedzieli (b.l.), przyśli dzieci (od Przasny· 
sza), baby siedzieli (Slężany, Popów), kołtuny oblecieli, konie się zlękli 
(~ohikry), ptaki siedzieli i trzęśli się (Czarkówka), jenerały nie chcieli, 
n~ chcieli mnie panny (b.l.). Trzeba zaznaczyć, że w Ziemi Dobrzyń
skiej i w południowo-zachodniej części Mazowsza przy rzeczownikach 
ze znaczeniem. męskoosobowym. mogą się w koniugacji pojawiać 
fol'tn.y niemęskoosobowe lub mieszane, np. bywały goście, bywały 
gracze (Działyń), tydy złożyły się i dali (od Sochaczewa). 
Końcówka -owiu w celowniku l.p. rzeczowników męskich powstała 

~wyniku. zmieszania się (kontaminacji) końcówek -u i -owi: spodo
. ala się królowiu, krolewicowiu, na pożarcie smokowiu, rozkazuje za· 
tącowiu (okolice Porządzia, Wyszkowa). Powstała w ten sposób 
ońcówka •owiu w dalszym. swym. rozwoju po zaniku artykulacji 

;argowej zmiękczonego tb (por. wyżej s. LXI) przechodzi w -oju: 
anu Jezusoju, pomoże umerlakoju, ku wschodoju (Suwałki), powiada 

~.ulkoju (Augustowskie, Suwałki), dziedzicoju przypadnie, furmanoju 
. lenrla Dobrzyńska), dworakoju, konikoju (Płock, Pułtusk), donie

:~on~ kupcoju, mężoju ukradła (Kosino, Blichowo), onemu orloju, na 
~eśc,e smokoju (okolice Porządzia, Wyszkowa), olbrzymoju zdjął (od 
~dzymina, Serocka), ku boroju, Jasienkoju buzi dala, mężoju da-

W'"a z l . . h 
• ' 0 nterzo1u (b.l.). Jest to cec a gwarowa typowo mazo-

Wiecka. 

t Końcówka -e w dopełniaczu l.p. rzeczowników żeńskich miękko
hema~owych wystąpiła w przykładach: do rannej zorze (Ziemia Do
z~:r-ska), ze ziemie (znad Buga), do Kasie (od Będkowa, Wolborza, 
(h.l.)ow) • z_ koleje 'z koleiny' (Krom.nów), ni ma kosiule, od macierze 
lł7i l. Oprocz tego w rzeczowniku twardotem.ato·wym: z tamte strune 
to sy (o~ Przasnysza). Końcówka ta w rzeczownikach miękkotem.a· 
łn~ch Jest archaizmem ograniczonym. dzisiaj do Małopolski po
Ma~o.wo-zachodniej, Sląska i skrawków zachodniej Wielkopolski. 
s~rtały Kolbergowakie wskazują na istnienie tej końcówki w sto· 
Ma owo niedalekiej przeszłości na Ziemi Dobrzyńskiej i na części 

zowsza. 
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Końcówka -amy, -emy w narzędniku l.mn. jest związana z unika
niem wymowy asynchronicznej spółgłosek wargowych zmiękczonych 
(por. wyżej s. LX) i wystąpiła w przykładach: sukmanek z guzamy, 
ze wsamy (Chełchy), za boramy, za goramy, zastawiać niemy [kawali· 
rami] (od Przasnysza), zjezdzali koniamy (Pobikry), z korzeniamy 
(Czarkówka). 

Czasownikowa końcówka l os. l. mn. -ma w gwarach występuje 
w czasie teraźniejszym trybu oznajmującego i w trybie rozkazują· 
cym. Powstała ona z kontaminacji końcówek -my i -wa. Materiały 
Kolberga notują ją w przykładach: pójdziema, będziema zbierali (Zie· 
mia Dobrzyńska), rozdzielma sie obydwa, wsadima jego, my go za• 
bijma (Pobikry). Końcówka l os. l.mn. -wa ·występuje w czasie te· 
raźniejszym, przyszłym i przeszłym trybu oznajmującego i w trybie 
rozkazującym. Z pochodzenia jest to dawna końcówka liczby po· 
dwójnej; zawierają ją następujące przykłady: nic nie mowa, na się 
spoglądawa (Kurpie), ni m.awa (Ziemia Dobrzyńska); my się odzie· 
jewa (Łążyń), nie ożeniwa się (Skrwilno), klękniewa przed ołtarzem (od 
Jadowa), sie ogrzejewa (Kraszew), nie ścierpiewa, łeb zetniewa (b.l.); 
juześwa z mojim chcieli (Ziemia Dobrzyńska), wa bydło pasała, wo 
konie pasała (Chrostkowo), zginął kochanek, cośwa żyli z sobą (h.J.); 
podziękujwa, pójdzwa, szynkujwa (Ziemia Dobrzyńska), calujwa się, 

napijwa się, połóżwa się, przysiądzwa się, przytulu:a się, układźtva się 
(Płochocin), pójdźwa Jasiu (b.l.). W niektórych z powyższych przy· 
kładów końcówka ·wa może mieć znaczenie liczby podwójnej (por· 
niżej s. LXV). 

Czasownikowa końcówka 2 os. l.mn. -ta występuje w czasie te· 
raźniejszym, przyszłym i przeszłym trybu oznajmującego oraz w tf)'' 
bie warunkowym i rozkazującym. Z pochodzenia jest to dawn~ 
końcówka liczby podwójnej. Została zanotowana w przykładach: 
dziewczyny sie gniewata . . . zły obyczaj mata, druhny nie spiwata . · · 
pyski mata (b.l.); zaplacita, sprzedata (Ziemia Dobrzyńska), nalezieliJ 
(Działyń), się zacznieta bić (Slężany, Popów); cóżeśta zrobili (Krll' 
szew); dziewcyny, zebyśta wiedziały, byśta wiedziały (b.l.); dajta, no· 
patrzta sie, zaprzęgajta, się zgództa (Ziemia Dobrzyńska), bieżta 'bie· 
gnijcie' chłopcy (Działyń), spiwajta dziewczyny (b.l.). Interesujące 

jest użycie końcówki ·ta w znaczeniu liczby pojedynczej: przedajtlJ• 
tatulku (Augustowskie, Suwałki), pani Maćkowę, nic to Szmulowi nie 
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data utargować? (Ziemia Dobrzyńska). Przykłady te uderzają dla· 
tego, że w całej Polsce w zwrocie grzecznościowym. do osoby starszej 
UŻywa się końcówki -cie, np.: co tam macie, kramarzu? (Kraszew). 
Zresztą przykład z Ziemi Dobrzyńskiej nie jest pewny, gdyż po
c~odzi z dialogu naśladującego polszczyznę żydowską1• Sam. autor 
dtalogu nie jest konsekwentny, bo obok kilkakrotnego użycia koń
cówki ·ta używa też końcówki -cie: pokażcie jeno, moje Jakubowę; 
a Weźcie, mój Szmulku (Ziemia Dobrzyńska) . 
. Zanik słowa posiłkowego i pojawienie się zaimka osobowego w l 
1 2 osobie l. p. i l.mn. czasu przeszłego złożonego i trybu warunkowego 
reprezentują w materiałach Kolberga bardzo liczne przykłady ( cy· 
tuję tylko w wyborze): ja sprzedał, ja widział, ja przyleciał, ty nabrał, 
ty urosl (Augustowskie, Suwałki), orałby ja, wlazby ja, ja kręcił, ja 
chciała, ja powiedziała, my tańcowali, kochaZim sie (Ziemia Dohrzyń
sk~), my rosły, my się rozeszły, wy napisali (h.l.). Dalsze przykłady: 
Działyn, Kłohock, Łężyń, Kurpie, Jasienica, okolice Porządzia, Wy
sz_kowa, Stężany, Popów, Pohikry, Czarkówka, Chochołów, Krom.
now, Warszawa, Wola Rasztowska, Kraszew, Wiskitki, okolice Pa
~sowa, od Stężycy. Jak widzimy, formy z zanikiem słowa posil
. owego sięgają daleko na zachód obejmując Ziemię Dobrzyńską 
~całe Mazowsze (nie tylko dalsze, ale i bliższe, por. Chochołów w pow. 

lltnowskim.). Zjawisko jest gwarową innowacją, ho brak go w ję
~Y~u ogólnopolskim.. Jest ono identyczne z analogicznym procesem 
v Językach ruskich. Jednak geografia zjawiska nie pozwala go uznać 

na t!ch odległych od polsko-ruskiego pogranicza terenach za wpływ 
~ski. Jest to polsko-ruski językowy paralelizm. rozwojowy spowo
dowany normalną, działającą. w każdym z tych języków tendencją 

0 
uproszczenia systemu językowego i do eliminacji form. syntetycz· 

ny~h (robiłem) na korzyść analitycznych (ja robił). 
esztki liczby podwójnej pojawiają się w materiałach Kolberga 

:oradycznie. Na liczbę podwójną rzeczowników są tylko dwa przy· 
z ady: dali mu dwie potrawie (Chełchy), dwie lecie (h.l.). Częściej nieco 
z ek z~a:zeniem liczby podwójnej występują formy czasownikowe 
lló o)cow~ą ·wa: nie kuś, Kasiu, Jasia, chodźwa, napijwa się (Krom.
slu~ ' oboJe będziewa płakali; zeńwa się, grzeczna damo (od Jadowa), 
~a, oba nie sypiajwa, oba wymawiajwa (Oleksianka), będziewa 

Zoh M 
· azowsze cz. VI (DWOK T. 41) s. 16-19. 

t.laaowate ' ' l 
• -· V 
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się, Jasiu, chleba dorabiała; kochaliśwa się z Basią, moglibyśwa się 
obojecko ożenić; moja kumo, pogniwaliśwa się; moja kumo, pokuma· 
li;wa się; proś Boga, dziewcyno, zebyśwa się zesli (b.l.) (por. też 
wyżej s. LXIV). Ponieważ obecnie końcówka ·wa w znaczeniu liczby 
podwójnej utrzymała się koło Tarnobrzega, Kazimierza, Puław 

i miejscami na północnej Lubelszczyźnie, nie jest wykluczone, że 
za życia Koilierga zajmowała ona obszar większy, sięgając aż do 
powiatów sochaczewskiego, mińskiego i wołomińskiego, skąd po· 
chodzą lokalizowane przykłady KoThergowskie. 
Składnia najczęściej odbija styl potoczny, odznaczający się 

częstymi wyrzutniami i opuszczeniami mniej ważnych wyrazów 
w zdaniu, używaniem czasu teraźniejszego dla czynności przeszłej 
itp. W stosunku do składni ogólnopolskiej, a w szczególności do 
składni języka pisanego, cechuje ją wiele różnic. Najbardziej ude· 
rzającymi są: l) różna od ogólnopolskiej składnia wielu czasowni• 
ków, 2) biernik po przeczeniu, 3) różna składnia części liczebników, 
4) częste występowanie zapowiedników zespolenia, 5) zdania wzglę· 
dne z zaimkiem co, 6) odmienny zakres używania niektórych przy· 
imków. 

Czasowniki w pewnej ilości wypadków łączą się z rzeczownikaDJ.i 
w innym przypadku niż w ogólnopolskim, np. biernik zamiast do· 
pełniacz a wystąpił w przykładach: ją doglądała (Oleksianka), wszystko 
narobił (Ślężany, Popów), takie rzeczy słuchać lubi (od Warszawy, 
Serocka), postanowił ją szukać (b.l.), pomoc mu udzieli (b.l.), zażądol 
wszystkie stare szkło (od Radzymina, Serocka), żal mi ją będzie (od 
Mszczonowa). Podobnie często występuje w gwarach dopełniacz za· 
miast ogólnopolskiego biernika i miejscownika lub celownik za• 
miast dopełniacza i inne. 

Po przeczeniu często występuje w gwarach biernik wobec ogólno· 
polskieftO dopełniacza, np. nie dał radę (okolice Porządzia, Wys:t· 
kowa), żeby co nie robiła (Ślężany, Popów), nie ma ćtery dukatY 
(Pobikry), kuśnierz ją nie chce (Kromnów). 

Liczebniki od jednego do czterech w gwarach często łączą się z do• 
pełniaczero wobec ogólnopolskiego mianownika i biernika, np. mial 
król trzy córek (Augustowskie-Karolna), mam trzy córek (z Łomży'• 
Podlach), po dwie godzin (Kosino), było dwie siostr (od Warszawy'• 
Serocka). 
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Zdania złożone w gwarach są wprowadzone często przez zapowied
niki zespolenia, np. przez zapowiednik tak: Tak on ubrał sie, wchodzi 
z koniem da pokoju, tak królówna rozradowała sie. Tak ten król ... 
(Pohikry), Jak już dorośli, tak ojciec im mówi ... (Warszawa, Serock). 

Zdania względne w gwarach prawie wyłącznie są zespalane ze 
Zdaniami głównymi zaimkiem co, w miejsce ogólnopolskiego który, 
~P·: Syn tego chłopa, co je z dwojaków (Augustowskie, Suwałki), To 
Jest łen sam recerz, co mię obronił od śmierci (okolice Porządzia, Wy-
8zkowa). 

Przyimki w gwarach w pewnych wypadkach mają inny zakres 
llżycia niż w języku ogólnopolskim. Najczęściej występuje przyimek 
w zatniast ogólnopolskiego do: przyszedł w ten bór, wpadł w ten pałac, 
(okolice Porządzia, Wyszkowa), w tę lwrbatę wsypał, wprowadził go 
: okropne bory (Slężany, Popów), wsadzili go w becke, w worek łe 
abe wsadziul, w row i w wode wtocyli (Pobikry), chlupla w jezioro, 

(Padla strzała w Szwecyją (Warszawa, Serock), poszedł sobie w bór 
od Radzymina, Serocka), jadę w Kujawy, ruszył w miasto, weź mnie 

w grób (h.I.). Jest to archaizm. 
l\_ Słownictwo gwarowe, jak już wspomniałem, w materiałach 
~lherga zajmuje bardzo eksponowaną pozycję. Od słownictwa 

ogolnopolskiego różni się ono albo innym znaczeniem wyrazów zna
;ch. w języku ogólnopolskim, np. dziewiątkal 'jakiś robak' (Su
k~), ,lub istnieniem wyrazów zupełnie w nim nie używanych, np . 
. ;tan chłopak, łobuz' (Łomża). Bardzo ważne są zawarte w mate

l'). ach Kolberga nowe informacje o geograficznym występowaniu 
'Wyrazów oraz uściślenia znaczeń. Sporadycznie zdarzają się nawet 
nowe d 

' otychczas nie notowane hasła. 

l\_ ~wyższy przegląd zjawisk gwarowych zawartych w materiałach 
Wio k erga jest z konieczności niekompletny i sygnalizuje jedynie zja
lll s a najważniejsze, bądź w materiałach jego najobficiej udoku-

entowane O ~ · 1 d · ~h kr~ z k . · procz tego Wie e rzeczy po aJę w sposo s otowy, 
lla o~eczności uproszczony. Tłumaczy się to tym, że artykuł miał 
pu·ce u pokazanie wartości językowej materiałów, a nie ich wyczer-

Jące opracowanie --- . 
l ~h 

· Mazowsze cz. VII (DWOK T. 42} rozdz. "Wierzenia". 
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Przy ewentualnym pełnym opracowaniu językoznawczym mate· 
riałów Kolbergowakich w przyszłości należy ze szczególnym kryty· 
cyzmem przyjrzeć się faktom fonetycznym; w trakcie pracy zauwa· 
żyłem bowiem, że zapisujący z jakieM powodów pewne cechy usuwali 
(znikoma ilość przykładów na re-, je-, chociaż ·są to zjawiska bar· 
dzo stare i do dzisiaj w gwarach istniejące, przy jednoczesnej bardzo 
wielkiej ilości przykładów występowania innych zjawisk). W związku 
z tym, gdzie to będzie możliwe, należy także zebrać jak najwięcej 
informacji o osobach zapisujących, ustalić ich kwalifikacje naukowe. 

Obecnie publikowane materiały fonetyczne i gramatyczne, po· 
mimo swych braków i usterek, są bardzo cenne dla polskiej dialek· 
tologii, gdyż dla większości gwar są to w ogóle informacje najstarsze, 
a dla wszystkich gwar są to informacje notujące ich stadium roz· 
wojowe sprzed około stu lat. Stadium to znacznie różniło się od dzi· 
siejszego, jak najlepiej o tym świadczy różna od współczesnej geo· 
grafia niektórych zjawisk gwarowych. Dlatego wydaje mi się, że 

w pracach dialektologicznych powinno się szerzej niż dotychczas 
uwzględniać informacje Kolberga. 

Ogłoszone drukiem za jego życia materiały leksykalne weszły, jak 
wiadomo, w całości do Slownika gwar polskich J. Karłowicza1 • Ma· 
terlały publikowane obecnie z pewnością wzbogacą także dorobe~ 
gwarowej leksykografii polskiej. 

Tadeusz ZdancewieJ 

1 T. 1-6 Kra.k6w 1900-1911. 
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Al W tomie 2 "Zbioru Wiadomości do Antropologii Krajowej" podał 
ł eks~der Petrow nader cenny materiał etnologiczny, obejmujący 

w aściwości ludu Ziemi Dobrzyńskiej!. Posiadając w tece mojej 
l~czegóły z tejże samej pochodzące okolicy, a zebrane jeszcze w roku 

54• porównałem materiał mój ze zdobyczami A. Petrowa i po 
'Wyłączeniu wszystkiego, co z relacjami jego całkowicie znalazłem 
:god_nym, ogłaszam takowy dla uzupełnienia spostrzeżeń jego2• No-
atki tnoJ'e 'ak · h ' · k · · 

0 
• • J mniemam, tym mogą yc Cle awsze; ze spisane 

Wiele lat wcześniej, pomnożone jeszcze następnie zostały (co do 
zwyczajów) wiadomościami czerpanymi z gazet lub opowiadań 
Ustnych. 

KRAJ 

w?hwód obejmujący niegdyś okręgi: Lipno, Rypin i Dobrzyń nad 
sz tsłą, a obecnie powiaty lipnoweki i rypiński, stanowi najznaczniej· 
p·ą czę4ć dawnej Ziemi Dobrzyńskiej3, zawartą między Drwęcą oraz 
szlBną od północy i zachodu, a Wisłą od południa. Srodek tego ob-

aru przecinają bystrym nurtem Mień i Rypnica, poruszające po --1 [Al 
obrzęd eks~der Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej, jego charakter, mowa, zwyczaje, 
jo'lvej'~· l~teśni, przysłowia, zagadki itp. "Zbiór Wiadomości do Antropologii Kra-

a [Zhió 
78 

T. 2 dział ill s. 3-182.] 
drukiexn r ten ~t. Wlaścii.COści, pieśni i tańce ludu Ziemi Dobr:yńskiej ukazał się 
s. 86-ls~. "Zbiorze Wiadomości do Antropologii Krajowej" 1882 T. 6 dział III 
6 lat pó, . ' . dalsze materiały dotyczące Ziemi Dobrzyńskiej zamieścił Kolberg 
no nini ~eJ w tomie Mazowue CZ. IV (DWOK T. 27) s. 4-9, 33-37, 373-375. 
terjnl.._ ;Jkszego wydania publikacji z roku 1882 włączono nie wykorzystane ma-

... Y ę opiśm.i O 
a Lu.d d enne . Kolberga.] 

~r2yl.isce'' o~ąd nazywa ją ,.Dobrzyńską", więc wyraża się , że mieszka "na Do
• ze przyjechał lub jedzie "z Dobrzyńskiej" itp. 

l• 



drodze mnóstwo tartaków i młynów. Zbliżając się od strony powiatu 
mławskiego, skraj graniczny pokrywają obszerne lasy (1854) ota· 
czające . wiankiem środek, posiadający po większej części pszenną, 

gliniastą glebę, lekko we wzgórza i doliny pofalowaną, przecięty 
licznymi struiQ.ykami czystej, źródlanej wody. Gdzie indziej po· 
kładły się szyby stawów i jezior, okolone wzgórzami porosłymi li· 
powymi i dębowymi gajami. Ziemia w niektórych miejscowościach 
przy Dobrzyniu rodzi piękną i cenną pszeniczkę (plon daje po 10 
ziarn); podobnież urodzajne są okolice na zachód nad Drwęcą i na 
północ, w sąsiedztwie granicy pruskiej, która wywiera niemały wpł~ 
na cały ustrój społeczny tej części kraju. Dobra gleba, łatwość zbycia 
produktów od Tonmia, Gdańska i Gołębia (Golub) podniosły za· 
możność mieszkańców, mianowicie gospodarzy miejskich drobnych· 
Włościanie hodują wyborne bydło, którego piękne sztuki widzieć 
można na walnych jarmarkach w Skępem. Ogólna zamożność tu· 
tejszych okolic przebija się i w zabudowaniach gospodarczych, po· 
rządnych i trwałych, bo zbudowanych zwykle z cegły, wyłączając 
jedynie pas południowy od granicy aż do Lipna, a nawet dalej, bo 
do Makowca, w szerokości przeszło półtorej mili od Wisły, gdzie 
chaty dosyć smutny jeszcze przedstawiają widok. 

Autor listu. do "Kroniki ... "1 opisując podróż swą w Lipnowskie, 
mówi, że pomiędzy obszarami czarnoziemu i gruntów gliniastych 
nawet w słynnej z urodzajów dawnej Ziemi Dobrzyńskiej widzieĆ 
jednak można ostrowy jałowych i lotnych piasków, pod hodowanie 
borów tylko właściwych. Zaraz z góry zamkowej pod m. LipneiJ'}• 
ułożonej w tarasy dziś zaniedbane i przyozdobionej pomnikiem ś-vl· 

Antoniego, widać pas piaszczysty, otaczający miasto i. przytykając)" 
z jednej strony do zieleni pól, z drugiej do ciemnego boru2• Mnóst-wo 
w tej ziemi jezior i rzek dostarcza ryb rozmaitych; w 3 jeziorach 
dóbr Rżały (v. Żale) poławiają się nawet sielawy. Lasów jest jeszc~e 

1 Ale... Z guberni płockiej tO maju 1859 r. .,Kronika Wiadomości KrajoW}'(lll 
i Zagranicznych" 1859 nr 132 s. 1-2. 

1 Inny autor mówi, że ziemia tu w ogóle dość lekka, miejscami urodzajnJ· 
Spodem są duże pokłady marglu. Tu i ówdzie przebijają kamienie i głazy. Wśród 
najurodzajniejszych miejsc znajdują się czasami wydmy i ziemia lekka; tuż ob0~ 
łanów pszeniclł okrytych (a nawet i wśród nich, kępkami) napotka~ ~i!( dają krz~ 
jałowCI! i innego zielska. · 
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niemało, a nneJscami są obszary obejmujące w sobie olbrzymie 
s~s~y, dęby i cisy, szczątki dawnych puszcz: Skępskiej, Bobrownic
~eJ i innych, w których niegdyś mieszkały tury, łosie, Jelenie, da· 
ruele itd. Pod Skępem dotąd jest jeszcze wieś i las Puszcza z częścią 
Jeleniec zwaną. W Skępem jest w kościele Bernardynów ·statua 
Matki Boskiej cudami słynąca, w Oborach obraz cuaowny bożej 
ro~zi~ielki bolesnej. W okolicach Obór, Stalmierza i Kikoła przypo· 
~aJą Litwę wsie Wilno, Kowno i Grodzień; Mazurów zaś ·przypo· 
llllna wieś Mazowsze. Są także wsie Nowogród (na północnym brzegu 
po~atu, blisko rzeki Drwęcy) i Nowogródek (na zachodzie, nad 
'Wtsłą, nieco niżej miasta Bobrownik), przypominające miejsca wa
r~wne. Naprzeciw Dobrzynia nad Drwęcą wznosi się w Go lubi u na 
gorze Zantek przez Krzyżaków (r. 1300) zbudowany; są także szczątki 
Zamku w Bobrownikach. 

Co się tyczy opisu ziemi tej pod względem geograficznym i histo
ryc~ym, obacz dzieła zacytowane przez A. Petrowa1• 

Miastem głównym tej ziemi jest obecnie Lipno (pierwotnie Lipe) 
::d rz~ką Mień, założone r. 1349 przez Władysława, księcia łęczyc· 
8 
e~o 1 dobrzyńskiego, syna Ziemowita, a synowca ŁokietkA; było 

to1icA star tw . d D . li . . . . ~ os a megro owego. Zle s1ę na stare 1 nowe, ma --
fo:: [M. ~aliński, T. Lipiński Starożytna Polska pod względem historycznym, jeogra· 
·hisnym ~statystycznym. T. l Warszawa 1843; W. H. Gawarecki Opis topografu;zno
i 11 toryczny Ziemi Dobrzyńskiej. Płock 1825; W. H. Gawarecki Przywileje, nadania 
mi Wobody P~::ez król6w polskich, ksiąjąt mazowieckich i biskup6w płockich udzielone 
n::;tom WOJewództwa płockiego. Warszawa 1828; J, N. Romanowski Poszukiwania 
M: • za~nem Dobrzyńców i nad stosunkiem pierwotnym Krzyżakótu do Konrada 

a~ow~cki Bih . J N R tn.a ego. " lioteka Warszawska" 1857 T. 3 s. 1-44, 315-343; . . o-
\V :;:wski Zakon Dobrzyńc6w aż do wdania się w układy z Krzyżakami. "Biblioteka 
skiej.z;wsk~" 1856 T. l s. 1- 31; M. Smoleński Cztery kościoły w Ziemi Dobrzyń-
Bibli 

01'Uń 1869; G. Zieliński O Ziemi Dobrzyńskiej. Badanie historyczne (z mapą). 
" oteka w 
także . . arszawska" 1861 T. 3 cz. I s. 233-283, cz. II s. 525-572.] Podał 
Ziem. 

0
DltieJ wiadomość: F. S. Dmochowski Zarys powiatu lipnowskiego, czyli dawnej 

~ obr:;v• k' . 
koiciol J ns 18}· "Gazeta Codzienna" 1856 nr 196-198, 200; M. Smoleński Opis 
1860 ;, ~arąfialnego w mieście powiatowym Lipnie . .,Pam.iętnik Religijno-Moralny" 
Warsza s. !32-150, 241-253; Encyklopedia powszechna S. Orgelhranda [T. 7 
s. l9o-2;~ 186

1 s. 181- 195. Są to 3 artykuły: J . Bartoszewicz Dobrzyfi.<Jka Ziemia 
Dobr.zYń 5

• F. M. Sobieszczański Dobrzyń nad Drwęcą s. 181-182 oraz tegoż 
nad Wisłą s. 183-184]. 
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kościół Wniebowzięcia P. Marii w stylu gotyckim i rynek, ożywiony 
co piątek targiem1• 

Miasteczko Skempe v. Skępe, tak nazwane podobno dlatego, 
że otoczone jest wokół rozległynil jeziorami i z wyniosłości piaszczy
stej, jak z kępy, wygląda na przyległe okolice. Mieszkańców jego 
lud wiejski Koźlarzami zowie. 

O parę tysięcy kroków na południe znajduje się wioska Wymy· 
ślin, a w niej' klasztor ks. bernardynów i kościół słynny cudowną 
statuetką Matki Boskiej. Około r. 1480 w tym miejscu, gdzie dziś 
furta klaszt~rna, istniał znacznej wielkości kamień tym się odzna
czający, że we wszystkich jego częściach, w każdym nadłamanym 
zeń kawałku, całkowite krzyże widzieć można było. Na owym tedy 
kamieniu pastuszkowie dojrzeli nadprzyrodzone światło, a jednemu 
z nich N. Panienka, widomie okazawszy się, powiedziała, że miejsce 
to synowi jejsnader jest miłe i chce, aby w nim zakonnicy we dnie 
i w nocy bożą chwałę głosili. Więc postawiono tam krzyż dębowy, 
do którego wierni pobożnie się schodząc, ulgi w chorobie doznawali. 
W r. 1495 niejakiemu Jano·wi z Powiedziska (Pobiedziska w pow. 
poznańskim), ciężką chorobą złożonemu, podczas gorącej o zdrowie 
modlitwy jawi się Matka Boża i religijną pielgrzymkę nakazuje do 
owego miejsca. Pełen wim·y Jan, uzdrowiony, wybiera się w dzięk
czynną podróż, szuka i znajduje ów kamień, a przy nim krzyż prosty. 
To go odczarowywa; zaczyna wątpić o ważności miejsca, ale Matka 
Najśw. w objawieniu powtórnym nie tylko Jana utwierdza w za· 
chwianej wierze, ale rozkazuje, by poszedł do właściciela dóbr i zo· 
b owiązał go kościołek na jej cześć postawić. W skutek tego dziedzic, 
kasztelan kruszwicki Kościelecki, postawił kościół (1495), a żona 
jego ozdobiła go statuetką Bogarodzicy, również cudownie znale
zioną u malarza w Poznaniu, której (wedle tradycji) on nie wykonał 
i, skąd by się wzięła, nie wiedział; stoi ona wewnątrz cmentarza koś· 
cielnego, otoczonego tak zwanymi gallkami, czyli rodzajem galerii2• 

1 Lipno. ,.Kłosy" 1872 nr 384 s. 307. 
2 W. H. Gawarecki Opisanie kościola : klasztorem księży bernardyn6w w mieJcie 

Skępem • .,Pamiętnik Religijno-Moralny" 1846 T. 11 s. 240-257, 289-310; 
A. Sławenko-Sławiński Skępe, "Pamiętnik Religijno-Moralny.. 1857 T. 33 
s. 377-396. Tam i o kościele w Wymyślinie. 
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Rypin nad rzeką Rypienicą, czyli Odleką, niegdyś stolica nie
grodowego starostwa, miał zamek książęcy. Z warowni jego pozo
s~ała część muru i bramy Sierpską zwanej. Starożytny kościół ma 
piękną chrzcielnicę. W pobliżu wieś Stary Rypin. Na polach wsi 
Rusinowo pod Rypinem były szczątki kościoła krzyżackiego, które 
rozebrano w r. 18661. 

Bobrowniki nad Wisłą- miały warowny zamek, dziś w ruinach. 
~ ZWaliskach tych mówią, że w nich ukazywał się duch pokutujący, 
tJ. ż.e rycerz zbrojny, blady, z potarganym włosem wychodził zawsze 
z ~eży, zbierał rozsypujące się mury, wzdychał straszno i bił się 
w Piersi szeroką blizną rozdarte; a raz słyszeli, jak mówił, zbierając 
0~ Ulurów gruzy: "Biada mi, biada, jam was zaprzedał". Później 
'Wieża się rozsypała, a święcona woda ks. proboszcza i msze przezeń 
odp:r · a Wlane odegnały stracha 2• 

K.ikoł, małe miasteczko, dzisiaj osada. 

zd~br.zyń .n~d Drwęcą, miasteczko dawne, którego nazwa, w~e 
,_ a łingWtstow, pochodzić ma od wyrazu debra, po starosłaWlan-s,u d l!_ • • 0 UJJ.a, pharanx. Leży naprzeciwko zamku Golub1a. 

li Dobrzyń nad Wisłą, jedna z najdawniejszych osad, niegdyś sto· 
a ca#~s~h~ej ziemi i zakonu Braci Dobrzyńskich, od niej tak zwanych, 
. ~~ZlU~J starostwa niegrodowego. Dobrzyń posiadał niegdyś 7 koś-

Cło ow l kole171 t . . . d . . amk . d . p 
tał o-a ę; z IStnieJącego awnieJ z u za nego me ozo· 8 o śladu. 

pr~ z~emi tej nie brak jezior i wsi, do których, jak mi to powiadano, 

0 bNązane są (podobnie jak i w ościennych prowincjach) podania 
r ~dowaniu kościołów przez wielkoludów, zapadnięciu tychże, obo-
~u pól od zarazy przez bliźniaczych ludzi i wołków itp. 

Sob'owszymi czasy badać ją także poczęli i archeologowie. F. M. 
leszczań ki d · h h d · k · 

(pr s aJe wiadomość o kopcac zwanyc gro ZlS ami 
zedchrześ · · # kim') · · · · h B · · ( afi ClJans 1, opiSUJąC Je we ws1ac orzymmie par a 

---lĄ 

1856 T ~~Wenko-Siawińs)d Rypin i jego ko§cioly . .,Pami~tnik Religijno-Moralny .. 
2 Oskar m' 121-142, 277-297. 

dzielllla" 18 att Podr6i z Włocławka do NJ.eS:atcy (wyjątek z dzieła). "Gazeta Co-
54 nr 178. 
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Żale [pow. Rypin ]) i Płonk.u nad Drwęcą (parafia Płonne [pow. 
Golub-Dobrzyń]) oraz w innych powiatach guberni płock.iejl. 

G. Zieliński opisuje wykopaliska we wsiach: Dyblin, Oleszno, 
Wierznica, Zadusznik.i w okolicy Dobrzynia nad Wisłą [pow. Lipno], 
Chojno,- Mazowsze, Stalmierz (także pow. Lipno], Kowalki pow. 
Rypin, Krobia nad Drwęcą [pow. Toruń]; na koniec w Chalinie 
[pow. Lipno], o milę od Dobrzynia nad Wisłą2 • 

1 F. M. Sobieszczański Kopce, zwane grodziskami, w Kr6Iestwie Polskim. "Ty· 
godnik Ilustrowany" 1866 nr 363 s. 114. 

1 Gustaw Zieliński Staroiytnolci dobrzyńskie. "Wiadomości Archeologiczne" 
1874 T. 2 s. 79-93. 
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Dobrzymacy - zasięg siedzib i charakterystyka ludu 

. ~ acław Szeligai uważa DobrzyDiaków za odcień Mazurów i mówi, 
~e Jakkolwiek dzisiejszy powiat lipnowski (i rypiński) oddzielony 
Jest od Kujaw Wisłą, od Prus rzeką Drwęcą, Bywką i Pissą, a od 
Powiatów płockiego i mławakiego rzeką Skrwą i suchą miedzą, za
trz)'lnał jednak w sobie starQtytne granice Dobrzyńskiej Ziemi, 
z :rn,.J~ ~. . p d dl 
lak, """ł l'OZlllcą około miasta Górzna, które do rus o pa o, wsze-
i 

0 ~ud .zwany DobrzyDiakami nie po całym powiecie (lipnowskim 

1(!:~8~) się rozci~ga •. Linię demarkacyjną rozdzi~lając~ w. cal~ 
t ~ Wskiem typy wteśmacze można by w ten sposob z mewtelkinn 
Y 0 wyboczeniami poprowadzić: poczynając od Lubicza nad Drwęcą 

po granicy krajowej płynącą, iść by należało na Dobrajowice, Ob
rowo, Steklin, Wolę i Kikoł; stąd przez W oleńcin, Samowo do Ro
:~'~'t' z Rogowa przez Skudzawy, Skrwilno i Okalewalcie dobra, 
skio 

0 
karczmy Besznicy, dotrzeć do suchej granicy Królestwa Pol

do ego. :y:rn sposobem idąc z lewej, północnej strony owej linii, aż 
i ~llnicy Prus, z miastami Rypinem, Dobrzyniem n. Drwęcą 
kr . ołe:rn, będziemy mieli właściwych Dobrzyniaków2• Część zaś 
D~llly ~o drugiej stronie tej linii z miastami: Skempe, Bobrowniki, 
cie ~zyn nad Wisłą i z Lipnem, zasiedlają Mazury, ze słabym od
ja~~ .. ~zczegółniej w okolicy naprzeciw Włocławka leżącej) Ku-

Ow-. --1 'W. Szeliga z Pło . " 
' Roz . cka. KorupondencJa. "Gazeta Warszawska 1857 nr 66-68. 

CZajów :,~cz~nie niniejsze pokazuje, że lud tej części kraju (wedle mowy, zwy
l!tnogr~ 10

ru Itd., które w następstwie autor opisuje) stanowi poniekąd jedność 
a czną z ludem Zi . Ch '-'-"-ki . Jak enu eUlllll!< eJ. 

Od 'Wło:P· ,V: Szpetalu, Bogucinie, Witoszynie itd. i w ogóle na Powiślu prawym. 
aw,.a aż do Torunia. 
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Powód uważania tej ostatniej połowy ludności za Mazurów upa· 
truje W. Szeliga nie tylko w tej okoliczności, że miano to nadają 
im ich północni sąsiedzi, ale i w ubiorze bardziej do ubioru Płocczan 
wliżonym, a nade wszystko w wyraźnym mazurzeniu w mowie. 
Sami jednak mieszkańcy tej południowej części za równie dobrych 
mają się Dobrzyniaków, jak i bracia ich północni, do czego tym 
słuszniejsze rościć nawet mogą prawo, że wśród nich leżała nad 
Wisłą stolica Dobrzyńskiej Ziemi. 

M. Smoleński przy opisie Lipna1 mówi o mieszkańcach parafii 
lipnowskiej we wsiach Głodowo, Huta Głodowska, Suszewo, Kło· 
boch2, Białowiczyn, Tomaszewo, Radomice, lgnackowo, Ośmiałowo, 
Komorowo, Maliszewo, Biskupin, Złotopole i Jastrzębie. Na grun· 
tach wyliczonych tu dominiów były kolonie, czyli osady kilkowłó· 
kowe, znane w tych stronach pod tytułem rumunków (Raumung? kar· 
czowisko), które zostawały w posiadaniu gospodarzy czynszowych. 
Lud w ogóle biedny, pracowity. zajmuje się uprawą roli i posługami 
w mieście. Mówi polszczyzną lepszą niż na Mazurach, nie przeciąga 
wyrazów jak Podlasianie, ale za to, będąc w stosunkach z osiadłyuli 
w tych stronach kolonistami germańskiego rodu, przyswoił wiele 
wyrazów niemieckich, lub własnych używa w formie cudzoziem· 

· skiej. W ubiorze zapatruje się na panów i mieszczan. 
Tenże autor powiada, że lud Ziemi Dobrzyńskiej w większej części 

żyje w rozprószeniu, w dalekich od wiosek koloniach, nie zgroma· 
dza się na zabawy; nie prowadzi długich pogadanek przed karczmił 
lub gospodą sołtysa, jak to ma miejsce w innych stronach Króle· 
stwa; dlatego też nie żywi między sobą żadnych podań, nie powtarza 
już starych baśni ( ?), nie nuci narodowych piosnek, które by były 
godne zanotowania ( ?). Rozkolonizowanie, jak z jednej strony od· 
jęło młodzieży sposobność poznawania złego przed czasem, wdawa• 
nia się w gorszące rozmowy i śpiewy, tak z drugiej wpłynęło nieko• 
rzystnie na charakter wieśniaków. Pracując na swoich morgach· 
chłopek nasz zapomniał o równej sobie braci. Obojętny na staJ! 
sąsiada, czy go widzi w szczęściu lub niedoli, czy posiadłoś6 jego 

=M. Smoleński Opis kościola parafialnego w mieście powiaknvym Lipnie. "Pamięt· 
nik Religijno-Moralny" 1860 T. 6 s. 245-247. 

2 [Błędnie; powinno być: Kłokock.] 
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~oda zalała, a dom stał się pastwą płomieni - dla niego wszystko 
Jedno, byle jemu było dobrze. Za to skłonność do zabobonów, wiara 
w czary, gusła, kahały, przesądy, zażegnywania - do wytępienia 
8~ trudne. Ciemnota bez pomocy szkółek wiejskich rozprószyć się 
lU.e da. 

li Szlachty zagonowej, jak na Podlasiu i Mazurach, tak w powiecie 
~nowa~ i rypińskim jest bardzo mało, a w parafii lipnowskiej 

nie ma wcale. Za to nie brak tu wcale Niemców i Żydów. 

Ubiór 

Opisując ubiór Dohrzyniaków, porównuje go W. Szeliga1 z ubio
rem najbliżej osiadłvch lub zmięszanych z nimi Kujawiaków i Ma-
ZUrów· D h . • . 
l"ah. · 0 rzymak kładzte na głowę filcowy kapelusz, czarny, wy· 

d lany w Rypinie, leciutki, z szerokim rondem zasłaniającym oczy 
0 

, Prolllieni słonecznych, zwężający się u góry na podohę kapelu-
szow ty.r l ki h . . . ) h . d . 0 s c (Jak 1 krakowskich spod samego Krakowa, o Wie· 
~~on! kilkakroć aksamitnytui tasiemeczkami, spoza których jedno 
Przew~ęce).pawoich piórek ·wyziera. Kujawiak używa kapelusza wprost 
dł ctwne) konstrukcji, ho z wąziuteczkim i równym naokoło skrzy
l( ern. (rondem) i z wierzchem znacznie szerszym od obwodu głowy. 
,v a~elusz Kujawiaka jest w kształcie kubełka do góry dnem prze-

toeonego 1' ' • • • D h · k k ' k l · k t• .. · d . ' Stme)e stę on z o rzyrua a, ·torego ape usz, Ja .. ter Zl b' . 
ka el ';o ~ony na buroczku (buraku). A Mazur nie nosi chłopskiego 

"P usa l brat · · · · · l h · ki kien . aJąc s1ę z m1eszczanam1 1 sz ac tą, uzywa czap su-
cza ne) granatowej z daszkiem na lato, z barankiem siwym lub 

rnyrn. na zimę2 
Gł- . 

z su{wnym przedmiotem odzienia dla Dohrzyniaka jest płaszcz 
kow~ granatowego, dostatni, z sutą peleryną, przewiązany wlócz
ha}"d pasem. Pod płaszczem nosi on pencer i spodnie szerokie 

zo, z taki . 
---- egoz sukna lub płótna na granatowo ufarbowanego. 

1 
W. Szli 

a \V p .e ga op. cil. nr 67. 

lud Pogar:a~h. Za~hodnich kapelusz wysoki spicz-asty Dohrzyniak6w nazywa 
kapl~~.s:. Ws ~~· r)?ok. Sami zaś Dobrzyniacy nazywają go po prostu: kapalus:, 
8kiej i Mi h~ ze spotyka go się jeszcze miejscami i w dawnych ziemiach Chełmiń· 

c ow kiej. 
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Kuja-wiaka odznacza kireja granatowa ze stojącym wąskim koł· 
nierzem, zapięta na haftki lub guziczki, obszyta tasiemkami, przy· 
brana kapiszonem na plecach zawieszonym. Pod nią kamizela z ta· 
kiegoż sukna, spadająca do połowy bioder, bez rękawów, która mu 
latem miejsce zwierzchniej sukni zastępuje. Szarawary nosi Kuja· 
wiak równie jak Dobrzyniak obszerne, bądź z sukna, bądź płócienne, 
i te najczęściej na buty wykłada. Mazura zaś zwykłym ubranieJJl 
jest kapota sieraczkowa1 , siwa lub granatowa, długa i zwyczajnego, 
surdutowego (miejskiego) kroju. Płaszcza on rzadko używa, a w zi· 
mie kładzie na kapotę kożuch barani i ten pasem rzemiennym około 
bioder utwierdza. Szarawary, czy sukienne, czy z płótna, zawsze 
w huty zakłada (jak i Dobrzyniak), a częściej przy łapciach z łyka, 
zastępujących obuwie, jak to ma miejsce na Kurpiach, sznurkieJJl 
zawiązuje. 

Dziewczęta na Dobrzyńskiej trefią włosy w jeden warkocz, który 
utwierdzają na głowie maleńką czapeczką z perkalu kolorowego, 
obwiedzioną dokoła wstążeczką różową, żółtą lub zieloną, końca-]'lli 
pod brodę zawiązaną. Panny na Mazurach stroją się w grzebienie, 
a dziewuchy kujawskie zarzucają na uczesane włosy dużą chustkę 
kolorową i dwa jej końce, lekko przewiązane, na tył głowy spusz· 
czają. 

Gospodynie na Dobrzyńskiej stroją się w czepiec niewielki i za· 
wiązują na nim koniecznie chustkę jedwabną wyrazistego koloru· 
Kujawichy podobnież noszą czepiec, ale z denkiem monstrualnego 
ohjemu2, który im aż na plecy spada i który równie ogromną chtt• 
stką przewiązują na głowie, stawiając wielki supeł nad czołem. ŻonY 
zaś Mazurów używają czepków tak jak mieszczki, ustrojonych wstąi· 
karni różnokolorowymi, lub gdy uboższe, obwiązują głowę chustkil 
jaką jaskrawą. 

Wreszcie co do niewiast wiejskich na Dobrzyńskiej i Mazurach
tych strój nie ma żadnych cech charakterystycznych. Posiłkują się 
one wzorami z pohliższych miasteczek, na jakiej domatorce tub 
pani majstrowej zaczerpniętymi. Ich suknie codzienne, najczęściej 
z farbowanego swojskiego płótna, a odświętne z perkalu kolorowego, 

1 [szaraczkowa) 
2 (obwodu] 
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Póhneryn.osu itp., nie odznaczają się niczym więcej jak wstecznym 
0 kilkanaście lub kilkadziesiąt lat krojem (mody) i szerokimi rękawy, 
które przynoszą świadectwo o zamożności i dobrym smaku połowic 
us~częśliwiających tuzinami Bartków, Jantków i Jakubów dobrzyń
skich. Za to Kujawichy (jak ich zwią na Mazurach) do dziś dnia 
(l?S7) utrzymały się w charakterze swoim i w niczym nie zachwyciły 
»ttesckiej mody. Skąd też widzimy ich (je) dotychczas w ogromnych 
czepcach rodzimej konstrukcji, w spódnicach płóciennych lub per
~alowych, suto nafałdowanych, z otwartym na przodzie gorsetem 

ez. rękawów, spod którego bieleje koszula; nareszcie w kaftanach 
suki~nnych granatowych z fałdami na biodra spadającymi, które 
'W~zięcznie dla oka rysują kibić. Trzewiczki z~ Kujawianek [są] 
:a)cz_ęściej z sukna kolorowego, ugarnirowane wokół wstążeczką 
atwistą, częstokroć płytkie, na cienkiej, białej pończosze i małej 

nodze. 

1 Krócej wyraża się o ubiorze M. Smoleński1, mówiąc: "W ubiorze 
ud zapatru· · · · Sukm · · · t Je s1ę na panów 1 nneszczan. ana Jego przyzwoiteJ 
o:rlll.y • z czarnego lub granatowego sukna fabrycznego, zimową 
:?rą płaszcz granatowy z długą peleryną, pasem włóczkowym do 
c~der przytwierdzony, długie buty i czarna czapka, oto cały ubiór 
w op~a na Dobrzyńsce. Kobiety również nic charakterystycznego 

ubiorze nie mają. Sukienka J. askrawych kolorów, takaż chustka 
na raxu· 
str'" Ionach, mały czepek materialną chusteczką podjęty stanowią 

OJ odświętny drugiej, pięknej połowy tutejszej ludności". 

Praca. Przemysł 

\Viadolll.oś · · · ał · · dr h · ł ś · w CI o stame zagospodarowania m eJ 1 o neJ w asno CI 

~e Pow. lipnowakim podaje Encyklopedia rolnictwa2• Autor powiada, 
osady wł ś · ' ki d ki dni · k · cze b ° Cians e, dawne gospo ars e, zagro cze 1 omorm-

du.' ~dzo korzystnie są dziś uposażone. W m11iej dogodnych znaj
Ją stę warunkach rumunki, czyli odosobnione osady, zakładane --l M. Sllloleń.s]ti 0 . 
a lł7ifl<lo . P'8 kościola parafialru~go... s. 246. 

lipłlowski mośc, 0 stanie zagospodarowania malej i drobnej własności to powiecie 
Warszaw "'·1W: Encyklopedia rolnictwa i wiado1ności związek z nim mających. T. 2 

a 874 s. 1074. 
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niegdyś na gruntach lekkich po wycięciu lasów. Dawniej kolonialnie 
urządzonymi byli tylko osadnicy Niemcy, dziś system ten i między 
włościanami polskimi, mianowicie uwłaszczonymi, zaczyna nabierać 
przewagi, lubo tryb zmianowania (tj. odwieczna trzypolówka) jest 
jeszcze prawie wszędzie w użyciu. Popęd atoli jest do zaprowadze· 
nia ulepszonych narzędzi rolniczych, jak i do rozwoju sadownictwa 
i pszczelnictwa. Uprawiają powszechnie len, ale przerób takowego 
doprowadzają tylko do uprzędzenia nici, wyrób zaś płótna poru· 
czają tkaczom, Niemcom. 

Uwłaszczenie włościan wprawdzie wpłynęło nieco na polepszenie 
bytu materialnego i ich uobyczajenie, wszelako widocznym to tylko 
jest na włościanach najmniej 3 morgi gruntu mających, gdy bied· 
niejsi, zmuszeni przy małych zasobach do służby, bywają leniwymi 
i nieuległymi, co często ich do dalszego rozpasania i kradzieży pro• 
wadzi. Do zakładania szkółek jak i do nauk (z małymi wyjątkami) 
nie czują dotąd popędu1• 

Nieco dawniej stan i byt ludu był w ten sposób opisany2 : Urodzaj· 
ność gleby, łatwość zbytu korzystnego produktów jest przyczynił 
ogólnej zamożności włościan, mianowicie Niemców, których liczne 
osady spotykamy nad Drwęcą; są to wychodźcy z Prus Królewskich, 
mianowicie z Pomorza i dawnego województwa chełmińskiego. 

którzy mimo to tak w ubiorze, jak i mowie (nie) wyrzekli się dawnej 
narodowości. Wpływ sąsiednich Prus i tych osadników cudzoziettt• 
skich niemało oddziałał na tutejszego wieśniaka; nie pozbawił go 
przecież tej cechy butności i dziarskości charakteryzującej pleilli~ 
mazurskie. 

Jako osobliwość zauważyć nam potrzeba, iż nigdzie może ni~ 
znajdujemy tylu rozmaitych form umowy dworu z rohotnikaJlll 
wiejskimi nie posiadającymi roli, co tutaj; oprócz bowiem parobkó~" 
i ratai istnieją tak zwani komornicy, dwudniacy, przytulnice i ko• 
piarze3• Ludność ta nie jest wcale zamożna, co wypływa już tO 

1 Encyklopedia rolnictwa ... [T. 2 s. 1075] daje szczeg6łowy opis gospodars~"6 

cząstkowego w osadzie Pr6chnica, gmina Kłokock [pow. Lipno]. 
2 "Gazeta Warszawska" 1860 nr 340-341. 
3 [Komornicy- bezrolni chłopi lnieszkający i pracujący na komornym, tj. v;e 

własności dworskiej; dwudniacy- chłopi odrabiający co tydzień dwa dni pańszcJ:Y' 
zny; przytulnice - kobiety (często samotne) utrzymujące się z sezonowej prac1 
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z ~amej natury ich utrzymania, już też ze zwyczajów i nałogów, 
nnanowicie między płcią żeńską zagęszczonych. Słysze~my oby
~ateli narzekających, że gospodarstwo kobiece komorników jest za
~edhane; żony parobków na najem nigdy nie wychodzą, a wszei-

e potrzeby muszą być opędzane z zarobku męża; potrzeby te zaś 
8~ znaczne, kiedy kobiety tej klasy zamiłowały zbytek i naśladow
~ctwo zamożnych kolonistów w trybie życia uważają za potrzebę, 
~e uczuwając jednak konieczności pracy, będącej podstawą wszel-

ego bogactwa. Wynika to po części z taniości towarów przemyca
nych z Prus w znacznej bardzo ilości. Dlatego też wyrób płótna, 
ta w pewnym. względzie miara moralności kobiet wiejskich, mało 
:rąk za)· ..... · · · · -UJe, a ceny płótna wzrastają rueprzestanrue . 
. Toż samo musimy powiedzieć o innych potrzebach uhioru włoś

Ciań ki 
. s ego, w którym. jak wiadomo buty stanowią część bardzo 

wazną Ot'· · h · ś · · · l · oz szewców-rolników po ws1ac rue u wuctsz tutaJ, a e za 
t~ zgromadzili się licznie w małych mieścinach, mianowicie w Ry-
Plnie i Dob · dni · ab' · b · t d tn k rzymu, tru ąc s1ę wyr 1aruem o UWla an e ego, 

tórego sprzedażą zajmują się po jarmarkach dzieci Izraela po ce-
nach ba:rdz ki h R . . . . ał k 'd . d ki . oś . , o wyso c . ozum1e s1ę, IZ c y zys 1 zie tu o eszem 
p :redniko~.. b · ' · 'lni b d b' dni . "• o co się tyczy szewcow, c1 o go e są ar z o I e , 
a Jdli się nu· d · . afi · · · · · b tp" · 

d . ę zy 11lm1 tr zamozrueJszy, WlUlen to ez wą 1ema 
za Zler· · 
b:rzu....: za'Wlonemu ogrodowi, czego przykłady spotykamy w Do

-J...._U, 

sz Jui to, jeżeli rolnictwo w Lipnowskiej Ziemi stoi na wyższym 
czeblu nie · · h ali' · ł fab n ' moze ona się poc w c rozwoJem przemys u rycz-

ego; w cz L • uh- · aln k li w . ęeci powodem tego jest ostwo mmer e o o cy, 
nieczęśct łatwość zbycia surowych produktów roli bez ich poprzed
.... : go przerobienia w fabrykach i na koniec konkurencja pasa gra
..... czneg d 
p~ 0 0 strony Prus, gdzie liczne fabryki pozakładano z celem 
lll~~owadzenia towarów do Królestwa Polskiego sposobem prze-

J ~~..~tczym. 

---llajernn . 
ilo~ .~_e! 'W gospodarstwie dworskim; kopiarze - zagrodnicy odrabiający umowną 
,...,. UUl ~a zbo· 
,..,WO}C T S) ze 'W)'naczone w kopach. Zoh. przypisy w Krakow1kiem cz. I 

• 8• 341-347.] 
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Handel 

Targi i jarmarki po wsiach i miasteczkach są tu, jak i gdzie indziej 
u nas, źródłem wielu nowych potrzeb, jak i złych nałogów naszego 
włościaństwa. Próbkę podobnych targów, z natury wziętą, jak i ję· 
zyka na nich używanego, podaje nam W. Szeligal, malując sto· 
sunek handlarza Żyda z tutejszym kmiotkiem tymi słowy: "Oto 
patrzcie, tam drożynką od lasu ku wiosce idzie przygnieciony cię• 
żarem przewieszonych rupieci jakiś człowieczyna. Spójrzcie bliżej; 
cóż to? Nie uchyla czapki przed cudownym Zbawiciela znakiem? 
Rzecz prosta, Żydek to, handlarz z pobliskiego miasteczka. Chuder· 
lawa twarz wschodniego typu, o zapadłym, błyszczącym oku, prze· 
dzielona wyrazistym nosem, zakończona ryżą brodą i pejsami; po· 
stać chwiejąca się na cienkich nogach, dziurawe niebieskie pończo· 
chy, pantofle; kubraczek nankinowy tak został zabłocony i brudny, 
że bez świeżości jest i barwy; wszystko to zdradza semickie jego po· 
chodzenie. Ale cóż on robi? Jakie zajmuje stanowisko w społecze.ó· 
stwie? Sieje-li czy orze, czy drzewo piłuje lub jakim rękodziełem się 
zatrudnia? - Nie, to adept praktykowanego u nas koczowniczego 
handlu, to drugi Żyd-tułacz, skazany na ciągłą po ziemi włóczęgę. 
by jak tamten, stary, na drodze, którą przebiegł, zostawić po sobie 
nędzę, spustoszenie i nieszczęście. 
Pójdźmy za nim na chwilę do stojącego na brzegu wioski domo· 

stwa włościanina (w okolicy Skępego i Czomska (pow. Lipno]). Jui 
on tam rozłożył przybory swego handlu na skrzynce pod okneJl'l· 
Są tu nici, igły, tasiemki, paciorki szklanne imitujące bursztynY• 
chusteczki, płócienko jaskrawego koloru itp. drobiazgi małej war· 
tości. Już gospodyni z córką, 18-letnim, zdrowym i rumianym dzie'v' 
częciflm, chciwie przeglądają owe fatałaszki, przymierzają i dop)'' 
tują o cenę. Ale naturalnie cena jest wysoka, bajeczna nawet, i ubogll 
ich możność przechodzi. A tu zdałaby się dziewczakowi "chustec~ 
na syją", jak i "paciorecki ogniście ji sie udały". A tu sama gospo· 
dyni rada by W niedzielę "związaĆ cepiec tym jedwobnym płateC' 
kiem o cewronych prązkach; ba i bardzo; a toć i fartuch kumaK~' 

W. Szeliga Z Plocka. Korespondencja. "Gazeta Warszawska" 1856 nr 313· 
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lllircak:owa ma latosi, a jej, łoni, het, het, psed godami na jarmaku 
w RYPinie kupiony, dubelt sie zmizerował!" 

Nasz hadlujący bohater - stary to szermierz, więc odgaduje te 
Utrapliwe myśli, rozumie te "strasne" potrzeby; więc po setny raz 
W'ychwala "swojegie towaru" i przymierza go, i unosi, i ustami cmoka, 
a na koniec woła: "Pani Jak.ubowę! Nic-to Szmulowi nie da-ta utar
gować?" - "A toć! Mój jedyny, bida cięzka, na stodole nie wiela 
co-co i nie omłócone; dziedzicoju cynsu od gód bodaj cy nie dziesięć 
t~l~rów przypadnie i wej-ta zamanuwszy okomon zargoce, a tu 
lll·I·ni oddać nie mozes. Juześ-wa z mojim chcieli w ten torg i proścaka 
~lllarnować, a ujiścić sie panu, ale cóz, kiej licho-co dają". - "Nu! 
• 

0 
tu gadać, moje J ak.uhowę, Pan Bóg da, to i urodzi się, i zapłacita, 1 proścaka sprzedata; przecie J akuh takie dobre chłop! A wy jakie 

gospodyni! Aj waj! Ale ja bułem wasz przijaciel i jestem, toć kedy 
w~ potrzeba, to tegie pohorguję, tyło się zgódżta". 
dl aturalnie, że godzą się, ale nie trzeba nadmieniać, że nasz han-

.arz: oddając owe gałganki prostodusznej wieśniaczce na kredyt, 
Wielkie szanse ma za sobą: bo i zwykł~ wszystkim kobietom próż
ność z kt~ . . dz' . . . . .. 
8 • ' oreJ s1ę ro 1 gorąca chęć UstroJema, zmmponowama SWOJeJ 
~ąsladce, zupełna nieświadomość cen i pewien wzgląd na uczynność 
GYda któ"Mrn> . k . d d ś . . . k.mi ki l( . ' - J ~ ntlę czy wdz1ęczne o ra o c1 serce pocZCIWeJ ot . 
t OllJec końców tak wypada, że to, co J akuhowa u Szmula zakredy
:rał~, Warte jest najwyżej cztery złote, a zgodzone za osiem lub 

ęceJ. 

na p: s~ończonym targu Żyd, zgarnąwszy rupiecie do worka, siada 
l(oh~W!e pod piecem i zaczyna na piękne rozmowę z Jakuhową. 
do ~ety tak wiele mówić potrafią i lub~. Więc Szmul z łatwością 
dz -w:aduje się o położeniu dziedzica wioski, o zapasach zboża, o uro
D aJ~ch, o zasiewach i wielu innych podobnych temu różnościach. 
P~o nos~ki tych nowin z całą precyzją punktualności sprzedaje 
i k:~ 81~emu jak gołąbek Lewinowi, co dla niego jako handlarza 
że /ltalisty ważną staje się rzeczą, zwłaszcza jeżeli wspomnimy, 
Przyeto rodzaju wiadomości z różnych miejsc tejże samej okolicy 
fakt c odz~ mu i iuną drogą. Stąd to właśnie początek bierze ów 

' 
0 

ktorym J. • dmi nil · Ż dzi k ·d tkni · · z zie . . uz na e em, ze y w .az ym ze ęc1u s1ę 
N tni~em są panJUni położenia i interes'u. 

areszc1e p . 
owraca 1 sam Jakub z pola. Szmul, gdy go obaczy, 

~a~owsze Vt - 2 
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wita się zaraz serdecznie, wyjmie sześć groszy i śle po wódkę do 
karczmy. Nasz chłopek jak łyknie raz, tak opanowywa go do go· 
rzałki tęsknota. Więc posyła po drugą półkwaterkę i pije znów do 
Żyda. Z kolei śle po trzecią i czwartą. Przy tym wszystkim bez ga· 
wędki się nie obejdzie i znowu Szmul dowiaduje się, że Jakub roa 
jeszcze parę korcy jęczmienia, kilka korcy żyta, że i grochu ze trzY 
ćwierci u niego na górze, a w komorze nie sprzedana wełna z trzy· 
dziestu owieczek i kilka baranich skórek tam wisi. Więc to wszystko 
ogląda, nastręcza kupców, godzi się nawet z Jakubem. Bierze próbki 
jęczmienia i żyta; dostaje, przymówiwszy się, od kmiotki d~e 
kwarty grochu, kilka cebulek. Kradnie w komorze (on wszystko 
bierze i kradnie) jedną z owych baranich skórek i ukrywa to w swoilll 
tobole. 

Na koniec jeść mu się niby zachciało, więc prosi, by go czym po· 
silili. - "A cóz byście jedli?" - pytają. - "Cy ja wiem, moze 
ma-ta jaglany kasy troseckę?" - "Jest-ci tam ksynkal, to watJl 
zgotuję" - odpowiada gospodyni. - "Pokażcie jeno, moje J altu· 
bowę!"- i ogląda; widzi, że blisko kwaterkowa porcja. "Nu- po· 
myślał - szkoda jeść tegie, kiedy przedać można". Więc pyta się 
niby nie wiedząc: "A macie wy nowy garcek2 do tej kasy?" _.., 
"I, Boga-tam, mój jedyny, nima-wa". - "Nu! Daj-ta mnie ją, to 
sobie u pakciarza w Balinie ugotuję".- "A weźcie, mój Szmulku" _.., 
odpowiadają. I kasza przepada znowuż w worku żydowskim. 

Z kolei przechodzi do wełny. "Jakubie! - woła. - A czemu vr1 
wełny nie przedajecie ?" - "Byli-ć tu kupcy psed niedzielą p0 

pańską, to by się i psedało, ale kiej licho-co dają". - "A wiele, nie 
pamiętacie?" - "Toć bez mała po trzy tynfy za runko i po dw9 

pono trojaki". - "Nu, to mało?" - "A ju-ci-ze, a tu runo w rUJl0 

ślicności, i nabite, i gładkie, i równiusieńkie". - "Co mnie tegi6 

gadać!"- woła Żyd z oblizem3, zobaczywszy wełnę. "Ale słuchajcie• 
Jakubek, ja znam takiege kipiec, co wam da za runo potalarui jesotl 
ucęstuje; to takie grziecne cłowiek, aj waj! cures! - tylko daj·t' 
mi próbkę, co mu pokażę". - "A dobrze" - powie chłop. I w Jll.D' 

1 trochę 
2 Bo (jak powiada) Zydom nie godzi się jeścS z używanego przez chrześcij,P 

naczynia. 
1 oblizując się 
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lll.ent Żydek zapuszcza swoje długie, wychudłe palce w środek mna; 
\Vyrwie zeń blisko funtowej wagi szmat ściśniętej wełny ... i ładuje 
znowu do worka. 

Trzeba być nie lada mistrzem, by opisać szatański wyraz fizjo
~otn.ii naszego Szmula wówczas, kiedy dokonywa tej operacji ko
nusowo-handlowej. Polityka przemysłowa nie dozwala mu zrobić 
n~dużycia, by się nie zdradził; a tu z drugiej strony wełna tak 
P~ę~a i czysta! Wyciąga tedy palce, rozszerza dłoń, rad by, aby 
0 

OJe do takiej wyrosły wielkości, iżby całe mno ogarnąć i ścisnąć 
;r:ułak mogły. Po tym .wszystkim poczciwy ~yd~k ~~dzi jeszcz.e 

~eczkę chleba, parę Jaj kurzych, garstkę sieUllema Imanego naJ
~eJ kwaterkowej miary i zsypawszy to do swojego koczowniczego 
plchlerza, żegna włościanina i idzie dalej"1• 

--l Tu 
i \vszeU:astępuje opis rozmiarów tego handlu u nas, sposoby zaradzenia oszustwu 
Sdachty ;mu. zł~~· i nędzy włościan stąd płynącej oraz upomnienie (nakłon} 
irednio lllaJętmeJszych osób zbliżenia się do ludu dla handlowania z nim bezpo• 

' a stąd USunięcia szkodliwego Zydów wpływu. 



Plon 

ZWYCZAJE 

Ostatki 

l 

[Dzialy6.] 

Nie mam ojca, nie mam matki, 
gdzież ja p6jdę na ostatki? 
A pojdę ja do bratowy, 
upiecze mi ogon krowi. 

Wieńcowe 

2 

lj l 
od Rypina, Górwe 

fi l J. 
nie - siem, plon ze wszy - słkich stron. 

Do - żę- llś - my ŻIJ - ia. na od - ło - gu, 

po-dzlt;- kuj - my Pa nu, Pa - nu Bo - gu. 

Plon niesiem, plon 
ze wszystkich stron. 
Dożęliśmy żyta na odłogu, 
podziękujmy Panu, Panu Bogu. 

%. [Por.] K. W. Wójcicki Pielni ludu. Bialo-Chrobatów, Ma:ur6w i Rruł ,J 
Bugu ••• T. l s. 210; A. Petrow Lud Ziemi Dobr:ymlriej ... s. 95 nr 127. 
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Bodaj za rok my dożali 
i tu na dworze tańcowali. 
Nie żałuj , panie, swego drygantal, 
a poślej choćby za morze 
po muzykanta, 
bo my tu bawić się będziem 
do rannej zorze. 



OBRZĘDY 

Wesele I 

Działyń (w r. 1854) 

Pośrednikiem przy zawieraniu małżeństwa bywa tak zwany rajek, 
rojek (rający), tj. starszy gospodarz, przez zalotnika, czyli stara· 
jącego się, wybrany i wysłany do rodziców upatrzonej przez siebie 
dziewczyny. Ten, gdy rzecz załatwi przy zwykłym w takich razach 
przypijaniu, naznaczają dzień wesela, jak i mianują drużbów i druhny 
mających państwo młode obsłużyć. 

W sobotę są zaręczyny, obchodzone sutą wieczerzą, wiciem wień.· 
ców przez druhny i zamianą pierścionków. W e czwartek przed 
ślubem chodzą lub jeżdżą drużbowie konno po wsi, spraszając gości 
na wesele oracją1 • Tu śpiew: 

3 

A zmok konik, a zmok, 
zmokłem i ja, zmokłem, 
zmokła i ku1haka, 
u moji dziewczyny 
stojący u okna. 

W sobotę przedślubną zbierają się młodzi do rodziców narzeczo· 
nej na taniec. W niedzielę obchodzą znów wieś oboje młodzi z mu• 
zyką grającą na dobry dzień i spraszają weselników do jej domu, 

3. [O. K. podaje, że pieśń tę śpiewa się na mel. nr B. Tekst jednak jest dłużsi')' 
od mel., nie jest więc z nią zgodny. Tekst zob.] Poznańskie cz. IV [DWOK T. 12] 
nr 41. 

• 1 Próbkę tejże daje oracja w Kujawach cz. I [DWOK T. 3] s. 263, wszakże 1111 

Dobrzyńsce bywa mowa ta znacznie krótszą. 
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gdzie drużba starszy, pokropiwszy wszystkich święconą wodą, prze· 
~a~a do wianka i do obojga narzeczonych, po czym (odśpiewawszy 
pteśn siadaną) wsiadają na wozy i pędzą do ślubu ku kościołowi, 
przed którym drużba przemawia po raz drugi. Po ślubie wracają 
do jej domu, gdzie się bawią, rozgadują i tańcują do wieczora. 

Po wieczerzy następują rozpleciny (tj. zdjęcie wianka) w komorze 
przez niewiasty, a następnie oczepiny jej na dzieży lub na kolanach 
pana młodego1 • Przy tym śpiewają stosowne pieśni, między którymi 
słyszeć się daje i znana pieśń o chmielu. Po mowie drużby następuje 
(kup, tj. składanie darów dla młodych na talerz dobrego ~ża 
swata) przez wszystkich przy tańcach i śpiewach. 
~azajutrz lub w kilka dni potem mają miejsce przenosiny, czyli 

~dJazd do domu męża, jeżeli takowy go posiada, a wszystko wśród 
Zart• • . • 

o w 1 śnuechow młodzieży. 

Wesele ll · 

Gdy w sobotę (po oświadczynach czwartkowych) zejdą się do 
Inłode1 dzi · ak · ~ li l .1 ewczęta, druhny rozpoczynaJą t zwane wunczyny, czy 
Potąwianki . . 1 ( 'd) 
h . z rozm&tego z1e a ruty, rozmarynu 1t . , a za przy· 

Yciem t'ch ś . . d . 
p1ewaJą omowmcy: 

4 

W dzień sobotniejazy 
zeszły ai~ dzieweczki, 
tak sobie radziły, 
platając wiiinecsk.i. 

Platały wiiineczki 
dla swej kompaneczki 
i także dla niego, 
dla kompana swego. ---1 Zd. 

Llłd ZiaJe .się, że do zwyczaju tego odnosi się zwr. 8 pieśni nr 39 zbioru A. Petrowa 
enn Dobrzytisk' . 55· l6J ••• s. . 

Nie mogę ja wiedzieć, 
prawdy powiedzieć, 
bo zimno w te n6żeczki, 
na kolankach siedzieć. 
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W czasie wicia wianków śpiewają: 

,, ,, ,, 

5 

l ~ p J J l F r 
I za - sla - dly pan - ny dru - hny wian - ki 

r l l l j r r l p p J 
wić, ro- zruć- te lm, star - szy drut - ba, 

j, ffl J l ) J J 1 e p r r j 
zło - tą. nić, zło - tą. nić, niech - ie 

p p J J l j ." j l ), )l 
star- sza dru- b na wl&n- ki wić, wlan-lri 

I zasiadły panny druhny wianki wić, 
rozrućże im, starszy drużba, 1: złotą nić : j, 
niechże zacznie starsza druhna j: wianki wić :j. 

6 

za - cznle 

J ] 
wić. 

fillJp lpPctllllJ\piF *~ 
A w sa- de- czku ja- błtl - ne - czka, w o - gró - de- czku dwie. 

fllJp lp Pct)ll;, ipiF ~~ 
po - lu - b i - łem ko-cha - ne - czkę lu- dzlom, nie so - b! e. 

dJ 1 P P CI· p l r f3 l P e g J ~ 
.Ach, tal mnie ji bę- dzle, we - zmą mJ ją lu - dzle, 

' l . l j p l p p· Cif J l l l J p l F t ~ 
mo - Jll ole bę - dzie, ole bę - dzie, mo - ją nie bę - d:tle. 

6. Mel. zob. Pieśni ludu polskiego [DWOK T. l] s. 241 nr 25a. 
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A w sadeczku jabłoneczka, w ogródeczku dwie, 
polubiłem kochaneczkę ludziom, nie sobie. 
Ach, żal mnie jil będzie, wezmą mi ją ]udzie, 
moją j: nie będzie: l, moją nie będzie. 

Po uwiciu wianków druhna starsza oddaje je drużbie starszemu 
i :tnówi: 

Oddaję wianki, 
żeby były państwu młodemu oddane 
i przed gminem Judzi, 
i przed majestatem Boskim prezentowlllle. 

Gdy :tnają jechać do kościoła, śpiewają siadanego: 

7 

~§w~·d~'r~F~~~~~~F~o~-~~P*P~J~#J~I~J.~ 
A sia-daj- że, 8 sia -daj - że, mo- je ko-cha - nie, 

lt Jd r r 1 P P r u 1 p p J JJ l ~· 
nie po-~- te nie po-mo- że two-je p:ła- ka - nie. 

~:J=ł::l'j 
~ - .l #;l • I#J j F r l j l 

Jut phi - ka - nie 

~i F r 
sto - ją wo - ZIJ 

nie po- mo - że, sto- jłl 

l p l ~ #~ 
już za - przę - żo 

A siadajże, a siadajże, moje kochanie, 
nie pomoże, nie pomoże twoje2 płakanie. 

l: Już płakanie nie pomoże, 
stoją konie, stoją wozy 

-- już zaprzężone:!. 

l 

#J J 
ko - nie, 

J. 
n e. 

:J 

!Cr:.;Me~:, zaczerpnięto z rkp. O. K., gdyż w "Zbiorze Wiadomości do Antropologii 
tn.o! w~ . ~owana jest inna (wariant), która w rkp. ma tekst: .,Ach, mój Boże, 
t rk Y oze • publikowany przez O. K. w przypisie (obecnie nr 49). Zgodnie więc 

p. połączono melodie z odpowiednimi tekstami.] 

: [\V rkp.: jej.] 
[\V rkp.: żadne.] 
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A nie b~e ja tu z wami jeszcze siadała, 
bom się jeszcze z panem ojcem nie pożegnała. 
l: Ostawiaro cię, panie ojcze, 
bywały tu często goście, 
już tu nie będą:!. 

A nie będę ja tu z wami jeszcze siadała, 
bom się jeszcze z starszym bratem nie pożegnała. 
l: Ostawiaro cię, starszy bracie, 
bywały tu często gracze, 
już tu nie będą: ! . 

[A nie będę ja tu z wami jeszcze siadała, 
bom się jeszcze z młodszą siostrą nie pożegnała.] 
1: Ostawiaro cię, młodsza siostro, 
bywało tu nieraz ostro, 
teraz nie b~zie:J. 

(A nie będę ja tu z wami jeszcze siadała, 
bom się z czterema progami nie pożegnała.] 
1: Ostawiaro was, cztery progi, 
bywały tu ludzkie nogi, 
teraz nie będą: J . 

[A nie będę ja tu z wami jeszcze siadała, 
bom się z czterema ścianami nie pożegnała.] 
l: Ostawiaro was, cztery ściany, 
bywały tu nieraz pany, 
teraz nie b~ą:J. 

[A nie będę ja tu z wami jeszcze siadała, 
bom się z moimi oknami nie pożegnała.] 
1: Ostawiaro was, moje okna, 
bywało tu, rutka mokła, 
teraz nie będzie:J. 

W drodze, w czasie powrotu z kościoła: 

8 

,~#f l l ) ) )l ) l fi j ) li 
Po- szła do koś - cio ła, ltle- kła Z li. łaur- ka 

) ~ 
- mi, 

8. [Por. tekst] Kujawy cz. l [DWOK T. 3] nr 76; cz. II [DWOK T. 4] nr 122•: 
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l l dr łr p p 
słu - iy - li ji słu - dzy, 

Poszła do kościoła, 
klękła za ławkami, 
służyli ji1 słudzy, 
Wszyscy pod piórami2• 

Wyszła, da, z kościoła, 
już ci nie dzieweczka. 
rozświeca się na jej główce 
złocista czapeczka. 

Czapeczka nad oczko, 
wianuszek wysoczko; 
któż mnie teraz powie: 
dzień dobry, dzieweczko! 

Ale ci mnie powie: 
a dzień dobry, pani, 
gdzieżeś to podziała 
ten wianek ruciany? 

l ~ p p p fl 
wszys- cy pod pió - ra - mi. 

Toć ja sama nie wiem, 
gdzie on mnie się podział, 

czy z wodą popłynął, 
czy się z wiatrem rozwiał. 

Sięgajże go, sięgaj 
prawą rączką do dna, 
jeśli go dosięgniesz, 
to go hęd.ziesz godna. 

Dosięgła, dosięgła, 

ale już nie cały, 
cztery różczki rozmarynu 
z niego wyleciały. 

Obwińże go, obwiń 
w czerwone wstążeczki, 
żeby się nie śmiały 
te drugie dzieweczki. 

Obwija, obwija, 
ale zaperzały3, 

wiatry już powonie' 
z niego porozwiały6• 

--Po=na· k' 
s. 52 : ~4o.cz. IV (DWOK T. 12) m 288; A. Petrow Lud Ziemi Dobrr.yfi.skiej ... 

i : r: "Zbiorze Wiadomości do Antropologii Krajowej" w tekście kolurnnowym 
a [wP· o. K..: jej.] 

i w rk "Zbiorze Wiadomości do Antropologii Krajowej" w tekście kolumnowym 
p. O. K. p· . . ] 

a :nikły ·· terzanu v. p1oramy. 
' Woń ' [w rkp.: już nie cały.] 
'[lub 

] wiatry, v.: wody już listeczki z niego oberwały 
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Do czepin śpiewają: 

9 

ł 2 Jj .l r r l r l ) ~ r E ~ 
Prze- ply - n e - ła T!j prze - śli - czna pło -

- te - czka; zdej- maj, dziew - cze, wie nlec1 

tłA ~ J #J l J j 1 ; p r E ~ 
sia - daj do c ze p e - czka, 

o l p p J ,J l .J J 
niec1 s la - daj do c ze pe . czka. 

Przepłynęła rybka, 
prześliczna ploteczka; 
1: zdejmaj, dziewcze, wieniec, 
siadaj do czepeczka:l. 

Niczego mi nie żal , 

t ylko tych dw6ch rzeczy: 
1: wianka i warkocza, 
co mi okrył plecy: !. 

Okrywał mi plecy, 
okrywał mi szyję, 
l: a już ci się teraz 
pod czepeczek skryje:!. 

Moja matuleczku, 
a przedajcie źrebca, 

Niczego mi nie żal, 
tylko wianka mego, 
l: com go utraciła 
dla chłopa1 marnego: l. 

Nie tak dla marnego, 
jak dla koślawego; 
l: pożalże się, Boże, 
·wianuszka mojego:!. 

Moja matuleczku, 
a przedajcie krowę, 
J: a kupcie mi, kupcie 
czepeczek na głowę:!. 

l: a kupcie mi, kupcie 
wstążeczkę do czepca:!. 

~ 

3 
9. Mel. zob. Poznańskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 276 [ods. błędny. W r1.."P. w ł· 

czwarta nuta jest c2]. 

1 [W rkp.: chłopca.] 
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lO 

l j • d lr ~--=-t )l 
Oj. ko - łem, wian - ku, ko - km, 

~J FJ ł 
ko - łem. 

lr r r l O F~ l r ł:f-p l 

~ fJ J 

nad mo- im czo-łem, nis - kim 

l l J\ r r F--~ l r f-1 
czo - .tem, 

~)!l 
bom ja cie - bie ko- Iem wl - ła, 

r r $· 
p6 -kim jesz - cze pan - ną 

Oj, kołem, wianku, 1: kołem:!, 
nad Ino im niskim l l: czołem: l, 
bom ja ciebie kołem wiła, 
Pókim jeszcze panną była. 

by - la. 

Już cię teraz wić nie będę, 
bo ja sobie panią będę, 
panną byłam, panią będę, 

już ja ciebie wić ni~ będę. 

Oj, wianku, wianku lewnndowy, 
nie spadajże mi z mojej głowy, 
bo jak prędko wianek spadnie, 
zaraz ci mi liczko zbladnie. 
Wianek spadszy rozkruszy się, 
moje serce zasmuci się. 

A gdzie jedziesz, Jasiu? 
Do Torunia, Kasiu. 

Nie kupuj mi wianka, 
--ho ja nie ślachcianka. 

11 

Ino mi kup czepek 
na mój złoty łepek. 

Jedzie Jaś z Torunia, 
złota na nim koruna. 

nr 
1~3 rrekst por.] Po.:nańskie cz. I [DWOK T. 9) nr 27; CZ. III [DWOK T. 11] 

' 84. [W rkp ll ., . . . . ] 11 M: • w t. termata JeSt na p1erwszeJ nuCle. 
ez. U r:_IW. zob. Piein.i ludu polskiego [DWOK T. l) nr S kk; [tekst por.] Kujawy 

LU OK T. 4] nr 127. 

~j: ".Zbiki'orze Wiadomości do Antropologii Krajowej" w zapisie kolumnowym: 
ms em.] 
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Konie z górki stąpają, 
zlotem, śrebłem brząkają. 

N alaz ci się, nalaz 
spod Krakowa malarz, 
kupił mi trzewiczki 
i pończoszki zaraz. 

12 

Oj, chmie- lu, chmle - lu, ty roz - pus - tnl - ku, 

Toz - bi - łeś dziew-kę na pa - stew - ni - ku. 

n,~~ l m,P 
chmle - lu, oj1 nie - bo że, ja 

a, ~ P p e 
po gó - rze, chmle- hi nie - bo 

Po oczeplnach 

Oj, chmielu, chmielu, ty rozpustniku, 
rozbiłeś dziewkę na pastewniku. 
Oj, chmielu, oj, niehoże, 
ja po dole, ty po górze, 
chmielu niebożel 

13 

po do- Ie, 

l ,. 
te l r 

~ 

lł~~~l~p~p~p~p~,J~i~l~i~p~p~p~J~~ 
1 wzi'O - ła ko - szy -czek, w ry - ne - czek po - szła, 

' )l p p p p tli j p p p J l p p p p p p§ 
i wzlo-ła ko.-szy-czek, w ry-ne-czek po-szm, l w ry-ne-czku sta-ła, 

' p p . r's :en l p p p p 
pł• - ka- m, cói ja te - ru bę - dę ku- pa -llll' 
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1: I wzięła koszyczek, w ryneczek poszła:!, 
i w ryneczku stała, płakała, 
cóż ja teraz będę kupała? 

Ani ja targować, ani ja kupić, 
przyńdzie mi się teraz pono nauczyć, 
przyńdzie drogie wstążki pochować, 
nie będzie się czasu fryzować. 

I przyńdzie rozkazać czeladzi, 
i samej też robić nie wadzi, 
rękawy na łokieć zagiąwszy, 
roboty się swej nie wstydziwszy. 

14 

ci 

ft P\ p 
sle spo -

- 3 orjJ l ;. r 
ko- cba- ole u 

~, ~r 
nie go7 Te bu- cis -

F 
bez na - ple - tków to nie je 

~ P CJ r l j p J •O 1 p p 

l p 

On ale Jesz - cze bar - dzo smu - ci, bo to 

~ J A IP ., E; o 
od - dać mu - &i, dziew - czg - no mo -

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niego? 
Te buciska bez napiętków, i to nie jego. 
On się jeszcze bardzo smuci, 
ho to jeszcze oddać musi, 
dziewczyno moja. 

go. 

ja. 

r 
ka. 

r 
c ze 



A cóż ci się spodobało, kochanie, u niej? 
Te trzewiki bez podeszwów, a i to nie jej. 
Ona się też bardzo smuci, 
bo to jeszcze oddać musi, 
mój ty chłopalu. 

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niego? 
Te cholewy z czarnej skóry, 
co zginęły szewcu z góry, 
dziewczyno moja. 

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niej ? 
Rękawiczki kasztorowe1, 

i to jeszcze są kradzione, 
mój ty chłopalu. 

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niego? 
Te płaszczysko bez peleryny, i to nie jego. 
On się jeszcze bardzo smuci, 
ho to jeszcze oddać musi, 
dziewczyno moja. 

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niej ? 
A kieczczysko bez falbany, a i to nie jej. 
Ona się też bardzo smuci, 
bo to jeszcze oddać musi, 
mój ty chłopalu. 

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niego? 
Portczyska bez nogawiców, i to nie jego. 
On się jeszcze bardzo smuci, 
bo to jeszcze oddać musi, 
dziewczyno moja. 

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niej? 
Flirtuszysko bez sznurczysków, a i to nie jej. 
Ona się też bardzo smuci, 
bo to jeszcze oddać musi, 
mój ty chłopalu. 

[kasztorowy - od: kastor - gruba tkanina wełniana w rodzaju sybef11'Y' 
filc z sierści bobrowej albo z włosów małpy] 
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li':ragtn.ent h:ruJ.io · ( · , · D 'ałynia z· . D h ' Bkie') nowego zap1su O. Kolberga p1esru z Z1 w 1enn o rzyn-
J · Zoh. n:r l, 26, 31, 40, 55, 91, 97, 99, 100, 136, 171, 178, 179, 180. 
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A cóż ci się spodobało, kochanie, u niej ? 
Kosznlisko bez kołnierza, a i to nie jej. 
Ona się też bardzo smuci, 
bo to jeszcze oddać musi, 
mój ty chłopalu. 

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niego? 
To chustczysko bez obrąbka, i to nie jego. 
On się jeszcze bardzo smuci, 
bo to jeszcze oddać musi, 
dziewczyno moja. 

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niej? 
to czapsczysko bez sznurczysk6w, a i to nie jej. 
Ona się też bardzo smuci, 
bo to jeszcze oddać mnsi, 
mój ty chłopalu. 

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niego? 
Ten burśkl bez aksamitki, i to nie jego. 
On się jeszcze bardzo smuci, 
bo to jeszcze oddać musi, 
dziewczyno moja. 

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niej ? 
To łóżeczko malowane, a i to nie jej. 
Ona się też bardzo smuci, 
ho to jesscze oddać musi, 
mój ty chłopalu. 

A cóż ci się spodobało, kochanie, u niego? 
Ta kolasa malowana, i to nie jego. 
On się jeszcze bardzo smuci, 
ho to jeszcze oddać musi, 
dziewczyno moja. 

-------

Gd · 
hów ! Ją oczepioną wyprowadzą z komory, odzywają się do druż. 

1 chuhen: 

---1 kapelusz 

15 

Bieżta, chłopcy, świńską steczką, 
nalezieta miech ze sieczką. 



Bieżta, panny, świńską drogą, 
nalezieta pannę młodą. 

Prócz wyżej podanych pieśni śpiewają tu podczas wesela lub prze· 
nosin następujące: 

16 ,- i ~ p p ~ l F r l p p p p l r !iJ W po-lu o - gró - de -czek, w po -lu ma- lo - wa-

Jdót ci go ma-Jo-wał7 A. 1a-slo Ieo- cha- ng. -cha- 011. 

W polu ogródeczek, w polu malowany, 
j: któż ci go malował? A Jasio kochany:j. 

17 

j l l 
u - br•ł się szum - nie pn11 - je - chat do mnie 

,- l Js r r 
przed ten no - Wll dwo - re - czek. Chelał z oh~ po - ga - dać, 

,- Js J) j j1 r r ll@J J 
te- bg mu cbcla - ła dać z dro - hnej ru -ru 

Ubrał się szumnie 
i przyjechał do mnie 
przed ten nowy dworeczek. 

Chciał z nią pogadać, 
żeby mu chciała dać 
z drobnej rutki wianeczek. 

16. Po:nańskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 143, 175 [ods. błędny]; A. Petro"' 
Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 49 nr 29. 

17. [W rkp. w t. l zamiast ćwiartki są dwie ósemki g1, w t. 3 czwarta nuta jest~~· 
w t. 4 jestgl e' h1, w t. 5 zamiast ćwiartki są dwie ósemki h1 gl. Tekst por.] Po:nański' 
cz. IV {DWOK T. 12] nr 54. 



Ach, m6j J asieńku, 
ach, m6j kochany, 
dy&ym ja ci go dala, 
moja matula, 
moja kochana 
na mnie by wymyślała. 

Jeszcze nie świta, 
matula się pyta: 
Gdzieżeś wianek podziała? 
Moja matulu, 
moja kochana, 
Jasieńkowim go dala. 

Moja c6reczko, 
moja kochana, 
po c6żeś ty mu dala? 
Moja matulu, 
moja kochana, 
a boćem go kochała. 

35 

A m6j Jasieńku, 
a m6j kochany, 
szkoda ci mnie potkaJa: 
miałam trzy wianeczki 
z drobnej mteczki, 
woda mi je zabrała. 

Moja Kasieńku, 
moja kochana, 
nie chłopocz ty się o nie, 
mam parę łabędzi, 
mam parę bielutkich, 
poślę ci ja ich po nie. 

Łabędzie pływają, 

żaJośnie krzykają 

po tej bystrej wodeczce, 
żaJośnie krzykają, 

wianuszka szukają 
tej nadobnej dzieweczce. 

A kiedy od matki 
idę na kwiatki 

Od "k gaJl u do gajiku, 
do zielonego, 
natrafiła rzemieśnika 
bardzo ładnego. 

do ogr6deczka mego, 
listeczki zbladły, 
kwiatki opadły 
z rozmarynu mojego. 

18 
od Llpna, BobroWilik 

Czego płaczesz, lamentujesz, 
ty niezhednicol? 
UpłakaJaś sobie oczki, 
ni miałaś o co. 

Rzemi ś · k e rucze - czarne oczko, Wypłakałam sobie oczki 
oczkarm mruga, o wionyszek sw6j, 
a ta jego najmiłejsza o wionyszek sw6j zielony,, -----..:_zki uciera. już go mieć ni mom. 

18· [Tekst 
por.] Poznańskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 54. 

1 
[hultajka · d h . • ruc o rego, psotDJca] 



Nie płacz, nie płacz, nie lamentuj 
o wionyszek swój, 
a mlim ci ja dwóch łabędzi, 
popłyną ci poń. 

Jeden mówi: Nie popłynę, 
bobym utonął. 
A ten drugi: Ja popłynę, 

choćbym i zginuł. 

36 

19 

Łabędź tonie, wionek tonie 
do samego dna, 
a jużeś ty to, dziewulo, 
wionka niegodna. 

Ja go godna, ja go godna, 
ty go niegodzien, 
cztery latkaś do mnie chodziuł, 
jino mnie zwodziuł. 

{J 
Łążun 

p r {J ~ EJ j 
Na gó - recz . ce p la s e czek, 

,- ~ p nu l j l J n 
111 tum pla - se - cdw du - na - jek, urtum pia - se - c z ku 

,~ J J) J 
d u - no - jek, 

1 żeglarek? 

l ) p F o 
urt11m du- naj - ku 

Na góreczce piaseczek, 
w tym piaseczku dunajek, 
w tym piaseczku dunajek, 
w tym dunajku zygnarekl. 

Kasia w oknie siedziała, 
na Jasia wyglądała, 
jak zygnarek utonie, 
Jasienieczek przepłynie. 

Zygnareczek utonął, 
Jasienieczek przepłynął. 

l r m J 
ZIJ - gna - rek. 

@ 

@ 

~ 



=---
--- -- -

Nuta pasterska 

~l p p 
Nie be- cle 

* l p p 
ll boć blJ 

37 

20 

p l Q p p 
ja ro - li sial 

p l p ~ l p 
mi po- de - pta - łiJ 

Nie będ.ę ja roli siał przy łące, 
a boćby mi podeptały zające. 

l 

Nie będe ja roli siał przy rowie, 
boćby mi ją podeptały żUl'awie. 

Nie będe ja roli orał ani siał, 
jenoć będe Itl.alusieczką kołysał. 

p 
pnp 

l p 
za 

Oj, zahaczysz, malusieńka, swobody, 

p 
lą -
p 

- ją -

a jak pójdziesz z pieluszkami do wody, 

Oj, zahaczysz, malusieńka, i stroju, 
a jak pójdziesz z widelkami do gnoju. 

21 

~li p p l tJ p l l p p 
Prz11 - je- chał pa nic z z da Je - kic h 

~~ p 
chciał_ blJ się 

l r p l p· l p 
i e nić, 8 - Ie nie 

Przyjechal panicz z dalekich granic, 
chciałby się żenić, ale nie miał nic. 

Czapeczka krymka, szabla ordynka, 
-- koniczek turek, sam pan mazurek. 

l CJ 
gra -

l F 
miał 

Dzialyń 

p----h 
c e, 

~ 
ce, 

Łąipn 

j 
nic, 

p J 
nic. 

p 0:
0
· ~Tekst por.] Kujawy cz. I [DWOK T. 3] nr 78; cz. II [D WOK T. 4] nr 120· 

•nQil&k' • 
Po::ma· ~ cz. ll [DWOK T. 10] nr 122; cz. IV [DWOK T. 12] nr 40. MeJ. zob. 

rtskle cz. IV [DWOK T. 12] nr 535. 
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22 

Ja z nią do psz.e- ni - czl<i, ja z ni~ 

*. l J )l l l j p ), .." l J 
a ja my-ślał, że to pan- na, a 

Ja z nią do pszeniczki, 
ja z nią do żytka, 

Ja jej wirteł żyta, 
ja jej półtora, 

do t11 - tka 

lto- b i - tka. 

a ja myślał, że to panna, 
a to kobitka. 

mówiłem jej, żeby przyszła 
do mnie z wieczora. 

Ja jej na trzewiczek, 
ja jej na oba, 
ona idzie po ryneczku, 
nosi dziecie w fartuszeczku, 
płacze nieboga. 

23 

Dział).jń 

'~h ł r 
Oj, 

'~" F 
a 

-ł~" F 
za 

$ ~ r r l: ~ p p p 
sa- ma, sa - ma, mo - tu - leń - ku, 

~ ~ n J l l )i 
~ 

)1 
W!J - da - .ta~ mnie za grzec - ne - go 

( 
ta 

f f] J l l j 
~ 

j 
ki e go, ja - ka ja 

Oj, sama, sama, j: matuleńku, sama:!, 
a wydałaś mnie za grzecnego pana, 
za takiego, jaka i ja sama. 

22. [W rkp. w t. 7 jest ćwiartka h1 i ósemka .fis1.] 

r r :l 
sa - ma. 

r #J 
pa - na, 

J J 
sa - ma. 

23. [Tekst por.] Kujawy CZ. I [DWOK T. 3] nr 70; CZ. II [DWOK T. 4] nr no; 
Krakowskie cz. II [DWOK T. 6] nr 206; A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńsl.iei··· 
s. 35 nr l. 
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Byle było l:sześć koni w karycie:l, 
a w karycie dokoła obicie, 
byle były sługi w jaksamicie. 

Byle była kapela, muzyka, 
byle była pańska polityka. 

Byle były stoły marmurowe, 
byle były okna kryśtałowe. 

Byle były noże, widelice, 
byle były złociste śklenice. 

Byle były chłopaki do grania, 
byle były panny do śpiewania. 

A ja ci też będe panny chować, 
żeby mieli z kim chłopcy tańcować. 

J ać też będe sama tańcowała 
z tem Jasieńkiem, com go spodobała. 

l\loja Kasiu, nie tańcuj tak wiele, 
bo z twoji gł6wki poepaduje ziele. 

24 
MeL sob. nr 23 

Miałam, miałam siedmiu kawalerów, 
ach, dlaboga, c6ż mi po nich było? 

Wszystkiehem ja mile przywitała 
i wszystkimem podarunki dała. 

Najpierszego mile przywitała, 
a drugiemu prawą rączkę dała. 

A trzeciemu lewandowy wieniec, 
a ćwartemu złocisty pierścieniec. 

24
• [Tekst por.} A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 36 ur 2. 
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A piątemu chusteczke jedwabną, 
a szóstemu sahelkę oprawną. 

A siódmemu samam mu się dała, 
bom go nalepij ze wszystkich kochała. 

25 

Chełmica 

-ł-e p p p P 1 P P il P 1 p p p P 1 
Za prze - gaj - ta tUTo - ne ko - nie, po - je - dziem po 

,- p p j l l p )l ) ) l )i Jl ~ p l p )l ) ) l 
po-sag żo·nie. A cóż to za po-sag żo-ny, a snop gro-cho-

,.; Jt) l!figd'IQ'ID !!h cł1 
- u1in i sło- my. 

Zaprzęgajta wrone konie, 
pojedziem po posag żonie. 
A c6ż to za posag żony, 
a snop grochowin i słomy . 

25. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobr:~ymkiej ... s. ll6 nr 217; mel. zob· 
Kujawy cz. II [DWOK T. 4) nr 395. 



27· [Tekst 

), 
dę 

r~ 
== hu -

PIEŚNI POWSZECHNE 

Miłość 

Piełni zalotne 

26 
(Dzialyll] 

Oj, oczki moje, oczki, 
nie spały całej nocki, 
żeby i drugiej nie spały, 
byle dziewczyny dostały. 

27 

tł l p 
ja do 

m l p p Q " kał i dzit"IU - CZ!J - nu 

Pojadę ja do Luhicza, 
kupię sobie kawał bicza, 
będe pękał, będe hukał 

i dziewczyny sobie szukał. 

l tl 
" ~ • SD- bie szu - kat, 

por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzymkitj ... s. 114 nr 204. 

• 



• 

e l p p 
A z nie- dzie -

l J p p 
ko - nlu wzic - to. 

~ J 
a 

28 
[~] 

Podk6weczki z siedmiu żelaz, 
niejedne ja dziewcze przełaz, 
jakem przełaz, tak przelizę, 
poki swojej nie nalezę. 

29 
Działyń, ~tyń 

p l l p p l l p p 
11 na •wic - to fur- ma- no 

~ w ~ w p p l p p ~p 
A za -Je to fur- ma- no 

'l " p p l p p ~p l 
kto to ta t po - bie - gnie 

A z niedzieli na święto 
furmanoju koniu wzięto. 
A zajęto furmanoju konie, 
a kto to ta i pobiegnie po nie? 

30 

llej z góry, z góry 
jadą Mazury, 

od IJpna 

jedzie, jedzie Mazureczek, 
wiezie, wiezie mi wianeczek 
rozmarynowy. 

Nie mog1da wstać, 
koniom wody dać, 
bo mi matka zakazała, 
żebym z wami nie gadała, 
muszę jej się bać. 

l J 
po 

p 
- ju 

l 
- ju 

J l 
nie? 

29. Kujawy cz. II [DWOK T. 4] nr 133; Pomariskie cz. IV [DWOK T. 12] 
nr 185. 

30. Mel. zob. Po:;nańskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 120. [Tekst por.] Sandomier
$kie [DWOK T. 2] nr 145; Krakowskie cz. II [DWOK T. 6] nr 208; A. Petrow 
Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 41 nr 9. 
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31 

2 p p p p p p. l p p f 
Chełmica, Ostrowite 

p p ~ 
WIJ- glą -da - ta o - knem, WIJ - glą - da - ta SZ!J - b~ 

p· p p p p ~ l l l l l ~ p 
mo - ja ma - 1u - lć - czko1 dwo - ra - CIJ tu i - dą. 

p p p p p p l l l l p FP. mo- ja ma - tu - Ie - czko, dwo- ra - CI} tu 

Wyglądała oknem, wyglądała szybą: 
J: moja matuleczko, dworacy tu idą:J. 

Moja matuleczko, dajcie mi się ubrać, 
J: a cobym się mogła dworaczkowi udać:J. 

32 
Dzlai1Jń 

:l F l l 
Z tam -tej stro - ny złe - lo - ne - go po - la pa - sta 

1 r P 1 Q r IPP p JJI}jJ 
dziew-ka, pa - sta dziew-ka prze-śll- cne -go pa - wia. 

Z tamtej strony 1: zielonego pola:l 
l: pasła dziewka: l prześlicnego pawia. 

Oj, biczem konia, biczem, 
oj, biczem licowego\ 
oj, niechże idzie prędzej, 
oj, do kochania mego. 

33 
~:iy6) 

Oj, depce konik, depce, 
oj, do stajenki nie chce, 
oj, przejedźze go1, przejedź, 

da, przewoźniczku przez wieś. 

32. [Tekst por.] Kujawy cz. I [DWOK T. 3) nr 32,102; Krakatosl.:ie cz. II [DWOK 
T. 6] nr 236; Po::oońskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 72. 

1 [lejcowego, ewent. lewego w parze] 
2 [luh:] oj, pucwieź nim 
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Dzielyń 

ti ~ pP &/IUP Ql~ P P bflp )g) l 
Oj, du-dni wo - da, du-dni, da, i w cem-bro - um - nej siu -dni, 

"4 ~ JJ1•~' 1 P j ~ P IJJ l•~' 1 , j Qr) r 
da, i ta - two się za-ko-chać, a- Ie od - ko - choć s•ę tru-dnij. 

Oj, dudni woda, dudni, 
da, i w cembrowanej studni, 
da, i łatwo się zakochać, 
ale odkochać się trudnij. 

35 

!hialyń 

l'in ) J1 j c:r 1 J J fi i 1 j j; g l l J J .w 
A ja ja- do; od Ka-ll- sza, pie -Ie mo- j a 

A ja jadę od Kalisza, 
piele moja mak Marysia, 
a ja do ni przez zagony, 
połamałem mak zielony. 

36 

mak Ma- ry -sia, 

1\łazou:sze 

~@bil p itl l#~~" bt l p ij-J l 
Da - la- bym ci, Ja ~, gę - bp, e- Ie nie ll'lt"m 2aś kt; - dlJ , 

1j# l Jp @IJ1 ftJ l l j ~ Jjllł!J ł 
ko - to pto - ta sro - mo -ta, pa - trzą lu- dzie na plo -ta. 

34. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 112 nr 183. 
35. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 116 nr 218. 
36. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 116 nr 219. 



l 

p p j j 
Dam ci g~ - by 

45 

Dałabym ci, Jaś, _gęby, 
ale nie wiem zaś kędy, 
koło plota sromota, 
patrzą ludzie zza plota. 

37 

l r l l p ~ 
.z chę - ci, mam clę 

a - Ie ma - tka tzla- ka 7Ja - dła, wcifli mi 

Szpetal 

l j l r l 
na pa - m•e- ci. 

li 
się tu kr~ - ci. . . ~ r r r r c.J l tr rJ g l r r r r ;t 1 gr u g 1 

Dam ci gęby z chęci, 
mam cię na pamięci, 
ale matka szlaka zjadła, 
wciąż mi się tu kręci. 

38 

N a przypiecku ciasno, 
na izbie za jasno, 
dajże, Boże, Panie Chryste, 
żeby prędzy zgasło. 

[Daialyli] 

Oj, orałby ja, kochanko, 
orałby ja, orał, 
oj, żebyś ty mi poganiała, 
na stawisku1 buzi dała, 
woWby ja, wołał. 

39 

[ŁW41 

A moja Maryś, moja Maryś, 
a obiecałaś buzi da.S, 
a obiecałam, a to ci dam, 
a ciebie tez, Jasiu, nie wydam. 

[tu: na granicy oranego pola] 
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40 
(Dzialy6] 

O Jasiu moj, Jasiu moj, 
jaworowy wąsik twój, 
usnęłabym stojący, 

na twój wąsik patrzący. 

41 

J 
.\ mnie ma - tka przl! - ka - za 

·~· w p et l p 2 p 
3 

te- bym chlo - pców nie ko-cha - ła, a 

Chehnica 

{3m 
ła, 

3 

!fil 
ja chło - pca 

łap za szy - ję, ko - chać bę - de, pó-ki iy - ję. 

A mnie matka przykazała, 
żebym chłopców nie kochała, 
a ja chłopca łap za szyję, 
kochać będe, póki żyję. 

42 
,.-3_, ,.-:3_, Moszczonne 

ł!i1' ~ fi i J\#j l Ju) j, p l fi P j #J l ) i j l li 
Wy-so-ki las1 ni -ski e po- Ie, da - Ie- ko tam dziew -cze mo-je, 

'ł l l t;a#j l ) #j j; p l ). l ~#Jł l j #J j l l 
choć-bym uro-Jał, nit u -sły-szy, be- dzie-my-śllć, te to in-sz11. 

Wysoki las, niskie pole, 
daleko tam dziewcze moje, 
choćbym wołał, niż usłyszy, 

będzie myślić, że to inszy. 

Choćbym strzelił, to się hoję, 
bobym trafił dziewcze moje. 

41. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 116 nr 228. 
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Czernikow() 

j l 
tJ 

l ~p p 
Oj, nie mój ko- nik, nie móJ, da, bom go ,-

nie kul- ba-czył, a - Ie mo - ja dzie~czy- na, da, bom ją. 

'# p p l J l J. :3 g 1 6 r g ;; 1 J. 1 rJ 1 
już na- zna-czyŁ 

,- bU Jjlt1ij1i4fł31t1fj1tu 1 

Oj, nie m6j konik, nie m6j, 
da, bom go nie kulbaczył, 
ale moja dziewczyna, 
da, bom ją już naznaczył. 

44 

Łąi!Jń 

ł! J r u l p P r e:rl J r r 1 p p r o 1 

ł 
Oj, nie moj ko-nik, nie moJ, da, bom go nie kul- ba - CZ!Jł, 

J rtflpP r tr1J r P PIP Prr 1 
oj, mo - ja, da, dziew- czy - na, da, bo mi ją Bóg na- zna- czyt. 

Oj, nie moj konik, nie moj, 
da, bom go nie kulbaczył, 
oj, moja, da, dziewczyna, 
da, ho mi ją B6g naznaczył. 



45 

ląiyń, Mazowsze 

'~B p i P p l p !l bil p P P p l p p Ji ) l 
l przy-je-chał przed po-ko-je, i za-wo-łał dziew-cze mo-je . 

'~ j j j p l p )! l g l j oAJl p l p p l l l 
O- na o - ki en- kiem wu.J-rza- ła, czar- ne ~ -czka u-pta-ka- ła. 

l przyjechał przed pokoje, 
i zawołał1 dziewcze moje. 
Ona okienkiem wyjrzała, 
czarne oczka upłakała. 

On się pyta: A cóż ci to, 
czy cię łają, czy cię bito? 
Mateńka na mnie gadała, 
żem z wncpanem rozmawiała. 

Już ci widzę, że zła sprawa, 
że wacpanna nie łaskawa; 
skłoniłem się inszej damie, 
wacpanna się gniewasz na mnie. 

I kanarek w klatce siada, 
i ten cukier słodki jada. 

Gołąbki nasze gruchają, 
a przecie się t6ż kochaj•, 
a ja, bi6dny, pary nie .m.śm, 
przed wuystki6mi czapkę trzymam. 

Dyziu, dyziu, gołąbeczku, 
nie odjeżdżaj, kochaneczka. 

Mlim ja z ojca, mlim ja z matki 
ciebie kochać, choć nie gładki, 
choć nie gładki, ale grzeczny, 
dopomóż nlim, Boże wieczny. 

45. [Tekst por.] Pieśni ludu polskiego [DWOK T. l] s. 217 nr 19; A. Petrow 
Lud Ziemi Dobrzymkiej ... s. 47 nr 24, s. 55 nr 39. 

1 [W "Zbiorze Wiadomości do Antropologii Krajowej" w tekście kolumnowym: 
wyńdzi, wyńdzi.] 



Rękopis O. Koilierga (pieśni i melodie żydowskie i in.). Zob. np. nr 261, 588, 782. 
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Dziew-czy-no, ,,# l l r 
a ten dziad 

~~§ p p p 
A Ie - cie, 

~# p p p l 
pa - sta dziew -

49 

46 
Działyń 

1 p p r 
wziął-bym cię, przy- szed dziad, zga - nił cię, 

l l ), F llp F lplJ 
dia - bła wart, zga - ni.ł cię, sam biJ rad. 

Dziewczyno, wziąłbym cię, 
przyszed dziad, zganił cię, 
a ten dziad diabła wart, 
zganił cię, sam by rad. 

47 

[l.ąiyń] 

Oj, czyć ja to sama jedna 
pójdę do domu, do domu? 
Oj, odprowadź mnie, Jasiu, 
da, albo każ komu. 

A jak pojdziesz z karczmy do dom, 
trąćże mnie nogą, da, nogą, 
a ja się też dorozumię, 
pojdę za tobą, [za tobą]. 

48 

Dobrzyń n. Wislą 

l p r IP p li P r 
Ie - cie, słoń - ce go - rą - ce, 

p r 
C!J - na buś - ki na tą - ce. 

46. Mel. por. Poznańskie cz. V [DWOK T. 13) nr 415. 
48. [Tekst por.] Kujawy cz. I [DWOK T. 3) nr 164 [ods. błędny); cz. II [DWOK 

T. 4] nr 203; Krakowskie cz. II [DWOK T. 6] nr 195; Poznańskie cz. IV [DWOK 
T. 12] nr 331, 376; A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 50 nr 31; mel. zob. 
Poznańskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 66. 

Mazowoze VI - ł 
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,. J l j l )l p p l p p p l p r 
Rat\ ,.. dur dur, bań - dur dur, bań - du - ra ho - psa, ,. ) ), j, l l p p l fJ J l j J 
bań - dur dur, baft - dur dur, bań 

A lecie, lecie, słońce gorące, 
pasła dziewcyna by~ki na łące. 

- du- ra, 

1: Bańdur dur, bańdur dur, bańdura hopsa:l. 

Przyjechał do nij na biały szkapie, 
chustka w kieszeni, a z nosa kapie. 
1: Bańdur dur, bańdur dur, bańdura hopsa:l. 

49 

bo - psa. 

[ł.ążyń] 

~- l r· 
.Ach, m oj Bo- ie, co ta- ki e - go, co po-chmurny dzień, 

ł J p F rP l P · i r F ltl p F . O l r· 
nie wl- dzia- ł'am swe- go Ja - sia ca - lu -l ki iy - dzień, 

' J) J 
[ocz- kim 

ł ,J, p 
skło - po 

,J J ,,l p r- p l p j ,J 
50 - bie za - pł'a - ka - .ła, glów-kem s o -

r F l p p r o l J. 
- ta - ła, WSZ!JS -tko dla cle bie]. 

Ach, moj Boże, co takiego, co pochmurny dzień, 
nie widziałam swego Jasia calutki tydzień, 
[oczkim sobie zapłakała, 
gł6wkem sobie skłopotała, 
wszystko dla ciebie]. 

J 
bie 

49. [Tekst uzupełniono wg A. Petrowa Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 46 nr 20.] 
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50 

Kujawlak od Lipna (Czarne) 

''g ł•P P IH e:tPioll p P IPPe:tłJI 
Oj, nie mój o- gró-de - czek, oj, nie mo - je to o - ba, 

~~ ; t p fflll .s· p Jj l J1 p R l ; l R ) l 
za - ro - sła mi, za- ro - sh, da, do dziew- czy-ny dro-ga. 

Oj, nie mój ogródeczek, 
oj, nie moje to oba, 
zarosła mi, zarosła, 
da, do dziewczyny droga. 

Oj, wytnę ja ją, wytnę, 
da, ostrą siekiereczką, 
oj, nie za ośn.ie ci mi, 
da, drobną choinccką. 

Oj, nie mój ogróduzek, 
da, bom go nie grodziła, 
oj, ino ziółko moje, 
da, bom go nasadziła. 

Oj, cztery ogródeczki, 
da, i sam~j ruteczki 
da, a piąty nalikówi 
dla pańskich lornalików. 

A szósty i tnrków2, 

da, dla tych wiejskich sznrków3, 
a siódmy szarańc6w4 

dla pańskich oberwańców, 
a óśmy i szaleju 
dla ciebie, psie złodzieju. 

Nie mój ogróde~zek, 
bom go nie grodziła, 
tylko ziółko moje, 
com je nasadziła. 

1 goździków 
2 błękitny kwiat 
8 Schurlt.en - [hultaje) 
• szary kwiat 

51 

Mel zob. nr 114 

Kikol 

Wsadziłam je modro, 
zielono mi weszło, 
nie wi~ ojciec, matka 
bez. kogo mi tęskno. 



52 

Nie moja stanienka, 
bom jej nle budował, 
ale koniczek mój, 
pójdźże mi go napój. 

52 

Dzia.lyń 

p 1 gr l ~ g l l J 
Py -1ał się Jaś Ka - sl: Gdzie, pan- na, wę - dr u- jesz? 

Na ja - go - dl!, ka -Wft -Ił rze, gdzie wa -san po - lu -jesz. 

l l) l j 
Na ja - go - dy, ka-wa -Ił - rze, gdzie wa -san 

Pytał się Jaś Kasi: 
Gdzie, panna, wędrujesz? 
j: Na jagody, kawalirze, 
gdzie wasan polujesz:j. 

Będziema zbierali, 
będziem się spieszyli, 
j: a jak jagód nazbieramy, 
będziem się cieszyli:j. 

Jag ód nazbierali, 
zaraz mu się skryła 
l: pod zielony ja woreczek, 
listkiem się przykryła:j. 

A znam ci ja bory, 
a znam ci ja knieje, 
j: jednak ci ja ciebie znajdę, 
mam w Bogu nadzieję:j. 

A jak ci ją znltlaz, 
skoczył z konia zaraz, 
l: z konia skoczył, wycałował, 
pocieszył się zaraz:j. 

Coś ty, Jasiu, robił, 
coś mnie nie ułowił, 
jak wa bydło pasała? 

53 
Chrottkowo 

A ja kręcił sidła 
wedle twego bydła, 
a tyś mi je targała. 

52. [Tekst por.] Kujawy cz. II [DWOK T. 4] nr 164; Poznańskie cz. IV [DWOK 
T. 12] nr 292; A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 62 nr 55. 



Coś ty, Jasiu, robił, 
coś mnie nie ułowił, 
jak wa konie pasała? 
Ja młócił pszeniczkę 
tobie na spódniczkę, 
matusia mi kazała. 

53 

54 

Coś ty, Jasiu, robił, 
coś mnie nie ułowił, 
pókim świnie pasała? 
Bom sie bojał grzechu 
i ludzkiego śmiechu, 
bobyś na mnie płakAła. 

Da, oj-ca, ma - 1ki ja się bo - ję1 da. że i u zło - bą, 

3_..., 

l glj)lp ffllp ~p ffll 
sto - ję. Da, oj - ca, ma - ikl się nie bo - jić, 

l ffl l 19 ;::3. g/ ·' 
da, i -no so - bie, da, po:r:- wo - lit. ,-g w 

Da, ojca, matki ja się boję, 
da, że tu z tobą, Jasiu, stoję. 
Da, ojca, matki się nie bojić, 
da, ino sobie, da, pozwolić. 

Da, ojca, matkę ja przeproszę, 
da, z tobą, Kasiu, się ucieszę. 

..... E~ ~~ -- ;;; , 

54. [W ,.Zbiorze Wiadomości do Antropologii Krajowej" tekst jest podzielony 
na 3 zwrotki dwuwierszowe.] 



54 

55 

[Dz,aly•IJ 

Moja matko, dajcie mi ją, 
bo jej oczy powybijom; 
powyhijom, powytłaczom. 
bo mi za nią chłopcy skaczą. 

56 

Skrwilno 

~ ) ) ) 
Mój ko - ni czek, swy - wol - ni 

~~ tl J l 
OJ 
po - Ie - ciał 

11 l l l ffl j, l J tl ), ~ l • 
mi na pa - śni - czek. a pa- śni - ku ,- ~ w l p p l p p j .." l J l J =aty=~ 

tra- WIJ nie ma, 

A na 

a u chłop- cóur 

"Mój koniczek, swywolniczek 
poleciał mi na paśniczek. 
Na paśniku trawy ni6 ma, 

praw - d!.J 

a u chłopców prawdy ni6 ma. 

57 

bo - ru ja go - d!J 

niti ma , 

ląiyń 

s~, 

~) j p b! l p p ) )j) l J1 p l ) ffl "t 

zbh~- ra - ła je Ma- ry- sle - cz.ka, ko - cha - nek 2. ni11. 

A na boru jagody są, 
zbi6rała je Marysieczka, 
kochanek z nią. 

Stąpaj, koniu, stąpaj z mo"tu, 
moja Maryś, Marysieczko, 
nie masz wzrostu. 

56. [Tekst por.) A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 11 7 nr 231. 
57. [Por.) Poznańskie ez. IV [DWOK T. 12) nr 388. 



55 

58 

Kol 110b . .... ll6 

Oj, fala, fala 
na morzu powstała, 
a bodaj jam była 
kochania nie znała. 

Nie kochaj się we mnie 
boć to podaremnie, 
zakochasz się mocno, 

59 
M:eL zob. ,... 64 

cóż ci przyjdzie ze mnie? 

Kto kochania nie zna, 
od Boga szczęśliwy, 
nocka kole nocki 
śpi se nietęskliwy. 

Kochania nie znała, 
kochania nie czuła, 

Dmlpi 

w dzień spokojno66 miała, 
w nocy się nie truła. 

Czeraikowo 

Wolałby ja, wolał 
lasy, góry kopać, 
niźli się w dziewesynie 
niewdzi~zn~j zakochać. 

Chojinkę se zetnę, 
idę sobie do dom. 
w tobie się zakocham, 
rady sobie nie dam. 

A choćbym ja ujrzał 
małą przepióreczkę, 

zaraz bym pomyślał, 
że swą Maryneczkę. 

60 

DziM)}ń, Wieigle 
' Krakowiale 

f ; p r 
SI- W!l ko - nik, sl - wy, s! - wo jab - ko - wi - ty, 

58. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 72 nr 79. 
59. [Tekst por.) Poznamkie cz. IV [DWOK T. 12] nr 229; A. Petrow Lud Zitmi. 

Dobr:yńilciej ... s. 67 nr 65, s. 72 nr 80. 
60. [Tekst por.) A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej .. s. 72 nr 80. 



' 
' 

kata 

56 

~ J p l ~ J e 
do mo - jl dziew - czy - ny 

~ J p l ~ g j 
do mo jl dziew -czy - ny 

Siwy konik, siwy, 
siwo jahkowity, 
J: do moji drd.ewczyny 
gościniec wybity:J. 

Nie tak jest wybity, 
jak jest torowany, 
J: kt6ż ci go torował? 
Jasinek kochany:J. 

Z bitego gościńca 
na rd.eloną łączkę, 
J: podaj mi, Kasiulu, 
swoją prawą rączkę:J. 

J 1 ; p r 
goś- et - niec wy - bi - ty, 

goś - ci - niec tvy - bi - ty. 

Ona rączkę dała, 
trzy razy omglała; 
J: bodaj m cię, J asieńku, 
była nie zaznała:J. 

Kto kochania nie zna, 
od Boga szczęśliwy, 
J: nocka kole nocki 
sypia nietęskliwy: J. 

Bodaj się przepadło 
to działyńskie bagno, 
J: co ja się nachodził 
do dziewczyny darmo: J. 

Ani ja się wyspał, 
ani ja co zyskał, 

l: ino tyla mego, 
com jej się naściskał:!. 

(cicho: Tyla mego zysku, 
com dostał po pysku). 

Oj, Kasia dobra była, 
wszyscy mi to przyznali, 
cho&y ja do niej poszedł, 

rodzice mi nie dali. 

61 
[Dzialyń] 

Jedni mnie ją chwalili, 
że Kasia dobra była, 
drudzy mi ją ganili, 
że szlaka1 warta była. 



57 

62 
ł,foszczonne 

g" 
sir o ny je - zio - recz ka 

,~, J j a u 1 ~ P J #ffl 1#:.a Jl l 1, 
· ki - wa na mnie Ma- zu- recz - ka, a ja jej się 

'~p ; ~ m 10 1 J j ~ P 1 ~ 2 j, ~." 1 
o.le na - wi - nę , bo mi cho - d:r.i _ o czu -pry - nę. 

Z tamty strony jezioreczka 
kiwa na mnie Mazureczka, 
a ja jej się nie nawinę, 
bo mi chodzi o czuprynę. 

63 

r l p 
.tąiyń 

J J 
Z tam - tej stro - n g je - zlo - recz - ka 

,~ JĘ9"1 J J 
1__..., 

lf"JlJ J 
Id - wa na mnie Ma - zu - recz - ka, 

3_..... 

r lftJ)JJ J 
nie u - czy - ni_ę, bo się bo - ję 

Z tamtej strony jezioreczka 
kiwa na mnie Mazureczka, 
a ja tego nie uczynię, 
bo się boję o czuprynę. 

64 

a ja te - go 

O C7U - pry - nę. 

Dobrzejewice, Złotoryja 

p l d 
___ A cboł.-bp ja uj - rzał ch o- ci aż prze- pió - recz - kę, 

62. [Tekst por.] PoznaiWrie cz. IV [DWOK T. 12] nr 39; A. Petrow Lud 
Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 116 nr 226; mel. zob. nr 192. 

64. [Tekst por.] Kujawy cz. II [DWOK T. 4] nr 142, 160. 
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f1 p p p gltftifljlJliJ )l 
po - m11 - ślał - b 11m s o - ble1 te swą Ma- ry - siecz - kę, 

A choćby ja ujrzał 
chociaż przepi6reczkę, 

pomyślałbym sobie, 
że swą Marysieczkęl. 

Marychna mi we śuie, 
Marychna na jawie, 

Ja Marychnie kruszki, 
ja Marychnie wiśni, 
a Marychna kata zjadła, 
ju.ż o inszym myśli. 

Posłałbym gołąbka, 

posłałbym siwego, 
ja Marychnę pocałuję', 
posadzę na ławie. 

czyli minie, czy nie minie 
kochania mojego. 

Ja Marychnie w6dki, 
ja Marychnie piwa, 
a Marychna kata zjadła, 
ledwie na mnie żywa. 

Co ja za dziewczyna. 
co ja uczyniła! 
A dałam się ułudzić 
za kieliszek wina. 

Za kieliszek wina, 
za dwa gorzałeczki, 
a już ci mnie odstąpiły 
moje kompaneczki. 

65 

.Mazowsze 

-łfiJJpJillp )lp p Pitlr f 
Ra - jl - li mJ ka-wa- li - ra z bo - ga - 1e- go do - mu, 

4 P P p P l ); g l ,l1 l J p p p 1 J J 
8 on mi się nie s po -do- bat, sa - ma nie miem cze - mu, 

' J 
8 on mi ale nie spo -do - bał, sa - ma nie Uliem, cze - mu. 

65. !Tekst por.] Kujawy cz. II [DWOK T. 4] nr 118. 

1 [W "Zbiorze Wiadomości do Antropologii Krajowej" w zapisie kolumnowym: 
lllaryueczkę.] 

2 vel. ja ~1nrychnę lop za rączki 



Rajili mi kawalira 
~ bogatego domu, 
1: a on mi się nie spodobał, 
-sama nie wiem, czemu:j. 

Z tegoć mi się nie spodobał, 
co się zawdy śmieje, 
j: czarne zęby, śnuerdzi z gęby, 
aż mi się coś dzieje: j. 

59 

66 

Wargi chude, wąsy długie, 
ślipie jak u kota, 
l: jeszczećem też nie widziała 
takiego chlopl'ika:j. 

Szyja długa, ręka chuda, 
łeb kieby u cielca, 
1: jeszczećem też nie widziała 
takiego wisielca:j. 

ł.tsiyń, Lubic:z 

Ch o - dzi - łem ja po 111-necz-ku, a - Iem nie p1 - ja - n!J: 

$& 1: J j j p l p ~ f1 l p p j) p l J J :l 
O-twórz, o-twór7.1 grzecz - na da -mo, bo ja ł.wój ko - cha- ny. 

Chodziłem ja po ryneczku, 
alem nie pijany: 
1: Otwórz, otwórz, grzeczna damo, 
bo1 ja twój kochany:!. 

Nie otworzę, nie otworzę, 
jak się Boga boję, 
1: mam i ja też grzeczniejszego, 

o0 ciebie nie stoję: j . 

67 

Grzeczniejszego, piękniejszego. 
jest we świecie wiele; 
j: kłaniam ci się, mościn panno, 
proś mnie na wesele: j. 

Co ja mówię, to ja mówię, 
jest to rzecz p ·awd iwa, 
j: że kto się tu w kim zakocha. 
nic z tego nie bywa:j. 

,.h ~ Dzla!yń l g l p fJ g" l P Jł P l l p PJ ;i l~ g p l 
A ko- cha - I-e m c!z l~ - wu- che. a o - na mnie n ie cbcla- 13, 

66. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 70 nr 73. 
67. (Tekst por.] Pieśni ludu. polskiego [DWOK T. l] nr 171. 

1 rw "Zbiorze Wiadomo&ci do Antropologii Krajowej" w zapisie kolumnowym: 
llom.) 



60 

A kochałem dziewuche, 
a ona mnie nie chciała, 
ja se zaraz inszą znalaz, 
a ona dziewką została. 

68 

Działgń. Zlotorgja 

l 2 p· p l p p· Ji l p p· l 
U - cie - ka - la po ro - wie, po ro - wie. po ro - wie, 

,~ p J; p p l p p· p l p p· j l p p· l 
go- ni - li ją pa - no - wie. pa - no - wie. pa - no - wie. 

Uciekała po rowie, j: po rowie:j, 
gonili ją panowie, J: panowie:J. 

Nie uciekaj, nie bój się, 1: nie bój się:J, 

na trzewiczki, obój się, 1: obój się:J. 

Ja trzewiczków nie schodzę, l: nie schodzę: j, 
z panami się nie zgodzę, 1: nie zgodzę: J. 

Uciekała po lesie, 1: po lesie: l, 
pytali się, co niesie, 1: co niesie:J. 

Ani kruszki, ni jahka, J: ni jahka:j, 
tylko panom zabawka, 1: zahawka:J. 

69 
Dzialyń 

ił. i p p p p l fij j l l p p p p l p J. 
Rę-dy mo-je ka - re ko-nie, tam mo -je lej - ce, 

J p J l l p p p p l j p j p l J J. 
kę-dy mo -ja ko-cha-necz-ka, ram mo- je ser- ce. 

l 

l 



• 61 

Kędy moje kare konie, 
taxn i moje lejce, 

Kędy moje kare konie, 
taxn są moje oba, 

kędy moja kochaneczka, 
taxn i moje serce. 

a już ci mi i zarosła 

do dziewczyny droga. 

J p p 

Oj, ni nie zarosła meehem, 
ani kamieniami, 
oj, ino ona zarosła 
ludzkieroi słowaxni. 

Wierność. Życzliwość 

70 

u r l r r r l r p D 

Ozlalgń 

r j 
Sze - ro- ka w o - da na Wiś- Ie. ach, mo- je dziew- cze. 

,~ r r 
wspom-nisz 

r l r p p r r l r j 
mnie, ach, mo -je dziew - cze. tt•spom- nisz 

Szeroka woda na Wiśle, 
!:ach, moje dziewcze, wspomnisz mnie:j. • 

Choć ty sierotka, a ja pan, 
l:r6wno jli. ciebie w sercu mli.m:l. 

71 

Wysoki zaxneczek, 
jeszcze wyższy będzie, 
a z mego kochania 
pewnie nic nie będzie. 

A kiedy ja pomrę 
pod okienkiem twojem, 
dasz mnie odmalować 
nad łóżeczkiem swojem. 

Dasz mnie odmalować 
na skrzynce, na wieku, 
będziesz paxniętała 

o swoim kochanku. 

J 
mnie. 

70. rrekllt por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobr~yńskiej ... s. 45 nr 17. 
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72 

Steklin 

Pl 
3 

Po c6- żeś ty wą- 8!J o - d11n, kie - dy ci się 

,- ) ~ j l l j) t! 
.J 

nie po- do- bam? Ja - kem o- dąn, tak i spusz- czę , ,. j 
ci e 

( 
bie, 

n 3 

F , J l ~ 
~ ri 

dziew - cze, nie o 

Po cóżeś ty wąsy odąn, 
kiedy ci się nie podobam? 
Jakem odąn, tak i spuszczę, 

ciebie, dziewcze, nie opuszczę. 

73 
Klokock 

A po cóżeś wąsy odął, 
kiedyś mi się nie spodobał? 

• Jakem odął, tak i spuszczę, 
ciebie, panno, nie opuszczę. 

Opuśćże mnie, J a!ku, opuść, 
boś niepiękny, Boże odpuść! 
A ja ładna, chwała Bogu, 
wydam ja się bez posagu. 

Wolnoć wacpanu poniechać, 
a do insz6j panny jechać. 

Podaj, chłopcze, me kluczyki, 
niech obaczę swe koniki, 
na których ja tu jeździwał 

i pannie się komendywał1• 

j l 
- pusz - czę . 

72. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 117 nr 230. 

1 [zalecał się] 

l 
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Kupiłem ci na trzewiczki, 
jadamaszku do spódniczki, 
cztery łokcie złot6j wstangi, 
jadamaszku w białe brangi1• 

74 

L, żyli 

Czegożeś ty wąsy odąn, 
jednak ja ci córki nie dam. 
Jakem odąn, tak opuszczę, 
waszej córki nie popuszczę. 
2eby nie ta szelma baba, 
córeczka by była rada. 

75 

SI - ko- recz - ka ma - łiJ ptak, 

l p p j #J 

Grochowaisk 

o- dje-chał mnie 

p 
mój cbło - pak. jalt po - je - cha~ ialt prziJ-je - dzie, 

tJl jJI 
jak mnie ko - chał, tak bę - dzie. 

:i:b~ ~ 
~~ bił r Frł l ? r 

Sikoreczka mały ptak, 
odjechał mnie mój chłopak, 
jak pojechał, tak przyjedzie, 
jak mnie kochał, tak będzie. 

1 

75. [:r'ekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrsyńskiej •.. s. 116 nr 222. 

l pręgi 



ł~i 

Za - szto stoń - ce, za -

po- wiedz, ko - cha - necz -

Zaszło słońce, zaszło 

za wysokie dęby, 
powiedz, kochaneczko, 
komuś dała gęby? 

64 

76 

szło za wy - so - ki e dę 

pł~PptJIJ 
ko, ko-muś da- ta gę 

Jeśli dworakowi, 
żal się, mocny Boże, 
jeśli chłopu ze wsi, 
dopomóż ci, Boże. 

BezżeńBtwo. Chęć i niechęć ożenku lub zamęścia 

77 

p J p p l j p p p 

Działy!\ 

"ffll 
- by, 

łjJ 
- by? 

Dzlalyń 

p 
dy ja ja - de we dnie W DO- cy, 

ja wy - j& -de . ko - ni o - Uli o - czy, a "t!J mo - Jłl 

p p 
mu- slsz 

r l p p r:~ 
ąJ u l 

być, mo- ją w o - l ~t 

Kiedy ja jadę we dnie i w nocy, 
to ja wyjadę koniowi oczy, 
a ty moją musisz być, 
moją wolą uczynić. 

Stanę ja się dziką przepiórzycą, 
będę siadała w polu pod bylicą, 
jednak twoją nie chcę być, 
twojej woli dopełnić. 

j l r l 
u - czy- nit. 

76. Na tęż nutę śpiewają i pieśń nr 40 u A. Petrowa Lud Ziemi Dobrzyń
Jikiej ..• s. 55. 

77. [Por.] Poznańskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 192, 193; A. Petrow Lud Ziemi 
Dobr::yń&kiej ... s. 37 nr 4, s. 53 nr 36. 



1 lub: strzały 

65 

Będę ja, będę zastawiał sieci, 
to mi przepi6rka sama w nie wleci. 
a ty moją musisz być, 
[moją wolą uczynić]. 

Stanę się, stanę śłybmym pierścieńcem, 

będę się toczył bitym gościeńcem, 
jednak twoją [nie chcę być, 
twojej woli dopełnić]. 

Będę ja, będę miał bystre oczy, 
co będę widział, gdzie pierścień toczy, 
a ty moją (musisz być, 
moją wolą uczynić]. 

Skryję się, skryję w ciemne obłoki, 
już mnie nie zobaczysz aż na wieki, 
jednak twoją [nie chcę być, 
twojej woli dopełnić]. 

Mam ci ja takie szable1 przy boku. 
co wycinają panny w obłoku, 
a ty moją (musisz być, 
moją wol11 uczynić]. 

Wzniesę się, wzniesę "w gwiazdki na niebie, 
będę świeciła ludzkiej potrzebie, 
jednak twoją [nie chcę być, 
twojej woli dopełnić]. 

Będę ja pościł, dawał jałmużnę, 
co wyprowadzę gwiazdkę usłużnę1, 

a ty moją [musisz być, 
moją wolą uczynić]. 

Grajcie kapele• na wszystkie strony, 
chwała bądś Bogu, żem dostał żony, 
a ty moją [musisz być, 
moją wolą uczynić]. 

1 lub: te jasną gwiazdę 
8 lub: muzyki 

Muowne Vl- 5 
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Oj, matko, matko, pieczcie kołacze, 
niechaj ten dureń w drzwi nie kołace, 
twoją, twoją muszę by~. 

twoją wolą uczynić. 

78 
Dział!Jń 

'R P P P 2 l p p p p l l g p 2 l p )tll l 
W o-gró-de-czku stu-dzie-ne-cz.ka, sku-beł- ki nad nią, da, nad nią, 

' )1 6hl p l p p j p l l j p 2 l p ) ,l Jl 
a o- patrz mnie, Pa- nie Je- zu, żo-necz-ką ła - dną, da, ła-dną. 

W ogródeczku studzieneczka, 
skubelki nad nią, da, nad nią, 
a opatrz mnie, Panie Jezu, 
żoneczką ładną, da, ładną. 

Nie stoję ja o fortunę, 
byle ja miał ładną żonę; 
fortuna mnie nie urodzi, 
ładna żona za mną chodzi. 

79 
Chehnlca 

Do- Ja, mo -ja do - la, za mąt Ul -. bra - nfa - ją, 

łt Ji p P P P p l p p p P p li J F r. 
choć- bym się :te - ni -la, i wzglę-du nie ma -ją, m6j Bol-.;te, 

łi' p p p p p p J F F ~ l j j l l 
i wzglę-du nie ma- ją, mój Bo - :te, mój Bo- te. 

78. Nuta zob. nr 34. 
79. [Por.] Sandomierskie [DWOK T. 2] nr 172; [tekst] Poznań.skie cz. IV [DWOK 

T. 12] nr 106. 
80. [Tekst por.] Poznań.skie cz. IV [DWOK T. 12] nr 93; meJ. zob. Krakowskie 

cz. II [DWOK T. 6] nr 629. 
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Dola, moja dola, za mąż zabraniają, 
choćbym się żeniła. i względu nie mają, 
moJ Boże, i względu nie mają, 
mój Boże, mój Boże. 

Córuś, moja córuś, byś nie narz~kała, 
byś swoich młodych lat nie opłakiwała, 
[mój Boże, nie opłakiwała, 
mój Boże, mój Boże]. 

Matuś, moja matuś, wyście mieli ojca, 
a dajcie wy córce takowego chłopca, 
[mój Boże, takowego chłopca, 
mój Boże, mój Boże). 

Córuś, moja córuś, będziesz ci ty bita, 
jako ja od ojca, nieszczęsna kobita, 
[mój Boże, nieszczęsna kobita, 
mój Boże, mój Boże]. 

Nikt ci wam nie winien, samiście se winni, 
do karczmy łazili i gorzałkę pili, 
[mój Boże, i gorzałkę pili, 
mój Boże, mój Boże). 

80 
Lipno 

Jak się będziesz żenił, doradzę ja tobie, 
nie bierz brzydkiej żony, obrzydzisz ją sobie. 
Bo to takie marne życie 
opłakane jest sowicie, 
ach, mój mocny Boże, 
któż nam dopomoże? 

Nie bierzze ślachcianki, o cię by nie stała, 
jeszcze w łóżku leży, już o kawę woła. 
I to takie marne życie 
opłakane jest sowicie, 
ach, mój mocny Boże, 
któż nam dopomoże? 



Oj, nie 

68 

Nie bierz starej żony, co ci po szpitalu, 
brałeś bez kochania, stracisz ją bez żalu. 
I to takie marne życie 
opłakane jest sowicie, 
ach, mój mocny Boże, 

któż nam dopomoże? 

81 

od Dobrzynia n. Wisłą, Bobrewnik 

fjl) fJip )lap l p F 
bierr; ba - by, co ci po szpi ~ ta ~ lu, 

l p fjl) fJip )lłc IP F-
ba ~ ba ci zdech -ole, na - ro - bi ci ia - lu. 

pPP f 1Pp p lpJlip IQ"E':tl 
Oj tg dy - dy. tp dy - dy, oj ta da - da, dy - da, -l p p p l p Jl l .P l p F 
oj ty dy - dy, ty dy- dy, oj ta da- da, dy -da. 

Oj, nie bierz baby, co ci po szpitalu, 
baba ci zdechnie, narobi ci żalu. 
1: Oj ty dydy, ty dydy, 
oj ta dada dyda:j. 

82 

Dzlałyń 

1- j ·Q- l p p p g l 
l. 14-dem,dziew-cze, Ją - dem, da, ja za to-bą wo-dą; 

f J p p IJ'jJOipp13Jil 
je- źli masz pfe - nlą. - dze, da, o - ie - nl4; się złD - bą. 

81. rrekst por.] Po:mańskie CZ. IV [DWOK T. 12] nr 93. 
82. rrekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 112 nr 174. 
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f l p P il1Ji!tf1@l @In o."'H l 
2. Nie pu- taj się, dur - ni u, da, bym pie - nią - dze mia - ła, 

4' l p P !i!IJitfl@i e1 p p ·OOot l 

~ 
~ 

fł 

iyl- ko mi się spiJ - taj, da, czy clę bę-de chcia-ła. 

Lądem, dziewcze, lądem, 

da, ja za tobą wodą; 
jeźli masz pieniądze, 
da, ożenię się z tobą. 

n l ,l j p l 
Nie bę - dę ja 

p 
pa 

,jl J l J ,}i 
zmia - sła mię - dzu 

Nie będę ja pasła 
tego bydła z miasta 
między drogami. 

A boby mnie ciernie 
pokłuło niezmiernie 
między nogami. 

83 

r 
- sła 

j 
dr o -

Nie pytaj się, durniu, 
da, bym pieniądze miała, 
tylko mi się spytaj, 
da, czy cię będe chciala? 

I,J p p " 1e- go bu - dła 

p l ,J. r 
g a mi. 

Przysłala dziewczyna, 
przysWa nadobna, 
żebym się z nią ożenił. 

A ja nieboraczek, 
ciężki na mnie roczek 
czemże bym ją używił? 

r 

A q w stawie ryby, 
kole stawu grzyby, 
teru ci bym ją używil. 

84 

11 
[ł.ąiy6} 

i ,Jl j --f l r r r l F r ~ o 
Przu - sta - ła na - do b na oj, d u, da, 
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dziew- CZ!J- na, że - b!Jm się z nią że - nit, da, że - nił. 

Przysłała nadobna, A ja nieboraczek, 
oj, da, da, dziewczyna, ciężki na mnie roczek, 

czemże bym ją używil? żebym się z nią żenił, da, żenił. 

A są w stawie ryby, 
kole stawu grzyby, 
tem ci bym ją używił. 

Igraszka. Swawola 

85 

ł.ąi!Jń, Lubicz 

fu R J p ~- p l ) J1 ~ p l J p ~- ~ l J Jl Js j 1 
Rą-pa-ła się Ra-siawmorzu, pa-sła ko-nie wpań-skim zbo-żu. 

,-# l J l j l j J; )l J l J l J J~ l j j J j l 
Je- chał pan sta - ro - s1a z po - la, za -brał ko - ni - ki do dwo-ra. 

. p 
Mo- ja , •. 

~ p p 

Kąpała się Kasia w morzu, 
pasła konie w pańskim zbożu. 
Jechał pan starosta z pola, 
zabrał koniki do dwora. 

86 

Ma - rych -na ro - bot - na b!l - ła, 

l p ). 
uni~- na ką - dzioł- kę, po wsi cho - dzi - la. 

85, [Por.] Poz;nańskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 353. 
86. [Tekst por.] Poznańskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 341. 

Działyń 

' 



,~ 1: j J 
Oj, c ho 

ł# l j p 
wszyst- koć ło 

71 

l F u , l ~ r l lEJ 
dzi i mo ta, 

p l Q- Js " l ~ • 
Ma - J'!ICh - DIJ ro 

Moja Marychna robotna była, 
wzięna kądziołkę, po wsi chodziła. 
l: Oj, chodzi i mota, 
wszystkoć to Marychny robota:!. 

Wzięna bębenek i skrzypowisko, 
pognała byśki na trzęsawisko. 
l: Tam grała, bębniła, 
boć ona Jasieńka lubiła:!. 

Bębenek stłukła, byśki zgubiła, 

cóż ja, nieszczęsna, hęde robiła. 
l: Oj, chodzi i woła, 
jaka mnie ciężka niedola:!. 

Żebyś mi, Jasiu, hysieczki znalaz, 
zapłaciłabym ja tobie zaraz. 
l: Nie teraz, to późnij, 

bo 

abyś mi, Jasiu, byśki przywiód(ł):l. 

-

Znalaz J asieniek byśki w krzewinie, 
zajmał je, przywiód swoji dziewczynie. 
l: Marychno, nie płaczże, 
znallizem hysieczki, zaplaćże:l. 

87 

l 
ta. 

lj 

lj :l 

Gra Jr łążyń 

lM p p p 11 tf{11p p p p !eJtJ l 
Cze-go, łyd - ku, pła - czesz, cze-go, Moj-sie, pła - czesz? 

~~ j)jlfflp l ~ J 
Rad by ja, rad by rad by ja, rad by ja. 

87. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej. .. s. 94 nr 124. 



72 

Czego, Zydku, płaczesz, 
czego, Mojsie, płaczesz? 
1: Rad by ja, rad by ja:!. 

(Tu Żyd płacze) 

Ona go się użaliła, 

do stołu go posadziła. 
1: Rad by ja, rad by ja:!. 

Czego, Zydku, płaczesz, 
czego, Mojsie, płaczesz? 
1: Rad by ja, rad by ja:!. 

Ona go się użaliła, 

do łóżka go przypuściła. 
1: Wlśzby ja, wlś.zby ja:!. 

(Tu Żyd skacze). 

}lazur llazureczce 
niecnotę wypłatał, 

na tyle j6j łatkę wyrznął, 
na przodzie załatał. 

}lazur Mazureczce 
niecnotę wyrządził, 

na tyle jej łatkę wyrznął, 
na przodzie narządził. 

Oj, narządził ci j6j dobrze, 
narządził j6j ładnie, 
oj, tuaz już j6j ta łatka 
nigdy nie odpadnie. 

88 

od Sk~pogo 

Mazura nie zabiją 
ani t6ż go zetną, 
oj, chyba go wypędzi 
stara baba mietłą. 

Mazura nie zabiją 
ani t6ż go stracą, 
oj, chyba go wypędzi 
stara baba gracą .. 

Mazura nie zabiją 
ani go powieszą, 
oj, chyba go stare baby 
na gory poniesąt. 

88. :Mel. zob. Pomańrkie cz. IV I.DWOK T. 12) nr 90. 

1 na łyae góry 



'p 

l 

Po-szła pan- na po 

). l J p l F 
na - po -i kał ją pan, 

Poszła panna po wodę, 
miała piękną urodę, 

napotkał ją pan, pan, 
potłuk ci ji dzban. 

73 

89 

UTO -de, 

r 
pan, 

90 

od Kiko.ła (Moszczonne) 

mla - ła plę - kną u - ro - dę, 

1 2 P ~ gP 1 r 
po -tłuk ci ji dzban. 

Cytże dziewcze, nie placzże, 
bo ja ten dzban zapłacę, 
talara ci dam, dam, 
talara ci dam. 

Dobrz!Jń n. Wisłą 

f 

I~PPIP~F l 

Rom -1a ra-dia dla,dia, rom-ta ra-dia dla,dia, proś me Ja -dnie, to po-wiem. 

Nie wi&, pśn.ie, co ja wiem, 
proś me ładnie, to powiem. 
1: Romta ra.d.ia dia d.ia:l, 
proś me ładnie, to powiem. 

Bo i pan t~ nie wiedział, 
aż mu dworzan powiedział. 
[i: Romta radia dia dia:l, 
aż mu dworzan powiedział.] 

U Marcina młynarza 
jest Kasiuchna jak r6ża. 
li: Romta radia dia dia:l, 
jest Kasiuchna jak r6ża.] 

91 
Pasteraka Siecleń 

~n;,~ lip EłP llp p Jilp JJ;1 
A ja z1o - bą, 1łJ ze mną. a zml -łuj się na -de mną. 

89. [Tekst por.] Pcnnoń.iku cz. IV [DWOK T. 12] nr 343. 
90. [Tekst por.] Pomań&kU cz. IV [DWOK T. 12] nr 372. 
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'lp ~ ~ IPf P lpp~ ~lp .ąll 
a ja .z io - bą .byś - Id pa~ a iy ze mną noc-kę spać. 

·fH"P i'll1P CIP IQp ",lut) :l 
A ja z tobą, ty ze mną, 
a zmiłuj się nade mną, 
a ja z tobą byśki paść, 
a ty ze mną nockę spać. 

A ja dałam co swego, 
a co komu do tego, 
lepsa u mnie żywiola 
jak u chłopa stodoła. 

92 

Działyń '# ~ ) 9 l ~ l J ; l ~ l l p ~ p l ~ J 
Có - ru -leń -ku, dzle -cie mo -je, co w ko-mo-rze pu - ka7 

,, J l J p 1 6),J j -li J p p n 1 ~p J 
Ma-1u-leń- ko, do- bro-dzij -ko, ko-łek mysz-ki szu-ka. 

Kot, koł, ma -tu -łlfi - ku, 

l p J l r l l r 
kot, kot, kot, kot, '* ) J j n 1 ),J j t; 1 ; p p j 1 p w 

na-ro-bił mi, na-ro-bił mi urkó-mó-recz-ce łos-koi. 

C6ruleńku, dziecie moje, 
co w komorze puka? 
Matuleńko, dobrodzijko, 
kotek myszki szuka. 
Kot, kot, kot, kot, 
matulińkn, kot, kot 
narobił mi, narobił mi 
w k6móreczce łoskot. 

92. [Tekst por.] Pozn.ańskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 365. 
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93 

Lążgń 

li 
Rie- ni że~ mi, có-ruś, by - ła, coś mi się 1ak u- ro-si-ła? 

'* l 
l 

Bo mo - krg len bgł, ma -1ecz- ko, bo mo- kqJ 

!Geni-żeś mi, córuś, była, 
coś mi się tak urosiła? 

Lepij w domu pod pierzyną, 
niżli w boru pod chojiną. 

Bo mokry len był, mateczko. 
bo mokry len był. 

A lepij w domu, mateczko, 
a lepij w domu. 

Pod chojiną syski kolą, 
pod pierzyną figle stroją. 

A lepij w domu, mateczko, 
a lepij w domu. 

94 
[Lążyń] 

A ty, dziewczyno z Radziejewa, 
a czemże my się odziejewa? 
Ty fartuszkiem, ja kożuszkiem, 
obr6cże się do mnie brzuszkiem. 
Ty fartuszkiem, [a] ja burką, 
obr6cże się do mnie dziurką. 

95 

[Lążyń] 

A c6żeś ty za parobek, 
kiedy się ty dziwki boisz; 
dziwka leży, jak należy, 
a ty, głupi, przy niej stoisz. 

93. [Tekst por.] Pomańskie cz. lV [DWOK T. 12] ur 385. 
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96 

~l 

A ja spiący, spiący, 
a ona nie śpiąca; 
a co ja usnę, 
to ona mnie trąca. 

97 

(Działy~\] 

O Jasiu moj, Jasiu moj, 
za co żeś mnie w nocy bil? 
A jak ja cię nie mial bić, 
kiejs mi nie chciała dać nic, 
jakże ja ci miała dać, 
kiedy mi się chciało spać. 

98 
(l.ążyń) 

A trzy grosze mi Kasia dala, 
na g6rę mnie zawołała, 
a trzy grosze Kasi zwr6cę, 
a ją samą na łeb zrucę. 

99 
[Działy~\] 

A nie dam ja księdzu gęby, 
bo wyszczerzył na mnie zęby, 
a wolę dać organiście, 
bo on kocha oczywiście. 

100 
(Działyi\J 

Oj, nie dam chłopcu1, nie dam, 
oj, ho zakazał pleban, 
a za plecy popa kijem, 
a co on się rządzi czyjem. 

1 [W rkp. nad "chłopcu" dopisane: gęby.) 

• 
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Biegła baba kiele draba, 
dziad ją ruszył, baba rada, 
jak ją ruszył, tak na nią wlazł, 
baba lata, pierdzi zaraz. 

102 
[Ł,iyń) 

Babuleńka drobno skacze, 
wczoraj dala, dzisiaj płacze, 
wczoraj dala ze swywoli, 
dzisiaj płacze, że ją boli. 

Smutek. Strapienie 

103 
od R!Jpina 

,-H l p f Cli p P irit l l ~ ftgll J JlJ!I 
Sie-dzi pta-szek na io-po-11, po-wiedz,dziew-cze, co cie bo-li, 

~- l J) f! l l f! 'P l l J JJ f! l l J~ li 
czy pa -lu - szek, CZ!J gło - wa, czy - li brzu-szek, wą --tro - ba? 

Siedzi ptaszek na topoli, 
powiedz, dziewcze, co cię boli, 
czy paluszek, czy głowa, 
czyli brzuszek, wątrobal? 

104 
łii1.!Jń 

~Piz H p p P p l P p j ) I)J j J l j ~ fl :l 
Mie-al~tc świe-ci, słoń-ce gn;e- je, do łto-cba-nla ser-ce mdle-je. 

103. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi. Dobrzymkiej ... s. 115 nr 208. 
104. [Tekst por.] Pidni ludu pol&kiego [DWOK T. l] nr 19; Po:nańskie cz. IV 

[DWOK T. 12] nr 48. 

1 wnętrzno'ci 



Miesiąc świeci, słońce grzeje, 
do kochania serce mdleje1• 

Kochalim sie dwie niedzieli, 
ludzie o tem nie wiedzieli. 

A mo - ja dziew - czy - no, 

,~ J l p l p J 

' ' 

a kie-dy ja bę- de 

p l p J 
a ki e- dy ja be- dę 

A moja dziewczyno, 
czy ci będzie nie żal, 
i: a kiedy ja będę 
pod okienkiem leżał: l? 

A żal mnie, a żal mnie, 
a cóż ja mam czynić, 
j: kiedy ojciec, matka 
nie da oknem wyjrzyć:j. 

2 r· p p 8 l r 
Dzie - sią - ta go - dzi 

r· p p b l r 
-

J 

78 

105 

Jak sie ludzie dowiedzieli, 
ojcu, matce powiedzieli. 

Ciebie biją, a mnie łają, 
na mój honor wstyd dodają. 

Dziatuó 

) l p r 
czy ci be - dzie nie żal, 

pod o- kien- kiem Ie - żal; 

IJll) llil J 
pod o - kien- kle m Ie - iał? 

106 

J 
na 

l 

A wyjrzyjże, wyjrzyj, 
a zamów o wodę, 
l: a weźże chusteczkę, 
zawiniesz mi głowę:j. 

A weźże chusteczkę, 
weźże tę zieloną, 

j: zawiniesz mi główkę 
tę moją zranioną: j. 

l r p l p l r 
na ze- ga - rze b i 

r p Jl f3 l r 

Działyń 

r 
- ła, 

F 
klej ja swe-go Ja - sia do dom pro- wa - dzi - ła. 

1 [W "Zbiorze Wiadomości do Antropologii Krajowej" w zapisie kolumnowym: 
mgleje.] 



Dziesiąta godzina 
na zegarze biła, 
kiej ja swego Jasia 
do dom prowadziła. 

Na działyńskiem polu 
stoi kierz powoju, 
a moj Jasienieczku, 
nie dodaj mi żalu. 

79 

A moj Jasienieczku, 
dajże o mnie pamięć, 
niech ja się nie tulam 
jak na morzu łahędi. 

Łabędź morzem płynie, 
na lądzie odpocznie, 
a ja, sieroteczka, 
ja nie wiem, co pocznę. 

A ja sieroteczka 
ubogiego domu, 
dorobię się chleba, 
jeszcze go dam komu. 

Strata wianka 

107 
Dobrzgń n. WisĄ 

fł1 t ; l l p m n 1 J j j) p 0 r 
.A kle- dy my - śli - W!J ca - ł!J dzień po - lu - je 

ł1 l l l p n tJ 1 j l j l w o J 
nic nie za- bi je, mo-cno się fra - su je. 

~~ J r r l p p p {? d 
C6ż to jest, m6 - wi, o Bo - że, 

~- j l )J )l F r l p p p a J l 
bgm hgł bez zwie -rzg - ng, to hiJĆ nie mo- że. 

A kiedy myśliwy cały dzień poluje 
i nic nie zabije, mocno się frasuje. 
Cóż to jest, mówi, o Boże, 
bym był bez zwierzyny, to być nie może. 

107. [Por.] Poznańskie ez. IV [DWOK T. 12] nr 511; A. Petrow Lud Ziemi 
Dobn:yńskiej ... s. 93 nr 121. 
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108 

··. od Sktpego, Sierpca 

F F r j ) - • F 
łofy - śll -WIJ cbo - dzą - CIJ na - pot.- kał dzlew-cZI\ - tk:o 

na 

' ł by 

p p r l J F 
g6 - rze śpią - cy. Z lto - nia zsiadł, ża - łu - je, 

ze 

~ J. 
snu nie zbu - dzlt, to o - bser - wu - je. 

Myśliwy chodzący 

napotkał dziewczątko na górze śpiący. 
Z konia zsiadł, żałuje, 
by ze snu nie zbudził, to obserwuje. 

Coś ty jest? Tak pyta. 
Toć nie wilk ni sarna, jeno kobita. 
Coś ty jest? Jaka zwierzyna, 
ni ma nic lepszego jako dziewczyna. 

109 

Czernfkowo, Stekilin * i p p p p 1 P p p J) 1 p p P 
1
P 1 t!r r 

l wy-je-chał zra-nawpo-le, zpo-la ';'B za- ją- ce 

łl~ p p l Fl p p l l j J p p l o J 
1 no - po -t koł trzy pa -nie n -ki sie-dzą- ce na .łlt - ce. 

I wyjechał z rana w pole, 
z pola na zające 
i napotkał trzy panienki 
siedzące na łące. 

Jednej było Katarzyna 
a drugij Zochfija, 
a o trzecij nie gada si.;, 
boć to jego miła. 

109. fl'ekst por.] Pozoońskie cz. IV (DWOK T. 12] nr 282; A. Petrow Lud Ziemi 
Dobrzyńskiej ... s. 70 nr 72; mel. zob. KrakowJkie cz. II [D WOK T. 6] nr 563. 
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110 

od Kfkola (Wola, Mazowsze) 

l l l 
Mię - dzy o - gro - tam stre 

f4plz #), J l= )s #j )l l f ' &;1 l p p 
UJO - dy, zbie - ra - ły pan - ny, zbh! - ra - .ły 

lp" {J f1 
pan - n!J czar n e 

Między ogrody, 
tam bystre wody, 
1: zbierały panny:! 
czarne jagody. 

111 

l J f :l 
ja go - dy. 

od Ryp! na (Trs,bln) 

p 1 r f? 1 p l !} 1 #JJ J 
Mie- dz!J o - gro - d!J są b!l - stre wo - dy, 

~W' ~ j ) p ~ l &f p ~ p ob l p ). 1; l J li 
zble- ra - ły pan - ny, zbie - ra - ły pan- n!J czar- n e ja - go - dy. 

Między ogrody 
są bystre wody, 

Z konika pryśnie, 
za rączkę ściśnie, 

1: zbierały panny:! 
czarne jagody. 

j: ojwo, dziewczyno:j, 
proszę na wiśnie. 

Co to za wiśnie, 
za owoc taki? 
j: Którn.a panna zasmakuje: j, 
rumieniec nie taki. 

110. rrekst por.] Poznań$kie cz. IV [DWOK T. 12] nr 295; A. Petrow Lud Ziemi 
Dobrz • '-~ . 61 54 :yn.s,..eJ... s. nr . 

lll. Mel zob. Poznań$kie cz. IV [DWOK T. 12] nr 294. 



A na morzu biały ka.m.iń. 
pnyńdzie nśm. sie rozsta~ na nim. 

Idzie dróżka popod stogiem, 
ty,, d:riewczyno, ostań z Bogiem. 

Idzie dróżka koło bagna, 
ty, chłopczyno, ida do diabła. 

82 

112 

Ty, dziewczyno, nie zycz sobie, 
a cięży mnie niź1i tobie. 

A cięży mnie z twym wionyszkiem 
mali tobie z dzieciątyszkiem. 

Ty dziecię chowasz, nie chowasz, 
odchowawszy do Judzi dasz. 

A ja wionek wzion na duszę, 
nosi~ go do śmierci muszę. 

' ' -' 

113 

B l p p l C:J p 

-

Pod bo- rem na mu 

c: _. 
p l j J :J 

CZ!J na ow- ce. 

j, J l -=u l j, 
-.1: 

lo - szyn, o - wiecz-ki 

Pod borem na murawce 
pasła dziewczyna owce. 
Przyszed do nij wołoszyn, 
owieczki j6j rozprószył. 

l 

114 

Pod bo-rem, pod bo - rem 

Dzioły6 

j r l l p p 
- raw- ce pa -da dziew-

l jl ), l J ) l 
Przg- szed do nlj w o 

l J ) l l )> 1 
jeJ roz - pró- szył. 

Sam sie jegomość pyta, 
keń ta dziewczyna sipia? 
Sam się jegomość dobył, 
dziewczyny wionek zdobył. 

-

od Lipna 

p l J :Ul 
sto - ji koń ko - wa - oy, 

112. rrekst por.] Poznamkie cz. IV [DWOK T. 12) m 314; A. Petrow Lud Ziemi 
Dobr:,-mkiej ... s. 52 m 34, s. 56 m 43. 

114. [Tekst por.] Pozn.amkie cz. IV [DWOK T. 12) m 144; A. Petrow Lud 
Ziemi Dobnyńs'k:Uj ... s. 63 m 58 . 

• 
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p l J !t:' 

F} 
Rio na nim wy- wi - ja7 Ja -sień -ko ko - cha - ny. 

Pod borem, pod borem 
stoji koń kowany. 
l: Kto na nim wywija? 
Jasieńko kochany:l. 

M6j J asieniu miły, 
nie jedźże my tędy, 
l: bo byś my połomai 
u lawendy grzędy:l. 

115 

Rzędy mi polomiesz, 
mirty mi podepcesz, 
l: zdradziłeś mnie, łotrze, 
a teraz mnie nie chcesz:!. 

Zdradziłem cię, zdradził, 

ożenić się muszę, 

l: widzi B6g, dalibóg, 
idzie my o duszę:j. 

~#; Ji p r l p r p l p p r 
Co ja za dziew- czy - na, co ja u -

~# ~ r p l J) p c l p r p 
-czy - ni ła , co ja swój w la - ny szek 

~# p p r l p F p l p r l p p p p 
tak mar-nie stra-ci ła. Za czer - wo - ny zło - ty 

f j r· 
poz - by 

--

l j p p p l p p J l J J 
kom się cno - iy dla niew-dz!ę - cznl - ka. 

Co ja za dziewczyna. co ja uczyniła, 
co ja sw6j wianyszek tak marnie straciła. 
Za czerwony złoty 
pozbyłam się cnoty 
dla niewdzięcznika. 

' 

:[ 

i 
1
115· Niekt6rzy śpiewają to w takcie~· biorąc każdą nutę melodii jako rnz willZilll4 
ącząc po dwa takty w jeden. [Tekst por.] Poznaruki.e cz. IV [DWOK T. 12) 

nr 326; A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyrukiej ... s. 60 nx 53. 
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A będę ja płakać na nieszczęście swoje, 
pierwoj byłam sama, a teraz nas dwoje. 
Jak to będzie zrobić, 
tę sprawę ozdobić 

przed matką swoją. 

Anuś moja, Anuś, ja bym ci doradzi], 
chodziJaś na doły, pogryzły cię pszczoły. 
I u zdrojuś była, 
wody się opiła 
i takeś styła. 

I choć to dorada, to ino do czasu, 
już ci ja nie uńde1 od matki hałasu. 
Ino przyjdzie potem, 
to trzeba z kłopotem 
wyjawić wszystko. 

A jeszcze nie świta, matula się pyta, 
gdzieś, córeczko, była, coś ci mi tak styła? 
Powiedz mi, Aneczko, 
powiedz mi, córeczko, 
coś uczyniła? 

A już ci ja powiem, że ten złodziej Franuś 
zdradził ci mnie, zdradził, a gadał mi: Anuś. 
Za podarunyszek 
zabrał mi wianyszek, 
tem mię ułudził. 

A już ci ja widzę, że nie masz wianeczka, 
jużeś ci ty nie jest poćciwa córeczka. 
Idź precz, nie chcę cię znać 
ani się rozprzyznać, 
żeś córka moja. 

Już sie pożegnała, już z domu wychodzi, 
idzie do Franusia, dróżkę mu zachodzi. 
Daj mi jaką radę 
za nieszczęsną zdradę, 
pamiętaj o mnie. 
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Anuś moja, Anuś, uńdziej1 matki kary, 
pójdziem do Torunia, weźmiem ślub u fary. 
Po świętach w niedzielę 
wyprawiero wesele, 
chrzciny we wtorek. 

116 
Surnin 

Pa -mię -iaj,* dziew - czy - no, ga-da -ją o 1o - ble, 

1 P ,; j P 1m J 
a żet się pod - no - si 

Pamiętaj, dziewczyno, 
gadają o tobie, 
a żeć się podnosi 
fartuszek na tobie. 

117 

far - 1u-s:zek na io - b Ie. 

A niech się podnosi, 
bom go krochmaliła, 
pamiętaj, dziewczyno, 
by to prawda była. 

l 

Dzlałyń 

~ & R j p p ) l p p f p l p· J p l l p j j ' 
Niesz-czę-śli-we ie po-ko-je, ach, ty Bo-ie, Bo-że mój, 

t~ J! p p )l l p p p· p l p· j p li p j j ' 
co nas by - ło ra-zem dwo-je, ach, ty Ja- siu, Ja- siu mój. 

~~ ~ ~ p p l ~ l j j l ~ tl p p l j p ''F ., 
~ .; iJ .; 

Tak ci to by - wa na śwle- cle, rom ta ta da ta da- na, 

~ J1 J1 p p 1 J1 p ) l l''p· p j p I"P p r l 
te keń dwo -je, fam 1 tn:e- cle, oj, ta dy - na, ta dy-na. --z·11:· [Tekst por.) Poznańskie CZ. IV (DWOK T. 12] nr 330; A. Petrow Lud 

lemt Dobrzyńskiej ... s. 106 nr 151. 

1 ujdi 
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Nieszczęśliwe te pokoje, 
ach, ty Boże, Boże mój, 
co nas było razem dwoje, 
ach, ty Jasiu, Jasiu mój. 
Tak ci to bywa na świecie, 
rom ta ta da ta dana, 
że keń dwoje, tam i trzecie, 
oj, ta dyna, ta dyna. 

118 

Me!. zob. nr 3l 

Nie płacz, Kasiu, me płacz, 
bo po tobie nie znać, 
napłaczesz się dosić, 

_kiedy będziesz nosić. 

S krwiino 

Nie będę nosiła, 
tylko kołysała, 
na ciebie, J asieńku, 
będę narzekała. 

Nie narzekaj na mnie, 
tylko sama na sie, 
mówiłem ja tobie, 
nie ożeniwa się. 

W ogródeczku ziele, 
a w sadeczku kwiecie, 
kołysała Maryś 

mlł.lusieńkie dziecie. 

Stałać go kołysać, 
stałać rzewnie płakać, 

powróć mi wianuszek 
alboć mi go zapłać. 

119 

Mel. zob. nr 8 

Moozczonno 

Wracać go nie hęde, 
płacić go nie myślę, 
wsiąde na konika, 
pojade za Wisłę. 

A pojedźże, pojedź, 
porób sohie steczki, 
boś ty jnż pozdradzał 
nadobne dzieweczki. 

!1.18. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 65 nr 63. 
119. [Tekst por.] Kujawy cz. II I.DWOK T. 4] nr 168; A. Petrow Lud Ziemi 

Dobrzymkiej ... s. 63 nr 58, 59. 
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Nie wierz chłopcu, nie wierz, 
bo6 to wielki szalbierz, 
do n6g ci si~ kładzie, 
stoji ci na zdradzie. 

Oj, i nie tak zdradzi, 
jako zbałamuci, 
spokojność odbierze, 
a pot6m porzuci. 

Wym6wka. Skarga 

120 
od Lipna 

fLUpil) lp IPj lplp·-P Pl 
Czte-rp la-1a wler-olem Iłu-tył, wler-oiem słu-:i:pł goa-po-da-rzo : 

l' r 1 p p p p 1 ~ P p p 1 p p p p 1 r· 
. wi, sie-c:r.kęr:r.e-nł, ole wie-ce-~ niech-że sam po- wh!, 

~· p j p p l ~ p p p l p j p j l J. 
sie-czkę rze - :r.ał 1 nie wie - ce - rnt, niech- że sam po - u•ie, 

Czt&y lata j: wierniero służył:! 
gospodarzowi, 
l: sieczkę rzezał, nie wiecerzał, 

niechże sam powie: j. 

121 
. Ł~ń 

~·ił J1 g%; 1 p El eJ l J1 g a;; 1 p c:;® 1 
Na war - naw- sklej wie - ty po - r11 - ba - nu Ie - ży . 

~· l at' p l 5I p p l l tli p l " p Q l 
Szczę- śłl - wa ta pan- na, co chłnp-com nie wie - rzg. 

-
Na warszawskiej wieży 
porąbany leży. 

Szczęśliwa ta panna, 
co chłopcom nie wiersy. 

~20. [Tekst por.] Po:r.nań&kie c.s. IV [PWOK T. 12) nr 209. 
K ~1. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dolmyfuki.ej ... 11. 190 nr 162; mel. zob. 

UJawy cz. U [DWOK T. 4] nr 395. 
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122 

Hel. zob. Dr l 05 

Nie mój ogródeeek, 
bom go nie grodziła, 
ale rutka moja, 
bom ją nasadziła. 

Nasiałam zielono, 
a czarno mi weszło, 
nie wi~ moja matka, 
bez kogo mi tęschno. 

A tęschno mi, tęschno 
bez kochania mego, 
gdybym wiedziała gdzie, 
poszłabym do niego. 

Ale dróżki nie wiem, 
pytać j~j się wstydzę, 

tęschne moje serce, 
co jego nie widzę. 

Dzialy4 

Przyszła do karczemki, 
stojała za drzwiami, 
on pije i tańcuje 
z inszemi pannami. 

A jak ją obaczył, 
zaraz do nij skoczył 
i białą chusteczką 
ucierał j~j oczy. 

Oczy j~j ucierał, 
ona jeszcze płacze. 
Moja najmilejsza, 
konie, woły tracę. 

Co jednego kupię, 
to drugiego stracę, 
ciebie, najmilejsza, 
nigdy nie utracę. 

Rozstanie. Żale 

123 

p b2 p p l r p l 2' p p l r 
A wi-dzisz, dziew -czy - no, te SU- Cbll to - po -

p l p l r p l p p )l p l r 
o- na za - kw i - 1nle1 wten-czas bę-dzleaz mo -

122. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzynskiej .•. s. 65 nr 63. 

ł.ątyń 

p 
lą? 

p 
ją. 

123. [Tekst por.] Sandomierskie [DWOK T. 2] nr 176; A. Petrow Lud Ziemi 
Dobn.ytiskiej ... s. 69 nr 69. 



A widzisz, dziewczyno, 
t~ suchą topolą? 

Jak ona zakwitnie, 
wtenczas h~ziesz moją. 

A widzisz, dziewczyno, 
ten kamiń nad wodą? 
Jak ón b~e pływać, 
to ty będziesz moją. 

Nie wszystkie to drzewo 
w sadach zakwitało, 
nie każdś się para weźmie, 
którnii sie kochałś. 

89 

124 

Nie każdy to kamiń 
woda z sobą bierze, 
nie każda do ślubu pójdzie, 
któma sie ubierze. 

Zakwitaj, kalina, 
zakwitaj z jaworem, 
jak ja sie mś.m rozstać 
z tem kochaniem mo jem? 

A cisnę ja, cisnę 
chusteczkę za Wisłę, 
niechaj ona płynie, 
kieni se pomyślę. 

Ktl. zob. nr 114 

Na zielony łące 
stoji koń kowany, 

Czernikowo 

Wywija, wywija, 
często listy pisze, 

J: kto na nim wywija? 
Jasieńko kochany:J. 

J: posyła co tydzień 
do swoji Marysi:J. 

wg -sła 

Do swoji Marysi, 
co choć listy czyta, 
l: każdego się człeka 
o Jasieńka pyta:J. 

125 

Ka- sl- nec-ka na 1e bg • stre 

~~l: P ; l b 1 ; j P łf 1 , , J rs 1 w ; =l 
wy- cho-wa - ła go· 111- bec- ka w 1g no-wy ko - mo - rze. 

T 124. [Pieśń] śpiewana i na nutę nr 16. [Por.) K. W. Wójcicki Pieśni ludu ... 
· 2 s. 175; A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 63 nr 59. 
125. [Tekst por.) Pieini ludu polskiego [DWOK T. l) s. 133 [ods. błędny]; A. Pe· 

~ow Lud Ziemi Dobr::oyńilkiej ..• s. 55 nr 39. 



A i wysła Kasinecka 
na te bystre pole, 

90 

Wychowałam i lubiłam 
jako sama siebie, 

l: wychowała gołąhecka 
w ty nowy komorze: l· 

l: a on mnie też tak opuścił, 
bodaj go Bóg w niebie:j. 

Jadłabym jabłuszko, 

jadłabym czerwone, 
a jediże, Jasienin, 
do Torunia po nie. 

Ani z mego jabka, 

126 
A niech myśli, myśli, 
nie będę mu bronić, 
tylko będę słuchać, 
jak mu będą dzwonić. 

ni z czerwonej wiśni1, 

jużci mój kochanek 
już o inszej myśli. 

Wyszła na poleczko, 
usłyszała dzwony, 
jużci mój kochanek 
do grobu wieziony. 

fJ 

Niech będzie wieziony, 
bo ja tego chciała, 
żeby insza z niego 
pociechy nie miała. 

127 

l p Q J r 
u bo g a ja słe - ro - te czka, 

4- r {l p P 1 P c:; J J l l l J. 

DziRłyó 

czy - ja ja te - raz, da, te - raz, jak ja 50 - b"ie 

4ŁP P f? r l l l J. 
roz - pa - mię - tam, za-pła-czę 

Uboga ja sieroteczka, 
czyja ja teraz, da, teraz, 
jak ja sobie rozpamiętam, 
zapłaczę nieraz, da, nieraz. 

nie - raz, da,· nle -

Oj, nie raz, nie dwa razy, 
będzie tego kilka razy, 
oj, i nie raz i nie tysiąc, 

J 
raz. 

nie mam tego, co mi przysiągł. 

126. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzy6ak~j ... s. 63 nr 59. 

1 coś będzie 
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128 

Oj, żalu mój, żalu 
niewypowiedziany, 
gdzie mi się obraca 
mój miły, kochany? 

Lublca, Złotoryja 

Pożal się, mój Boże, 

Obraca mi się on 

oj, mej matki słowa, 
jak mi się rozpomną, 
zaboli mnie głowa. 

Matka mi umarła 
i wszystka rodzina, po t6m pruskiem polu, 

serce mi się kraje 
od wielkiego bólu. 

gdzież ja się mam podziać, 
uboga chudzina? 

Serce mi się kraje, 
serce mi się puka, 
bo mój najmilejazy 
insz6j sobie szuka. 

Małżeństwo 

129 

P6jdę do miłego, 
siędę podle niego, 
on mnie pożałuje, 
on mnie umiłuje. 

rodzina 

Sknvllno 

~g, H p p W p l Bp bp p i l p p {? p l Bp j l p l 
A w!IJ-rz!JJ łam na po-lecz-ko, a jak wil-ct.ek gąs-ki go· ni; 

~p~' J1 j i p 1 p p p . CIF 1 j j i p 1 p j li M l 
i ja łei tak. pan-ny ga- olał, da, ja-kem ja żo-ny nie miał. 

A wyjrzyj tam na poleczko, 
a jak wilczek gąski goni; 
i ja też tak panny ganiał, 
da, jakem ja żony ni6 miał. 

A jakem ja żonę dostał, 
gonić-em pannów zaprzestał. 

130 
Obrowo, ZłotoruJa 

ł i p· p p p 1 2· p P p ·l P p P P l r f 
Za-chcia-ło sie sta- rej ba- ble mło -de - go ga - łan - 1a, ---

130. Dalej jak w Kujawach cz. II [DWOK T. 4] nr 226. 
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* p· p ~ p 1 ~· p p p 1 p ~ P P 1 r F 1 

' 
' ł 
~ 

ro - ~u -mia- Ja, że on głu-pi, fra - fi - la na frao - ta. 

Zachciało sie starej babie 
młodego gał!lJlta, 

rozumiała, że on głupi, 
trafila na franta. 

131 

Kiedym ja ci się zalecał, 
smażyłaś mi kluski, 
jakem się z tobą ożenił, 
nie dasz i kapusty. 

od Ki koili, Lipna 

~ l l {j l p p l l l r p l p F 
A by -łam ja u ma -tu - li :r.e tr:r.ecb je - dna, 

l J p p l p p l )l l J j l J J 
pa- sa -J'em ja, pa- sa-łam ja tr:r.o - de by - dła. 

l p· r 
Oj da - na, oj da - na, oj da - na, da - na, 

Plrn 1m b ~· 
OJ da - na, oj da - na, oj da - na, 

A byłam ja u matuli ze trzech jedna, 
pasałam ja, pasałam ja trzodę bydła. 
Oj dana, oj dana, oj dana dana, 
oj dana, oj dana, oj dana dana. 

Jechał drogą pan starosta, spojrzał na mnie 
i zaraz ci swoje serce skłonił ku mnie. 
[Oj dana itd.] 

Jużem teraz nie panienka, nie dziewczyna, 
dziedziczką mnie nazywają i grafina. 
[Oj dana itd.] 

F 
da - na. 

l, 

131. [Tekst por.] Po:mariskie cz. V [DWOK T. 13] nr 8. 
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Jadłam b rejkę i szczawiczek bez ustanku, 
posila mnie teraz kawa od poranku. 

[Oj dana itd.] 

Na wyreczkach'em ligała bez pościeli, 
teraz sobie na kanapach, wszystko śmielij. 
[Oj dana itd.] 

Wybijał mnie mój pan ojciec, już się hoji, 
jak to wszystko wkrótce Pan Bóg zaspokoji. 
(Oj dana itd.] 

Już nie śpiewam: o ta dana, lecz z francuska: 
veny dormy, veny dormy, pójdź do łóżka. 
[Oj dana itd.] 

Pójdź do łóżka w aksamity, frendzle złote, 
śpię, kiedy spa6, wstaję, kiej wstać ma.m ochotę. 
[Oj dana itd.] 

132 

Działy n 

llpP P IPP F 
Oj, ma-tea-ko, ma-tecz-ko, wy -da -.łaś mnie da -lec7- ko, 

J~p P 12pr llpP P IPPr 
WIJ- da - ła.ś mnie do la - sa za bul-ta - ja bie-ga - sa; 

nic nie ro - b i 1 łiJI - ko p l - Je, przyj-dzie do dom, żon-kę b l- je. 

Oj, mateczko, mateczko, 
wydałaś mnie daleczko, 
wydałaś mnie do lasa 
za hultaja biegasa; 
nic nie robi, tylko pije, 
Przyjdzie do dom, żonkę bije. --

Hultaju, psie, nie bij mnie, 
bież do karczmy, przepij mnie; 
tam mnie chlopcy wykupią, 
tobie skórę wyłupią. 
Bieżcie, chłopcy, mnie wykupcie, 
skórę mu za mnie wyłupcie. 

132. [Tekst por.] &jawy CZ. n [DWOK T. 4] nr 233. 
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Dzialyń 

J p p Q l r· 
Do - bry mój mąt WIJ - bil mnie już; 

*p Ptflt'p p l p 
WIJ - bił mnie u - zde - czką, nie sza - fuj gą - becz - ką, 

'p P QIUP 
nie be - de, ole be - de, 

Dobry mój mąż 
wybił mnie już; 
wybił mnie uzdeczką, 
nie szafuj gąbeczką, 
nie hęde, nie będe, 
nie hęde już. 

Dobry mój sam, 

ole be - de już. 

Dobry mój J as, 
wybił mnie zaś; 
'wybije, wytłuce, 
nagada jak suce, 
przeprosi, przeprosi, 
przeprosi zaś. 

wybił mnie cham; 
potłu.k(ł) mi garczyska, 
podar(ł) mi c:~<epczyska, 
już nowe, już nowe, 
już nowe mam. 

134 

r 

f1 
od Rypioa, Górzna 

l ~ l , p bJ l r· l p m l r· 
Był te t to tu pan, co ja QO ole znam; 

13 p p 
ił l l , p p l p p p 

je-nom o nim raz sly - cha - ła, be- de o nim 

' l p p p l p p p " l r· pie§ń śpie - wn - ła, ja - kem sly - cha ła. 

133. [Tekst por.] Kujawy cz. n I_DWOK T. 4) nr 229; Poznamkie cz.IV I_DWOK 
T. 12] nr 437, 442. 

134. [Tekst por.] Kujawy cz. II [DWOK T. 4) nr 222. 



Był t6ż to tu pan, 
co ja go nie znam; 
j6nom o nim raz słychała, 

będę o nim pieśń śpiewała, 
jakem słychała. 

Pr.zyszła do niego 
najmilsza jego; 
i za łeb go uchwyciła, 

i o ziemię uderzyła, 

i kijem bila. 

95 

Pojadę ja precz, 
nagotuj tu jeść; 
a jak nie będzie gotowo, 
nie będzie ci bardzo zdrowo. 
to kijem weźmiesz. 

Nieboraczek mąż 
nagotował już; 

żona z gośćmi przyjechała, 
wszystko gotowo zastała, 
jak rozkazała. 

Napatrzta się, panny, 
napatrzta, mężatki, 
jak ja chłopa wybukalal 
i kijem go wyłatała, 
aż teraz gładki. 

135 
od Bobrownlk (Brzetno~ 

ll ; l P ~P P 1 p p p p 1 p P P p 1 r 
l. O - te-ttiuł się sza-ra- wf - ła, po -jął ton - ltę łup, cup, 

J· l: p Q i;lj 1 p Q p p 1 p p @' j 1 J F 
WSIJ- pa- ła mu stę- pę ma- ku, ka - za - .ła mu u - tłuc. 

~~lz 
~ p p F 1 p p r l p p f§ lr J 

2. O - to masz, mę-tu mój, u coś mole roz - gnl - wał, 

l p p p - lppQJll)pJ' piJ J 
Je - ze - li mnie nie prze- pro - sisz, wię - cg się s po - tdzie- \llaj. 

Ożeniuł się szarawiła, 
pojął żonkę łup, cup; 
l :wsYPała mu stępę maku, 
kazała mu utłuc:!. --

Oto masz, mężu mój, 
za coś mnie rozgniwał, 
jeżeli mnie nie przeprosisz, 
więcy się spoździewaj. 

:f 

z·135· [Tekst por.] Po:mańskie CZ. 

leJni Dobrzyńskiej ... s. 120 nr 12. 
l 

IV (,DWOK T. 12) nr 447; A. Petrow Lud 

ZWymyślała 



On ci się wymawia, 
że krótki stąporek: 
nie utłuczesz w poniedziałek, 
utłuczesz we wtorek. 

Przyszed do nij we środę, 
a ona chleb piecze: 
jak go huknie łopatą, 

nż mu krewka ciecze. 

Przyszed do nij we czwartek, 
ona chusty pierze; 
jak go huknie chustką w łeb, 
on się do nij bierze. 

Przyszed do nij w piątek, 
ona je mangluje: 
jak go huknie manglowiskiem, 
on się jej raduje. 

96 

136 

Przyszcd do nij w sobotę, 
żeby go umyła; 
a ona go C:llabas za łeb, 
łeb mu oparzyła. 

Przyszed do nij w niedzielę, 
żeby go oblekła; 
a ona go czabas za łeb, 
izbę nim zamietła. 

Przyszed do nij w poniedziałek 
z baryłeczką wina; 
wiwat, wiwat, moja żona, 
jak mnie wyćwiczyła. 

Nauczcie się, wszystkie żony, 
przypatrzcie, mężatki, 
jak mnie żona wyćwiczyła, 
jakim teraz gładki. 

Clechacin 

Za duro -ra - ka, za bul -ta - a, ma -tu- la mię, cór- kę, da - a. 

ł' ljl p l j j Q}Jil;l p l J j l l l 
Owo-ra -czys - ko, pi - ja- czy-sko, da, l wiecz-ne hul-ia- jl-sko. 

Za dworaka, za hultaja, 
matula mię, córkę, dała. 
Dworaczysko, pijaczysko, 
da, i wieczne hultajisko. 

137 

Dzlatyl\ 

ł 2 J1 p r· li r J J l l p i l l F J J 
Zie - Je- ni ste, złe - Ie - ni, mo -je Ż!J - tko przy zie-mi; 

ł ]1 p r 
8 lrtóż mi 

r l r f r l p ~ r J l F J J 
l! O be- dzie tąn, klej mi Pan Bóg ion- kę wzląn. 
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Zieleni się, zieleni Nie kłopoć się o żonkę, 
moje żytko przy ziemi; 
a któż mi go będzie żąn, 

da ci Pan Bóg ślachcionkę, 
ślachcianeczka urodna, 

kiej mi Pan Bóg żonkę wziąn. do roboty nie godna. 

~~,, 

138 

~ l -=-
~ lJ l )1 J E r F r p r 

Acb, acb, la - bo g a, cói z.a nie - łas 

r F r 
WIJ - bl - ła, mę ta pa -ni Pa-włow 

)l J l #) l ta l j 
WIJ - b l - J'a, WIJ- pra - ła, do 

E l j - J l p r 
W!J - pcha - ła, o - we - go sta 

Ach, ach, laboga, cóż za niełaska, 
wybiła męża pani Pawłowska; 
wybiła, wyprała, 

do drzwi go wypchała, 
owego starego. 

Widzi Pawłowski, .że to nie żarty, 
gorsze to żony niżeli czarty; 
ugiął się do pasa, 
gic, gic, gic do lasa 
od żony, od żony. 

Ach, ach, laboga, com uczyniła, 
com swoje serce w las ustraszyła; 
powinnam szanować 
i w dupę całować 
owego starego. 

j 
dnwl 

#j 
- re 

---

IJ. 
- ka, 

IJ. 
- ska; 

F 
go 

J 
- go. 

Dzlał!J6 

138· [W rkp. po zwr. 4 jest jeszcze jeden wier z: "złapała owego za brodę 
starego".] 
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A kto 

1- dzie 
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Ach, ach, laboga, wróć się, Pawłosk.i, 
a boś zahaczył w domu swej laski; 
a jak się powrocił, 
wniwecz ją ohrocił 
tą laską. 

~ 
chce 

139 

[Działyń) 

Pojechałem w pole orać, 
złomai mi się pług, 
a ja resztę swojej żonce 
o dupę potłnkl. 

Wojsko 

140 

~ l r p 
ro:r. ko szg 

~ 1 r 

l f 
u 

j 

do woj - ska słu - tyć. Tam 

Dobrz~owice 

j lj 

tgć, 

ci roz - ko-

- s:r.y u - ig - je t na - je się, l na- pl -je łe:r. swo-jicb. 

A kto chce rozkoszy użyć, 
niech idzie do wojska słnży6. 
Tam ci rozkoszy użyje 
i naje się, i napije 
Jez swojieh. 

Dadzą karabin ze skarbu, 
a ón jak żywy, nierad mn. 
Kiedy uczą maszerować, 
jeszcze lepij , niż tańcować 
przy kijach. 

140. [Tebt por.] Poznamkie cz. IV [DWOK T. 12] nr 500. 
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Kiej kóń pod żołnierzem padnie 
lubo żołnierz z niego spadnie, 
koledzy go ni.e ratują, 
jeszcze bardziej zatratują 
nędr..nego. 

141 

Kiej do grobu poprowadzą 
i w bęben mu zakołacą, 
trzy patrolel wystrzelają 
i kapela marsz zagrają 
na tamten to świat. 

f] f Mokowo, Tupadły 

~ 2 j Jl t F li § ~ Q( 12 P P r F l 
l - dzie toł - ni en; bo -rem, la - sem, bo- rem, la - sem, 

~ f] r J 11 #] {ir12 fl r J I"Pl' J J 1 
przy-mie-ra-jąc gło-du cza-sem, przy-mie-ra-jąc gło-du cza-sem. 

~-#§ J J 
Ja sa -

~-# l )l 
nie mam 

-

Idzie żołnierz j: borem, lasem: l 
!:przymierając głodu czasem:!. 

142 

) fJ P' l l l l 
ma nie wfem, co za na 

j r p l p p 
o - ch o - ty bie- teć 

Ja sama nie wiem, co za natura, 
nie mam ochoty bieżeć za gbura. 

Kiedy żołnierze staną w paradzie, 

~ 
za 

l:.ąiytl, Złotoryja 

&J es 
• tu - ra, 

r p 
gbu - ra. 

to tak zakwitną jak macek w sadzie. 

Kiedy żołni&ze tam, sam wędrują, 
to im się panny i przypatrują. 

D 141· [Por.] Poznońskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 490--492; A. Petrow Lud Ziemi 
obr:yńskiej ... s. 87 nr 108. 

Zi 
14~· [Tekst por.] Poznońskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 503; A. Petrow Lud 
enn Dobrzyńskiej ... s. 91 nr 117. 

l patrony 

7• 
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Boć to żołnierze wielkie figlarze, 
pewnie im tego nikt nie zakaże. 

Panny stąd, zowąd, zostaną w grzechu, 
żołnierz pojedzie, narobi śmiechu. 

Coście zrobili, coście zaspali; 
on już pojechał, wyście zostali. 

On już pojechał, on nie przyjedzie, 
wy tera same siedzieć będziecie. 

Pijaństwo. Karczma. Zabawa 

143 
Dz•al)lń 

,~·avp PIP~®gi&h P-12~~~~ 
J 3 

Po-je-dzie-my do Do-brzy-nia, a z D<H>rzy-nia do Dzia-ły-nia, 

'~b )! Ja ł ~ l p l ) p l )i :a f ~ l~ l j ) l 

~ 

bowDzia-ły-niu .ła-dnie gra-ją, sa- me nóż-ki po-dr11-ga-Ją. 

Co 

Pojedziemy do Dobrzynia, 
a z Dobrzynia do Działynia, 
bo w Działyniu ładnie grają, 
same n6żki podrygają. 

144 

p 
za dziew -czy - na, co to 

Dzłalyń 

p p p p 
za je - dy - na, 

co tak Ja - dnie łań - cu -je; a ja sa - ma wi - dzę, 

r 
te ja ła - dnie i - de, ka - id !l mi się d zł- wu -je. 

143. [Tekst por.] A. Petcow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 115 nr 209. 
144. [Tekst por.] Po::nańllkie cz. IV (DWOK T. 12] nr 462. 



Co to za dziewczyna, 
co to za jedyna, 
co tak ładnie tańcuje; 
a ja sama widzę, 
że ja ładnie idę, 
każdy mi się dziwuje. 

101 

W karczmie ładnie grają, 
do domu wołają, 
pójdź do domu, dziewulo• 
a ja jeszcze myślę, 
że sie jeszcze Wj'Śpię, 
niedaleko do domu. 

A pognam ja woły 
na zielone doły, 
będą mi je chłopcy paść; 
a ja będe spala, 
póki będe chciala, 
będą mi je zawracać. 

145 

:Mazur odSkępego 

~n p· p l p p ~g qbt l 
Raz ma -zu - ra pój - dę z Ka - sią, 

p· p p p l p· ~ 
}i eJ 

u - tnę z Ba - sią; o m6j Je - z u, 

p 2 ~g q~~ 
== 

l p· ~ p p l: 
bę-dą mi 

J! )#) 
mo -ja da -

--

tet za - zdroś -ci ły . 

) 
na, 

l t 
)#•l r:J ;J" 

da -na da na, 

Raz mazura pójdę z Kasią, 
krakowiaka utnę z Basią; 
o mój Jezu, o mój miły, 
będą mi też zazdrościły. 
j:Dana dana, moja dana, 
dana dana, moja dana:j. 

l 

kra - ko - wio - ka 

l p p p p 
o mój mi - łp, 

J , l g 
Da- na da na, 

p p ~ Ji 
mo - ja da - na, 

145
· [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyriskiej ... s. 115 m 215. 

l 

=l 
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146 

O -ber-ła- sik, ku-pił pa- ;o l.; 

-, AJ l n 11n lp lj 1 IV l ,., 1 ,..~ Jl!jl 
a - ni por -tek, a -ni pa -sa, bierz-ta do a -b li o- ber-ta -sa. 

Obertasik, obertasik, 
sprzedał portki. kupił pru.ik; 
ani portek, ani pasa, 
bierz ta diabli obertasa. 

Idzie woda kiele wody, 
w tąpił Jasio do gospody; 
przepił suknię i fu.zyją, 

a ty, Kasiu, "-ykup mi ją. 

147 

148 

[~iyń) 

Rada bym ci wykupiła, 
bym się ludzi nie wstydziła; 
a ludzie też nie po temu, 
dziwują się lada czemu. 

Karcz -ma- re -czko mo - ja, nie za- ba - czaj - że iy o mme, 

karcz- ma - re- czko mo - ja, nie za- ba - człij - że iy o mnoe, 

Ja be-de poł do dnia,do dnoa, 

ja be-de pił do dnia,do dnaa . 

146. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobr:ymkiej ... s. 115 nr 210. 
148. [Tekst por.] Po:namkie cz. V [D OK T. 13) nr 480; A. Petrow Lud ZU:mi 

Dobr:ymkUj ... s. 116 nr 223. 
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1: Karczmareczko moja, 
nie zahaczajże ty o mnie:!, 
l: ja będe pił i tańcował 
z tą dziewczyną do dnia, do dnia:!. 

149 
Oziały6 

l J l 
A za - raz to wi - dać, któ - ra dziw-ka je poć-ci - wa, 

łf 1'1 r P 1 p 'p u ij 1 cPu-stecz-k.ą so-bie ki - wa. i- dziezkarcz-my we- se-lucb- na 

A zaraz to widać, 
która dziwka je poćciwa, 
idzie z karczmy weseluchna 
i chusteczką sobie kiwa. 

150 
Lipno 

ł n p p q p p 1 r !d p p •p p 1 r ' 1 p p ~- J 1 
Hej, gos- po -da - rzu, ej, nie ma cię tu; a. jak. cle - b te 

łt p j J J 1. p p p· J 1 p p l P 1 P P p P 1 r ' 
tu ole be-dzje, to o-cho-ty u-be-dzie, bej, gos-po-da-rzu. 

Hej, gospodarzu, 
ej, nie ma cię tu; 
a jak ciebie tu nie będzie, 
to i ochoty ubędzie, 
hej, gospodarzu. 

--

Gospodarzu nasz, 
gdzie się obracasz? 
Winka, winka nam brakuje, 
ja do winka chętkę czuję, 
gospodarzu na z. 

149
· [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej... . 116 nr 221. 
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151 

od L•.'• a 

U- mor Ma -ciek, u - mar Ie- iiJ na des - ce, 

a kie- biJ móg o - ŹIJĆ, pi - joł - by 6n jes - ce. 

Oj, do - brze z Mać-kiem biJ - ło, bo nam ku - pał pi - wo, 

,.r sJip;P Plr ;;tlp pohgiJ., 
bo nam ku- pał pi - wo, da - na, mo- ja da - na, 1oć. 

Umar Maciek, umar 
i leży na desce, 
a lrieby m6g ożyć, 
pijalhy 6n jesce. 
Oj, dobrze z Maćkiem było, 
1: bo nam kupał piwo:j, 
dana, moja dana, toć. 

Umar ~1aciek, umar, 
dziwki go żałują, 

kupiły garść masła 

i pysk mu smarują. 
Oj, dobrze z Maćkiem było, 
l: bo nam kupał piwo:j, 
[dana, moja dana, toć]. 

Idzie Maciek drogą, 
pałeczka za pasem, 
śpiewa sobie dan'l., 
śpiewa sobie czasem. 
Oj, dobrze z Maćkiem było, 
j: bo nam kupal piwo:j, 
[dana, moja dana, toć]. 

Idzie Maciek, idzie, 
kozica za pasem, 
żałowały dziewki 
nieraz jednym czasem. 
Oj, dobrze z Maćkiem było, 
1: bo nam kupał piwo:j, 
(dana, moja dana, toć]. 

151. [W "Zbiorze Wiadomości do Antropologii K.rajo~ej" tekst kolumnoW)' 
pie;ni rozpoczyna się Z'ńTotką drugą, numerowaną od l. Tek t por.] Kujawy cz. I1 
(DWOK T. 4] nr 264; Krokow&kie cz. II [DWOK T. 6] nr 364. 



Ześli się do niego 
i l"Umeski jego, 

105 

Idzie Maciek, idzie, 
środkiem bez pszenicę, 
a karczmarka za nim 
bez całą granicęl. 

ni ma Maćka, ni ma, 
nie będzie bez niego. 
Oj, płaczą, lamentują, 
/:oj, rączki załamują:J, 
[dana, moja dana, toć]. 

Oj, dobrzeć z Maćkiem było, 
J: boć nam kupał piwo:J, 
[dana, moja dana, toć]. 

~ 
~~ -i! • 

a 

1 • i • 
l- dzie 

-t! • 

) 

Umarł Maciek, umar 
i już go prowadzą, 
jeszcze karczmareczki 
coś o nim tam radzą. 
Już nie będą oszukiwać, 
po półgarcówkach dolewać. 
Pójdźwa, panu podziękujwa, 
już tu więcy nie szynkujwa. 

152 

j l p r l ~ p p 
Ma- ciek, i - dzie środ-kiem bez: 

) j, l p E l ~ p p 
karcz-mar - ka za nim bez ca - lą 

od R!Jpioa, B leiunia 

p l ~ E 
p s ze - ni - cę, 

p l ~ r 
gra - ni - q;. 

~~ p ~ p l p p p p l p J j ~ l j ~ Ji i! l J "i l 
Oj, do-brzeć7. Maókiem biJ-tO, boć nam ku-pał wód-kę, pi-wo, toć. 

--
Idzie Maciek, idzie 
środkiem bez pszenicę, 
a karczmarka za nim 
bez całą granicę. 
Oj, dobrzeć z Maćkiem było, 
boć nam kupał wódkę, piwo, toć. 

1 
lub: Idzie Maciek, idzie, 

idzie ku granicy, 
karczmareczka za nim 
przez środek pszenicy. 
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153 

Łątyń 

U- pi -łam się, le-dwo sto - ję, nie ~a c u -d ze, a - Ie swo - je. 

Mo -ja ko - kosz znio -słs sie, ja za nią u - pi - ta się . 

Upiłam się, ledwo stoję, 
nie za cudze, ale swoje. 
Moja kokosz zniosła się, 

ja za nią upiła się. 

154 

Nie pójdę ja do dom, 
aż będzie świtało, 

bo nie mam małego, 
co by mi płakało. 

[Lęiyń] 

Nie pójdę ja do dom, 
aż będzie biały dzień, 

będą ludzie myśleć, 
że z kościoła idziem. 

Stany. Rody 

155 
Kujawiak Grocbou:alsk 

~ 3_, 
H JjJ p p P 1 P p p ·J; 1 p r 

A bo-d~tj ci ja na Ku-ja- wach, da, ni - gd!J nie pos -1at, 

a biJł-by ci ja na Do-brz!Jńs- ce~ da, Ie - pszy żo- n!J do- stał. 

A bodaj ci ja na Kujawach, 
da, nigdy nie postał, 
a byłby ci ja na Dobrzyńsce, 
da, lepszy żony dostał. 

153. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 115 nr 214. 
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156 

DziahJń 

p l p u p r • jJ 
d 

A ie -biJ ja bl}ł na Ku ja wacb 

~- oil) JIJ p IP b!Qll:ij j 
ni - gd11 nie po - s1ał1 nie po - siał, ni - gd11 nie 

J j j l El 
po - siał, nie po - stał, . a b!lł d b11 ja Do -

l l 1)- W p egrlj l j IJ p lltJ 
- . brz11- nian- ki ła-dniej -szli do - siał, da, do - stał. 

żeby ja był na Kujawach 
1: nigdy nie po tal, nie postał: j , 
a był ci by ja Dobrzynianki 
ładniej zy doBtał, da, dostał. 

Bo Dobrzynionka rano wstaje, 
j: rosę otrząsa, otrząsa:j, 
a Kujawionka w piecu liga, 
jeszcze się dąsa, da, dąsa. 

Oj, nie talcieć to na Kujawach 
1: posagi dają, da, dają: j, 
torba mąki, dzban maślonki, 
cały posag Kujawionki. 

157 

[4iyń) 

Na Kujawy patrz, koniu, 
na Kujawy patrz i patrz, 
wypatrzy z mi Kujawiankę 
jak róży kwiat , jak i kwiat. 

158 
od Dobn11nia n. \Visł~t 

~~ł~Jip~p~#p~l~r~~hl~l~p~P~~~~~~~~!~IJ~Ap§P~·~pl 
--_ Ma-zur ci, Ma - zur, bar-<lzo bo - ga - 111, ko- su -li - na 

~5 6. łel zob. Po;nmukie cz. II [D OK T. 10) nr 15. 
58

· [Tek t por.] Po:mamki~ cz. IV [D" OK T. 12] nr 516. 
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,. Oł~ p l ) l l p p· ~ l J p Ji ) l J f1 p l J. l 
dry-li-eho-wa, a -Ie jak- by muś-li-no-u;a, cie-niuś-ko sy-ta. 

Mazur ci, Mazur 
bardzo bogaty, 
kosulina drylichowa, 
ale jakby muślinowa, 
cieniuśko syta. 

A pojdę ja, [pojdę] 
na Mazury w góry, 
będę się zalical 
Mazureczce której. 

159 

(l.ążyó) 

A będą mnie, będą 
Mazurowic gonić, 
a będzie mnie, będzie 
Mazureczka bronić. 

A wyrwię ja, wyrwię 
szabelkę zza pasa, 
oj, wosen\ woscn 
Mazury do lasa. 

160 

Dobrzejowiec 

f H pi P P l ~ 2'tl Eflpi P P l j ~ iłl łj l 
A skąd-teś iy7 Z Wiel-ko-pol - ski. ~kS:t zo-wiesz? Dra-pa-now-ski. 

f pi p Ji l H p t; l fl p Ji l j ~ J, J'j l 
Kru-ka oj-ca, ma-tki wro- ng, je-stem ~łach-cie u- ro-dzo-ny. 

1 nazad 

A skądżeś ty? Z Wielkopolski. 
Jak się zowiesz? Drapanowsk.i. 
K.rnka ojca, matki wrony, 
jestem ślachcic urodzony. 
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161 
Mel zob. nr 142 

od Rypino 

Ożeniłem się na Mazowszu, 
wziąłem w posagu trzy ćwierci owsu. 

Trzy ćwierci owsu, dwie beczki sieczki, 
trzeba się cieszyć z takiej dzieweczki. 

Ani poduszki, ani pierzyny, 
bodaj poszukać takiej dziewczyny. 

162 
Lipno 

~~lpP PIPp PIP~l)l)jJ,ŁI 
A ie Niem -ci} za gó-ra -mi je-dli su- kc z pa-zu-ra- mi, 

~ l•LhJ"ji))p PIP~l)IHJ,l§l 
jesz-1:ze je - dni} nie po -żer - li, już ci po dru - gą po- der -li. 

A te Niemcy za górami 
jedli sukę z pazurami, 
jeszcze jedny nie pożerli. 
już ci po drugą poderli1• 

163 

łi! p1P P g;ltl J1P P l p 1p P E{l1l Jl p l l 
U- bo-ga ja sie- ro - te- czka, nie mam pie- ng - n!J, ple- n!J- nu, 

--
161. [Por.] K. W. Wójcicki Pieśni ludzł ... T. l s. 180. 
162. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 113 nr 187. 
1 

pobiegli 
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t Ftt u- l F F F•r F 1F l P \ir El l E F Et! 

' )1 r r E r l E F E r F f! l F F E r c •r l p m J 

Uboga ja sieroteczka, 
nie mam pierzyny, pierzyny, 
moja matka komornica, 
nie chowa świni, da, świni. 

164 

3 Rłokock 

f B ) p p p l P P it p l Pl ) ł! ltl J 
Za-sia-łem ja czte - ry mor - gi kil - k.o-lu na po - lu, 

~ 3 t) p p p IC;p $1~ ~ pJliP-ij J 
a któt mi go wp - pfe - Ie, ko-mor-ni - ków nie- wie - Ie. 

Zasiałem ja cztery morgi 
kąkolu na polu, 
a któż mi go wypiele, 
komorników niewiele. 

165 

A któż mi go będzie plil, 
kiej mi Pan Bóg żonkę wziął; 
a ja sama wypielę, 
z J asieńka się ndmieję. 

ł.llŻ!IÓ 

Jj ~ l p C' t l p p p l l p C'J l p p p 1 
A - ni ja, a - ni iy nie ma- my ro - bo -ty; 

,. j p p· J l l p (j l j p p· j l p p 
ku-pim so - bie w6- ze -czek, bę-<lziem wo - zić pia - se - czek. 

164. [Tekst por.] Poznańskie cz. IV [DWOK T. 12] nr 197; A. Petrow Lud Ziemi 
DobrJyńskiej ... s. 47 nr 23. 

165. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 115 nr 212. 
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Ani ja, ani ty 

nie man1y roboty, 
l.:upim sobie wózeczek, 
będziem wozić piaseczek. 

166 
[Łąży6] 

U dworaka duża mina, 
a na dupie portek nie ma; 

u wieśniaka nie ma miny, 
pełna kieszen koprowinyl. 

167 

Siecień 

~#ił p p p l p· p p l l ) p J l j l p l 
Oj, nie masz ci to, nie ma, da, jak pa - ro- bek Ja- cek, 

f ~ p J) l 
dla nie - go 

~ ~ J p l ~ p j 
tł • 
ro-bią se - ry, dla nie- go 

Oj, nie masz ci to, nie ma, 
da, jak parobek Jacek, 
dla niego robią sery, 
dla niego pieką placek. 

168 

l ~ • J 
pie-ką 

Ja ta - kie - go znał, sle - dem 1or - bów 

ł p p p 
kie -dg po -szed na że-bra-czkę, wnys-1kie na się --167

· [Tekst por.] Pieśni ludu polskiego [DWOK T. l) nr 234. 
1 

llliedziaków 

p )l 
pla - cek. 

Dzialyń 

miał; 

wdziaŁ 



Ja takiego znał, 
siedem torbów miał; 
kiedy poszed na żebraczkę, 
wszystkie na się wdział. 

Z tego żebrania 
jąnl się orania; 
kupił sobie cztery byśki 
do zaprzęgania. 
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169 

Jednego zgubił, 
drugi utonął, 
a czwartego pan starosta 
do dworu zajął. 

Oj, torem, torem, 
za swojim wołem; 
a już ci tam pan starosta 
zjad go za stołem . 

Chrostkou:o 

Świe-cigwiaz-da na nie-bie, puść mię, Ka-siu, do sie-bie. 

, l: p p j ~ 1 #l ) p 1 e Q p p 1 p p J :l 
A jak- ie cię puś - dć mam, ja sie - ro - 1a, a tyś pan. 

Świeci gwiazda na niebie, 
puść mię, Kasiu, do siebie. 
1: A jakże cię puścić mam, 
ja sierota, a tyś pan:l. 

170 

ł~" ~ )#$ ). Jll J) p·~~ l ) #; j J l ji p Ji l 
I - dzie chmu-ra, bl;'·dzie deszcz, pań- ski 1ep -1uch nie-sie jeść; 

ił JuJ l ) l Ji p .. ~p l )#l i ) l J) p J 
a co nie - sie? Bu - ra - ki, bę - dą żer - ły dwo - ra - ki. 

169. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 47 nr 23. 
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Idzie chmura, będzie deszcz, 
pański teptueh1 niesie jeść; 
a co niesie? Buraki, 
będą żerły dworaki. 

171 

A bieda mnie, nieborakowi, 
nie mam co dać konikowi; 
ni ja siana, ni obroku, 

Dzialyń 

Konie rżają, nie nie mają, 
gołe koryta, [koryta], 
bież im nasyp, kochaneczko, 
sieczki ze żyta, [ze żyta]. co ja pocznę tego roku. 

172 
~ży6] 

Tadra dynom, tadra dynom, 
dobre kluski z cielęciną, 
jeszcze lepsze z kwaśnem mlekiem, 
nasza pani smierdn bykiem. 

Pasterstwo 

173 
Oziałyó 

A za la - sem, woł - ki mo - je, za la - sem, 

ł~ tp p p 
a mam d ja płaz - c;za - łec:r: - kę pa-sem; 

łf j j j 
a jak ci ja na płaz - cuł - ce za - czaę tll'aĆt 

łf J J j ;;i l p łffl p p l u l J 
bę-dą ci --- slę mo - je woł - ki do dom brat. 

173. [Por.] Po:nańskie cz. IV [DWOK T. 12] m 535. 
1 [ścierka, tutaj jako ·wyzwisko] 

• 



• 
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A za lasem wołki moje, za lasem, 
a mam ci ja piszczałeczkę za pasem; 
a jak ci ja na piszczałce zacznę gra6, 
będą ci się moje wołki do dom bra6. 

174 

l F j l ~r 
Ow -cza-rya:r; lro wie, •kur - wy - au - no - wie, 

ł l: j p g p 1 r l I,J p u p 1 ŁJ. 
wy- gna - 11 o - wlecz - ki na cu - dze po - Ie • 

Owczaryszkowie, skurwysynowie, 
1: wygnali owieczki na cudze pole: l. 

Owieczka wlazła na trzęsawice, 
1: zmaczała nóżki po same cyce: l. 

Myślistwo 

175 

:l 

od Rypina1 Górzna 

,. ! J j , ~ p l 1 P b/ r::; 1 P CI c·J r 
Sie-dzi so-bIe t.a - j11c pod mi e - dz11, pod mi e - d zł\, 

f!+ p P P P j jll tr u1 P P P ~ ; ; l l p nr 
8 my-śli-wi o nim · nJe wie - dzt~, 8 my-śli-wi o nim nie wie-dzłl. 

Siedzi sobie zając 1: pod miedzą: l, 
1: a myśliwi o nim nie wiedzą:!. 

175. [Tekst por.] Krakowskie cz. II (DWOK T. 6) ur 407. 
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176 
od Dobi"Z!Inia n. Drwecll 

~ ).J j p ~ p l p p t r l p p c r 
Sie-dzi so-bie u - jąc pod mle - dzą, pod mie - dzą, 

f4 ffll J l j ,J j p p p l p p u l p p u l 
pod mie-dzą, a my-śli-wi o nim nie wie - dzą, nie wie-dzą, 

~ "® l J l l l•l p l J5 P b! ) l J1 Ji s l p l 
nie wie-dzą; sie-dzi, sie-dzi, Ja-men-1u -je, ies -1a-ment so-

~)p g)IP P Ulp p ul}jJlJ 
- bie spi-su- je smier- teJ- ny, śmier -teł- ny, smier-iel- ny. 

Siedzi sobie zając pod miedzą, J: pod miedzą:J, 
a myśliwi o nim nie wiedzą, J: nie wiedzą:J; 
siedzi, siedzi, lamentuj e, 
testament sobie spisuje 
smiertelny, J: smiertelny:J. 

Różne 

177 
D:tiałyń 

t~ H p p :hl ) p P ~p l p \f li j p P Q l 
Daj ba-bom gar-słk~ chUIIf~u, a niech nie ro-bią wszas-ku1 

łf p \f l l łJ i l W l p filIJ j), Ji l 
r:am - knij na klucr; te- Ja - zny, b!l ba - by nie wy-la - zły. 

Daj babom garstkę chwastu, 
a niech nie robią wszasku; 
zamknij na klucz żdazny, 
by baby nie wylazły. --

l77. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 115 nr 216. 

8• 
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178 
[Działy6) 

Oj, tadra, moja tadra, 
oj, spadła ona na drwa, 
oj, wybaa se zęby, 
da, czemże będzie jadła. 

179 
[D:tialyń) 

Oj, tarlatom, tarłatom, 
oj, siedzi wróbel za łatąl, 
a wróblica za siecią, 
wypądźże1 ją ślachcicu. 

180 

[lhlalyi>] 

Szedłem ci [ja] kole lasu, 
kole zgniłego', 
zabił ci ja zgniłem drewnem 
wilka zdechłego. 

181 

ł"'z i F r F 1 p p r r l r r r 
Oj, Ul - nv sta-ry, us - nllł, oj, ktoś mu 

łr' r F F 
oj, nie śpij, 

1 w atodole 
2 [lub:] łapaj że 

sta - ry, fular- do, oj, bo cł 

Oj, usnął stary, usnął, 
oj, ktoś mu brodę urznął, 
oj, nie śpij, stary, twardo, 
oj, bo ci urznie gardło. 

1 [W rkp. nadpisane: "mokrego".] . 

ł.!tżyń 

IPPr Ell 
bro-dę un- n~, 

r 
ur:r;- nie gar- dło. 

l 
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182 

Mazur od Dobrzynia n. Wisłą 

B l j 1Pf P itl p J4fp l 
Czte-ry mi - Ie za War-sza-wą, o- że-nił sie wró-bel z ka - wą; 

jesz -czeć on nie po ślu-bie, a juź eJ ji w d . . . . d.lu - ble. 

Cztery mile za W ru:szawą 
ożenił sie wróbel z kawą; 
jeszczeć on nie po śluhie, 

'a już ci ji w d .•.. dłubie. 

183 
od Rypfna, Torunia 

l l F 
Wilk na 2.a - go - nie1 wilk na za - go - nie, 

~p p p r r 1 r r l f? p p 
a ko - zu - ch na w go - nie. Mo ja ko - zu-ch no, 

J r l J J 
mo ja ko -cha - na, pójdt- te wa- sze do mole. 

'Wilk na zagonie, wilk na zagonie, 
a kozuchna w goniel, 
Moja kozuchno, moja kochana, 
'Pójdźże wasze do mnie9• --

A mój ty wilczku, a mój kochany, 
kiej mię nóżka boli; 
moja kozuchno, moja kochanti, 
p6jdziema powoli. 

182. Co do nuty: niniejsza część druga służy niekiedy dla nr 145 i nawzajem, 
CZęść druga z nr 145 brana jest w miejsce niniejszej drugiej części. [Tekst por.] 
A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 115 nr 211. 

183. Mel. podobna zob. Pieśni ludu polskiego [DWOK T. l] s. 151 nr 12a, b; 
S. l n nr 13e; Kujawy CZ. n [DWOK T. 4) nr 217,224, 235; Poznańskie CZ. I [DWOK t 9] nr 118; cz. IV (DWOK T. 12] nr 451; [tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Do· 
tzynskiej... s. 117 nr 2. 

1 przegonie 
2 

ve.Z: Wilk bez zagony, wilk bez zagony, 
a kozuehna w gony (wygonki), 

moja kozuchno, moja jedyna, 
pójdzie z ze mną w tliny (tańce). 



A mój ty wilczku, a mój kochany, 
kiedy duże piaski; 
moja kozuchno, moja kochana, 
niedaleko laski. 

A mój ty wilczku, a mój kochany, 
kiej gorący piasek; 
moja kozuchno, moja kochana, 
pójdziemy bez lasekl, 

A mój ty wilczku, a mój kochany, 
kiej tam chrustu kupa; 
moja kozuchno, moja kochana, 
to moja chałupa. 

A mój ty wilczku, a mój kochany, 
kiedy ostre szyszki; 
moja kozuchno, moja kochana, 
to moje poduszki. 

.\ mój ty wilczku. a mój kochany, 
gałę:.de się łomią; 

moja kozuchno, moja kochana, 
bo chłopi drwa rąbią. 

A mój ty wilczku. a mój kochany, 
tam myśliwi trąbią; 
moja kozuchno, moja kochana, 
toć to drewka rąbią . 

A mój ty 'vilczku, a mój kochany. 
kiej ta p~y szczekają; 
moja kozuchno, moja kochutla , 
to wióry padają. 
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A mój ty wilczku, a mój kochany, 
kiej tam wilcy wyją; 
moja kozuchno, moja kochana, 
to chłopcy śpiewają'. 

A mój ty wilczku, a mój kochany, 
kiedy takie dęby; 
moja kozuchno, moja kochana, 
wyszczerzysz mi zęby. 

A mój ty wilczku, a mój jedyny, 
ki ej tam wielkie góry; 
moja kozuchno, moja jedyna, 
tam zdejmują skóryB. 

A mój ty wilczku, a mój kochany, 
kiej tam duży kamiń; 
moja kozuchno, moja kochana, 
toć będe der na nim. 

A mój ty wilczku, a mój kochany, 
kiej to stra•znie boli; 
moja kozuchno, moja kochana, 
będe der(J) powoli. 

A mój ty wilczku. a mój kochany, 
ja będe "rzeszrzola: 
moja kozuchno, moja kochana, 
będe der, żeby tem mocniej 
skóra ci trz~zc;ml<l 

A mój ty wilczku, a mój kochany, 
tam owczarki pa•ą; 
moja kozuchno. moja kochana, 
nie róhżc hnła~n . 

1 vel: Ach, mój ty wilczku, UWJ ty j edyny. 
kiej tam wielkie łasy; 
moja kozuchno, moja jed) na. 
dla nmie dobre czasy. 

1 vel: me żony śpiewają 
3 vel: A mój ty wilczku, n mój kochany, 

kiej tam straszne góry; 
moja kozuchno, moja kochana, 
będę der(l) ze skóry. 
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A mój ty wilczku, a mój kochany, 
chcesz me zjeść, ja widzę; 

A mój ty wilczku, a mój kochany, 
pójdę po talirze, 

moja kozuchno, moja kochana, 
tobą się nie brzydzę. 

moja kozuchno, moja kochana, 
pomogąć mi źwirze. 

Ach, mój ty wilczku. ach, mój jedyny, 
Poczekajże jeszcze; 

A mój ty wilczku, a mój kochany, 
ślipie ci się świtką; 

moja kozuchno, moja kochana, 
o. kiej mi się jeść chce. 

moja kozuchno, moja kochana, 
już po twojim życiu. 

184 
[L11żyń) 

Siekiera się oźrebiła, 
kura ciele porodziła, 
a ja o. tem nie wiedziała, 
żeby kura ciele miała. 

185 

~~i p p p p 1 r lJ 1 p p p p 1 J 
Ląi!Jfi 

f"JI 
Na złe - lo - n ej łą - ce pa - sie kiep za - ją - ce; 

tM l l) Jl~ P {)l p p ),J,Ifl )JI 
sza-ra-ba-ra wbę-ben bi-je, ly-sa pa-ła lli!J-ska-ku-je. 

--

Na zielonej łące 
pasie kiep zające; 
szarabara w bęben bije, 
ły~a pala wyskakuje 

Wyskoczże ty, Janku, 
w lewandowym. wianku, 
com ci jeden dała, 
drugi obiecała. 

sl/~5 · Nutn: Jed::ie Drewic::, jedzie. [W materiałach O. K. z Ziemi Dobrzyń
L leJ ~ie ma tej pieśni.) Por. Kujawy cz. II (D\\'OK T. 4] nr 125; A. Petrow 

lld Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 70 nr 72 [ods. błędny). 



A i ty czartek 
z popiołu Bartek, 
a z węgielka Marcinek', 
kupił sobie bębenek. 
Na bębenku sztuk puk, 
na piszczałce fiu fiu. 

A w niedzielę rano 
grabi dudek siano, 
wyszła jego żona, 
nie grab, dudłru, siana. 

Dudek się zasmucil, 
grabiska porzucił; 
przyszedszy do domu 
i czapczysko zrucił. 
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186 

Czt&y panny w tońcu 
łopucha1 na końcu, 
łopucha się okociła, 

trzysta Miemc6w porodzila 
i dwadzieścia Miemk6w2• 

Ach, moja żoneczko, 
powiem ci nowinę, 
już nam wilki zjadły 
ostatnią kozinę. 

Bieżże do starszego, 
upomnij się tego , 
kteren krzywo patrzy, 
niech ci ten zapłaci. 

A ja idę bez las, 
spotykam się z niemi, 
wilki sobie radzą, 
tego chłopa zjemy. 

A chłopisko ze strachości 
wlazło na sośnisko. 

187 
Krakowiak. lltiyń 

'Onlrp ~lppPf12F, 
U - bo - ga wdo - wu - sia chcla -hl się llo - ro-bić 

• ppp~lll:b:blp p p PIP F' 
l u - Ję-ła pół ro - le-czkf, nie miał jej kto zro-bić. 

186. [W ,.zbiorze Wiadomości do Antropologii Krajowej" pieśń ta jest opubliko· 
wana pod jednym numerem z pieśnią nr 185, oddzielona je t jednak od niej poziomą 
kreską i ma nową numerację zwrotek.] [Tekst por.] Krakotcakie cz. II [D\\O:K 
T. 6] nr423. 

1 ognicha, ziele 
1 Niemek 
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Uboga wdowusia 
chciała się dorobić 

i ujęła pół roleczkil, 
nie miał jej kto zrobić. 

Najęna niedźwiedzia, 

najęna j wilka, 
ażeby ci ji zorali 
zagoników kilka. 
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Uboga wdowusia 
śniadanie szykuje, 
a wilczek z niedźwiedziem 
do lasa wędruje. 

Uboga wdov.-usia 
śniadanie im niesie, 
a wilczek z niedźwiedziem 
bujają po lesie. 

Uboga wdowusia 
szła do pana skarżyć, 
wilczki wołki zadusiły 
chciały ją zaźryć. 

188 
od Sk~pego, Sierpca 

p p p p l p p F l p p ~ p 
Oj, iam ko -mar z dę -bu spad stłuk so - bie 

l F F l p p p l l ~F F l r 
111 ty - Ie goat1 hej, hej, l stłuk 10- bie Wf!J - Ie gnat. 

• 

-

Oj, tam komar z dębu spad 
i stiuk sobie w tyle guat, 
hej, hej, i stiuk sobie w tyle guat. 

Nie turbuj się, siostrzyczko, 
weźmiesz po mnie to wszystko, 
[hej, hej, weźmiesz po mnie to wszystko)2 

• 

Weźmie z sto funtów sadła 
i te wszystkie kopadła3, 

[hej, hej, i te wszystkie kopadła)'. 

188. [Tekst por.) Krakowskie cz. II [DWOK T. 6) nr 416; Po:nańskie cz. IV 
[DWOK T. 12) nr 593. 

1 roli 
2 

lub też: Nie trzeba tu przeora 
ani księdza z klasztora. 

8 skrzydła 
4 

lub też: Oj, rzepny dół wykopać 
i komara pochować. 
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189 

Dulsk 

l l ~ l r p l: ~ p ~ fi l r j 
Gos-po-darz sta - ru miał buś- k.ów czh!-ru pa - ry, 

hej, hej, byś- ki mo - je, co LL·as b!J - ło o - siem. 

Gospodarz stary 
J: miał byśków cztery pary:J, 
hej, hej, byśki moje, 
co was było osiem. 

Chodź, byśku jeden, 
J: do karczemki biegiem:J, 
hej, hej, itd. 

Chodź, byśku drugi, 
J: przedam cię na długi:J, 
hej. hej, itu. 

Chodź, byśku trzeci, 
J: piłlezą chleba dzieci: l, 
hej. hej, itd. 

Chodź , byśku •:201 arty, 
J: przegrałem f'ię w knrty: l, 
hej, hej, itd. 

Chodź, byśku piąty, 

1: pełne biedv 1.ąty: l , 
hej , hej, itd. 

190 

Chodź, byśku szósty, 
l: . chcą posagu siostry: l, 
hej, hej, itd. 

Chodź, byśku siódmy, 
1: przepiłem cię z łudźmy: l, 
hej, hej, itd. 

Chodź, byśku ósmy, 
J: tam gdzie i Le poszły:J, 
hej, hej, itd. 

Byśki moje, byśki, 
za co mi robicie? 
Za tę wiązkę siana, 
co ją w zimie zjecie. 

Koszul wam nie szyją, 
portek wam nie krają, 
a jak przyjdzie wiosna, 
biczem ~kórę prają. 

:l 

D:dnl)lu 

-ł • e p p p Sd-1 P P ~ 51 1 p p ~ Jj 1 eh l l J) 1 
l'o- ju- de ja do To-ru - nia, ku-pię s o - b i e, ku-pię kó- ni a, 

190. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńsl.·iej ... s. 114 nr 205. 
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~· p ~ ) n l l w p 1 p ~ ; m l l n l 1 
ku - pię s o - bie pi - sto - lat, be -dę_ strze -lal na w i - wal. 

Pojadę ja do Torunia, 
kupię sobie, kupię kónia, 
kupię sobie pistolat, 
będę strzelał na wiwat. 

191 
Ciechocin 

?t .-3--, ,.-Jl 
~~~&}p p l~ P ~ btlbrP p Jilt=•l Jjl 

:J 
Mo- ja ma-tka do-bra biJ -ła, bo mnie ro-bić nie u- CZ!J- ła, 

~ 3~ 

~~ aJ p ; 1 j p p p 1 e- p p J 
J 

i!JI- ko ska-kać i łań- co -wać, la-dne dziew- cze ca-ło- wać. 

~} 
ii --~ 

Dzi-siaj 

Moja matka dobra była, 
ho mnie robić nie uczyła, 
tylko skakać i tańcować, 
i ładne dziewcze całować. 

192 
Mazow~ze 

p· ~ l p ~ p ) l ) , ). ~p l p p•:b l i 
do-brze, go-rzej ju-tro, dzi§ me-so - ło, Ju -trosmu--tno; 

p l p 2 p U{IJl, )1 p l P ~ ~ 
,lziś we- s o - ło, bo nam gra -ją, ju - tro smu -tno1 

za-wo-ła - ją. 

Dzisiaj dobrze, gorzej jutro, 
dziś wesoło, jutro smutno: 
dziś wesoło, ho nam grają, 
jutro smutno, zawołają1 • 

191. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobr~yńskiej ... s. 115 nr 206. 
192. [Tekst por.] A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 115 nr 213 . 

.robić 
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193 

odSkępego 'p i j, p p et l p j, p p l j ~ ~ .g l p ) p p l 
Wy-sed so-bie Ma-ciek dro-gą1 żo-na za nim wiuk1 wiuk no-gą. 

'p J ~ J 
Tu mi s16j, Ma - ćku mój, 8 nie mi -jaj do - mek swój. 

Wysed sobie Maciek drogą, 
żona za nim wiuk, wiuk nogą. 
Tu mi stój, Maćku mój, 
a nie mijaj domek swój. 

Maciek stano!, nie rzek nic, 
powalił się, wskazał rzyć; 

żona w śmiech: Maćku mój , 
pokazałeś zadek swój. 

Byłabym go uderzyła, 
alem sobie uważyła, 
że to grzech Maćka bić 
gołą ręką w gołą rzyć. 

194 
(Ląiyń] 

Jak za piecem, tak na piecu, 
a wyrosi tam czosnek, 
jak u młodej, tak u starej 
jednakowy kosmyk. 

195 
[łAt~) 

Od pieńka do pieńka 
chojenka rośnie, 
nie żeń się, dziewczyno, 
aż ci obrośnie. 

Obrosła, dorosła 

jak wilcza skóra, 
po bokach koltasy 
a w środku dziura. 

l 
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Pieśń dziadowska 

196 

Pteśń dziadou:ska. nabożna 

l p f? l c 
Na o - nej gó - rze, na zie lo 

sto - t tam klasz - tór fun - do tra 

p 
&to -

p l r j l r ,l 
tam klasz iór fu n do 

Na onl!j g6rze, na zielonej, 
· j: stoi tam klaszt6r fundowany:!. 

A w tym klasztorze Pan Jezus leży, 
j: o Jezu, Jezu, Pan Jezus leży:j. 

l 
-

A w drogim grobie Matka Najświętsza, 
j: o Jezu, Jezu, Matka Najświętsza:j. 

A w trzecim grobie święty Jan klęczy, 
1: o Jezu, Jezu, święty Jan klęczy:j. 

Przed Panem Jezusem świece goreją, 
przed Matką Najświętszą organy grają, 
przed świętym Janem lilija kwitnie. 

A z tej lilii wyleciał ptaszeczek, 
nie był to ptaszeczek, jeno Syn Boży, 
a co nam świeci we dnie i w nocy. 

j 
Ul8 

od Lipna 

;g l 
j 
ny, 

j ' 
- nu. 



PIEŚNI SZLACHECKIE I MIEJSKIE 

197 

''łs ~ t! 
~ p ,; 

'"' 

DziaJyń 

Jut ci mi do szto pię - tnaś - ci e la - tek, 

,.ł ~ • j 
~ p 9· l ~ j p -1 p J 

dam ja sie w pi sać w re - jestr mę - ia - tek, 

,.ł J l ~ p l p j l J l j1 J l J lj 

a wy, chło-pcy, pr7.!J- by - wlij- ci e, a sko ro, 

'łł J J )i l l Jl p p ~ l u t!f l J , 
lo ja so - bie z was je - dne - go o - bio 

Już ci mi doszło piętnaście latek, 
dam ja sie wpisać w rejestr mężatek, 
a wy, chłopcy, przybywajcie, a skoro, 
to ja sobie z was jednego obiorę. 

Starego nie chcę, bo siwa broda, 
a ja dziewczyna kiehy jagoda; 
oj, bo stary ma przywary, że stary, 
a ja dawno nie lubiłam tej wady. 

Kupczyka nie chcę, ho pudrowany, 
ma fraczek krótki, łeb fryzowany; 
kupczyk skoki jak małpeczka ukaże, 
nie takiego mieć za męża w mym dworze. 

197. [Tekst por.] Poznańskie cz. V [PWOK T. 13] nr 24, 25. 

rę. 
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Sędziego nie chcę, bo sądzi śmiele, 

niewiele gada, często się śmieje; 

oj, ten jegomość uczony, uczonej 
trzeba by mu filozofki, nie żony. 

Wiem ja jednego, co pełen cnoty, 
trzeba by mi użyć dosić roboty; 
ej , a ja wiem, '"Y somsiedzi, somsiedzi, 
lecz nie powiem, lecz nie powiem, gdzie siedzi. 

198 

Szlachecka od Robrownik 

'a r p EJ j J o J 
A CZ!J - li teś w za du - ma niu, 

j 

C.ZIJ nie m!J - ślisz o ko-cha - niu7 Lecz mo -ja 

ł [f P r P r 
nic nie zna - CZ!J, 11JI - ko co 

A czyliżeś w zadumaDiu, 
czy nie myślisz o kochaniu? 
!: Lecz moja myśl nic nie znaczy, 
tylko co mi Bóg przeznaczy: j. 

Przez bosl..i.ego przeznaczenia 
Próżne myśli i weotchnienia, 
J: Bóg zaczyna i Bóg kończy, 
kto się kocha, w parę łączy: J . 

li.D 
mi Bóg prz.e-zna - ct!J. 

Kiedy idę rano w pole, 
osobliwie kiedy żniwa, 
j: nogi swoje do krwi skolę, 
ach, ja biedna, nieszczę~liwa:J. 

Wieczór idę do swej chatki, 
gdzie mi dobrze u swej matki, 
J: a jak chłopczynę zastanę, 
już ja szczęśliwą zostanę: J . 

Jak się nie widzę z chłopczyną, 
to ja biedna, nieszczęśliwą; 

-------.:.. 

J: Bożeś zaczął, Boże i skończ, 
kto się kocha, w parę połącz: j . 

[1)198. [Tekst por.] Sandomierskie [DWOK T. 2] n:r l; mel. zob. Poznańskie cz. IV 
'WOK T. 12] n:r 412. 
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199 
Dzialyń 

ł'tx l J 2J dJ 1 p 1 r r 1 j j r r 
.Mit dle tr, - by, mlt gl - ia - ro, mit tam- bu - ro, 

''t j j r r l j )l 2& 2J l p j r r 
mit fu -ja - ro be - dzle mu - zyk wy- gry - f o - wal, 

r l j j r r l p p r F 
mit vie - Ie zlew się - ta la - dna bę- d złe u - psa -

r r l p p r r l p p r r 
- sa tan - co - wal, wojn nie azły - chać, wej -na ta - dna, 

1:_1 r-~ 1":'1 ~ 1":'1 ,.-3--, fi ,...,-,1---, 

~~ tri r l&ir IPPPL lpplp P r l 
trin-ken Wełn, Jus- tlg seln, tra -11-da- da, tra-li- da tom li tom. 

Mit die trąby, mit gitaro, 
mit tamburo, mit fujaro 
będzie muzyk wygryfowal, 
mit viele ziewsięta ładna 
będzie upsasa tancowal, 
wojn nie zlychać, woj1'l.a żadna, 
trinken \V e in, 
lustig sein, 
tralidada tralida tom ti tom. 

Ach, wie mein Ehr sie radowała, 
fein na wojna ma zerofala, 
wie mego pala z glowa rozplata, 
wie huczyć granatom bomba, 
wir idzie cielać, a wy tańcować, 
wir vi~l trinken, wy balować 
trinken Wein, 
lustig sein, 
tralidada tralida tom ti tom. 



TAŃCE I l.UELODIE BEZ TEKSTU 

Tańcem powszechnym jest tu obertas. W stronie południowej 
kraju, osobliwie na Po·wiślu, tańczą kujawiaka1, lubo nie tak zama
szysto jak na Kujawach. W stronie północnej, około Rypina, prze
Waża obertas, zwykle na odsib2 tylko idący, więc już walcowatego 
Zakroju. Rzadko kiedy poprzedza go chodzony, który natomiast 
przy oczepinach panny młodej jest koniecznym, równie jak i kowal. 
Obertasa, podobnie jak na Kujawach, często tu mianują mazurem. 
Od ·wielu lat tańcują też walca i polkę3• 

200 

1r r 1 F29 r 
1 c - r 3 J 1 r r 

201 

J --200. Na tęż nutę śpiewają .,Na Podolu bialy kamień". [Mel. por. nr 57, tekst 
Por. Pieśni ludu polskiel{o (DWOK T. l) s. 128 nr Sw.J 

1 . 
0 Ptsanego w Kujawac1• cz. II [D\\OK T. 4] s. 200. 

2 
[na prawo] 

l 
3 
•• [Powyższą notatkę zamieścił Kolberg w .,Zbiorze Wiadomości do Antropo· 

ogu Krajowej" 1882 T. 6 w przypisie do rozdziału Spiewki i tańce s. 145.] 
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t• r n r l #r r E F qr r l J . J l: n r it l 
4• r n r (r r:1 F 1 r nr: f#r r F rąc; 1 J J 1 

202 
ł.ąż!Jń 

~· 2 l p r p 1 r r r 1 i P r· j 1 u r J 1 

,. Efi J. j l l p p J1 p P l E?~ J. l 1 f r . J 1 
203 

lDzia.łyń] 

!11!!1 l. 'P! ,., F r 1 EJ r r 1 n J J 1 n u d=l 

'~··j J li a H El l u t L l E' J JJ l ~ EE rE! l 

'grrUI(jt PIFEFrr;IUrd 
204 

(Dział!Jń) 

'lsJE F IDJ J IJJY"ittlr r j 

'wr f iCCrrgltJF r 1Lkr ~ 

ł t! r r l e r r t: l n J1 J h l J J ~ 
202. [Mel. por. nr 165.] 
204. [Po t. 4 miał być prawdopodobnie znak powt6rzenia, przy czym do piet· 

wszej wolty należałaby półnuta e2, do drugiej p6łnuta c2; por. nr 205.] 
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205 

207 
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214 

215 

216 
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od Lipna 

218 



135 

(Dzialy6] 
---- ----
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227 
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232 

[DzlałyńJ 
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233 

(Działyń] 
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Ciechodn 

(Dzlalyń) 
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241 

, 

242 

243 
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245 

246 

[Dzła.lyń) 

[Dzlełyó) 
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250 



JĘZYK 

Mowa 

Mowa i obyczaje Dobrzyniaków {powiada W. Szeligap mało~ 
a :miejscami niczym prawie nie wyróżniają się od mowy i obyczajów 
Mazurów, oprócz niektórych tylko wyrażeń i słów, które powstały 
z bliskiego sąsiedztwa i stosunków z Prusami, a bardziej może 
z codziennego ocierania się o niemieckich rumunkarzy, których 
"' Lipnowskim jest pełno. Szczególniej monetę prawdziwie po prusku. 
llazywają. Tak np. oprócz talara liczą tynfa (18 kopiejek ros. = 
l zł pol. 6 gr.), złoty dobry (30 kop. = 2 zł pol.), ósmak (7,5 kop. = 
15 gr. pol.), szóstak (6 kop. = 12 gr. pol.), trojak (3 kop. = 6 gr. pol.), 
Putorak {1,5 kop. = 3 gr. pol.), grosz v. gros dobry (l kop. = 2 gr. 
Pol.), pugrosek (0,5 kop. = l grosz polski). 

?Prócz tego wyrażają się np.: zjodeś v. zjodłeś swój maltig (Mahl
Zett, swoje danie, swoją porcję); chodź v. chodzi fryśtykować, na 
{'"Y§tyk (pójdź śniadać, na śniadanie); nafryjor (Friijahr, na wiosnę); 
Oń.skiego roku, łoni (przeszłego roku); latosi (tegoroczny}; od gód (od 
~W ego roku); monić (mamić, oszukiwać); chachmęcić (kręcić, wy

ęcać się, szachrować); harcaki (kartofle); mieuk ( wolec nieoprzę
gany, może od nie-uk); szirchel ( zerść). 

Ró'\Vnież uderzającą i częstą jest (mianowicie pod Lipnem, Skę
Petn) Zmianacz na c i odwTotnie, np. casz zamiast czas; c.zus zamiast c·· 
.;~{po ma~ur~ku cóz); cesz~ zamias.t ~zesać. Pod Dobr~em nad 
. łą panuJe JU.Ż mazurzerue w całeJ sile, np. cego w nueJsce czego 
ltd. Toż samo niemal tyczy się s i sz; pod Lipnem mówią jedni 
sary, drudzy szary, jedni scęście, drudzy szczęście itd. Ponad granicą ...____ 

1 
W. SzeligaZ Plocka. Korll$pondencja. "Gazeta War zawska" 1857 nr 67. 
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pruską częstokroć nie miękczą e, np. neutrum slodke, droge (genit. 
słodkigo, drogigo); toż kedy (kiedy)l. 

Widzimy z powyższego, że cechy tu podane zgadzają się w za· 
sadzie z cechami mowy przytoczonymi przez A. Petrowa2• 

Spis miejscowości powiatu lipnowskiego3 

Adamowo (Chrostkowo)4 

Agnieszkowo (Gojsk) 

Baba (Skrwilno) 
Babia Góra (Radziki) 
Baborzaty (Łukomie) 
Babowiązanki (Łukomie) 
Bachorzewo (Dobrzyń) 
Balin (Żale) 
Bałdowo (Karnkowo) 
Barany (Ostrowite) 
Bartoszewo (Czernikowo) 
Bądkowo Jeziorne (Bądkowo) 
Bądkowo Kościelne* 
Bęklewo (Makowo) 
Białebłoty (Bobrowniki) 
Białkowo (Dulsk) 
Białkowo (Szpetal) 
Białowieżyn (Lipno) 
Bielawki (Radziki) 
Bielawki (Rypin) 
Bielica (W ola) 
Bierzgiel (Nowogród) 
Biskupin (Lipno) 
Bi~kupionka (Lipno) 
Blinno (Gojsk) 
Błizne (Gojsk) 
Bobrowniki nad Wisłą .. 
Bochen.iec (Płonne) 
Bógpomóż Nowy (Bohrowniki) 
Bógpomóż Stary (Bohrowniki) 
Boguchwała (Kikoł) 

1 [tj. k, g przed e pozostaje twarde] 

Bogucin v. Bogucino (Szpetal) 
Borki (Skrwilno) 
Borki (Świedziebnia) 
Borkowizna (Kikol) 
Borowo (Makowo) 
Borowo (Rogowo) 
Borzymin (Żale) 
Brudzeń (Bądkowo) 
Brzeszczyki Duże (Rogowo) 
Brzeszczyki Małe (Rogowo) 
Brzostowo (Bohrowniki) 
Brzozówka wieś i kolonia ( Ciecb.ocin) 

. Brzuze (Żale) 
Buchowo (Kikoł) 
Buchowo kolonia (Lipno) 
Budzisko (Rogowo) 
Budzisko (Sbwilno) 
Buzy (Rypin) 
Bywka (Ciechocin) 

Cełiny (Bohrown.iki) 
Ceski (Rypin) 
Chalin (Makowo) 40 d. 
Charszewo (Rogowo) 
Chełmica Mała* 
Chełmica Wielka • 
Chlebowo (Karnkowo) 
Choczeń (Ligowo) 
Chodorążek (Karnkowo) 40 d.5 

Chojno (Ruże) 40 d. 
Chrapoń (Sbwilno) 40 d. 
Chrostkowo* 

2 A. Petrow Lud Ziemi Dobrzyńskiej ... s. 5-12. 
3 [Wprowadzone nieliczne poprawki dotyczą jedynie zachowania porządb.1l 

alfabetycznego oraz jednolitego i poprawnego brzmienia nazw miejscowości-l 
4 [Miejscowości w nawiasach oznaczają parafie.] 
6 (domów] 
* [W rkp. miejscowość podkreślona. Dwukrotnic podkreślone miejscowości 

oznaczono dwiema gwiazdkami.] 



Chudzewo (Makowo) 
Ciechocin• 60 d. 
~eluchowo (K.ikoł) 
C~enk.usz (Szczutowo) 
~epień (Działyń) 
~erszewo {Rokicie} 
C1sze (Gojsk) 
~Yhryszewo (Karnkowo) 

zarne {Wielgie) 
Czanua {Radziki) 
Czartownia (Gojsk) 
Czechowizna (Ciechocin) 
Czermin (Sadłowo) 
Czermno {Skępe) 
Czeruikowo• 
Czeruik6wko 
Czerni6wka (Żale) 
~zomsk Wielki (Gojsk) 
C zo~sk Mały (Rogowo} 

Zyzewo (Rupin) 

Dąbrowa (Dulsk) 
~ąhrowa (Sadłowo) 
}) ąhr6wka (Wola) 
}) ell:lhowo (Ciechocin} 
}) e~owo (Osiek) 
}) ług~.e (Strzr.gi) 40 d. 
}) ohaczewo (Ligowo) 

ohl'e (Trombin) 
~ohrzejewice 70 d. 
}) ohhrzyń u nad Drwęcą (Dulsk) 
}) 

0 rzyń nad Wisłą • • 
}) lllsk• 50 d. 
}) Yhlin (Dobrzyń) 
}) Y~ewo (Ryp in) 
}) z~ały (Szpetal) 

Z!ał)'ń• 56 d. 
~~erzączki (Bohrownilci) 
}) z~erzeńko (Świedziebnia) 

Zlerzno Ziemiańskie (Świedziebnia) 

l+:Iianowo (Lipno) 

~~ianki (Szpetal) 
}f.Jewo (Radomin} 
}f~ (Świedziebnia) 

owo (Ruże) 

gaj Cltadomin) 
apa łr!J-- {Ci h . ) Gedak •yu ec ocm 

Giż" k:Młyn ( Ciechocin) 
Gl 'ne (Ruże) 
q~ (Dobrzyń) 
Głęb (Rogowo) 

oczek (Chrostowo) 

&!••owaoe VI - 10 
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Głodowo (Lipno) 
Głogowo (Ciechocin) 
Głowczyn (Makowo) 
Głowina (Sohowo) 
Głowińsk (Rypin) 
Gniazdek (Rypin) 
Gnojno (Bohrowniki) 
Gnojenko (Bohrowniki) 
Gnojno (Ostrowite) 
Godziszewy (Rypin) 40 d. 
Gołkowo (Szczutowo) 
Gołk6wko (Szczutowo) 
Gołyszewy (Dobrzyń) 
Gorzeń (Gojsk) 
Gorzeszyn (Ligowo) 
Gorzuchowo (Siecień) 
Gojsk* • 
Gozdy (Gojsk) 
Grabiny (Chrostkowo) 
Grabiny (Radziki) 
Grabiny Młyn (Ostrowite) 
Grabowiec (Skępe) 
Grochowalsk* 
Grodnia (Bądkowo) 
Grodzeń (K.ikoł) 50 d. 
Grodzisko (Radziki) 
Grodźkie (Szpetal) 
Grondy (Gojsk) 
Grudza (Ciechocin) 
Grzęha (Ostrowite) 
Grzęhy (Świedziehnia) 
Gulhiny (Trombin) 
Gutowo (Czernikowo) 

Horn6wko (Mazowsze) 
Huta (Lipno) 
Huta (Łnkomie) 

Iguackowo (Lipno) 
Imhierkowo (Ruże) 
Iwany (Rypin) 

/ 

Jabłonie (Chrostkowo) 
Jackowo (Czernikowo) 
Jakuhkowo (Radomiu) 
Janiszewo (Chrostkowo) 
Jankowo (Swnin) 40 d. 
Janoszyce (Bądkowo) 
Janowo (Świedziehnia) 60 d. 
Jarczechowo tSumin) 
Jarczewo (Skępe) 
Jarczewo (Wielgie) 
Jasień (Tluchowo) 40 d. 
J asionka (Ciechocin) 
Jasiouka Młyn (Rypin) 



Jasiony (Skrwilno) 
Jastrzębie (Lipno) 50 d. 
Jawornica (Świedziebnia) 
Jaworzeń (Sadlowo) 
Jeżewiec (Wola) 
Jeżewo (Tłuchowo) 
Jeziorki (Osiek) 
J eziorki (Skrwilno) 
Jeziory (Sadlowo) 
Johne (Łukomie) 
J onczewek (Karnkowo) 
J onne (Bobrowniki) 
Józefowo (Ciechocin) 
Józefowo (Radziki) 

Kafary (Sadłowo) 
Kamień (Tłuchowo) 35 d. 
Kamień Kmiecy (Tluchowo) 
Kamienica (Sobowo) 
Kamienny Smug (Ciechocin) 
Kamionka (Dulsk) 
Kamionka Młyn (Rypin) 
Kamionki (Osiek) 
Karnkowo* 40 d. 
Karwosiek Cholewiee (Bądkowo) 
Karwosiek Dłużniewo (Bądkowo) 
Karwosiek Noskowice (Bądkowo) 
Kaszuha Młyn (Radziki) 
Kawęczyn (Łążyn) 
Kaźmierzowo (Łążyn) 
Kępa Bachorzewska (Dobrzyń) 
Kępa Dobrzyńska (Dobrzyń) 
Kępa Głowińska (Sobowo) 
Kicka (Płonne) 
Kiełsak (Ruże) 
Kiełpiny (Osiek) 
Kiełpiny (W ola) 
Kierz (Radziki) 
Kierz (Skępe) 
Kijaszkawice (Działyń) 
Kijaszkowo (Działyń) 
Ki~ołu 
Kipichy (Skrwilno) 
Kisielewo (Dobrzyń) 
Kleczkowy (Sadlowo) 
Klepczarnia (Skrwilno) 
Kleszczyn (:i:ałe) 
Klonowo (Działyń) 
Kłobukowo Łysze (Bądkowo) 
Kłobukowo Molendy (Bądkowo) 
Kłobukowo Patrze (Bądkowo) 
Kłokock (Lipno) 
Kłosno (Rypin) 
Kobrzenice Nowy (Rogowo) 
Kobrzenice Stary (Rogowo) 
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Kobyla Łąka (Rogowo) 
Kochonie (Makowo) 
Kokorczyn (Ligowo) 
Kolankowo (Ciechocin) 
Kolankowo (Karnkowo) 
Kołat (Płonne) 
Kołat i Kołatek (Kikoł) 
Komorowo (Lipno) 
Konatopie (Kikoł) 
Korczakownia (Osiek) 
Kordyszewo (:i:ał e) 
Korzeniowo (Rogowo) 
Korzyczewo {K.ikol) 
Kotowskie (Szpetal) 
Kotowy (Sadlowo) 
Kowalki (:i:ałe) 
Kozierogi Leśne (Tłuchowo) 
Kozierogi Rzeczne (Tłuchowo) 
Kozłowiec (Strzygi) 
Krępa (Szpetal) 
Krojczyn (Szpetal) 
Krupa (Dobrzyń) 
Krnpionka (:i:ałe) 
Krzykonie (Czernikowo) 
Krzyżanowo (Bądkowo) 
Krzyżówki (Łukomie) 
Krzyżówki (Ostrowite) 
Ksawery (Chrostkowo) 
Księte (Świedziehnia) 40 d. 
Kukowo (Lipowo) 
Kulino (Szpetal) 
Kureńczyn (Dulsk) 
Kurinki (Łążyn) 
Kurowo (Zaduszniki) 
Kuski Dezerta (Dobrzyń) 

Laskowiec (Działyń) 
Lasotki (Siecień) 
Legda Osiecka v. Łęgda (Osiek) 
Lelitowo (Ciechocin) 
Lenie Wielkie (Dobrzyń) 
Lenie l\iałe (Sobowo) 
Licyczewy (Działyń) 
Ligowo• i Ligówko 45 d. 
Likiec (Gojsk) 
Linne (Sadłowo) 40 d. 
Lipka (Dulsk) 
Lipno•* 
Lipowice (Ciechocin) 
Lisiny (Radziki) 
Lisk (Chełmica) 
Lubianki (Chrostkowo) 
Luhicz (Dobrzejewice) 
Lubin (W ola) 
Lubinek (W ola) 



Łączanek (Trombin) 
Łąkie (Skępe) 75 d. 
Lapinoż Wielki (Osiek) 
tapi_noż Mały (Osiek) 

IIW1czek (Skępe) 
Ła:vy (Rypin) 
Łązyn" 
Łążynek (Ciechocin) 
ięgda v. Legda (Osiek) 
Ł empiczyzna (Szpetni) 
L ochocin (Szpctal) 

osiaki (Rogowo) 

Lł.ukaszewo (lł.u.że) 
ukomie" 

Łu.komko 
tU~ki (Płonne) 

Ysmy (Dulsk) 

~~~~ikowo (Nowogr6d) 
MaJdany (Chrostkowo) 
M akowiec (Chrostkowo) 2!1 d. 
M akow~ec Osada (Chrostkowo) 46 d· 
h ako\Vlsko (W ola) 
-"takowo" 
Alnkówko 
~alanowo (Ligowo) 75 d. 
M al?nówka (Ligowo) 
'M: aliszewo (Lipno) 
Jlr!luszyn (Gojsk) 
M łomin (Tłuchowo) 
M ałszyc~ (Ciechocin) 
hl~tyki (S·wiedziebnia) 
hl: banki (Tłuchowo) 
~fazowsze• 30 d 

erro.an {Chr . Alich 'f ostkowo) 
J\fi ałk1 (Rypin) 
JIIi~~alkowo (Sobowo) 
}.ue· alkowo (Tłuchowo) 
Ill.ie: ~yn (Czernikowo) 
},fi zęcm (Łukomie) 
~lilltzynek (Ciechocin) 
~o~zewy (Ciechocin) 
Jll) usy (\Vielgie) 
MI ec~ewka (Skrwilno) 
111}~ec (Ciechocin) 
J\fł~8t v,.( Młyńsko (Sadłowo) 
Mn.is s k (;,wiedziebnia) 
Aln:i ze (Bobrowniki) 
},forszek (Czernikowo) 
łllośg~ko (~fazowsze) 
M:oś c~\ a (Gojsk) 
~Ioś~:k: ((SChkrwilnłm.i .. o) 
<llośc· k e ca) 
1ttos Is a (Trombin) 

zczonne (Kikoł) 30 d. 
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Murzynowo (Siecień) 
Myśliborzyce (Robicie) 
Mysłakowo (Ligowo) 
Mysłakówko (Ligowo) 

Naddrwęcą Młyn (Radziki) 
Nadróż (Żale) 40 d. 
Nadróż Osada (Żale) 30 d. 
Nagorzynek (Karnkowo) 
Narty (Wielgie) 
Narty (Łukomie} 
Nasiegniewo (Zaduszniki) 
Niedźwiedź (Mazowsze) 
Niemiecki Rumunek (\Vielgie) 
Nietrzeba Młyn (Chrostkowo) 
Nowawieś (Chrostkowo) 
Nowawieś {Wielgie) 
Nowawieś (Ciechocin) 
Nowogród" 
Nowogródek (Czernikowo) 
N owopole (Kikol} 

Oborczysko (Swiedziebnia) 
OborcZ}·sko (Skrwilno) 
Oborczysko Czarnia (Skrwilno} 
Oborki (Osiek) 
Obory (Ciechocin) 
Obory (Ruże) 
Obóz (Skępe) 
Obrąb Duży {Tłuchowo) 
Obrąb Mały (Tłuchowo) 
Ohrowo (Czernikowo) 
Okalewo (Skrwilno) 90 d. 
Okalewko (SkrY.iluo} 
Okonin (Ru.że) 
Okrągły Borek (Skępe} 
Oleśno (Zaduszniki) 40 d. 
Olszyny (Szpetal) 
Olszyny (Skrwilno} 
Opalenica (Ciechocin) 
Orłowo (Wielgie) 
Orszulewo (Gojsk) 
Osady (Osiek) 
Osiek (Ligowo) 
Osiek• 80 d. 
Osiek {Szpetal} 
Osiny (Bobrowniki) 
Ośniatowo (Lipno) 
Ośniatowo (Ciechocin) 
Ossówka (Czernikowo) 
Ostrowite (Trombin) 
Ostrowite• 
Ostrowitko 
Otocznia (Skrwilno) 



Faliwodzizna (Ciechocin) 
Paprotki BiaJasy (Lukomie) 
Paprotki Gogoty (Lukomie) 
Paprotki Truski (Lukomie) 
Pęchyrek (Dulsk) 
Pinseczno (W ielgie) 
Piaski (Rypin) 
Pietrzyk (Skrwilno) 
Pinino (Żnłe) 
Piórkowo (Radomiu) 
Piotrkowo (Ciechocin) 
Piotrowo (Ruże) 
Fiskorczyn (Żale) 
Plebanka św. Ducha (Rypin) 
Płomiany (Dobrzyń) 
Płończyn ()lakowo) 
Płończynek (Makowo) 
Płonne• 40 d. 
Płonko 
Podchrostkowo (Rogowo) 
Podczomsk (Rogowo) 
Poddulsk (Ruże) 
Podgłęboczek (Chrostkowo) 
Podgorzelnia (Dulsk) 
Podjabłouie (Chrostkowo) 
Podkłołock (Ostrowite) 
Podlesie (Gojsk) 
Podlubowiec (Rogowo) 
Poduietrzeba (Chrostkowo) 
Podole (Rypin) 
Podolin (DziaJyń) 
Pokrzywuik (Skępe) 
Folichnowo (Bobrowuiki) 
Polski Rumunek (Wielgie) 
Pomarzany (Ciechocin) 
Popielarka (Ostrowite) 
Popielarskie Budy (Chrostkowo) 
Popielarze Młyn (Radziki) 
Popiołkowo (Bobrowuiki) 
Popowo (Chełmica) 
Poręby (RaJziki) 
Pólko (Dulsk) 
Pólko Duże (Radzili) 
P61ko MaJe (Radzili) 
Półwiesk Duży lRadziki) 
P6łwiesk Mały (Radziki) 
Praczka (Cjechocin) 
Pręczki (Rypin) 40 d. 
Przyrówko (Żałe) 
Przywitowo (Skrwilno) 
Paia Górka (SzpetaJ) 
Puszcza (Rypin) 
Pyter (Kikoł) 
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Rachczyn (Chełmica) 
Radomice (Lipno) 
Radomin• 46 d. 
Radoski (Siecień) 
Radziki Małe 
Ra,dziki Wielkie* 70 d. 
Radziochy (Karnkowo) 
Radzynek (Żale) 
Rak (Skrwilno) 
Rakowo (Rypin) 
Rembielino (Sobowo) 
Rętwiny v. Rętfiny (Radomin) 
Rochny (Bądkowo) 
Rodzonne (Płonne) 
Rogowo• 
Rogówko 
Rojewo (Rogowo) 35 d. 
Rokicie (Ligowo) 
Rokicie• 
Rokietnica (Świedziebnia) 
Ruda (Skrwilno) 
Ruda (Żale) 
Rudne Młyn (Rypin) 
Rudów (Nowogród) 
Rudusk (Ruże) 
Rusinowo (Rypin) 
Ruskowo (Trąbin) 
Ruszkowo MaJe (Sobowo) 
Ruszkowo Wielkie (Sobowo) 
Ruże• v. R6że 38 d. 
Ruziec (Nowogród) 
Rybakowizna (Chełmica) 
Rybakowizna (SzpetaJ) 
Rybitwy (Bohrowuiki) 
Rypalki (Rypin) 
Rypin•• 
Ryszewek (Lipno) 
Rzeczno (Chełmica) 
Rzuchowo (Karnkowo) 

Sadki Dezerta (Tłuchowo) 
Sadłowo• 40 d. 
Sadykierz {Dulsk) 
Sarnowo (Rogowo) 
Siecień• 
Sikory (Rypin) 
Sileorz (Kikoł) 
Sitno (Nowogr6d) 
Skaszewo (Dobrzyń) 
Skępe•• 
Skrwilno• 40 d. 
Skrzypkawo (Czeruikowo) 
Skudzawy {Sadłowo) 
Skurzno (Świedziebuia) 
Słonawy (Dulsk) 



~pia v. Słópia (Gojsk) 
Smogorzewo (Osiek} 
~olniki (Płonne) 

Smechy (Ligowo) 
Sohowo* 
Soczewka (Dobrzyń) 
Sokołowo (Dulsk) 
Sos~owo (Rogowo) 
Sta~ęczynki (Osiek) 
~taJęczyny (Osiek) 
talmierz (Ruże) 

~tanisławowo (S"wiedziehnia) 
tarababa (Skępe) 

~tarkowiec (Bobrowniki) 
tarorypin (Rypin) 
~ta~ska (Sadlowo) 
S tek~ (Czernikowo) 65 d. 
S teklinek (Czernikowo) 
Stelllpowo (Sadłowo) 
S trachów (Dobrzyń) 
S trachowo (Cieehocin) 
S Łru.pczewo Małe (Sobowo) 
S tru~czewo Wielkie (Sobowo) 

Str'llzewo (Dobrzyń) 
trzygi• 

~llchy Gmnt (Skrwilno) 
S 'lldragi (Ligowo) 70 d. 
S ulk?wo Tyhnrki (Tłuehowo) 
s 'llillin.. 60 d. 
S 11łll!no (Strzygt) 40 d. 
S lllllinek (Skępe) 
S 'lllll.mowo (Rypin) 
S 'lllll.mówko (Rypin) 
S llradowo (Skępe) 
S llradowko (Karnkowo) 
S llszewo (Lipno) 
s~szyce (Świedziehnia) 
S lirowy (Załe) 
Szafarnia (Płonne) 
s zczawno (Skrwilno) 
S Zezechowo (Gojsk) 
S zczekarzewo (Skępe) 
s:czepanJci (Ostrowite) 
Sz czutowo (Gojsk) 
s czutowo (Radomin) 
s zczutowo• 45 d. 
s zelllherkowa (Ciechoein) 
S tp~tal Dolny* i Górny 40 d. 
S tp1';gowo (Zaduszniki) 
S ZUCJe (Skrwilno) 
S ZUstek (Skrwilno) 
s:;:t:Wizna (Świedziebnia) 
Szn alkaś(Świedziehnia) 
s,.... ,s~ d ( wiedziehnia) 
-~ """0 (Bobrowniki) 
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Świedziebnia* 40 d. 
Świętosław (Mazowsze) 30 d. 
Świeżawy (Rogowo) 

Tadajewo (Strzygi) 
Tadajewko (Lubowicz) 
Tereszewo (Świedziehnia) 
Tłuehowo• 40 d. 
Tłuch6wko (Tłuchowo) 25 d. 
Toki (Skrwilno) 
Tomaszewo (Lipno) 
Tomaszewo (Świedziebnia) 
Topiąca (Łukomle) 
Trombin• 60 d. 
Trutowo Klasztor (W ola) 
Trzcianka Mała (Bądkowo) 
Trzcianka Wielka (Bądkowo) 
Trzehiegoszcz (Szemin) 40 d. 
Tuliliowo (Grochowalsk) 
Tupały (Makowo) 50 d. 
Tnrza Wielka (Bądkowo) 40 d. 
Tnrza Wilcza (Bądkowo) 30 d. 

Ugoszcz (Ruże) 
Ukleczno (Chełmica) 
Dniechowo (Szpetal) 
Uniejewo (Rokicia) 
Upust (Chełmica) 

W ąkole (Bobrowniki} 
Wąkole (Czernikowo) 
Walewskie (Szpetal) 
Wapilllsk v. Wąpielsk (Radziki) 40 d. 
Warpalice (Skrwilno) 
Wawrzonkowizna (Szpetal) 
Wawrzonkowizna (Wola) 
Węgiersk (Nowogród) 
Wiadomy (Karnkowo) 
Wiązewo (Radziki) 
Wichowo (Chełmica) 
Więcławice (Rokicie) 
Wielgie* 50 d. 
Wielgie (Dzialyń) 
Wielgusy (Załe) 
Willlki Las v. Wielgilas (Skrwilno) 
Wierzbick v. Wierzbicko (Karnkowo) 
Wierzchownia (Skrwilno) 
Wierzchownia (Świedziebnia) 
Wierzchownia (Rogowo) 
Wierznica (Makowo) 
Wierzniczka (Dobrzyń) 
Wilcza Łapa (Rypin) 
Wilcze Kąty (Osiek) 
Wilczenice (Szpetal) 
Wilczewo (Dulsk) 



Wilno (Chrostkowo) 
Winduga (Szpetal) 
Winduga (Chełmica) 
Winnica (Bądkowo) 
Wisendorf (W ola) 
Witkowo (Zaduszniki) 40 d. 
Witoszyn (Szpetal) 
Witowąż (Czernikowo) 
Włęcz (Osiek) 
Wiochenice (Chełmica) 
Wola• 
Wola (Gojsk) 
W olęcin (K.ikoł) 
Wólka (Skrwilno) 
Wólka (Osiek) 
Wólka (Skępe) 
Wólka Mała (Skępe) 
Wólka Duża (Skępe) 
Wolowiec (Chełmica) 
W oj nowo (Ruże) 
Wrotynia (Ciechocin) 
Wrzeszewo (Osiek) 
Wyczałkowo (Tłuchowo) 
Wygoda (Nowogród) 
Wygoda (Wielgie) 
Wymyślin (Skępe) 
Wymyślin (Wola) 
Wyremba v. Wyręba ('Załc) 
Wyszyno (Dobrzyń) 

Xawery zob. Ksawery 
Xięte zob. Księte 

Zaduszniki* 45 d. 
Zajeziorze (Kikoł) 
Zakrocz (Rypin) 
Zakroczek (Rypin) 
Zakrzewo (Mochowo) 
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Zalesie (Sarnowo) 
Zalesie (Jeżewo) 
Zamhrzyca (Skrwilno) 
Zapusty (Szpetal) 
Zaręba Młyn (Dulsk) 
Zarzyczewo (Grochowałsk) 
Zasadki (Sadłowo) 
Zasady (Sadlowo) 40 d. 
Zatoki (Skrwilno) 35 d. 
Zatorowizna (Skrwilno) 
Zawady (Bohrowniki) 
Zbójenko (Ruże) 
Zhójno (Ruże) 
Zhyszewo (Dobrzyń) 
Zbytkowo (Chełmica) 
Zduniec (Radziki) 
Zdnny (Świedziehnia) 
Zdzierobory {Bądkowo) 
Zerohowice (Czernikowo) 
Zemhowo (Łążyn) 
Zielona Puszcza (Sochocin) 
Zimna W oda (Rogowo) 
Zlewo (Lipno) 
Złotopole (Lipno) 
Złowody (Zaduszniki) 
Zmyślin (Bobrowniki) 
Zofijewo (Sadłowo) 

Źrzódła (Ligowo) 
Źrzódełka (Ligowo) 

Żabiegały (Sadłowo) 
Żale* 30 d. 
Żelaski (Skrwilno) 
Żołnowo (Rogowo) 
Żółwieniec (Bobrowniki) 
Żuchowo (Łukomie) 



INEDITA I 

SUPLEMENTY DO MAZOWSZA" CZĘŚĆ I-V 
" 

(DWOK T. 24-28) 





MAZOWSZE P O L N E 

KRAJ 

Bielany pod Warszawą1 (dawniej Polkowa Góra, Władysław IV 
w r. 1634 klasztor fundował; odtąd Bielany). 

Czersk2• Z góry zamkowej, jako też i z całego Czerska przed
stawiające się rozległe krajobrazy, sięgające aż za Wisłę, stano-wią 
Prześliczne ·widoki; szczególniej pięknym jest [widok] z ogrodu na
leżącego do byłego niegdyś wójtostwa, czyli Karczewszczyzny. 
W ogrodzie tym znajduje się mały wzgórek, na którym stoi jakiś 
stary słup lub też grobowiec. Otóż z tego punktu przedstawia się 
najpiękniejszy krajobraz: z lewej strony widać z daleka na wynio
słytn. brzegu Wisły piękne miasteczko Górę Kalwarię, po prawej 
ry~ują się w pewnym oddaleniu poszczerbione wieże zamku czer
s~ego, z przodu zaś oko sięga po rozległej i zielonej równinie, gubiąc 
Stę gdzieś tam aż w zawiślańskiej okolicy, w mgłą osnutej sinawej 
Wstędze rozlegających się lasów. 
~a słupów murowanych jak powyższy, znajdujących się 

~ Czersku, dowodzi albo pobożności naszych ojców, albo też jest 
:itniś pomnikami, o których celu jednakże pamięć za~ęła. 

8PO:rnniany już pomnik zdaje się być jakimś grobowcem: do mego 

hP~ZYwiązana jest legenda o zamurowanym w nim kluczu od skar
ow. 

'W Drugi słup murowany znajduje się przy wejściu do Czerska ulicą 
llrecką, trzeci zaś jest na górze, na której stał niegdyś kościół św. ----~ W. Bielany pod Warszawą w Zielone Świąlki. "Kłosy" 1874 nr 465 s. 352 (z ry· 
,ą na s. 340-341). 

l:Q I<o:rne} ~ozłowski (w dziele ojca swego [F. A. Kozłowskiego] pt. Dneje .'l.fazowsza 
s1{anowama książąt. Warszawa 1858), dając opis Czenka, powiada na s. 570-... 
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Jakuba. Słup ten nosi u ludu nazwisko "zjawienia" i ma przywią· 
zaną do siebie legendę o jakimś cudzie; do niego też w dzień Prze
mienienia Pańskiego ( 6 sierpnia) mnóstwo ludu z okolicy się zbiega, 
przywiązując szczególną wiarę w modlitwie przed nim odprawionej. 

Fawory, folwark niegdyś do szpitala św. Ducha należący. Zdaje 
się, mówi A. W ejnertl, że rozkoszne położenie folwarku tak bliskiego 
Warszawy, gdzie różne zakłady, jako to: browar, cegielnia, młyny, 
gorzelnie itp., od najdawniejszych czasów istniały i największy do· 
chód szpitalowi czyniły, przy tym przyjemne, rozległe i majesta· 
tyczne widoki nad Wisłą z gór folwarku przedstawiające się nadały 
mu to miano: Faworyty. Na gmntach tych mieściły się w XVIII 
wieku ogrody Ogińskich (Sans Gene) i wielu bankierów warszaw· 
skich, później koszary gwardii koronnej, a dziś gmachy Cytadeli2• 

Kampinos pow. Sochaczew. Na gruncie tej gminy stoi przy 
drodze figura ukrzyżowanego Chrystusa z żelaza z biało pomalowa· 
nymi ramionami krzyża. Deszcz ściekając przez dętą postać Zbawi· 
ciela spłukał z niej rdzę i pozostawił czerwonawe plamy na spodnilll 
białym słupie. Dostrzeżono to, i chłopi byli przekonani, że plamy te 
powstały z krwi Zbawiciela. Odtąd figura ta stała się przedmiotem 
szczególniejszej czci, tak że nawet włościanie z dalszych okolic wę· 
drują do niej i klęcząc, do późnej nocy śpiewają i odmawiają mo· 
dlitwy. 

Warszawa3• Książę Trojden4, polubiwszy okolice jazdowakiego 
dworu, za przykładem Ziemowita I i Konrada II postanowił W ar· 
szawę (Warschova) z małej wioski kościelnej podnieść do godności 
miasta i tak zajął się jej wybudowaniem czynnie, że w końcu jego 
panowania, to jest w r. 1339, była już miejską osadą znaczną, z dwo· 
rem książęeym. opasanym murem. 

l A. Wejnert Starożytności warszawskie. T. 2 Warszawa 1848 s. 140-141. 
2 [Opis inwentarza tego folwarku w XVII wieku zob. w: A. W ejnert op. cit. 

T. 2 s. 143-147.] 
3 F. A. Kozłowski Dzieje Mazotvsza .. . s. 109. 
' Trojden- książę czerski (1313-1341), ożeniony z Zofią, córką Trojdena ks. li· 

tewskiego , która przyjęła chrzest ; był panem na Czersku, Warce i Warszawie· 



ZWYCZAJE 

Oczyszczenie N. Panny 

2 lutego1 

Zamieć śnieżną niezwykłą mieliśmy wczoraj od południa (w W ar· 
szawie). Snieg gęsto padający i miotany wiatrem nie pozwolił też 
l~dkowi naszemu zachować obyczaju przyjętego w dniu Oczyszcze· 
ll.ia Matki Boskiej, który wczoraj przypadł. Istnieje mianowicie 
~czaj ludo·wy, że przy tej uroczystości świątecznej idzie się z koś· 
1:toła z zapaloną gromnicą do domu, a jeżeli nie zgaśnie ona w drodze, 
'V~óżha to pomyślnej przyszłości. Wczoraj otóż zauważyliśmy na 
lllicy zaledwie kilka kobiet niosących zapalone gromnice. 

Kwietna Niedziela2 

W Wczorajsza niedziela od święcania palm palmową jest nazwana. 
~ Wszystkich też kościołach uroczyście święconymi były palmy 

1l.Wite z rozkwitłych krzewów, jakie wiosenna flora dostarcza, a któ· 
tych dostawili pobożnym warszawianom okoliczni włościanie . 
. Lud wierny poświęcone palmy zachowuje w domu, a między po
ZYtkam,i duchownymi, jakie św. Karol Boromeusz z przechowywania 
!allll. wskazuje, jest także przypomnienie starania się, aby dobre 

a;ze sprawy tak kwitły jak palmowe gałązki. 
. allll.y te palone są w dzień rozpoczynającego się wielkiego postu 
1 }lopi ·1 · h 1 3 ~ 1c służy do posypywania głów w środę popie cową . 

l 

2 "Gazeta Polska" 1888 nr 26. 

3 "1\.urier Codziennv" 1871 nr 73. 
Owce pier • · 1 · · a1m ' · k wszy raz na wiosnę w po e wyganlllJil z p ą HWlęconą w rę u, 
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Okrężne 

Pod Warszawą, gdy przodownica przyniesie wieniec okrężnego" 
dziś ledwo tylko równianką, czyli bukietem ze zboża ustrojonym 
w kwiaty będącym, który w ręku trzyma i panu ofiaruje, ten wy
szedłszy i mając przyjąć ów wieniec, chlusta wodą w twarz przo
downicy (ze szklanki zwykle lub karafki). 

Święcenie ziół 

15 sierpnia 

Matkę Boską w dniu tym lud Zielną zowie od zwyczaju święcenia 
ziół. Ł. Gołębiowskil mówi: Żniwa w części już zebrane, upływa lato, 
wkrótce nastać ma zima. Skrzętna gospodyni, pamiętająca o wszyst· 
kim, na wszelki wypadek zdarzyć się mogący, baczna i przewidująca, 
zbiera w samej sile rośliny, które jej przydatne być mogą. Ażeby 
im większą nadać dzielność i skutek pewniejszy, niesie przed ołtarz, 
gdzie od kapłana poświęcone bywają. Każde ziółko w tym snopku 
ma swe przeznaczenie; dobór ich nie wszędzie bywa jednostajny, 
nie wszędzie równie obfity, nie każda (kobieta) wytłumaczyć umie,. 
co do czegÓ służy. Może się później wcisnęło wiele rzeczy bez celu, 
dla ozdoby tylko snopka aJho w nadziei, że i to będzie pomocnym2-

żeby jagnięta do domu przychodziły, a nie zachodziły do sąsiadów {Drohiczyll" 
Brańsk, Pohikry). [R6.ine przesądy i gusła {zabobony). Rkp. autora nie zidentyfiko· 
wauego, sygn. 1/1116 nr 14 k. 11.] 

1 Ł. Gołębiowski Lud polski ... s. 299. 
1 (Wyszczególnienie ziół oraz ich zastosowanie zob. dalej w rozdziale "Wierze· 

nia".) 



OBRZĘDY 

Chrzciny l 

Przynosząc dziecię od chrztu, składa się życzenia rodzicom, 
Pomyślne czyni wróżby; rodzice chrześni czymkolwiek w domu 
przyjęci bywają2, 

l kobiety, i mężczyźni udzielają coś zwykle babce trzymającej 
~ziecko, mówiąc, że to ma na mydło, ażeby je czy~to utrzymywała. 

e mężczyźni nie zawsze bywają tak domyślni, ażeby coś ofiarować 
aku.szerce lub mamce, chowają im czapki i kapelusze; wtenczas dla 
odzyskania ich okupować się muszą. 

U prostoty częstują gości przybyłych wódką z gałganami, czyli 
llarzuciwszy w nią kubeby3, gwoździków i innych korzeni. 

Trudno wyrzec z pewnością, czy był u nas ten zwyczaj, jaki do
tąd istnieje w Rosji, że przy położnicy stoi zastawiony stolik na· 
~Y. pięknie, z tacką, a każdy przybywający dla odwiedzenia jej 

adz1e wedle możności i stanu osoby, którą odwiedza: dukata, 
l'Ubla lub inny pieniądz. Majętniejsza jaka dama w stolicy zbierała 
czasem w połogu z tych ofiar i l 000 dukatów'. 
Wszakże i u nas rodzice chrzestni przynajmniej na koszulkę dla ---

: L. Gołębioweki Lud polsl.,'i ... s. 245- 246 . 
.. • . Przy chrzcie w powiecie płockim kładą dziecku kawalek soli i chleba pod 
••ozkę. 

: [Piper cubeba, roślina z .rodziny pieprzowatych] 
je' W Litwie damy odwiedzające położnicę piękny mają zwyczaj, że przynoszą 
t J pełne pudło pirogów, jak tam zowią, czyli ciast najwytworniejszych. I słusznie 
~czYnią; go podyni słaba, w domu nie ma lrto się tym zają~. a tak - bez trudu 

ewa cz'""' . • Ł G , ~ przyJilc. . . 
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dziecięcia dawali sztukę płótna, batystu, muślinu, perkalu, krzyżyk 
kosztowny, <<medal na pamiątkę chrztu», zapis jakiej sumy albo 
i wioskę dożywociem lub na wieczność1 • 

Pieśni weselne 

252 
od Warki 4' 1 l l i p 1 p p p J l l l ; p 1 r t 

A wsa-de-cku ja-bl'o-ne-cka, wo-gró-de-cku dwie, 

4' l l j p 1 p p p. J> l l l1 i p 1 r t 1 r r 
u -Iu-bl-~m ko-cha-ne-ckę lu-dziom,nie so- ble. fJ, zal 

4' p p p p 1 p p p p 1 p p p i l li l J p 1 r ' 
mi Jll bę-dzie, blo-"l mi j' do-brzy lu-dzie, mo-JII nie be- dzie. 

A w sadecku jahłonecka, w ogródceku dwie, 
ulubiłem kochaneckę ludziom, nie sobie. 
Ej, zal mi ją będzie, 
biorą mi ją dobrzy ludzie, 
moją nie będzie. 

253 
Czaplin 

Ol J ' J 
Pod bo - rem so - sna, pod nią to - po - la, 

:t' l r 1 p r 1 l J 1 p J l l J 1 r 
,., 

.",, J ' 1 
[ o-zeó - ze się, mój Ja - sieó-ku, bo ci nie- wo - la]. 

252. [W rkp. jest 6 zwrotek tekstu, identycznych z publikowanymi już przez 
O. K. w Mazowszu cz. I (DWOK T. 24) nr 167, bez melodii i z lokalizacją: 
od Mszczonowa.] 

253. [W rkp. zapis melodii szkicowy, nie uwzględniający dokładnie podziałU 
metryczno-rytmicznego; w t. 4 i 7 g1 jest ćwiartką, w t. 5 a1 ósemką, w t. 10 h

1 

1 Kasper Miaskowski w swym Zbiorze rythm6w z r. 1622 wspomina czepek krzesnY• 
wieniec krzesny, kołyskę i czapeczkę do chrztu od pradziada. Ł. G. 
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Pod borem sosna, 
pod nią topola, 
[ozeńze się, ru6j Jasieńku, 
ho ci niewola]. 

254 

łJ l p r· p 1 r r 
w po -lu o - aro - de - czek, wpo-lu ma • 

łJ J1 p r· p 1 ę r 
[ c:btóz cl go zma - lo - will? 

l p p r 
Ja-alei\ -ko 

W polu ogrodeczek, 
w polu malowany, 
[cht6z ci go zmalował? 
Jasieńko kochany]. 

255 

Sleruówek 

p 1 ir r 
lo - iva - ny, 

pl~r r 1 
ko - cha - oy ). 

odGomblna ~· w•~ lo. Pi"w"• "''YPU [o poolJ mlod•J w bbl• 

tf[fCJIErEf[FIFrFffrltcrcr l 

~r r r r f r l Er E f f F l F r F [f r l Er E f r F l 

~E E c F e F l r r rE E F l Er r f ri l c r El.] 

~ rkf Eflrrr Hr lfr rBF lrrrF[r l --Ć\Yiattk 
'llzu.petni' ponadto brak kresek towych międZ)· t. S i 6 oraz 12 i 13. Tekst 
Ąfa ono według: J!azows::e ez. ITI (DWOK T. 26) nr 178. Por. także tekst 

zoU>s:e I (D llt 178 cz. WOK T. 24) nr 166, a mel. .'Uazowsze cz. Ill (DWOK T. 26) 

254 oraz cz. I1 (DWOK T. 25) nr 26.] 
2ss' [Tekst uzupełniono według: Mazorcs::e cz. I (DWOK T. 24) nr 136.) 

Pozy : [\V zapisie z teki 33/1305 k. 14 t. 1-16 i t. 17-28 stanowią dwie oddzielne 
CJe: lll' 2060 i 2064.] 
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256 

W o - gró de - cku 

o dla 

lp r 
bo - ga, 

W ogr6dec1cu wąz si~ wije, 
o dlaboga, mąz mnie bije. 

257 

[Czaplin] 

1 

Chmiel Osuchów p.Mszczono1J1elll 

4 2 U r r l r r F r e r l U r- ~~ l ~r r r J =l r J ;® 
3 

' EJJ n,r J nluJ n,ar•pitpH 
256. [W rkp. brak znaków repetycji w t. 9 i 10.] .. 
257. [\,. rkp. w t. 4 i 10 brak hemola przy nucie h1 ; brak ponadto znaku repetyrJ' 

w t. 4; t. 7-8 nie wypełnione. W zapi ie z teki 42/1349 k. 43 mel. transpono~a.Jll 
jest o kwart~ czystą w d6ł, z incipitem tek tu: "Zehyb ty, chmielu, na tyki nie )aJ~. 
i bez miejscowości.] 
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258 

Grójec 

llprr lr J 
Ze - by nie roz - ma - ryn, nie to b\1.1 - ne zle - Ie, 

-ł ,.-... i r 1 r ;;;;4 1 p p r l 1 w ,J 

nie masz ci łu, nie ma pa - nie - ne - czek wie - Ie, 

• p j J r 1 r Jr="'p 1 ~ p r J 1 J J 
nie masz ci łu, nJe ma pa - nie - ne - czelt wie- Ie. 

Zeby nie rozmaryn, 
nie to bujne ziele, 
l: nie masz ci tu, nie ma 
panieneczek wiele:!. 

259 

Guzów, Ruda 

r r IQEJ:ftl LEJO l 

~ J J J l f? E u IQEJ:ftlV)j l 

~~~F~F~F~I~e~r~o~3~-~~~e~r~r~J~I~r~· ~r~ 
ł&~r~r~r~l~r~r~Q~·s~~lr~-~r~cg~li~J~J~ 
~m'J u.m 1J tEylr r 

~r c E ltJ El! l[ci]U{]' 1 J ---258 [P 
259· or. tekst Mazotcsze cz. II (DWOK T. 25) nr 41.] 

· [W rkp. t. 7 i 8 nie wypełnione przez O. K.; w t. 24 a1 jest ćwiartką.] 
hl •• ""••e VI-u 
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' r· p 1 w J u J 1 r p 1 w J u ~ 1 r· g 1 

' U r l E ; F l t r r F l CJ Elf l 

' u r 1 c; r lll{ F n 1 J J 

260 
2ydowskie wesele Gu.zóm, Ruda t i gQEJ; lO Fnlc:r r r lr r 

' C: F q S l O Ci~ l t r r ; l J J l 

' ur ur 1ur ijj ,ur err 1 crr irr 1 

' u r u r 1 u r u g 1 cV iEJ l r r 1 

~ - -i urur1ur G"letrE!FIUrE;] 

' u r u j l u r Es l g; il(t l r J ~ 
• 

4nJJ 16tfF IF;ltifiEJJiE 

4. J n J 1 w r 1 r w c; 1 0 w ~ 

260. [W rkp. w t. 25 nad nutą f jest krzyżyk.] 
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261 

[Ruda Guzowska] 
\V sądnil dzień, na LL'ieczór, [na] naboif'ń<ń.uo i prz11 weseselii, w czasie wieczerz11. 

~Largo 

i J J J i ,J "f J J J l J. J J J l 

~ r· J fV p ! r ) r r r r i J i r F r U l 

~ r r r r r r r J J J i r Et r r 
~r:rrr\r-Qir o r itreYnJ 

łt:r u•m w iD JJ n n no 
~JJJft 0 gr ri!U5tc:ro-J .. __ ) 
~) u J J J J MJJjJJ W tf r c; r==~ l 

----o.2~· [Ze względu na ametryczny charakter melodii kreski taktowe, jakimi 
ttyłlli. J oznaczył poszczególne odcinki melodii, zastąpiono kreskami przerywa· 

ll• 



PIEŚNI POWSZECHNE 

Miłość 

Pie!ini zalotne 

262 

[Tu~tkl, Chochołów) 

F l ~ P F 
- m~ 

Z po -nie -dział- ku na ~u'ię - to fur - ma - no - wi 

,. J l ;1 J OIOJ 
[ ko - nie wzię-to]. 

# 

IDJ OltJJ Jglf":JJ ~ 

Świe-ci 

Z poniedziałku na święto 
furmanowi (konie wzięto]. 

263 

mle - slłlc, a nie grze - je, 

od Osmolin:a 

do ko - cha - nHI 

262. [Por. tekst Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 123-128.] 
263. [W rkp. O. K. oznaczył przy kluczu t.:. melodię wokalną (t. 1-8) zapi ~l 

jednak w t. :. W zapisie z teki 33/1305 k. 15 nr 2085 mel. jest zanotowana w t. •· 
bez tekstu i bez miejscowości.] 
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ser - ce mgle - je. Trze - ba ser - ce us - po - ko - ić, 

l ) l J ~ • 12 r r r r 
do ko - cha - n i a się us - iro - ić. 

..... 
J. J J J r l r r r r l rrr 

łur r ,w. EJJIUr r IJ. JW) l 

---

Swieci miesiąc, a nie grzeje, 
do kochania serce mgleje. 
Trzeba serce uspokoić, 
do kochania się ustroić. 

264 

Kromn6w 

Matula mi przykazała, 
bym ja chlopc6w nie kochała. 
Ja matulę Jap za szyję, 
będę kochać, póki żyję. 

265 

(PowlliDJ 

A mnie matka zakazała, 
żebym chlopcu nie dawała. 
A ja chlopca Jap za syje, 
będę kochać, póki zyje. 

265 [Rk 
· P· nieznanego autoraJ 
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266 
od Osmolina 

,-J__..., 

; 1 n p J. ~ l p p J. 
Oj, stu -dzlen - ka cem-bro-wa - na, wia - der-ko nad . 

J J J 
nią, da, nad 

p "p F 
d ziem -czy- nę 

"p ~ r 
Pa- nie Bo -

F l )l p J eJ l "p p r 
nią, a daj- że mi, Pa- nie Bo - że, 

r . J l p p r r l j, ~ IJ 
ła - dną, da, ta dną, a daj - że mi, 

clr l p "p J. a l "p 
że, dzleUJ-czy - nę ta 

Oj, studzienka cembrowana, 
wiaderko nad nią, da, nad uią, 
l: a daj że mi, Pauie Boże, 
dziewczynę ładną, da, ładną: !. 

267 
Kromnów 

Oj, wyjeżdżaj fornalu, 
oj, i trzaskaj z bicza; 
oj, spodobała mi się, 
da, i córka Paskiewicza. 

268 

dną, 

p r r 
da, ła dną. 

od Zychlina 

j l j l ;f3 l p p ~~- j ~ 
Oj, do tej, Ja • siu, do łej, da, co ma pierś-cleń zło - ty, 

,. j ; :b ~~ 1 ,~ ~ 1 m - - -- p J l L • J) p ) J J 
oj, nie do łt!j no - cu - Ie, da, co ni ma ko - siu - Ie. 

266. (Por. tekst Mazowsze cz. 11 (DWOK T. 25) nr 660, zwr. 2; w zapisie z teki 
33/1305 k. 15 nr 2090 mel. bez tekstu i miejscowości.] 

1 
268. [W rkp. melodia pierwotnie zapisana w t. ! i poprawiona ręką O. K. na a· 



Da, l łam sic 

ł lP r 
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Oj, do tej, Jasiu, do tej, 
da, co ma pierścień złoty, 
oj, nie do tej nocule, 
da, co ni ma kosiule. 

269 

pta-szek ci- śnie, da, t gdzie Sil 

ll1pF F IPPr J 

flarnice 

ało-dkle wl - tnie; 

lllJ J l 
da, l ja tam, ser -c e, dą - te, da, l g[dzle-mnle miłość wlą- te]. 

Da, i tam si~ ptaszek ciśnie, 
da, i gdzie są slodkie wiśnie; 
da, i ja tam, serce, dąż~, 
da, i g(dzie mnie milość wiąże). 

270 
~ od Gadunina (Sole c) 

łle u P ., 1 P • P •p p 1 ; ~ P y 1 ~ , J ~ 1 
Oj, roz-twórz- te mi, roz-twórz, da, l o - kle - ne-czko 'kla- ne, 

ł=-u P~P 1 P P P P 1, ~ P g 1 ~ ; l P 
oj, jak mi nie roz-two-rzusz, da, l WlJ sa - dzc ja 'cła- nę. 

---
Oj, roztw6rzże mi, roztwórz, 
da, i okieneczko śklane, 
oj, jak mi nie roztworzysz, 
da, i wysadz~ ja ścianę. 

W zap· · 
i nu . lSie z teki 33/1305 k. 14 nr 2066 mel. jest zanotowana w t. !. bez tekstu 

CJSCowości ] 26 . 
2/· (Tekst uzupełniono według: Lubelskie cz. II (DWOK T. 17) nr 188.] 

w z 0: ~ rkp. melodia zapisana pierwotnie w t. ! i poprawiona przez O. K. na :; 
Sier:t~le z teki 33/1305 k. 62 nr 638 mel. jest zanotowana w t. !. z lokalizacją: 

Owek. Por. tekst Ma::owsze CZ. n (DWOK T. 25) nr 509, zwr. 3.] 
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271 

"'aliszeUJ 

1 ~· p r r 1 e J 
Sko- wro-ne -czek śpi e - we, dzień sic roz - wi - dni - wa, 

4- p p r r 1 ~ J J J ffll J r 
sto- l Ro -sla w o - kie- ne-czku, goś -ci sie spo - dzfe - wa, 

sto - i Ra - sia 

l 
-Ar 

u1 o - kie- ne -czku, goś - ci się 

Skowroneczek śpiewa, 
dzie:ó się rozwidniwa, 
l: stoi Kasia w okieneczku, 
gości się spodziewa:l. 

A po małej chwili 
jedzie Jasio miły, 
1: jedzie, jedzie na koniku 
do swojej jedynej:l. 

Siedziala w ogrodl..'"U, 
trzy wianeczki wiła, 
l: jeden sobie, drugi tobie, 
trzeci powie ila:l. 

272 
[Powtin) 

Z poniedziałku na wtorecek 
przysed do mnie kochanecek, 
cym go znała, cym nie znała, 
dlategom mu gęby dala. 

lJ l J j 
spo - d złe - wa. 

271. [Zob.] Wacław z Oleska Pielni polskie i ruskie ludu galicyjskiego :: muzykił 
instrumentowaną przez Karola Lipimkiego. Lwów 1833 s. 450 [dotyczy zwr. 3.]; 
K. . Wójcicki Pieśni ludu ... T. 2 s. 243. [Tek t por. 1\.fazows:e cz. II {D\\ 01"
T. 25) nr 39.] 

272. [Rkp. nieznanego autora] 



ł'i P J! r l 
Wy-so-ko, 

')l F l 
kto się w kim 
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273 

p r l l j j 
da - Ie ko lis- iek 

t~ r l l 
u- ko cha, 

Wysoko, daleko 
listek na kalinie, 

p l 
już ci 

kto się w kim zakocha, 
już ci go nie minie. 

274 

Pp 
Goslynln 

F l r l 
na ka - li - nie, 

r l p J l 
go nie mi - nie. 

' od Osmolina (Sannikl) 

~~r r r 1P jr r 1r r r 1P llr r 1 
Oj, dziew-czy - no ko-cha- na, da, z ty - sili - caś wy- bra -na, 

~r r r 1 p p r r 1 r r r 1 P J r r 
oj, od ser - ca o - dję - ta, da, do bu - :r.l przy-tknię -ia. 

Oj, dziewczyno kochana, 
da, z tysiącaś wybrana, 
oj, od serca odjęta, 
da, do buzi przytknięta. 

275 
Czerniaków l Słutew 

~H r r 1 p oi J r 1 oi p r !J 1 ;~~ J J J l 
----- A ja-kem ja so-bie gna-ła, da, przez po - Ie by -de -Je - czko, 

273 [W 
dwóch , zapisie z teki 35/1315 k. 9 melodia t. l jest taka jak w t. 3; brak ponadto 

27 4 koncowych taktów.] 
Ilem· · [W zapisie z teki 33/1308 I k. l nr 271 miejscowość: Zarembów pod Żychli
(l>W~~ tece 35/1315 k. 9 tekst bez melodii i miejscowości. Por.] Radomskie cz. I 

27S T. 20) nr 167 [odsyłacz błędny]. 
Cz. n" (r:;el. por. Pieśni ludu polskugo (DWOK T. l) nr 147 oraz tekst .Ma:::owue 

Wox: T. 25) nr 168.] 
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,- ~ p+ r 1 p J, n r 1 i p F n 1 i ; J J 1 
da, zas -i a- wiał d Ja -tle - nie t, da, l na. mnie al- de-łe - czto. 

A jakem ja sobie gnała, 
da, przez pole bydełeczko, 
da, zastawiał ci Jasieniek, 
da, i na mnie sidełeczko. 

276 
[Ruda CuzOU!Ska] 

J 
Śpłe- wa ało - wit na mo - gl - Ie, a Ka - mJ - lek 

,., r' j p ), l J. pPPIPPr j 

''t j l r J l j, ) J J 
apoj - rz11 mi - Ie; jut lple - wa - nla za - po - mJ - na, 

~ p1jl 
Ka-mi-la ko - c bać za- czy - na, jut śpi e -we - ola ,., p p r r l 
za-po-mł - na, 

Spiewa słowik na mogile, 
a Kamilek spojrzy miłe; 
l: już śpiewania zapomina, 
Kamila kochać zaczyna:!. 

,.2 r r r l p p 
Da, 1y dzlew- czy-no 

,. J J J l p p 
da, bę- dzle - my się 

J j J J 
Ka- mi- la to - cbać za - oy - DL 

277 

J F 
hl- dna, 

r F 
kra- 1ić1 

Bodaj tego Kamiluka, 
jakże we mnie serce puka, 
l: tak mnie przeląkł, ledwo stoję, 

kochałabym, lecz lę boję:l. 

Kunice - j ~ lr F r l p J J 
da, lro -che.) mnie brzydlrle-go, 

Ą .. 

l j J ~ lr r r l J 
da, je - dno o dru-gie- go. 

276. [W rkp. zapis tekstowy nie ma znak6w repetycji.] 
277. [W zapiRie z teki 42/1349 k. 29 je t kilka wątków tek towych nie oddzielo• 
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Da, ty dziewczyno ładna, 
da, kochaj mnie brzydkiego, 
da, będziemy się kra ić, 
da, jedno o drugiego. 

278 
Karnice 

ł-t Jl p F F l P P r F l p P F r l i P F J 
Da, l co to za ry-zy - ka, da, l ko-cbać po-ru-cznl- ka, 

~l ) J F l P P F F l P p J r l f P F J l 
da, l Ie- piej b -pi -ia -na, da, l al - bo puł- ko•wnl-ka. 

Da, i co to za ryzyka, 
da, i kochać porucznika, 
da, i lepiej kapitana, 
da, i albo pułkownika. 

279 

ł-1 f:! od Gostynlna 

n P c11 P , •u ił 1 ~ P P p 1 P ; p p 1 
Ja do Ka- ale, iy do Ka - ale, na po-re- bach woł-ki pa -ale; 

~ , P n 1 P ""•~ ., 1 , P P li P i,; l 1 
ja do Ka-sie na po-rę - by: Mo-ja Ka-alu, daj mi go-by. 

ja do Ka ie na poręby: Ja do Kasie, ty do Kasie, 
na porębach wołki pasie---- ' 

Moja Kasiu, daj mi gęby. 

!tYch przez O • . • • . . . . " • 
Cz, (li ·K .. "OJ, myslałas, dziewczyno, da, ze Ja o Clę zalał (publ. Ma.::oU's.::e 
{Puhl ~ DWOK T. 25) n:r 554), "Oj, trzewiczek mi się zdarł, da, podeszewka cała" 
da, d~ h fa:ows;~ cz. (II, DWOK T. 25) n:r 555 i 636) oraz ,.Oj, szewczyku, szewczyku, 
Afa~otc ry :rzeinieilillku" (znajdujący się w niniejszym tomie pod n:r 443. Por. tekst 
278. ;;.~ CZ. u (D\VOK T. 25) n:r 531.] 

lla tek :rkp. w t. 4 i 8 zamiast ósemek je t ćwiartka; rozdrobniono ją ze wzgl~du 
st.] 

219 rw 
ll.r a7. ~ dwóch innych zapisach O. K. z teki 7/1157 k. 12 i z teki 33/1305 k. 56 
Ponadt:;:lodia t~ je t zanotowana w t. ! i transponowana o małą tercję w dół; 
z telti 7. :ak zapisu tekstowego w tece 33. Proweniencja geograficzna dla melodii 

· d Bentkowa, olborza, z teki 33: Zlak6w.] 
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280 

tte p p p l p p p p 
z:a-pi'Zł!gł, 

' 
Oj, cbo-cla! ci ja 

p j j l p p p p 
bo u cle - ble, dzlew-cz:y- no, 

Oj, chociaż ci ja zaprzągł, 
da, to ja nie pojadę, 

ho u ciebie, dziewczyno, 
da, swoje życie kłade. 

281 

l 

l 
od Gostgnlna 

p p p l p p p p 
da, to ja nie po- ja - dę, 

)1 l l l p p p p 
da, IWO•je t~r-cle kła- de. 

Oj, chociaż ci ja zaprzągł, 
da, to ja nie lecowałl, 
ho u ciebie, jedyna, 
da, dziś będę nOCOW'.Ił. 

l 

Kromnów 

ł' ; l l p p 1 r b" 1 P p P g 1 c ; r ~ 

,- A sa - ma ja, sa - ma psze -ni- cz:kę tg - na - ła1 

p p g p l n l& 
prz:g-cbo-dzę do do - mu1 

przg- ch o- dzę do do - mu, 

A ama ja, sama 
pszeniczkę żynala, 

i: pr.cychodzę do domu, 
nie ma mego pana: l· 

l j J p J l J r 
nie ma me- go pa - na, 

nie ma me -go pa - na. 

A kto lubi jarmuż, 
a ja lubię dynią, 
l: a kto lubi dziwkę, 
a ja go podynią: l. 

@ 

280. [W zapi ie z teki 33/1305 k. 62 nr 640 melodia jest zanotowana w t. ! i trllll' 
sponowana o kwartę czystą w dół. Por. tekst .Ma:owsze cz. II (DWOK T. 25) 
nr 509.] 

281. [W rkp. w t. 6 i 10 są tylko wartości ósemkowe, ćwiartkę gl wprowadzoll~ 
ze względu na tekst; brak znaków repetycji w tekście. Por. tekst Ma:ows:e cZ· J 
(DWOK T. 25) nr 509.] 

1 [nie zaprzęgałem w lejce, nie kiełznałem] 
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282 

j Złaków Borowy pod Łowiczem f• 2 p· P r r 1 P f t €t 1 p· P r r 1 p P F r 1 
Co ja io-ble o-bie-ca-ła, io ja to -ble dam, to-bie dam, 

~ p P F F l p p ,J F l p P F F l p p 1 J J l 
ja-go-de-czek. ka-zu-be -aek, ja-kich uz-bie - ram, uz-bie-ram. 

Co ja tobie obiecała, 
to ja tobie dam, tobie dam, 
jagodeczek kazubeczek, 
jakich uzbieram, uzbieram. 

283 

da ła- bym cl klu-sek 'kwa-sem, 

~ • l j 
szedł do mnie c za 

A bodaj żeś nawymyślał, 
dałabym ci, czego byś chciał, 
dałabym ci klusek z 1...-wasem, 
żebyś przyszedł do mnie czasem. 

Wsypałabym jeszcze pieprzu, 
żebyś leciał na powietrzu. 

Ji - s e m. 

----282, [\V k 
,,z 'F-dlll'".r P· w t. 8 brak krzyżyka przy nucie g1• Nad mel. dopisek O. K.: 

2~3 · [W rkp ""' l di · · 3 • • O K lla . · ...... e o a zanotowana p1erwotrue w t. , 1 popraw1ona przez . . 
a, zapls tks 

lllelod· . e towy hez podziału na zwr.; w zapisie z teki 33/1305 k. 61 nr 613 
taJtó"' ~Jest w t.!, transponowana o sekundę wielką w dół, i z lokalizacją: Sie

e • Por. tekst Mazou•sze cz. U (DWOK T. 25) nr 620.] 
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284 

od Kiernoz! 

~p 2 J. J p p l p p r r l r· ) p p l p l r J ] 
Da - la-bym ci sć-ra, chle-ba, -ty te - go chcesz, co nie trze- ba. 

*p Efi r J 1 p p r u 1 E11 r J 1 p l r ~tr J 
se • ra, chle-ba nie na-jem się, a z d:r:lew·czy·n~t na- f-gram się. 

Dalabym ci s~ra, chleba, 
ty tego chcesz, co nie trzeba. 
sera, chleba nie najem się, 

a z dziewczyną naigram się. 

285 

Nie chcę chleba, nie chcę sera, 
wolałabym kawalera; 
sera, chleba nie najem się, 
z kawalerem naigram się. 

(od Goltyoioa] 

j s-§ 
Da·ła·bym ci se - ra, cble • ba, ty 'Ie- go chcesz, 

'" P n b 1 P p J. p 1 n ~ p 1 Jt M i!J 
co nie trze -ba, ty te- go chcesz, co nie irze-ba. Se-ra, chle-ba 

nłe na -jem się, a z dziew-czy - o~ na- 1- gram ale. 

Dal.abym ci sera, chleba, 
1: ty tl!;o chcesz, co nie trzeba:!. 
Sera, chleba nie najem się, 
a z dziewczyną naigram się. 

Nie chcę chleba, nie chcę sera, 
!: wolałabym kawalira:l; 
sera, chleba nie naj~m się, 
z kawalirem naigram się. 

284. [Tekst por. Ma:ow.ł.ze cz. II (DWOK T. 25) nr 620.] 
285. [W zapisie z teki 33/1305 k. l nr 1535 mel. transponowana jest o kwiJlt( 

czystą w g6rę, w t. :. bez tekstu, z lokalizacją: Tretki, Chochołów.] 



łt r r r l 
Teń - cuj - ie 

ł p p r r l 
na- go -tu - ję 
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286 
[Kromnów} 

r J l r r r 1 r J 
ze mną, mam m~t - czkę pszen - oą, 

p p r r l r r r lr J 1 
sa - la- me - ch11, bę-dziesz jadł ze mną. 

Tańeujże ze mną, 
mam mączkę pszenną, 
nagotuję salamachyl, 
będziesz jadł ze mną. 

287 

~ od Gost11nina 

~p p? piPpr r lppf· piPpr r 
~ Ke-czk:, pły-nie ku ol-szp-nie, ka-czo::• ni~ w ko-tu·sz11- nie: 

~P p r p 1 p j J r 1 p p r p 1 p J J J 1 
C:r.e-kaj, ke- cd:o, dam ci ca-cko. Nie po-cze-kam, boś da· le-czko. 

----

Kaczka płynie ku olszynie, 
kaczor za nią w kożuszynie: 
Czekaj, kaczko, dam ci cacko. 
Nie poczekam, boś da1eczko. 

Nie poczekam, bo się boję, 
na głębokiej wodzie &toję. 

286 rr 
287: ekst por. Ma:ow&ze cz. II (DWOK T. 25) nr 575,] 

łtlel. ~[W rkp. tekst nie podzielony na zwr. W zapisie z teki 33/1305 k. 62 nr 653 
lln;;ponowana o sekundę wielką w dół, bez tekstu i miejscowości.] 

l lellli 
e&dta, prażucha 



Świe-ci 

,~ p 
me -mu 

2 r J r 
Oj, nie prze 

oj, te- byś 

176 

288 

p j 
od Klemod (Stempów) 

§3__, 
1 p;t r r· 

mie - si~tc, świe - ci nie kat - de 

p p p j l p l 
Ja - s len - ko - w l, da, do 

gwieci miesiąc, świeci nie każdemu, 
memu J asienkowi, da, do domu. 

A jeszcze nie do dom, mój Jasieńku, 
a jeszcze nie do dom, nie do domu. 

289 

J. 
do 

mu, 

mu. 

Górce 

l p p r r l r J r 
- ble- rt\i, Ma- ryś, da, te -byś 

za ka-nar-ka, da, wró-bla 

Oj, nie przebieraj, Maryś, 
da, żebyś nie przebrała, 
oj, żebyś za kanarka, 
da, wróbla nie dostała. 

290 

l p p F F ~ 
nie prze-bra - ła1 

nie dos- ta - ła. 

od Go.tgnlna 

łf'' B P P P P l p P *p p l p p p 5t l p j j ~ 
A ja awo-jej ko-cha-necz-ce zro-bię u - cle - ch~, u- cle-chę, 

288. (W rkp. jest jeszcze zapis melodii drugiej zwr. z następującą zmianą w t. s: 
szósta ósemka ma wysokość e2. W tece 5/1138 k. 2 mel. jest w t. :. transpollo· 

wana o seknndę wielką w d6l, z lokalizacją: od Gombina, w tekście zwr. 2 zaxnia5' 
"jeszcze" jest .,j esce".] 

289. [Tekst por. Pieśni ludu polskiego (DWOK T. l) nr 75.) 
290. (W rkp. mel. była pierwotnie zapisana w t. : i poprawiona przez O. J'· 

na :. W tece 5/1138 k. 3 mel. jest transponowana o tercję wielką w dół.] 
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~ p p Q[ p l p p p p l p p p @l p j J p l 
wy-stru-gam cbło-pca,dziew-c.xy-nę, sresz-tą u- cie- kę1 u-cie-kę. 

A ja swojej kochaneczce 
zrobię uciechę, uciechę, 

wystrugam chłopca, dziewczynę, 
z Yesztą uciekę, uciekę. 

291 
[ Karnicel 

ł! p ~ J r 1 p f r r 1 p p J r 1 p p r· p 1 
Da, ja awo- jej ko-cha-nec.x-ce zro-bię u - cle - cbę, u - ci e - che, 

łJ p J r l p ~ ł r l p p J r l p p r· p l 
&ro- blę chło-pca l dziew-czy -nę, are-ad'\ u - cle - kę, u- cle - kę. 

Da, ja swojej kochaneczce 
zrobię uciechę, uciechę, 

zrobię chłopca i dziewczynę, 
z Yesztą uciekę, uciekę. 

292 

j 
[Buda Guzowaka] 

l r 5J J ft[1p r J 
mo - drtl k.whd., Złe - lo - .aa ru - tka, 

~pprrlrrrJij)pprJ 
111<:-dr!ij,dziew-czy-no, he-cłu pe-clu, dy-lu dg-111 dy-lu, 

·~ nr u JJ p P r J 1 r J J 

292, [W 

mną w s wiat, dy - lu ciy - lu dg - lu, 

Zielona rutka, modry kwiat, 
wędruj, dziewczyno, heciu peciu, 
1: dylu dylu dylu, ze mną w swiat:l. 

rkp. brak znak6w repetycji w tekście.] 
łoi:., ... 

''•VI-u 

ze m04 w swtat. 



178 

Hej, jakże [mam z tobą wędrować, 
będą się ludzie, heciu peciu, 
\:dylu dylu dylu, dziwować: \ ]. 

I przywędrowali do miasta, 
przedaje wianek, heciu peciu, 
\:[dylu dylu dylu], niewiasta:\. 

Zielona rutka, jaJowiec 
[lepsy kawaler niz wdowiec]. 

Kupię sobie kurczęta, 
co wygrzebią dziecięta. 

Nasadzę sobie kokoszkę, 
co wygrzebią niebożkę. 

Posadzę ją sobie w kąciku, 
całujże ją w buzię wdowczyku. 

293 

(Kromn6w] 

Oj, cztery godzineczki, 
da, i prosił kochaneczki, 
oj, i żeby mu dała, 
da, i z miodem gorzałeczki. 

294 

[Grodziak] 

Oj, wdowy moje, wdowy, 
pasprzedajcie krowy, 
oj, i mnie pieniądze dajcie, 
oj, i mnie się zalecajcie. 

295 

[Kromn6w] 

Samaś bujała, dziewczyno, 
samaś bujała, bujała, 

ojcaś, matkę odstąpiła, 

a mnieś wolała, wolała. 
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296 
(Gusów] 

Oj, uwiąże, uwiążę 
i konia u jawora, 
da, pojdę się zalecać 
dziewczynie do dwora. 

297 
[Mtednlewlce) 

'2J0rFIPpr r1Pjr FIPpJ J l 

' 
Oj, n.ie bój - i.e się, nie bój, oj, l me- go ko-nia nie bój, 

~ J r J l p p r r 
oj, bo [ien] mój lm- ni - czek, 

Oj, nie bójże się, nie bój, 
oj, i mego konia nie bój, 
oj, ho [ten] mój koniczek, 
da, i nie zabił nikogój. 

298 

l J l F r IP p J J 
da, l nie za - bił nl-ko -gój. 

Oj, nie bójże się, nie bój, 
da, i mego konia •zdrady, 
króciusieńko uwiązany, 

da, i mój koniczek gniady. 

laleale 

r J 1 p P r o 1 r r J 1 p J r e; 1 ftr 
Oj, wg- ciął ko-nik, wg - ciV, da, nót- ką w cem-bro-wi - oę, 

~~J~J~IP~P$r~r~IJ~J~J~I~p~J~r~J§ 
oj, pa - mię - łaj, dz.łew-ag- no, da, że ja 

Oj, wyciął konik, wyciął, 
da, nóżką w cembrowinę, 
oj, pamiętaj, dziewczyno, 
da, że ja cię nie minę. 

cię nie mi - nę. 

297. [\\7 
l'. 2S) rkp. brak krzyżyka przy kluczu. Por. tekst Masows=e cz. II (DWOK 

29a. :nr 406, Pieśni ludu polskiego (DWOK T. l) nr 185.] 
W Ma [W rkp. są jeszcze dwie zwr. identyczne z publikowanymi już przez O. K. 
tadzlq ZOws.m CZ. n (DWOK T. 25) nr 481. Zob. także tekst i mel. Kaliskie j Si.

c (D~OK T. 46) nr 43.] 

12• 
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299 
Niekiedy przy weselu od Gostynlna (Sierakówelt) 

,. e p p p ~ 1 p ~ j j 1 ~ p r 1 p p p P 
Oj, za -ja - dę tę dr6 - że- czkę, za- ja- dę, tył -lro wsill- de 

,- p ~ J, J l ~ j J l p p , p l ) J! j j l 
na ko - ni - ki, na gnia-de; oj, za -ja - de tę dró -:te-czkę, 

,. ~ P e: ; 1 P , tp c; 1 J1 ; j j 1 P J; J 
goś- ci - niec, jak po -ja - dę do dzlew-czy-ny po wie-niec. 

Oj, 

,. j p p 
że -by nie 

m6J lro- ni 

Oj, zajadę tę dróżeczkę, zajadę, 
tylko wsiądę na koniki, na gniade; 
oj, zajadę tę dróżeczkę, gościniec, 
jak pojadę do dziewczyny po wieniec. 

Musiałbyś ci, mój Jasieniu, rano wstać, 
żebyś ci miał tę dróżeczkę zajechać. 

300 

~ -iiil p p p l p p 
że - by nie o cię, nie 

~ 
o -P IPPp p llp; 

o cię, nie o ci e, nie sto -jaJ' 

E:(llpj J'Siłibf-
- czek. przy two-im pło - cie, [da, pło 

od Kiernolli 

p ] 

by 

- cle). 

Oj, żeby nie o cię, nie o cię, 

żeby nie o cię, nie o cię, 

Oj, żeby nie u tej, nie u tej, 
żeby nie u tej, nie u tej, 

nie stojałby mój koniczek 
przy twoim płocie, [da, płocie]. 

nie stojałhy mój koniczek 
jednej minuty, [minuty]. 

299. [W rkp. mel. jest zapisana pierwotnie w t. ! i poprawiona przez O. J{. 
na :. w tece 33/1305 k. 62 nr 639 metrum !.J 

300. [W rkp. melodia zapisana jest w t. 1-3 i 7-8 na !. w t. 4-6 i 9 nn :.J 
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301 

[Krom.n6w] 

Wszystkie konie dobre, 
najlepszy kasztanek, 
wszyscy chłopcy dobrzy, 
najlepszy kochanek. 

302 
[Gostyninskie, Łowi a.] 

1 p p r F Plp~rttJI 
swa-wol-ni - czek przes-ko-czył mi 3 Mój ko - ni - czek 

~'#jprJ 
w pas J_ 1er - nJ - ku pas -ter - nJ - czek; 

~1 PPr irljpr J 
ma. u cbJI)- pa - la 

ł!tu r 
praw-dy ni 

F 

~ l 
Da, ----

j F 

Mój koniczek swawolniczek 
przeskoczył mi pasterniczek; 
w pasterniku trawy ni ma, 
u chiopala prawdy ni . ma. 

303 

p p l p p 
sia - daj na mój kot\, na 

p l 
tra- wy ni ma, 

od Oamolina (S.nnikl) 

r r 
mój koń, 

he:03
•. ~ rkp. z teki 5/1138 k. 2 melodia transponowana o sekund~; wielką w dół, 

lol;alill:tieJ~cowości; w tekach 33/1305 k. 54 nr 292, 16/1209 k. 7 i 33/1308·1 k. 3 
llloJ· zacJa: Luszyn pod Osmolinem; w tej ostatniej tece w. 2: "da, będziesz chciała, 

a Xllała".] 
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J 
da, bę-dziesz chcia-ła, bę-dziesz cbcia-la, da, bę-<lzleu mia-ła, 

,-d# p p r r J 
bę-dziesz mia- ła, da, o - de mnie u - kłon1 da, u - kłon. 

,-~ 

,- J 

l ~ r 

Da, siadaj na mój koń, na mój koń, 
da, będziesz chciała, będziesz chciała, 
da, będziesz miała, będziesz miała, 
da, ode mnie ukłon, da, ukłon1• 

304 

r l p p s ~· J l j J 
Je-dzie Ja - sio od To-ru - n la, pę-dzi 

J r l j ) J J l J. l J 

J 
8\ -

J J 
- riJ, [ry ry, pę-dzi 8\ - sio - riJ). 

Jedzie Jasio od Torunia, 
pędzi gąsiory, [ry ry, 
pędzi gąsiory]. 

Oj, powiedzże mi, powiedz, 
da, coś miała powiedzieć, 
oj, czy ci się załicać, 

oj, czy do inn6j bieżyć. 

305 

[Kromn6w) 

Oj, czy ja to, Jasiu, 
da, twoja niewolnica, 
da, kazałeś mi jechać, 
da, nie dałeś mi bicza. 

n 
sio-

J 

l 

] 

304. [Tekst zwr. niepełny. Przypuszczalna loknlizacja: od Kromnowa. Pot· 
Ma.wwue cz. IV (D OK T. 27) nr 208.] 

1 przychylność 
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306 

od Mogielnicy, Nowego Miasta 

Tylko cię, dziewczyno, 
twoje oczki zdobią, 
ale t'voje rączki 
lada jako robią. 

307 
Zalesie 

Przez coż, Boże, nie dasz 
do serca okienka, 
coby ja mógł wiedzieć, 
co myśli panienka. 

Choćbyś ty dobry był, 
sto lat ze mną siedział, 
to ty nie będziesz 
moich myśli wiedział. 

Myśli moje, myśli, 
skądżeście wy przyśli, 
czy z boru, czy z lasa, 
czy od mego Jasia? 

308 

~ odZychllaa 

~}l p irlp p p &~ll! p C/lp p p p 
Oj, ja - dła - bym ja-błu - szko, da, ja - dlll - bym czer-wo- oe, 

~pMIJiift 
oj, jedi- te mi, ko-cha- ole, 

Oj, jadłabym jabłuszko, 
da, jadłabym czerwone, 
oj, jedźże mi, kochanie, 
da, do Torunia po nie. 

g li 
da, do To - ru - oła po ole. 

Ani ja dróżki nie wiem, 
ani ja się śmiem pytać, 
a wolałbym, kochanie, 
da. o tobie nie słychać. 

30a rw 
l:la a W rkp. melodia jest pierwotnie zapisana w t. ~ i poprawiona przez O. K. 
'W f!,~r ~ece 33/1305 k. 62 nr 625 melodia w t.:, transponowana o sekundę wielką 
Ma- ę, ez tekstu i miejscowości; w tece 35/1138 k. 7 tek t bez melodii. Por. tekst 

~o waz 
e cz. ll (DWOK T. 25) nr 486.] 
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309 

[Krom nów) 

:J/ -ł ! vel 

~ • 1 p p p ; 1 p p p ~j 1 r Uf l r 
,. 
,. 

A z wie- cxo - ra aar- aa ch mu -ra, dea,xcz Ie je1 

l p p p 
a e dale ja 

ni 

r c r 
deaza Ie 

p l p p p p l r D 
ale, Die - bo - ra - cz.ek, po - dz.le 

l r 
je 

A z wieczora czarna chmura, deszcz leje, 
a gdzie ja li~, nieboraczek, podziej~. 

A pojd~ ja do sąsiada, nie chcą mnie, 
a pojd~ ja do drogiego, przyjmą mnie. 

Przyjmijże mi~, moja Kasiu, łaskawie, 
połóżże mi p[oduseck~) na ławie. 

A do domu, psie hultaju, [do domu, 
nie wycieraj podusecek nikomu). 

A dopiero~. moja Kasiu, pierw zy raz, 
[a juz ci mi podusecki wymawias). 

Nie dla ciebie ja gąseczki chowała, 
żebyś ty mi poduszeczki wycierał. 

310 

l r 
- j('. 

[Rxeczycal 

,, e P ' P 1 c:: 
Po - 1da dz.lew - czy 

I)JlllJ§ 
w dro-bne ja - 10 - dy, na 

309. [Por. Ma.wtCIU cz. I (DWOK T. 24} nr 101.) 
310. [W rkp. brak kresek taktowych mi~zy t. l i 2, S i 6, 7 i 8, 9 i lO, 11 i 12• 

ponadto s' jeszcze nast~pujące fragmenty tekstu: ,.ho noc zachodzi, daleka droS .. 
łóżka trażnikiem h('d~.)" 
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ł~ )l p· 
jak De nie za nJa, 1ak je zble - ra ła, 

ł! ) p· l l 
nl - lm - go 

~p p r r 
l Sto- ł 11'11 - w. 

~ P r r 
o- dzie-waj się, 

EJ l l p J l l J J 
się tam (nie apo- dzle - wa - ła]. 

Poszła dziewczyna 
w drobne jagody, 
jak na nie zaszła, 
tak je zbierała, 
nikogo si~ tam 

[nie spodziewała]. 

Przyjechał do niej 
kawaler młody 

311 

Zaremb6111 pod 2:gchllnem 

l r r 1 p P r r 1r r 
mpo-lu, nie ma na 

l r r IP p r 
Ja - siu, dzle-afę- cło 

Stoi gruszka w polu, 
nie ma na niej gruuek. 
odziewaj si~, Jasiu, 
dziesi~o poduszek. 

Z dziesi~cio do pi~o, 
od pi~cio do jednej, 
da, wyśpij si~, Jasiu, 
na płachcinie zgrzebnej. 

lllej gru- uek, 

r l r r 
po - du- nek. 
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312 

[Sokule, Jó:tefów] 

r IP2r r lppr r 1J 4 J 
Oj, dl! - na, mo - ja dl! - na, je s :t -c ze 1 dy - na- czka, 

J ,J 2& 1 p p r f 1 p p r J 1 r 4Jl3 1 
oj, nie- go - dzie-neś, Ja - siu, da, mo- je - go wia-ne - czka. 

Oj, dyna, moja dyna, 
jeszcze i dynaczka, 
oj, niegodzieneś, Jasiu, 
da, mojego wianeczka. 

313 

od Gombina 

4• 2 p p 3r er 1 ; l 'r r 1 p p {tJ u l l ; J J j 
Będziesz ci ty mo -ją, dziew-cze, będziesz ci mo - ją, da, mo- ją, 

ł • i. p 'r r 1 r j ; Ji 1 p P 'r u l l j) J J ] 
jak ci mi się przy- sie-we-czki w po-lu do- sto - ją, do-sto- ją. 

j vel 

4 ~ P 'r tr· 
jak ci mi się 

Będziesz ci ty moją, dziewcze, 
będziesz ci moją, da, moją, 
jak ci mi s\ę przysieweczki 
w polu. dostoją, dostoją. 

314 

A ja ja - d t;, ko -nic sto- ją, 

Już ci mi się przysieweczki 
w polu dostały, dostały; 
jużeś ci ty, mój chłopaku, 
dla mnie za stary, za stary. 

Grotowice 

nie bę-dziesz ty, Ka-siu, mo- ją, 

312. [Por. tekst Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) m 658.] 
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~ ~ar 

~p pr crtiP p J J IDJlJ J I)JJ J l 
. . 3 

a -m mo - J'l, a - ni czy -ją. nie bę-dziesz ty g os -po- dy- ni~L. 

~c:Jffi !J lcJffl FJ1;hw J IP r r l 
ł§c:r r r r r 1 Ci J J 1 ;h w w 1 n J J 

A ja jadę, konie stoją, 
nie będziesz ty, Kasiu, moją, 
ani moją. ani czyją, 
nie btdziesz ty gospodynią. 

315 
od Warszawy (Bablce, Górce) 

~ ; P P P 1 P P p er 1 J1 :a) ul l J P P 1 
Z tam-tyj słro -ny je-zio-re- cka ma-Jo-wa- ny dwór, o, da -na, 

~ J1) Q l J ' l l p p p IP i P g l 
ma -lo- wa. - ny dwór . 1 sta - lo - wa pod - kó -we - cka, 

~ljj) giJ jp p IJ!J) QIJ ' 
i ko-wa- ny kóń, [o, da· na, i ko-wa - ny kóń]. 

---

Z tamtyj strony jeziorecka 
malowany dwór, o, dana, 
malowany dwór 
i stalowa podkówecka, 
i kowany kóń., [o, dana, 
i kowany kóń]. 

Po!~~· [\:' rkp. brak czę~ci zapisu melodii (t. 7-12), uzupełniono ją według t. 1-6, 
o. l( to Je t jeszcze 5 zwrotek tek tu, identycznych z publikowanymi już przez 

• w Mazow$zu cz. II (D\\OK T. 25) nr 14.] . 
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316 
Zlaków Kościelnll, 

Dlj)J UIJ Aj 
Z1e-goś mi się nie u -da- la, czar-ne no - gi mas:t. 

'p ), Jl j ~ il 
pan mi sle 

ł~ p p J J 
ule spo- do - bal, 

Z tegoś mi się nie udała, 
czarne nogi masz. 

l p 
nie 

J 

J: I pan mi się nie spodohai:J, 
często w karty grasz. 

A pójdę ja do jeziora, 
umyję nogi, 

l 

J: a pan przegrasz flto talarów:J, 
będziesz ubogi. 

Choć ja przegram flto ta1ar6w, 
j to mewiele, 
J: pannaś glowy nie czesala:J 
cztery niedziele. 

j) r n l )l l J r 
spo- do - boł, pan mi się 

l l J b r l j. 
czę- sto w kar - ty grasz. 

A coż to tam wasanowi 
do mojej głowy, 
J: zaprzężesz ty cztery konie: j; 
jedziesz do wdowy. 

Jak cię i wdowa nie zechoe, 
ten cię czas minie, 
J: oj, weźmiesz ty taką pannę:J, 
co pasie świnie. 

Są to ludzie nad ludziami, 
co paszą świnie; 
J: jeźlić mi ją Bóg naznaczył:j, 
to mnie nie minie. 

Sztuka mi się nie udała, 
panna mnie wyłajała. 

317 

~ 

~ 

Tretki, Cboc.hołóUI 

ł' ł J p j r l p p J r l p it j r § 
Złe -te- Di alę mu - ra - we - czka, złe- Ie - Dl się 

316. [Pod tekstem dopisek O. K.: "Bahice pod Warsz[awą]". Por. tekst M'' 
zowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 16-18.] 

317. [W zapisie z teki 5/1138 k. l melodia jest zanotowana w t. : z następoj4cł 
zmianą w t. l: c1 d2 eS c2 i w t. 3: e1 d1 kl tP, bez miejscowości; w tekście oho ~j 
mazurzenie, umiast "wlazł" jest "wlaz". Por. tekst Maaowsu CZ. n (DWOK T. 2 

nr 622.) 
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' J J 
vel 

j J J p p l p p r· p l p 
ślaz, da, ślaz, mó-wi - ła mi Ku - ja- wian - ka, 

~lpJ JI)1)JJIDJ;Qij1JJ 
ie - b11m do niej wlazł, da, wlazł. 

~ur J ID J J IDJ Slf3J J 
:J:l=.vel 

~p p E o l l p r 
mó-wi-ła mi Ku - ja-wian- ka 

Zieleni się muraweczka, 
zieleni się ślaz, da, i ślaz, 
In6wiła mi Kujawianka, 
żebym do niej wlazł, da, i wlazł. 

A ja tego nie uczynię, 
bo bym dostał po czuprynie, 
jak to ono raz, mój Boże, 
[jak to ono raz]. 

318 
~ od J(lernozl (ZJalców Kościelnll) 

J1 j r r 1 2 p r ą l l l r EJ l 2 p r· l 1 

Oj, co mi to za u-cie-cha zko-bie-tll mło~dej, da, mło-dej, 

~ l r ;O 1 ~ n n l l iti r r 1 Q Q r· Oli 1 
o-ber-wie mi się pogło-wie dzba-nu-siero 1110- dy, da, 111o -dll· 

----

Oj, co mi to za uciecha 
z ko;hiety młodej, da, młodej, 
oberwie mi się po głowie 
dzbanusiem wody, da, wody. 

Oj, cóż mi to za uciecha 
chłopa starego, starego, 
usiędę ja kole niego 
jak kole drewna zgniłego. 

318. [W z . . a . . 
Wości· ap1s1e z teki 5/1138 k. 4 melodia jest zanotowana w t. 8 , bez mteJSCO-

' w tece 33/1305 k. 56 bez tekstu, z lokalizacją: Złaków i Zarembów.] 
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319 
od Osmolina 

łjjł 2 i ~ r p l l p r p 1 ; p r p 1; j ~a J ~ 
Le - ży sta - ry na pie-rzy- nie, trzą- sa bro- dą ku dziewczynie. 

,-, ; j 1 li; J1 r w 1 ; ; diii}ll J J J ~ 
A mój sta - ry, nie irzęś bro-dą, nic bę-dę ja miesz-kać zio- bą. 

Maz[ur] 

2 P P r J 
Zła go - dzi - na 

,}l J r F 
bo mnie cbło- pc!J 

Leży stary na pierzynie, 
trząsa brodą ku dziewczynie, 
A m6j stary, nie trząś brodą, 
nie będę ja mieszkać z tobą. 

320 

r 
by - ta, kie-dym się ro - dzi - ła, 

l F r l p p 
nie chcą, choć-bym 

Zła godzina była, 
kiedym się rodziła, 

r 
się 

bo mnie chłopcy nie chcą, 
choćbym się godziła. 

321 

J l F J 
go - d:t:i - ła. 

~ 

M ledniewice 

~2 l p 
Masz mnie 

r r1f2F FIPPr J l p pJ :§ 
ko-chać, kochaj sta - Ie, je -~li nie chcesz, przesłań wca-le; 

319. [W zapisie z teki 33/1305 k. 15 melodia transponowana o kwartę czysU 
w g6rę, bez tekstu i bez miejscowości; w tece 35/1315 k. 9 tekst bez melodii, z n~· 
stępującą zmianą w w. 2: "brodę trzęsa ku dziewczynie" i w w. 4: "nie będę l8 

spała z tobą". Por. tekst Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) m 590.] 
320. [W rkp. są jeszcze dwie zwr. tekstu identyczne z publikowanymi prze; 

O. K. w Mazowszu cz. II (DWOK T. 25) m 457. W zapisach z teki 7/1156 }1:. 

i k. 38 oraz z teki 33/1308 I k. 3 brak nad mel. określenia formy tanecznej.] 
321. (Pm-. tekst Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 145.] 
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ł J! p r llppr piPPrilpp JJI 
ł!J ser-cu tru - d!J, nie będziesz ł!J, bę-dzie dru -gl. nie rób- ie 

Masz mnie kochać, kochaj stale, 
jeśli nie chcesz, przestań wcale; 
nie róbże ty sercu trudy, 
nie będziesz ty, będzie drugi. 

Będzie dmgi, będzie lepszy, 
będzie sercu przyjemniejszy. 

322 
Lusz!Jn pod Osmolinem 

p l P P r r 1 JJ JJ r· j 
A co- ieś ty za dzie- we - czka, 

~J~ Jj r r l j, j r r 
po - du - sze - czka, ni się o - dziać, . 

~J j #J J 
ta- kaś dziw - ka 

~;lir E. 

l p p J F 
l -no o -srać, 

l • 
8 - ni po - słać, -ta - kaś dziw - ka, 

A cożeś ty za dzieweczka, 
ino jedna poduszeczka, 
l: ni się odziać, ani posłać, 
takaś dziwka, ino osraćl:j. 

A co żeś ty za bogaty, 
masz portczyska same łaty; 
l: lepiej byś się nie ozywa!, 

l - no je - dna 

1 J1 l r r 
a - ni po - słać, 

r 
ni się o- dziać, 

l p p J J 
i - no o - srać. 

-- a wlazł za piec, portki zszywał: ! . 

a !~2· .. [\V zapisie z teki 7/1156 k. 2 w t. 12 jest następująca zmiana: h1 h1 h1 g\ 
Por eJ~ tece na k. 38 jest: g1 gl hl g1 oraz inna lokalizacja: od Osmalina (Sanniki). 

· te st Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 484.) 
1 

[nad · l>lsane] oplwać 
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323 
(Krom.n6w) 

Oj, nie zalicaj mi się, 
ty kromnowski bębnie, 
bo jak ci dam nogą w tyłek, 
odlecisz ode mnie. 

Wierność. Żyezliwość 

324 
Po~t'SIO 

,. a J j n#~ 1 r ~ r p 1 fl ~ n #p. 1 r w. ~ 
Stoń -ce sia - da, ro - sa pa - da po dro-bnej lesz - CZ!J - nie, 

$11= lJ p U P l F ~ r p Ftr p F l l f: r: ~ 
ko- ch~-i.e mnie, mój Ja- sin-[lm], szcze-rze1[nie zdra - d li- wie]. 

Słońce siada, rosa pada 
po drobnej leszczynie, 
1: kochajże mnie, mój Jasin(lru], 
szczerze, [nie zdradliwie]:!. 

325 
ChocholóUI 

' 2 j p F p1Jll et r· p l j p F p p I1J· p p ~ 

t j p J tr 1 &t r· p 1; p J o I,J. p p ~ 

324. [W rkp. w tek6cie brak znaków repetycji. Por. tekst MaW1Csze cz. 11 (D WOJ{ 
T. 25) nr 142a, b, 143.] 

325. [Tekst niezgodny z melodię; w zapi ie z teki 7/1156 k. 39 są na tępujące 
zmiany w tekście zwr. 4 w. 2: "oj, da, ino z tego udała", w. 4: "oj, da, toś ładni0 

lpiewała"; ponadto inna lokalizacja: od K.iernozi.] 



Oj, da, i moja Juliś, 
oj, da, i moje sto tysięcy, 
oj, gdybym ciebie dostał, 
da, nie chciałbym nic więcej. 

Oj, da, kocham Julis, 
oj, da, kocham cię, Bóg widzi, 
oj, jeżeli mi nie wierzysz, 
oj, da, spytaj ludzi. 
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Oj, da, żebym Boga kochał, 
oj, jak, Julisiu, ciebie, 
oj, da, zostałbym ja, został, 
oj, z aniołami w niebie. 

Oj, inoś mi się, moja Julia, 
oj, z tego udała, 
jakeś wyszła na poleczko, 
ładnieś spiewała. 

Oj, da, jak ci ja zaspiewam, 
oj, da, w ogródku nad wodą, 
oj, zobaczysz, [m6j] Jasiulku. 
da, jak ci się spodobam. 

Chęć i niechęć oieuku 

326 
od Tomaszowa, Rawy 

~J r 121 r IUUr l 
Dzi-woą, dzl - wną, dzi-wną ja ma - 1kę mam, co o - na 

~~~r~I~P~P~PEP~F~Ir~J~I~w~-~L~-r~l~f~r~l 
Itinie nie mo-te wy-ro - zu-młeć, a;e3 - go ja nie mam. 

Dziwną, dziwną, dziwną ja matkę mam, 
co ona mnie nie może wyrozumieć, 
czego ja nie mam. 

327 

~ od Gosiynloa 

?rrlppr triJrriPprf]l 
--- Oj, ra- dd - ła alę kslę - ży, da, te jej wia-nek cle - ty, 

326 [W 
<!.'Wie ó. rkp. w t. l i 2 ćwiartka i półnuta są powiązane łukiem, w t. lO są 

selllki hl Cz. lii • powiązane z sobą łukiem, oraz półnuta c1• Por. tekst Mazowsze 
327 (DWOK. T. 26) nr 287a, cz. IV (DWOK T. 27) nr 223.] · 

łtialą ' [W zapisie z tek.i 33/1305 k. 62 nr 641 melodia jest transponowana o tercję 
"oj" w dół, z lokalizacją: Sierak6wek; w tece 16/1209 k. 10 na początku w. 3 jest: 

• a w. 4: .,da".] 

~ .. 
....... ' ' l 

Y -13 
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ra -da by 
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1 p p r tr 1 J r r 12 p E r 1 
go poz- bu - łn, te - bu gro - sza na -bu - ła. 

Oj, radzila się księży, 
da, że jej wianek cięży, 
rada by go pozbyła, 
żeby grosza nabyła. 

328 

A moj ty J asieńku, 
ożeńże się ze mną 

[Kzomn6w) 

Przewodzi matula, 
przewodzi i ojciec, 
przewodzi, przewodzi 
zasmarkany chłopiec. 

i nie daj przewodzić 
matuli nade mną. 

329 

Czerwona czapeczka, 
da, strusie piórko za nią, 
oj, która pójdzie za mnie, 
da, będzie sobie panią. 

Pierscioneczek złoty 
z czerwonem wyrznięciem, 
oj, żeby mi się m6gl dostać, 
da, W 6jtysiowej zięciem. 

330 

fi nr J 1) l J J 1 p l J J 1 J J§ 
Jut mi e lak nic nie cle - szy, b Ie - r:r:e mi c: mój Fra- nek, 

'l p j r J l )l l J J l p j) J J l J J§ 
nic roi~ w ty- clu i alt nie cle- :ty, jak na gło- wie wia-nek, 

329. [Przypuszczalna lokalizacja tej pieśni: poludniowe okolice WarszawY.~ 
330. [W rkp. w zwr. 2 w. 2 zamiast: "czepcem" -pierwotnie napisane: "set 

ccm".] 
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oj tak, oj tak, Ualt na gło - wie wia- oek). 

Jnż mię tak nic nie cieszy, 
h~erze mię mój Franek, 
~~e mię w życiu tak nie ctęzy, 

Skoro kwiaty z głowy zdejmę, 
czepcem się ozdobię, 

J~k na głowie wianek, oj tak, oj tak, 
[Jak na głowie wianek]. 

nie będę się turbowała, 
będę panią sobie, oj tak, [oj tak, 
będę panią sobie]. 

Wyd·· a)ze mnie, wydaj, 
;:a~uniu kochana, 
h J~ mnie nie wyda, 
ędzte ze mną bieda. 

~~~wana szklanka 
Je~ ' e kasztelanka. za · • 
od Ulą kasztelanic 

warszawskich granic. 

331 
Mazczon6w 

Jak wpadnę w ręce któremu, 
narobię wstydu każdemu; 
moja mamo drogo, 
wydaj mnie za kogo. 

332 
[Kromo6w] 

Oj, kole mego stawku, 
da, latają gołębie, 
chociaż ja się zalicam, 
da, wesela nie będzie. 

Igraszka. Swawola 

333 
Znad B:rury 

Kasztelanic wzdycha, 
panna się uśmiecha. 
Jechali we dwoje, 
jechali oboje. 

Aże tu zza krzaka 
ujrzą wilkołaka. 

Panna się też nastraszyła, 
na murawkę wywróciła; 
kasztelanic także 

----- a jakże, a jakże. 
333

' 1(. W Wó' . ki p· • · l d T l 154 • JCIC -r.esm u u... . s. • 
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334 
[Sieraltówek] 

Warszawianie, tęga mina, 
całowali co godzina, 
co godzina, co momenta, 
bo im stoją komplementa. 

335 

l r j l~ r 
Rą - pa - ła sie Ra - sia w mo-rzu, 

~ 1 P r 
we zbo- i u, pa - llła ko - ni - ki 

Kąpała się Kasia w morzu, 
j: pasła koniki we zbożu:j. 

336 

od Skierniewic (Zglinna) 

pa - sJ-a ko - ni -

we zbo- tu. 

Osucb6UJ '! ) ) 
Ziam -1ej 

j 
~ -

stro-ny 

L ,, ,l J l p p 

11 - peem 

je - :r:io - ra, [z 1am- tej stro - ny], 

P P c:r ' c; m j ~ R 1 o ,l J § 
ja-wo- rem, Woj- iek za bo -rem, [je - zło - ra]. 

Z tamtej strony jeziora, 
[z tamtej strony], lipcem jaworem, 
Wojtek za borem, [jeziora]. 

335. (W rkp. jest jeszcze 9 zwrotek tekstu identycznych z puhlikowjlll~ 
przez O. K. w Ma.zowssu cz. II (DWOK T. 25) nr 203,lecz z inną melodią i ]Jl.iejscO 

wością.] 

336. (W rkp. w t. 5 i 6 brak krzyżyka przy nucie g1.] 
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337 

od Czerniakowe 

~§r~B~r~l~r~J~I~r~~r~l~r~J~ 
Spa dła z wi! - ni, wt dzie - lU - my, 

~J) j r J l P P J J l J J 
l roz-dar - ła su - kle - n e- czkc, zszy - W li 

Spadła z wiśni, 
widzieliśmy, 

Jeden trzymał, 
drugi sprnwał, 

l J J 
- llł - m11. 

i rozdarła sukieneczkę, 
zszywaliśmy. 

a ten trzeci, a ten szelma, 
porozdzierał. 

338 

[llzeczyca] 

Pa - sła, pa - sła pa - stu - re - czka w po-lu 

~~r 31~li§J~, r~r~l p~p§r~F~I P§g~-~r ~r~ 
-te- czka, oj, pa - stu- rek, (on J11 go - ni, o - no mu •Ie 

Pa la, pasła pa tureczka 
w polu jaglqteczka, 
oj, pasturek, [oj], ją goni, 
ona mu się chroni. 
Czekaj, czekaj, jak cię pro zę, 
aby trzodę z poła spłoszę. 

-----337 [P 
· or. Ma.:owuc cz. II (D OK T. 25) nr 213.] 

splo - nc. 
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Oj, moja pastureczko, 
pomogę ci trzody, 
ale mi musisz dać 
gęhuliny wprz6dy. 

339 

[Rzeczyca] 

Pognała owczarka owce, 
owczarz skopy, da, skopy, 
dogonił ją pod granicą, 
chciał u niej psiochy. 

340 

Powsin 

Moje dziwcze, daj mi hajdy, 
choć po trosze, aby zawdy; 
jak nie będziesz hajdy dawać, 
będzie matka na cię gadać. 

341 

Cienkaś w lędźwi, cienka w pasie, 
pomacaj się, nie gniewaj się. 

342 

[Plochocin] 

Da, dobre to, napijwa się, 
da, i słodszel, całuj w a się, 

da, najlepsze, poł6żwa się2 

bliziuteńko Jaś przy Kasie. 

340. [Rkp. nieznanego autora] 
34.1. [Przypuszczalna lokalizacja: okolice Warszawy] 

l [nadpisane przez O. K.:] lepsze 
1 [nadpisane przez O. K.:] układźwa się, przysiąd.źwa się, przytulwa s1ę 
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343 

# od Kiernozl (Złaków Kościelny) 

~Rp p p ),lp ~ P ijlp p p Jillp lJI 
Wo-Ju w ży-cie, nie wi-dtl- cle, ko-nie w J&-ny- ole, w ja-rzy- nie, 

~~ A p :/l p l ) JiJI p l A p )1 p l J J i) Ji l 
je-dna nót-lta ko- Ie łóż-ko, dru-ga w pie-rzy -nie, w poc -rzu-nie. 

~l p) 
Dtiew-czy- no 

~p )l l 
po- kat mi 

~p l 
Po - kat 

---

"Woły w życie, nic widzicie, 

konie w jarzynie, w jarzynie, 
jedna nóżka kole łóżka, 
druga w pierzynie, w pierzynie. 

344 

l j ~ • F l l p ) 
z Poz- na - nia, po - kat mi 

J j Er l l p l 
o -bo - JC, CZ!j ta- lu e 

tam da- lej, bc-dzle-my sic 

Dziewczyno z Poznnnia, 
pokaż mi kolana, 
pokaż mi oboje, 
czy takie jak moje. 
Pokaż i tam dniej, 
będziemy ię J..ochnli. 

[Kromnów] 

l)) J 
Iw- la -na, 

t l Jl ;l J 
jalt mo- je. 

ko- cba- 11. 

'-'· 343. [ rkp mel . . . 3 • • O K s .,. tap· . · · pterwotrue zaplSlilla w t. 4 1 poprawtona przez . . na 8 ; 
ll!te z t ki 

e 33]1305 k. 56 miejscowość: Złak6w; por. mel. nr 444]. 
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345 
od Riernozi (Złaków Borowy) 

,. 2 J r r 1 p P r J 1 w J r 1 ~ p r w 1 
Oj. szy - ne - czko ko-chał -na, da, jesz-cześ nie iy - ko - na; 

ftfr r IP pt· -J\IJJriPPr J 
oj, l - no se od -po - cznę, da, to cle - bie na -po - czne. 

Oj, szyneczko kochana, 
da, jeszcześ nie tykana; 
oj, ino se odpocznę, 
da, to ciebie napocznę. 

346 
[Sierak6wek) 

Maryniu kochana, 
jeszcześ nie tykana; 
tylko se odpocznę, 
to ciebie napocznę. 

347 
Gut.óUl 

efMilcrJ lr WlrrJ ~ 

Oj, czuch [czuch], nie dała, 
palruJami zatkała 
i kołeczkiem przybiła, 
żeby dziurka nie była. 

345. [W zapisach z teki 33/1305 k. 55 ur 352 i 354 melodi~ bez tekstu, z miej~co• 
wością: Tretki, Chochołów (nr 352) i Znremb6w (nr 354).~ , 

347. [Tekst niezgodny z mel.; w zapisie z teki 43/1352 k. 29 brak miejscowoścJ·l 
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348 

t!~ Jl J r J l r r F l p P r J 
Guzów 

l F F F 1 
Bi -je oj- ciec, bl - je mać, nie da - d:r;ą się u - miz-gać, 

łl ~ ~ r· p 1 J J J 1 g p r n 1 J J J 
a ja so - bie w ką-cl- ku s:r;a- cher ma - cher po ci-chu. 

Bije ojciec, bije ma6, 
nie dadzą się wnizga6, 
a ja sobie w kąciku 
szacher macher po cichu. 

349 

[KI'omnów] 

A starej daj, starej daj, 
da, kiedy młoda nie chce, 
daj starej dwa talary, 
da, to i młoda zechce. 

350 

A moj Lejbuś kochany 
tak mię bardzo lubił, 
-wsadził mnie pod kominek, 

[Krorunów] 

A moj Lejbuś kochany, 
nie rob ty mi krzywdy, 
ja u ciebie boso chodzi], 
a ty u mnie nigdy. a potem mnie czubił. 

-----348, [Teka 

351 

[KI'omn6w] 

Żebym ja miał taką panią, 
spoglądalhym zawsze na nią, 
czasem bym się na niej uk.ładł, 
żeby mi jej kto nie ukradł, 

t por . .Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 499.] 
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352 

[Zalesie) 

Oj, wiedziałaś, dziewczyno, 
da, i że ja był pijany, 
oj, było się wykręcić, 
da, buziulą do ściany. 

353 

[Kromnów] 

Chodziła po boru, 
horóweczki jadła, 
chciała być rumianą, 

jeszcze gorzej zbladła. 

354 
Grzyrakowlce 

p 2 r- p 1 P P F r 1 p p r p 1 P p r r ~ 
Mo-ja có - ruś, gdzie-teś by-ła, [coś trze-wi - ki u-ro-si - ła7 

F 
u 

J Et l 
l num by 

l J) r r l F J 
ła, ma- tu - lu, u lnu m 

Moja córuś, gdzieżeś była, 
[coś trzewiki urosiła? 
U lnum była, matulu, 
u lnum była]. 

o l j l· ~ 
by - ła]. 

Smutek. Strapienie. Strata wianka. Wymówka. Skarga 

355 
Czerniałrów i WilanóU1 

J j ) l l F r l r l p p p p§ 
u mo- jej ma - i ki wsie - ni, tam się li - pka 

354. [Tekst uzupelniono według: Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) ur 211.] ..• 
355. [W zapisie z teki 42/1349 k. 52 me!. z incipitem "Tam u mojej matki"' sieni ' 

bez miejscowości.] 
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F l J l r p p l r J 
Ie ni. Hej, na tej li - pce, 

na zie - lo - nej, trzej pi as z- ko- wie sie - dzie - li. 

lJ znojcj matki lV sieni, 
tam się lipka zieleni. 
Hej, na tej lipce, 
hej, na zielonej, 
trzej ptaszkolVie siedzieli. 

356 

~; ~ lir r t r • 
li - pka, li - pka zie - lo na, 

~ u1r IF 

Boguszycc pod RauJit 

l p p p p 
li - pka, li - pka 

J l p p p ~ l 
zie - lo na, 8 pod tą li - pką, a pod ią zie-

~~J ~l.~p ~p ~p~~~~~~ 
·lo - ną, trzej płasz - ko - wie 

l r ĘO l j 
ło. 

Lipka, lipka zielona, 
lipka, lipka zielona, 
a pod tą lipką, 
a pod tą zieloną 
trzej ptaszkolVie spiewało. 

ru.sj Ji l l~ 
Z tarn-tej (słro -n g je ---

357 

s pi e wa 

Nie byli to ptaszkolVie, 
grzeczni kawalerowie; 
i zmawiali się 
na jedną Marysię, 
któreznu się dostanie. 

o 1 r 
zło - ra 

l, p p p p :1 
sto - l U - pka 

357. [Pr 
zypuszczalna lokalizacja: okolice Warszawy.] 
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' r F l j l r p p l r J 
zJe - lo na ... ) 

ł p p p p l J J l p p p p l F r l j ~ 
358 

(Sierakówekl 

[Ztam-tej siro- ny je- zlo - ra sto - l 11 - pka 

4 p~J IP Pp~ lip 
złe - lo - na, a) na tej 11 - pce, (a) na [tej] złe-

' J J l p p p ,, l p - J 
-lo - nej [trzej ptasz - ko - wie śple - wa - ją]. 

[Z tnmtej strony jeziora 
stoi lipka zielona, 
a] na tej lipce, 
[u] nu [tej) zielonej 
[trzej ptaszkawie śpiewują). 

359 
[Babice 

Siedzi ptaszek na topoli, 
powiedz, dziewcze, co cię boli? 
Boli serce pod piersiami, 
pij wódkę z gwoździkami. 

360 

~ 

od ~ychllna (Tretkl, ChochołóU!) 

O dla- bo-ga, co ta -ki e- go, co nie Uli- dać Ja- saa me -go, 

4lpr lpPr Jll~rr1ppr§ 
czy wo -da za - to - pl - ła, czg In - na od - mo - wl - ła! 

---
360. [W rkp. (teki 7/1157 k. 11 i 16/1209 k. 3) na początku w. 3 i 4 jest: ,,GI~ 
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O dlaboga, co takiego, 
co nie widać J Bllia mego, 
czy woda zatopiła, 
czy inna odmówiła? 

361 
od Cosl!lnina (Solec) 

łJ~g~-~P.~P~4~6~!~1 ~1~P~~~P~sEf~J§I ~3~ P' , 
B~- dz.lesz pła - hl, dziew- czu no, 

~;1 p P ~Ut 1 P p p w 1 , p j m 
b~-dz.iesz pła - ka ła, pła- ka - ła, jak tu spoj - nusz 

~"' "' j •w 1 r;;u J 
na to mleja - ce, ~i g~- bil 

Będziesz płakała, dziewczyno, 
?ędziesz płakała, płakała, 
Jak ty spojrzysz na to miej ce, 
kiejś gęby dala, da, dala. 

362 

e ltl l j 

da ła, da, da -
Będzie z żałował, chlopalu, 
będzie z żałował, żałował, 

j 

ła. 

jak ty spojrzysz na to miej ce, 
kiejś ją całował, całował. 

~ ~ Mlednlewlce 

~J1 P+ r IP p! r !PfF" PIPpr r l 
OJ, dzlew-czu-no, mój ko-ra - lu, a ole do - daj - te mi ta • lu, 

~ut r l l p r r 1 ut F l l p r F 1 
~a, l Ja go mam (cll do- alt 1 nie mo- gę [d) go zoo- alt. 
!!;o, " 
\v '3' :Przy czym "go" jest przekreślone przez O. K.; w zapi ie z telci 5/1138 k. 18 

• l <l. • 
Jest na tępujący: 

"oj, da da, oj da dana, 
Ilon d oj da da da, oj da da". 

\'V6jei~ to ': te~ że tece me!. zapiMna jest w t. : z odsyłaczem O. K.: "tekst K. . 
0.:&:. p Pt.elm ludu ... T. 2 s. 172"; w tece zaś 33/1305 k. 47 nr 24 z uwagą 

36i' [atn] moj[a pieśń] "Przyjaciel Ludu" 1846 s. 232 nr 154" .] 
· [W r...._ l . . . a . · 0 K s \v zap· . ·ł'· me. pterwotme zap18ana w t. , 1 popraWloDa przez . . na 8 ; 

t6\ve~~e z teki 33/1305 k. 62 nr 632 me!. bez tekstu, w t. :. z lokalizacją: Siera-
362 ~ahor6w, Piotrów). Por. tekst Mawwue cz. n (DWOK T. 25) nr 482.] 

. or. Mazowsza cz. n (D OK T. 25) nr 476.] 
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Oj, dziewczyno, mój koralu, 
a nie dodajże mi żalu, 
da, i ja go mam [ci] dosić 

i nie mogę [cil go znosić. 

363 

Zalesie, Rawa 

ił 2· p p r ~ j 1 ~ p r r 1 p p r ~ J, 1 p J,J w ~ 
Da, wy-so- Id las, nis-kie po- Je, da, ja-da -łu iam ko-nie mo -je, 

6 J ,l J ~ J, 1 p P r r 1 J ,l j p ) 1 p ),J J ~ 
[da], ja -da - łu tam we dnie, w no-cy, da, pa-sa -lu je mo-dre o - C7.11· 

Da, wysoki las, niskie pole, 
da, jadały tam konie moje, 
[da), jadały tam we dnie, w nocy, 
da, pasaly je modre oczy. 

364 

Zalesie 

~2nr r1pprr1nrr IPPrr~ 
Oj. ocl- ki, mo- d re ocl - ki, !da), a - Je nie- po -lor • ne, 

=4 nr J 1; J r r 1 tJ r J l j JJ r J~ 
oj, po- zor- nicj-sle si- we, da, a - Ie nlesz-czę-śll- we. 

Oj, oczki, modre oczki, 
[da], ale niepozorne, 
oj, pozorniejsze siwe, 
da, ale nieszczęśliwe. 

363. [Por. Kaliskie i Sieradzkie (DWOK T. 46) nr 459, tekst: Mazowsze cz. ll 
(DWOK T. 25) nr 639.) l 

3M. [Por. Kaliskie i Sieradzkie (DWOK T. 46) nr 271-, tekst: Mazow$Ze cz. l 
(DWOK T. 25) nr 639.] 
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365 
od Goniblnil (S:r:czawln) 

JIJl;tiP P p p l l p l tJIPP p lal 
Przy-le•cla- ło sta-do g e- u do Pol·altl :r; Ru - al, da, Ru • al, 

3 

łzH oh p 1ffl P ~ l~ :.ł~ Jlft';t, Oh l 
po-mą- ci - Jy w sła-wie wo-dę mo- U .Ma - ry - :Ma-fiJ -s l, 

Przyleciało staclo gę i 
do Polski z Rusi, do, Rusi, 
pomąciły w stawie wod~ 
moij Marysi, Marysi. 

366 
[Zal••i•, Rawa] 

Przelecitllo stado g~si 
z Polski do Rusi, do Rusi, 
pomącili w tawie wodę 
u mojej Anu i. 

367 
[Chochołów] 

A ujadłeś mnie, pie ku, ujadł, 
nie miała ja dwudziestu lat, 
ujadłeś mnie w prawą n6żkę 
pr:r;ez trzewiczek, przez po(lezoszkę. 

368 

~ r l ł ~p: ''r 
Oj, u- wio - dłeś mole, u - wlod~ [da), 

Guzów 

r r 1 p i J. 
rfl - be-czke w sle- ci, 

~ J ll j J. jl J 

jak 

J 
oj, ska-rze 

clę Pan Je -

Jl)JJJI 
da, 'co nad na- mi swle- ci, :r:ua, 

Oj, uwiodłeś mnie, uwiodł, 
[da], jak rybeczkę w ieci, 
oj, skarze cię Pan Jezus, 
da, co nad nami swieci. 
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369 
(Sierakówek] 

f1 
2 p p r ; 1 p Fp r r 1 p p r Ji 1 p ~P r J § 

Clęż•ko mi te1 żal, [da, l tal], cleż·ko u • bo • glej · sle ·ro ·cle, 

*B 

j Ji J. li p ffi r r 1 J\ j J. li p #p r -J j 
da, l u • ira • ci ·łam wia-nek, da, l na po- ch11·łym pło-cie. 

Ciężko mi też żal, [da, i żal], 

ciężko ubogiej sierocie, 
da, i utraciłam wianek, 
da, i na pochyłym płocie. 

370 
[Kromnów] 

Ojże, ojże, nie moja to, 
goniła się całe lato, 
całe lato, całą zimę, 
będzie miała cielęcinę. 

Chociaz ja tak powiem, 
to tylko do casu, 
równie ja nie ujdę 
od matki hałasu. 

371 

372 

Choć bedzie na potem, 
toć wsystko z kłopotem, 

to wsystko będzie. 

od Z11chllna (ChochołóW) 

p p 2 bJl l ~ p p p @ 
Nie biJ - ło do brze w Cho •chło wie, 

369. [W zapisie z teki 35/1315 k. 9 i 5/1138 k. 17 mel. bez tekstu, ponadto w u:ce 
5 w t. l i 3 ósemki mają wysokość: cis2, lokalizacja: od Gostynina. Por. tekst MO' 
zawsze cz. II (DWOK T. 25) nr 578.] 

371. Przypuszczalna lokalizacja: okolice Warszawy. W zwr. ~ brak w. 3.] 3, 

372. [W rkp. meJ. pierwotnie zapisana w t. : i poprawiona przez O. K. ll11 ~· 
w zapisie z teki 33/1305 k. 61 nr 612 melodia w t. :. lokalizacja: Sierakówe · 
Por. tekst Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 584.] 



s k' z IC odręczny O. Kolberga (północno-zachodnia okolica \\ arszawy). 



l 
1-

l 

l 

/. 

3. 

Rysunek i objaśnienia nieznanego autora. Kołacze weselne z miejscowości Tttc!JO' 
wicz pow. Łuków: 

.l .. 
l - placek, widziany z profilu i z ,\;erzchu, błogosławiony w-raz z chlebem i serem podczas z ~· 

t6w; 2 - placek zwany stuliną, którym częstują się po oczepinach (ma łokieć długości); 3 - pl&ctl111 

który przynoszą do dworu: opasany warkoczem wyrobionym z ciasta, na wierzchu zaś ozdobY 
11
, 

podobieństwo przeWTóconych kieliszków, bo nimi właśnie ozdoby te wylewają, okolone jakbY sJ.ll 

rem wielkich paciorków. 
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~ p p p o l 'l • l ) ) l 'l • t! • l ), 
nie bę -Cizie do - brze, da, do- brze, ze- psu -.ły ale 

~ 'l • J l p l p j l j l 'l • J j J 
trzy dzle- w u - chy, da - 11, za sto - do - łą w bo - brze. 

Nie było dobrze w Chochłowie, 
nie będzie dobrze, da, dobrze, 
:~:epsuJy się trzy dziewuchy, 
dali, za stodołą w bobrze. 

373 

· Dali, jedna to Pawłowa, 
dali, druga Karolowa, 
da, tej trzeciej nie wysłowię, 
ho u licha Antosowa. 

(Kromn6w] 

Oj, żebym ci ja wiedział, 
da, kto u mojej siedział, 

oj, jakbym go w łeb gwiznął, 
da, ażby się ohliznąJ. 

374 
[Kromo ów] 

Cożeś za jedna, dziewczyno, 
cożeś za jedna, za jedna, 
układlem się kole ciebie 
jak kole drewna, da, drewna. 

375 
[od Wltkitek) 

Scięli dąbek, ścieli, 

co mnie żołądź rodził, 
wzięli mi dziewczynę, 
co ja do niej chodził. 

376 

~ j )l p l r c " q 

Grójec 

l J. 2 p 
A pod bo ----- -rem na de 

"'"=""" 
bie, 

376 [T k 
· e st por. Mazowsu ez. II (D OK T. 25) nr 156.] 

~.l 
""'••• Vt - H 
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a pod bo-rem na de - b Ie gru- cha- ły tam go - łę - b Ie, 

,. l p p g l J j l l J. j l J 3 
gru-cha- ły łam go . łę - bie, go tę - b Ie. 

1: A pod borem na dębie: l 
1: gruchały tam gołębie:!, gołębie. 

1: Tylko jeden nie gruchał:!, 
j: co panienkę oszukał:!, oszukał. 

1: Całą nockę nie spała:j, 
1: dyziu, dyziu, wołała:!, wołała. 

1: Dyziu, dyziu, dyzieńku:l, 
1: gdzież odjeżdżasz, kochanku:!, kochanku? 

1: A odjeżdżam pod Kalisz: l. 
1: Komuż mnie tu zostawisz:!, zostawisz? 

1: Ja cię Bogu polecam:!, 
1: a inszej się zalecam:!, zalecam. 

l: Zalecaj się, zalecaj :l, 
1: mnie chusteczki powracaj:!, powracaj. 

1: Jakich żeś mi nadała:!, 
1: żeś je zwracat kazała:j, kazała. 

1: Jednęm dała z astrami:!, 
1: nie wie matka z iostrami:!, z siostrami. 

1: Drugą dałam w alkienu:!, 
1: a ty, Jasiu, szalbierzu:!, szalbierzu. 

1: Trzecią dałam pod gajem:!, 
1: jesteś, Jasiu, hultajem:!, hultajem. 
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377 

~ 
od Piaseczna 

l p r r Ił~ ) F F lr r o 
A gdzie-żeś sle, mój Ja- sJen - ku, za - ba - wlł, 

~) j r F l p j r J 73 l J J J 
cze-mu żeś sic na ałó - we - c z ku nie sta rulł? 

~ j J .r l p j) r J J l J Fr r 
QJ, w War-sza - wie, mo- ja Jó - złu, w War- sza - wie, 

~ j 
oj, na 

J Q l p ) r J 1 l J J 
do- brym, na pl - we- czku1 na ka 

A gdzieżeś się, mój Jasienku, zabawił, 
czemu żeś się na słóweczku nie stawił? 
Oj, w Warszawie, moja Józiu, w Warszawie, 
oj, na dobrym, na piweczku, na kawie. 

Rozstanie. ~ale 

378 
[Czemiaków) 

Da, kiedy ja pojadę, 
da, z konikiem do Wiednia, 
da, będziesz mnie płakała, 
da. dziewczyno, do tydnia. 

379 
[Siuakówok] 

Jużeś u boru, Antolek, 
jużeś u boru, u boru. 
da, wr66 mi się, rozmów mi się, 
nie rób mi żalu, da, żalu. 

Już mnie nic żałuj, nie żałuj, 
już mnie nie żałuj, nie żałuj, 
da, weź chusteczki, utrzyj oczki, 
inszego szanuj, da, szanuj. 

J 
- wie. 



Nie smuć się, dziewczyno, 
i ja się nie smucę, 
jak wszystkie objadę, 
do ciebie się wrócę. 

A do cie - ble 

,- p p p 
a do cle - ble ja - de, 

ł' p· j p 

ł 

' 

ra - dy nie dasz, a 

A do ciebie jadę, Marysiu, 
a do ciebie jadę, da, jadę, 
a jak ci mi rady nie dasz, 
a tak cię odjadę, odjadę. 

2 j p F r 
t>a, s mu - tne 

vel 

j p F r I'P 

212 

380 

381 

ja 

do, 

j l 
tok cle 

382 

(od Mogielnicy, Noweso Miuta] 

I wszystkie objechał, 
i do mnie nie wrócił, 
mnie bieduej sierocie 
tak serce zasmucił. 

od Kiernoz! (Złaków Kotcleln!l) 

p 1 j p r @ 
de, Ma - ry - siu, 

Ja- de, o jak ci .mi 

p p l p' jM J@ 
o - <ll• - de, o-<lJa - de. 

A bywał ci Jasio, da, bywał, 
oj, da, teraz i nie postoi, 
oj, da, czy konika nić ma, 
oj, da, czy się matki boi. 

od Zychlina (Siestlln) 

l •'M r· p:@ 
ser - c e mo je, 

p r· p l: p p r g§ 
da, ja t et CB- ła s mu - t na, co so - ble roz-

'· 
381. [W rkp. mel. pierwotnie zapisana w t. ! i poprawiona przez O. K. 11a J 

w zapisie z teki 33/1308 I k. l i 6 mel. jest w t. :. z lokalizacją: Chochołów ~ ~ 
2ychlinem; w tece 5/1138 k. 2 w t. 6 jest 6 szesnastek wiązanych po dwie: h1 c' 
c1 tJ1, mel. z tekstem zwr. 2 (zwr. l brak), bez miejscowości.] 

382. [W rkp. w. 3 i 4 bez znaków repetycji.] 
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.l P P r· l =l 
da, t.a - łość mi o- kru - -tna. 

l p 1•P p r· 
iei ca - ła s mu 

Da, i smutne serce moje, 
da, i ja też cała smutna, 
l: co sobie rozpamiętywam, 
da, i żalość mi okrutna:!. 

383 

p 
- in a 

Da, i serce, moje serce, 
da, i co mi za radę dasz, 
l: da, i kochałam chłopaka, 
da, i nie widzę go teraz:!. 

~ - 3-":1 [Sierakówek] 

~UJ J F l P p r r l Et ), J r l U r J l 
Da, l smu-tne ser-ce mo -je, da, i ja ca - Ja smu-tna, 

~J:::t !--:1 3-.. ~3__, 
~;ąJ J I]:J}r r ifrałlJ J lfslr J 1 

da, l co Ja roz- pa-mię-tam, da, 1 ia -.łość mi o-kru-tna. 

Da, i smutne serce moje, 
da, i ja cała smutna, 
da, i co ja sobie rozpamiętam, 
da, i żałość mi okrutna. 

o· J, serce, moje serce, 
da c · . • o nu za radę dasz, 
OJ, W kUn ja się też kocham, 
da · • me ma go tu teraz. 

384 

Da, serce, moje serce, 
da. i co mi za radę dasz, 
da, i kochałam chłopaka, 
da, i nie widzę go teraz. 

(Zaleoicj 

Oj, a kogo ja płaczę, 
da, nie będzie i potem, 
oj, zabierz i mnie, Boże, 
da, niech nie płaczę po nim. 

383 [P 
htąl dJ 0~ zapisem me}. nie uwzględniono wyrazu: "sobie" (zwr. l w. 3),pouieważ 

a mego nut.] 
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Małżeństwo. Rodzina 

385 
od :2:ychlina 

4) e J p p p l l p p D 1 J p p p 1 J p i l~ 
Za -ku-ka- ła ku-ka -we-c:r.ka w po-lu na_ gło - g u, na gło-gu, 

,, . J p p D l p p ~ p l l p ~- ~ l J l l J§ 
już to mo -ja mi-ła ton-ka Ie -ty w po-ło - gu, w po-ło-gu. 

' 
' 
' 

Zakukała kukaweczka Zakukała kukaweczka 

w polu na głogu, na głogu, 
już to moja miła żonka 
leży w połogu, w połogu. 

w po]ul na olszy, na olszy, 
już to moja miła żonka 
dzieciątko nosi, da, nosi. 

386 
Zalesie 

2 p p r r l 2 p t c r ~ 
Oj, jak wyj de; na po Ie, 

f] i t l f p r F l p p J r§ 
da, l to we se - Ie mo - je, da, jak przyj-

r-1 r r l p p J r l p p r r§ 
-dę do do - mu, da, kle - by do za - ko - nu. 

Oj, i jak wyjdę na pole, 
da, i to wesele moje, 
da, i jak przyjdę do domu, 
da, i kieby do zakonu. 

'· 385. [W rkp. melodia zapisana pierwotnie w t. ! i poprawiona przez O. K. na'' 
w zapisie z teki 33/1305 k. 61 nr 617 mel. w t. !, z lokalizacją: Sierak6wek; w te• 
ce 16/1209 k. 10 tekst w. 3: "już to moja kochaneczka". Por. tekst Ma::ot.C518 

cz. II (DWOK T. 25) nr 616.) 

l [nadpisane:] w gaju 
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387 

łn P 
od Costyołoa (Słerakót!'d.) 

l j p p p l 
- te 

p 
mole, ską - dd mole unlął, Od- wlet 

ł?~P~P~r~,~~~j~~~~~~~ 
da, czte- ry mi - Ie za 

p j 
' l p p p· ~ l 

KI - koł, od -wlet • te mnie 

ł?lf) F?p l p p p ~ l p p ,l j 

w lo-kiej mie - rze, ja- keś mnie wziął od ma- cle - ne. 

Od wieź że mnie, skądeś mnie wziął, 
da, cztery mile za K.ikoł; 
odwieźże mnie w takiej mierze, 
jakeś mnie wziął od macierze. 

Siostry moje, siostry, 
co my w kupie rosły, 
jak ci my porosły, 
to my się rozeszły. 

388 

389 

Jedna jest we Dżhowie, 
a druga w Krakowie, 
a trzecia w Zalesiu 
w największej obmowie. 

~~~~~~~~~~~~~[~~~~~ ~PPipF IPppl)r 

ft:PPI~F lrE/gltJ:JIOgl 

1 c:r: 1 c; g l J ~rciJJ ---387 [\V 
IY ~a : . rkp. melodia pierwotnie zapisana w t. ! i poprawiona przez O. K. na :; 
t kt~l~e z tek 33/1305 k. 62 nr 634 i 35/1315 k. 9 mel. w t.!. w t. 6 jest e1 (~wiartka 
luJtnJ·p ~ · 1&1 

ll
1 a1 (ósemki), w tekście zamiast: "za Kikoł", jest: "za Poznań", 

3B~~nc]a: Sierakówek. Por. tekst Ma.zow.f::e cz. II (D OK T. 25) nr 497.] 
a89 cPrzYPu zczaJna lokalizacja: Zalesie.] 

· [Tekst nie jest zgodny z zapisem melodii, brak kilku wierszy.] 
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Drzymie synowa, 
drzymie synowa, 
pono ij sie spać chce. 

390 
Zlllkóru BoroU!ll 

.--3--. 

~~~# 2 r r F 1 U r J 1 J r r 1 U P r r @ 
Oj, te - b11 ja bil - ła, da, u sw~J ma - tkl dłu - tej, 

~~~# J F r l ) ~ r r 1 r r r 1 p p r J ~ 
oj, cbo - dzi - Ja-b 11m biJ- .la, da, jak kwla - te- aek ró - t11. 

Oj , żeby ja była, 
da, u swej mlltki dłużej, 
oj, chodziłabym była, 
da, jak kwiateczek róży. 

Oj, a ja teraz chodzę, 
da, jak biała lilija, 
a wyjdę na poleczko, 
da, każdy mnie omija. 

391 

O, Boże mój, Boże, 
da, czyjaż ja też teraz, 
oj, wianeczku ruciany, 
da, zapłaczę cię nieraz. 

Oj, nie raz, oj, i nie dwa, 
oj, i nie tysiąc razy, 
co ja sobie tylko wspomnę, 
zalewam się łzami. 

od WarszaWIJ (P.łocbocln) 

'ph 2 " J J F 1 r w 1 #n F r 1 J J§ 
A lita - ła nam się gu - czna o - gło - ska, 

f~" r J F l r 
WI.J - bl - ła me - ta pa - ni Po • włow -ska, WIJ - bl - ła, 

~~" 1fl r· t 1 f? J J 1 n r ~ 1 J ,J 1 J.§ 
WI.J • pra • ta l u drzwi WI.J- pchnę-ła, do sle - ni . 

A stała nam się śliczna ogłoska, 
wybiła męża pani Pawłowska, 
wybiła, wyprała 

i za drzwi wypchnęła 
do sieni. 

A on tu widzi, że to nie żattY• 
plecy obite i łeb obdarty, 
ugiął się do pasa, 
gic, gic, gic do lasa 
przed żoną. 
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1. Usiadł sobie W lesie na grobli, 
nte bij mnie, żono, będę już dobry 
... ............................. 

A moj Pawłowski, już tego dosyć, 
jak cię pochwycę, będziesz się prosić, 
hej, za nim z orężem .... ............................ jako za swoim mężem 

······ ....................... . do sieni. 

392 

Oj, ma-tko, mo-ja ma-tko, 

ł: P p r w 1 p P r &21 r r r 1 p j J J 1 
od nie-dzte-11 do nie-dzle -11, da, jak czer - wo -ne ja - błko. 

Oj, matko, moja matko, 
da, chowajże mnie gładko, 
od niedzieli do niedzieli, 
da, jak czerwone jabłko. 

393 
od Klernozi (ZJnków Kościelny) 

~~2~J,~J~~~J~r~I~P~P~r~F~ 
Do - brze u lu dzi, ma - tu lu, 

~~J~i J~i J~r ~l P~p ~F ~J~I J~i J~~, ~O~J~Q~I 
do-brze u lu - dzl, da, tu - dzi: jesz-cze Ie - piej 

~~l~l~J~F~IJ~~~j~Q~;~D~I~l~J~r~J~ 
u ma -tu - li, nie ra- no bu 

Dobrze u ludzi, matulu, 
dołlrze u ludzi, da, lud.zi; 
jeszcze lepiej u matuli, 
nie rano budzi, da, budzi. 

1: Sniadaneczko nagotuje:!, 
----- j: jeszcze ostudzi, ostudzi:!. 

dzi, da, bu - dzl. 

393. rtr, z . • 2 . . . 
\Vyst d L.w aptSle z teki 33/1303 I k. l w zwr. 2 w. JeSt następujący: ,,jeszcze 

:u zt, wystudzi". Por. tekst Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 450.) 



ł f J J J o 

' -s l J F 3 
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394 

-l t; r J l 

l 61 J J l 
Da, ciężko kamieuio"i 
pod wodę płynący, 
oj, i mnie sieroteczce 
po świecie błądzący. 

395 
[Kron1D6wJ 

Sierota po ojcu, 
sierota po macierzy, 
kto sierotą nie był, 
sierocie nie wierzy. 

Piełni kołyskowe 

396 

Sokule 

~ J ;J 
t:'\ 

J J ~ 

E'J J J 

w Weru[ewle) fe p p j j 1 p p p 1 p p ; ; 1 J1 P p ~ 
Ko-chnl, ko-chnl, ko-chnl-ctkl, ku- pl la-tko tn.e- wl- czki 

Kochni, kochni, kochniczki, 
kupi tatko trzewiczki, 
jak sprzeda koniczki; 
a mama pończoszki, 
jak 11przeda kokoszki. 

394. [Tekst nie jest zgodny z zapisem melodii. Por. tekst Ma::01o$ze cz.ll (D''\ O~ 
T. 25} nr 601 zwr. 3.) 

396. [W rkp. brak dalszego ciągu melodii.] 



~~ r 
No, 

~ r 
8 

~J r 
me - łe 
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397 

r p ~ J l jJ l 
na, na, na, na, 1\)e- dU 

r 
o 

~-~ J 
- wie - ck a 

J ) EJ l ) 
Ka - s la śpi, 

N a. na, na, na. na, 
zjedli wilcy barana, 

l l 
psi, 

) 
śpi, 

), ) 
wiJ- cy 

l j 
psl, [psl, 

p p 
bzl, bzl, 

n owiccka psi, psi, [psi, psi, psi], 

Warsuwa 

p p J 
ba - ra - nał 

j J 
psl, psl), 

j ) J 
bzi , bzl, (bzi). 

mała Kasia śpi, śpi, bzi, bzi, bzi, bzi, [bzi]. 

Wojsko 

398 

od Warnawy 

m r F l p p r r l p p F r 
kto chce roz - ko-szy u - tyć, nie-chi l - d :tle 

r r l p· P F F 
Tam fo ro& - ko 

l ~ p r r 
117 117oj-aku słu - tyć. - nu u - tu - je. 

~~P~r~r~§§~~~~ l ~ l F r l p p r J 
na - Je filę do brze, na- pl - je, 

l p p ~ . oJ ~~ l ~~ ~ F 
się łez gorz - kich, 

......., 
oj, na- pi - je 

A kto chce rozko zy użyć, 
niechaj idzie w woj~ku !użyć. 

Tam to rozko zy użyje, 
naje ię dobrze, napije, 
1: oj, napije się łez gorzkich:!. 

oj, na-pl - je 

p J F r 
się łez gorz - kich, 
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399 

Jedzie Jasio z Szahela, 
przypina se szable 
do boku lewego. 

400 

Rromn6Ul 

1 tu r r r 1 EU J. ~ 

401 
[Ktomu6w] 

Polacy, Polacy, 
malowane dzieci, 
niejedna dziewczyna 
za wami poleci. 

402 
Guz6Ul 

'~"i )i#) )1 j l #J J lppp~lr' m 
W zle-lo - nym ea - i - ku pta- sze - ta śpie - wa - Ją, 

399. [Tekst nie jest zgodny z zapisem melodii, zwrotka prawdopodobnie 1,je• 
pelna (por. Mazowsze cz. III, DWOK T. 26, nr 417); wyraz "z Szahela" słabo c'l?/' 
teiny. Przypuszczalna lokalizacja Kromnów.] . 

400. [Mel. ma incipit "Kiedy żołnierze staną w paradzie", niezgodny rytrniczJ1.1C 
z zapisem melodii.] J( 

402. [W rkp. w tekście brak znaków repetycji. Por. tekst Ma::otcsze cz. II (DW0 

T. 25) nr 271.] 
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~!. ~ Jl ;i j l #~ ~ l l ~ ~ ~ l ~ ;1 -=--= == :..:· == = : == = fr11 )·1 
jut me- go Ja - slń - lta na moj - oę um - ła - J-. 

~" ? J, ~ 1 Hi /\ j 3 -1 l """~ :l· ł ~-- ii 'f ~ ~ ~ ~;t ~ l JJ!! ) )J )l ii· ,, 
już me- go Ja- siń -lut na woj -n e w o - Ja - ją 

W zielonym gaiku 
ptaszęta 'piewają, 

l: już mego J asińka 
na wojnę wołają: !. 

403 

~~r ~§§~~~~~ 
Cd tle 

~~r~~~~~m 
~~3~~~~~~ 

404 

~ od Osmalina (Sanntkl) 

~p ; p p l p P ; li p p p p l F Jl ) Ji l 
Da, i wol-nyć ja tet, wol-ny, da, t jak pta-sze-czek. pol-ny, 

~.p Jljjj;ll p lp p p p jpJI}lil 
da, wsią-de ja na ko- ni - ka, da, l po -ja - de do woj-ny. ----403 [T k 

Zncja.' e st por. MaZQwsze cz. IV (D~ OK T. 27) nr 383. Przypuszczalna lokali
. od Gostyn' ) 401. ma. 
. [W rkp m l d' . . . a . . O K a \v zap· . · e o lll p1erwotruc zap1sana w t. • 1 popraw1ona przez . . na 8; 

kon.ik
1 
~e z teki 5/1138 k. 2 w. 2: ,.da, i jak ptasecek polny", w. 3: "da, i w iąue na 

i 33/I;o~ lokalizacja: od Go tynina; w tekach 7/ 1156 k. l, 33/1305 k. 5·1 nr 290 
Zncja: L l k. 3 mel. w t. ! i transponowana o tercję małą w górę; w tece 7 lokali-

u Z)'l\ pod O molinem, a w tece 33: O wolin.) 
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Da, i wolnyć ja też, wolny, 
da, i jak ptaszeczek polny, 
da, wsiądę ja na konika, 
da, i pojadę do wojny. 

405 
(Kromn6w] 

Oj, mój miły Boże, 
jak na wojnie źle: 
kukiełeczka z owsa, 
pieczoneczka ze psa, 
woda z koleje. 

406 
Wilanów 

'~i ) ~ ~ p l E! o l j ~ j ~ l ci o~ 
A wy też, dwo - ra - cy, bo - ra • mi, la - sa - mi, 

'~ p )! )i )i l l ) J ) l ~ ~ g g l iO J ~ 
na- pi - sa- li czte-ry li- dy do Ma- ry- si, pa - ni. 

,.ł 2 

A wy też, dworacy, 
borami, lasami, 
napisali cztery listy 
do Marysi, pani. 

A Marysia pani 
listy przeczytała, 
co ~pojrzy na podpis, 
padła i zemdlała. 

F r F l p 
Da, żoł - nie - rzem 

407 

p 
nie 

A ma szalów skrzynię, 
by ich nie schodziła, 
ma szkatułę piastrów, 
by ich nie wyżyła. 

Nie wiedzieli Szwedzi, 
kędy ona siedzi, 
a Polacy dobrze wiedzą, 
ledwo jej nie zjedzą. 

od Kłemozi (ZłakóUJ Borowill 

r J l J ~ 
r§ 

bę dę, da, bo 

407. [W rkp. tekst w. 3: "oj, kupię se karabinek", wyraz "se" nie mieści sil 
w ramach zapisu muzycznego. Por. tekst Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 615· 
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~ r-J-, 

~ u P F r F r 
nie mam szka - piJ, oj, ku - pio Ile - re - bl - n e k, 

~ r r 
da, 

~i p r 
ka - ra - bi 

'ka - ra - bi -

----

r l p p r r l F 
be - do bił g e - piJ, oj, 

r l r r r l p p 
- nek, da, be - do bił 

Da, żołnierzem nie będ~. 

da, i bo nie mam szkapy, 
1: oj, kupię karabinek, 
do, i będę bił gapy:j. 

408 

p gJ l p p p 
ioł - ni rzem nie bę 

~ l p p p ) l ~ J 
j 

szke - piJ, tla, szka- py, ku- pic 

) l ~ J p p p l p 
nek, bo-dę bił g a - pg, 

Oj , i żołnirzem nie będę, 
bo ni mam szkapy, da, szkopy, 
kupię sobie karabinek, 
będę bił gapy, da, gapy. 

p 
tle, 

108
· [Tek 

t por. Mazowsze CZ. n (DW K T. 25) nr 615.) 

J F 
ku - p lo 

F J 
g e - Pll· 

!od GostyninaJ 

p 
- de, 

p EJ 
&O - bie 

p j 
g e - piJ. 



'P2 ~ ~ J r 
A łań- cuj - że1 

'~ p ~ J r l 
przy -tu - puj 
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Pijatyka. Karczma 

409 

l F J l ~ ~ 
Grze la, bo to 

r J l ~ p 
pi e tą, bo to 

A tańcujże, Grzela, 
bo to dziś niedziela, 
i przytupuj piętą, 

bo to dzisiaj święto. 

410 

od Gostynio8 

F J l r j ~ 
dziś nie - dzie- la, 

F J l J A @ 
dzi - siaj świę-to. 

3
_, od Gostynin• 

'H !htg11 i P;g ~ l J ~ g p l P 2 6tj@ 
Za- graj-że mi ku- ja- wia- ka i ma-zu- ra, l ko-za - l;a, 

tP 2~~1ppPPipP~PippP~ 
niech wy-clą-gnę chło-pa ze wsi i ioł-nic-rza, l dwo-ra-ka. 

1 Zagrajże mi kujawiaka 
i mazura, i kozaka, 
niech wyciągnę chłopa ze wsi 
i żołnierza, i dworaka. 

M 
409. [W zapisie z teki 33/1305 k. 62 nr 645 melodia transponowana o se~~I' 

wielką w górę, z lokalizacją: Sierak6wek. Por. tekst Mazowsze cz. II (D~ 
T. 25) nr 614.] '· 

410. [W rkp. mel. pierw'otnie zapisana w t. ! i poprawiona przez O. 1(. n~ 1~: 
w zapisach z tek 33/1305 k. 62 lll 637 i 35/1315 k. 9 mel. w t. ~. z lokalizacją: g,et 
k6wek. Por. tekst Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 488.) 
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411 

Zawracajże od komina. 
a patrzajże, której nie ma; 
jest ci Kaska i Maryna, 
tylko mojej Zosi nie ma. 

412 

~J 
od Klernozi (Złaków) 

A 

ft-
a 

F F l p p J F l r r r 
po- ma - lut- ku z mo -Ją, da, bo ją 

r r l 
po -ma -

p p r r l r r r 
lut -ku, z let - ka, da, by -Ie 

A pomalutku z moją, 
da, bo ją nóżki bolą, 
a pomalutku, z letka, 
da, byle nóżki wlekła. 

413 

l p p J r 
nó:i- ki bo - Ją, 

l p l r r 
nóż -ki wie- kła. 

~ [Ruda Guzowska] 

~~Prr 1 p prr 1 i prr IP Q r r 1 
I-dzie wo-da z \Vy-szo-gro- da, i- dzle do koń- ca, [do ko6- caL 

~~~~·*p~l~)~~~r~r~l~)jp~J·~p~lj~J~J§J~I 
818

- re ba - by do ro-bo -ty, mło-de do 

----
411 [Pr 

Idzie woda z Wyszogroda. 
idzie do końca, [do końca], 
stare baby do roboty, 
młode do tańca, [do tońea]. 

to6 - ca, [do toń- r.a]. 

412. ZYJluszcuina lokalizacja: od Warszawy.] 
413. ~iekst por. Mazows:e ez. II (DWOK T. 25) nr 453.] 

· ekst por. Mazot.11su cz. II (DWOK T. 25) nr 655.] 

"'·· "'"••• V'I -15 
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414 
Hawsklł 

l ! l p r r 1 r r r 1 l p r r 1 r r ·r ~ 
So-bie ja gram, nie ko- mu, ldt- cle ba- bił do do- mu; 

~l p r .r 1 r r r 1f P r r 1 r r p@ 
nie sia-daj- cle po ła-wach, bo fu dla- bil po ba- ·bach. 

Sobie ja gram, nie komu, 
idźcie baby do domu; 
nie siadajcie po ławach, 
bo tu diabli po babach. 

415 
(Klooam6w) 

W karczm.isku w kupie tańczyli, 
chłopcy dziewkt:~ obalili, 
obalili, nie podnieśli, 
a czy ich tam kaci wmęlil, 

416 
od Gombina (Czermno) 

'~h 2 r r r =-l p p r u l J r t§ 
Oj, kar - cma - re - cka ra - da, da, i e u 

'plz f1 r n l J r ro l )i ) J. #i§ 
o l b Ie -s la - da, oj, a - Ie kei'- eman nie - rad, 

~'~ph~J~#J~~~~#~j~l~J~J~I~J~~J~ 
da, bo dziś Jes - ce nie jad. 

'pb u J J 

414. {Tebt por. PieJni ludu poZ.kiego (DWOK T. l) nr 69.] 

l [nadpisane:] wnieśli 
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Oj, karcmarecka rada, 
da, że u ni biesiada, 
oj, ale karcmarz nierad, 
da, bo dziś jesce nie jad. 

417 
[Kn>mn.Sw) 

Gorzaleczka dobry trunek, 
piją ludzie na frasunek, 
choćby było mendel dzieci, 
to frasunek wnet odleci. 

418 
[Gro<biok) 

Gospodarczyk w karczmie pije i hula, 
parobeczek gospodyńkę przytula; 
gospodarczyk z karczmy do dom się wMcse. 
parobeczek od gosposi1 uciecze. 

419 
[Kn>mn6w) 

Nie kuś, Kasiu, Jasia, 
chodźwa, napijwa si~ 
za dzisiejszą nockę 
jutro napłakać się. 

420 

(Rzec:syea) 
Przyszła kuma do kumeczki: 
napijmy się gorzałeczki. 
Ogień w piecu, ser na desce. 
napijmy się, kumo, je zcze. 

42o rw 
· zapi ie z teki 43/1352 k. 154 je t nieczytelny szkic melodii tej piemi.] 

l [lladpisa ] 

l s. 
ne: do komory 
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421 
SierakóUJek *i lpr r 1r p~ JIJ~r r 1r pJJ§ 

Pl-la piw-ko na - prze-ciw-ko, nie u- pi - ła sit;, da, l się, * l p r J 1 r p J li l p r J 1 r· j ~ @l 
da- ta bu- d dwo- ra-ko-wi, nie skur-wi -la się, da, l siC· 

,-ł•t J1 J 
Oj, nie 

,-ł· p lj F 
się miał Ie 

Pila piwko naprzeciwko, 
nie upiła się, da, i się; 

dała buzi dworakowi, 
nie skurwiła się, da, i się. 

422 

J l p #j r r 
pij, chło-pie, nie pij, 

r "l J l J r 
- piej . Da, l ci też 

Bablee 

l p p r r§ 
da, bę- dziesz 

l l ) J ~ 
ka-ta ma - Ją, 

fł• J l J r 1 :n l J w 1 J l J r 1 J.:§J 
da, cbo-etaL ci nie pi -ja - Jll· 

Oj, nie pij, chłopie, nie pij, 
da, i b~ziesz się miał lepiej. 
Da, i ci też kata mają, 
da, chociaż ci nie pijają. 

Oj, nie pij, chłopie, nie pij, 
pokocha cię dziewka lepiej. 
Kata ci i tych kochają, 
da, co nigdy nie pijają. 

421. [W zapisie z teki 5/1138 k. 17 w. 3 i 4: 
"dała gęby dworakowi, 
nie zepsuła się, da, i się." 

Ponadto w t. 6 zamiast g1 jest el.] 
422. [Tekst por. Pielni ludu polskiego (DWOK T. l) nr 263.] 
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423 
~ od Hlernod !Stempów) 

~ n ; P 1 ~ P P ptt, P j J) 1 J ;l n , 
Oj, Ma-llJ•, mo-ja Ma-ryś, da,po-je- dzil':-my na ryś, 

~n j J, 1 ; l P l 1 w ; ) 1 J Jl Oh 1 
a od 111 - si do r11 - al, ku- pię wla - nek Ma-ry- sl. 

Oj , ~!ary', moja Maryś, Oj, Maryś, moja Maryś, 
da, .z tysiącaś wybrana, 
oj, calą nockę pilaś, 

da, pojedziemy na ryś, 
a od ry i do rysi, 
kupię wianek Marysi. 

~~ 
Da, 

~ 
dl!, 

da, jeszcze' nie pijana. 

424 
• od Gostynloa (Sierakówek) 

~p I1p p P gil pP PIP p)JI 
l tyś się, Ja- siu, u - pił, da, l ja się nie u -p l - ła, 

• 

~ p~llpJlp 1J1 pppiJlp) li 
i tyś ko - ni - ka pne -pił, da, l ja go , wy- ku -pi - ła. 

Da, i tyś się, Jasiu, upił, 
da, i ja się nie upila, 
da, i tyś konika przepił, 
da, i ja go wykupila. 

425 
od Osmolina 

----- Jesz - cze nie do dom, Ja - sieal - ku, 

'v 423. [W rh.. meJ . . . a . . O K 3 
. tapisie z •ł': · p1erwotrue zap1sana w t. , 1 popraWiona przez . . na 1 ; 
1 Choeh ł teki 33/1308 I k. l i 6 meJodia w t. :, bez tekstu. z lokalizacją: Tretki 

o 6w d Z 42-t. [W po Ychlinem. Por. tek t Mazowue cz. U (DWOK T. 25) nr 611.] 
'v Po~ tal rkp. m~. pierwotnie zapisana w t. ! i poprawiona ~rze~ O. K. n~ :; 
(ll'WOl( •/ch zap1 ach meJ. utrzymana w t. :. Por. tek t Pteirn ludu pol ku•go 

4!!s. l\\' · l) nr 424.) · 
rkp tnel · · · 1 · · O K 1 · · p1erwotrue zapt ana w t. , 1 poprav.10na przez . . na 8 ; 
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ł~ ~ J J J"! l p p j ), l J l J ~§ i 
jesz-e&e nie ,, p p j 

nie akwd-nia 

do dom, nie do dom, jesz-cze 

-
p l j l J ffl l p p 
b, da, kar- czma jesz-cze 

Jeszcze nie do dom, J asieńku, 
jeszcze nie do dom, nie do dom, 
jeszcze wódka nie skwaśniała, 
da, i karczma jeszcze cała. 

Stany. Rody 

426 

wó - dka 

j ) ~ 
ca - ł.a. 

Wilaoó.., 

6' 2 ; il r J 1 j J J 1) ) r J l l 11 J El 
Jes-dem ao - bie chło-j)llk chwat, do -pić -ro mole kwi-tole ~wiat, 

,. )lrrlppJ 
a - Je u rok al- bo dwa, 

Jesdem sobie chłopak chwat, 
dopi&o mnie kwitnie świat, 
ale sa rok albo dwa, 
zdołam zdusić smoka, lwa. 

Ru mnie ciaracb1 w drog~ wlaz, 
a ja a nim tE& sedłem wraz; 
mówił: chamie, reazpekt :maj, 
a ślachetką sio nie brataj. 

J l J j J@ 
zdo -lam zdu - alć smo-ka, twa. 

Nuż mnie kańczug pod nos idst'• 
a ja go tez wytną} w garść; 
piknie' prosił płateg' ów, 
by móg z dusą uciec zdrów. 

Nie jezdem ja grubijan, 
tyłkoć takze jak i pan 
boską dusę w ciele mam, 
deptać po sobie nie dam. 

w aapisie z teki 33/1305 k. 56 nr 376 mel. w t. :. bez tekstu, z lokalizacją: z~6-
i Zarembów. Por. tekst Mo~.o•u es. II (DWOK T. 25) nr 571.] 

1 [szlachcic ] 
1 pi~e 
a płatek 
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427 

~ 
od Osmolina (S.nnild) 

~ 
na 

p p p p l F l ~ p p p 
Pa- ro- be- czek d J• nad ca-hl 

~ p p 
stró- ~ ale 

l p F l p p 
pój- dę, w dro-g~ 

Farobeczek ci ja 
nad całll gromad~, 
na stróżll nie p6jdt;, 
w drogo nie pojado. 

428 

p 
nie 

(Pcnnla) 

I ja Mazur, i ty Mazur, 
poiycsie mi sarka na tur; 
jak ja zuru nqotujo, 
to i ciebie potraktujo. 

429 

Zakukała knkawecska, 
da, i na olssy, na olssy, 
powiedziały wiilicianki. 
że ja najgonsy, najgonzy. 

430 

p l p F 
gro - ma- d~, 

p l p F 
po - ja - dę. , 

~· (Rzcczycal 

~~P ~F~· §p~1~tp~f~r·~~P ~ 
Na K la 

--- u - ja wach po - wla - da ~· 

~ ~;·. ~ rkp. mel. pierwotnie zapisana w t.! i poprawiona przez O. K. na:: 
~or. t:t• teki 33/1308 I k. l mel. w t. :. bes tebtu, s lokali:&aejll: Zaremb6w. 

428. [}ł.kp M~,se es. II (DWOK T. 25) nr 615; mel. zob. nr 311.] 
429. [ · 111Cillanego autora.] 
43o ~USZCzalna lokali:&acja: okolice Wansawy.] 

te~t ·At aapuie s teki 33/1305 k. 74 nr 1192 krsyżyk dla f przy klucm. Por. 
~10•ze cz. II (DWOK T. 25) nr 669.] 
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p p o J 1 P P r· 
i e tam do bry po-sag da - ją; ka- wał cble - ba, 

~,.-3---, r F a~ P J 

vel 

IPP{JJ l) lur~ 
dzban ma-ślan - ki, 

vel 
ca - Jy po - sag Ku- ja - wian - ki. 

Ku- ja- wian - ki 

Na Kujawach powiadają, 
ze tam dobry posag dają; 
kował chleba, dzban maślanki, 
cały posag Kujawianki. 

431 
. Krom~~ 

4' ~ l p r u 1 r r J 1 l p r u 1 J r J@ 
Oj, za nic mi to, UJ nic, oj, krom-no- wian - ki, za me, 

,~ l p r r l F r p l {8 r P ~ l J r J§ 
oj, bo ja so - bie poj-mę, oj, od kra-kow-s~icb gra- nic. 

Oj, za nic mi to, za nic, 
oj, kromnowianki, za nic, 
oj, bo ja 110bie pojmę, 
oj, od krakoWllkich granic. 

432 
od Klemod (Złalców KośclelPII) 

Ku - ja - wla - nie, Ku - Ja- wla nje, 

431. [W rkp. są jeszcze dwie zwr. tekstu, identyczne z publikowanymi prSe$ 
O. K. w Ma:ownu cz. n (DWOK T. 25) nr 513.] teł 

432. (W zapisie z teki 5/1138 k. 4 mel. jest w t. :. bez miej cowości; w t IJl 

33{1308 I k. l i k. 6 mel. bez tekstu, z lokalizacją: Plecka Dąbrowa pod Zychllnt . 
Por. tekst Mazowsze CZ. n (DWOK T. 25) nr 607.] 
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pi - Jlł UJO - dę 
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&oi- me ba - nie, . je - dzą ba - nie, 

ko- cba - ją 

Kujawianie, Kujawianie, 
da, jedzą same banie, 
jedzą banie, piją wodo 
i kochają dziwki mlode. 

433 

dziw-ki mto - de. 

~vel Powsin 

~J) ~~ p p l p #p p p l p #p p p l p #p o p l 
Al- bot fo my ja- cy s la- cy, ja-cy sio- cy, ja-cy sla- cy, 

~~P~r~I~P~r$p~IP~P~r~I~P~r*pgiP~v~F~ 
chłop-cy kra - ko- wla- cy, a -Je nie pi- ja - CIJ, wtel- cy ko-

-stu- ra - cy, czer-wo-na aa-pe- czka, na cal pod - kó- we- czk~ 

suk- ma - na, da - oai mo - ja, da - na. 

Albo6 to my jacy iacy, 
jacy siacy, jacy siacy, 
chłopcy krakowiacy, 
ale nie pijacy, 
wielcy ko turacy, 
czerwona czapeczka, 
na cal podk6weczka 
i biała mkmana, 

---- danaż moja, dana. 
433 

. Odtniana [zob.] Krokot.cskie cz. II [D OK T. 6] nr 620, 621. 
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A do tego kierczyja 
wyszywana, aftowana, gryzowana 
i tak, i siak udawana 
samym jedwabikiem 
czarnym, ż6łtym i czerwonym, 
białym, gdyby mlikiem. 

Kluczyki mam od skrzyneczki, 
gdzie są bieluchne ssmateczki, 
biały fraczek z rozporami 
i rajtuzy z galonami, 
i sukmanka z potnebami, 
u koszuli piekne szycie, 
piekne, śliczne, wyśmienicie, 
niebieska wstążeczka, 
a: bursztynu upineczka, 
a:ważaj, kochaneca:ka. 

Gospodarstwa~ nie mam wiele: 
cztery krówek, parę byca:ków, 
dwie jałówek, jedno ciele, 
starą świnię i prosiaka, 
i pieniędze na śrebaka, 
dwoje ltoaląt i barana, 
danaż moja, dana, 
da:iewca:yno kocluma. 

Piehiędze mam a:a oliwki, 
kochajcie mnie, moje dziwki, 
która mnie będzie kochała, 
to~ to wszystko będzie miała, 
i krakowski wianek, 
złocisty pierścionek. 

Rańtuch a:łoty, okolisty 
i gorset złocisty, czysty, 
smurek korali rzę illty 
miałabyś, dziewczyna, 
kochaj mnie, dziewczyno, 
danaż moja, dana, 
dziewczyno kochana. 
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Napatrzcie się jacy tacy, 
siacy tacy, tacy siacy, 
co to mają krakowiacy, 
niebieska wstążeczka, 
s bursztynu spineczka, 
dębowa laseczka, 
jedna kochaneczka. 

Mam fajeczkę, mam krzesiwko, 
pojdśże ze mną, moja dziwko, 
niedaleko, naprzeciwko, 
na to dobre piwko, 
dynaż moja, dyna, 
dyna i dyneczka. 
jeżeli mnie szczyrze kochasz, 
pozwól do ł6żeczka. 

434 

Jakież dobre chłopskie mleko, 
lepsza jak maślanka 
jakaż dobra chłop k~ dzi~wka. 
lepsaa jak ślachcianka. 

~·l 

U ilachcianki krzywe nogi, 
byłyby z niej sanki. 

----~6. lll-

435 

a u chłopki czarne ocski, 
u mojej kochanki. 

(1Croaul6w) 

Oj, ożeńże się, ożeń, 
na bogatą nie waż, 
oj, bo cię Pan B6g &karze, 
rady tlObie nie dasz. 

436 

A da. dana. moja dana, 
oj, da, wzięli kaci pana, 
oj, da. ·wzięli go do piekła 
i tak nam beatia uciekła. 

·- •zoypuszc:Wna lokalizacja: K.siążenice.] 
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437 

Organista woła, woła, 
że u Kaśki goła, goła, 

Organista dzwoni, dzwoni, 
a ksiądz Kaśkę goni, goni. 
Dogonił ją pod dzwonnicą 
i szukał jej pod spodnicą. 

a ksiądz głową kiwa, kiwa, 
lepsza goła niźli siwa. 

A k iądz Kaśce kupił buty, 
by mu dała wianek z ruty; 
organi ta i podszycie, 
by mu dała cale życie. 
Jeszcze jednych nie ukował, 
jużci drugie obiecowal. 

438 
[Powoi u) 

Oj, u naszego księdza, 
oj, pszeniczka się rodzi, 
oj, gospodyni zległa, 
oj, dziwka ledwie chodzi. 

439 
Wark• 

~ r r r 1 P p r r 1 j p r · J I,J J @ 
Oj, kslę- te ka- no- ni- ku, słu-chaj mole spo - wie- dzi, 

da-ru-ję ci te- go pies-ka, co pod ła - u:ą 

Oj, księże kanoniku, 
łuchaj mnie spowiedzi, 
daruję ci tego pie ka, 
co pod lawq iedzi. 

sie- d1a. 

437. [Przypuszczalna lokalizacja: zachodnie okolice War uwy.] 
438. [Rkp. nieznanego autora.] • 
439. [W zapisie z teki 2/1124 k. 21 meł. bez miejscowo'ci. Por. tebt Pitlflł 

ludu polskiego (D ·oK. T. l) nr 403.] 
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440 

~ ~ P r 
Grotowice 

r J l ~ p r 
J\a Ru- J8 - WIJ, psie ku- la - WIJ, ano-pków WIJ -

~p j J l EJ j 

p F J r 
- cać, [wy- mla - cać], m oj wJe-Ja-

1 li ; r 
nie chelał ci się 

~~ v c 
o -

~tur 
J 

o l~ )· J J 
bra - cać, [o - bra - cać). 

J l • CJ 
Na Kujawy, psie kulawy, 
snopków wymłaca6, [wymłacać], 
nie chciał ci się moj wiejaczek 
w . górze obracać, [obracać]. 

441 

J 

Oj, wara, chłopcy, wara, 
da, ho dworak tancuje, 

[Rsecayca] 

Oj, dworacy, dworacy, 
da, Lewinskiego pana, 
dajecie sobie zagrać, 
da, do jutra, do rana. 

a ho przy'le pan Lewiruki, 
da, skórę wam popsuje. 

Oj, dworacy, dworacy, 
da, każcie sobie zagra6, 
a nie dajcie wy sobie, 
da, czupryneczki targać. 

Rzemiosło 

442 

~ 
mła-

J 
czek 

j 

J 

l Rzeczuca 

~"~-~~~m~~~ ~-==t . E r 1 p ~ r r 1 p p r r 1 r r 
----Po-szłiJpao-niJ na ja-go-dy, za-błą-dzi-ły 

44o. [P 
wIe- sic, 

442 or. tek t Ma:ow.'lze cz. II (D OK T. 25) nr 455.] 
~. 2 ~zapisie z teki 43/1352 k. 153 w t. 8 pierw za nuta ma wysokość el. Tekst 

łllpełniono według: Ma:ow.'lze cz. II (D OK T. 25) nr 119.] 
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~~ p r r l Ji p J J l l JHr J l J r 1 
na- po-tka- ł!J be- dnar-cziJ- ka, co o- br4- czki nie-sie, 

ł ~~ P r r 1 i p J J l l l ~r J 1 J J 1 
na-po-łka- ł!J be-dnar-cz!J- ka, co o - brą- czki nie - sie. 

Poszły panny na jagody, 
zabłądziły w lesie, 
1: napotkały bednarczyka, 
co ohYączki niesie:!. 

A moj miły b[ednarczyku, 
o co ja cię proszę, 
1: pobijże mi koneweczkę, 

co nią wodę noszę: ! ). 

Pobijże mi koneweczkę, 
pobijże mi dzieżę, 
l: dam ci jedno dJ:ewno suche 
na oln-ączki świeże:j. 

Oj, szewczyku, szewczyku, 
da, dobry rzemieślniku, 
da, zróbże mi trzewiczki, 
da, z wołowego ryku. 

443 

Pasterstwo 

444 

· [K81'1lice pod Mozczonowem] 

Oj, szewczyku, szewczyku, 
da, dobry rzemieślniku, 
da, uprządź mi dJ:atewkę, 
da, z drobnego deszczyku. 

[od Gombinal 

t; l p p p p@ łi i p p 
Oj, WIJ-gnaj wo - ł!J, os - pa - ła, bo to te - ra~ 

l p )#) p@ 
noc nie - ma - ła; noc nie- ma - ła, noc nie- du - ża, 

443. [W zapisie z teki 42/1349 k. 29 tekst jest zanotowany łącznie z pieśv.ilł 
nr 277.] . 

444. [W zapisie z teki 7/1157 k. 12 są tylko t. 9-16, z lokalizacją: od Kierllo~· 
Por. tekst Mazo«~sze cz. II (DWOK T. 25) nr 582; meJ. zob. m 343.] 
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~~p p 
da, WIJ-&n-.) 

p l p ~ #j l l J ~ 
# • l "' # 6ld 

w o - ły zpo-dwó- rza. 

~ 3 1J , l 'eJ f) p l g J ~ 5 

~ ,ft#cJIIg Jifiltg ł MI w FJ t 

~ 
oie Da, 

Oj, wygnaj woły, ospała, 
bo to teraz noc niemała; 
noc niemała, noc nieduża, 
da, wygnaj woły z podwórza. 

Wyganiaj je granicami, 
żeby woły nie ryczały. 

445 

) 
~ ~ l ~ 

wy - ea - ni aj, ow-

p 
C :ta -

Sieraltówek 

r F 
re - czku, 

(da], o- wlec na ro - s~, na ro - sę, [da}, bo jak poj- dę 

----t [w czasie ulewy] 

do dom, [da], to cię ob-wie - s~, [ob-wie- sę). 

Da, nie wyganiaj, owczareczlru, 
[da], owiec na ro ę, na rosę, 
[da], bo jak pojdę z karczmy do dom, 
[da), to cię obwiebę, [obwiesę]. 

Da, nie wyganiaj, owczareczku, 
[da], owiec na liją, na )iją1, 

[da], bo ci owce pozdychają, 
[da], ciebie wybiją, [wybiją]. 
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446 
od Klernozl (Ztaków Borowy) 

' il p p p ~ l p p p p ·l p p p l l J p ~ p~ 
A l cóż to za pa-ro-bek, da, l co się wil-ka bo- t, 

ł P P P ~ l P F P P l P P P P l l ~ ~ p§ 
wy-gnał wo-ły zza sto-do - ły, da, l sam za słu-pem sto- i. 

,. 

14-

j 
nie 

r j p 
da, bo sit 

p j f 

A i cóż to za parobek, 
da, i co się wilka boi, 
wygnał woły zza stodoły, 
da, i sam za słupem stoi. 

447 

~ p p l s p 
po - pe - d ze woł- ków 

p p l j j r J l J 
bo- Je Per- sy- ja - na, da, 

)i l J j 
~ p p l 

Plocboclll 

r F § 
z ra - na, 

j p p ~ 
bo Per-sy- jan 

j ) r l§ 
sie-dzi w 11 - ple, da, wy-trzesz-ayl na mnie śli - pie. 

Da. nie popędzę wołków z rana. 
da, bo się boję Persyjana, 
da, bo Persyjan siedzi w lipie, 
da, i wytrz&zczył na mnie ślipie. 

'· 
446. [W rkp. mel. pierwotnie zapisana w t. ! i poprawiona przez O. J(. Jllł '' 

w zapisie z teki 5/1138 k. 2 t. 6 i 7 brzmi: ' P p p p l p P p ji§• bt• 

miejscowości; w tece 7/1156 k. l i 33/1308-1 k. 3 mel. w t. ! z następującą ZJIIiJllł 

w t. 5-7: ' s p r r 1 p s r r 1 s f r M.] Jl 

447. (Por. tekst PieJni ludu poLskiego (DWOK T. l) nr 4 s. 310, Mo:mD.S~ eJ• 

(DWOK T. 25) nr 387.] 
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448 

od Piaseczna (Jeziorna, Bielawy) 

~Ji#Ji l li J! l j j l l j ~ ~ 
W ol-sy-ule ja woł- k:i pa-sła, w ol-sy-nie mnie no-cka za- sła, 

~~J~~J~~~j~J~~Iłp~)~)~)~,II~J~~~l~Jg~~'~ 
la la, w ol-s11- nie, da t11 da - na, w ol-sy- nie. 

W olsynie ja wołki pasła. 
w olsynie mnie nocka za la, 
la la, w olsynie, 
da ty dana, w olsynie. 

449 

~ill Jl 
od Sochaczewa (Miodzoeszyu) 

l l p l ffl l j ) ), 
W ol- S!J - no e J8 woł-ki pa - sła, rom tom tom 

~~ ą~dy) •;· J w:-•;-~", m•~ p oo~-;· Fu~~~ 
'
001 

tom ta dl ra w o l - sy- me Jeb po- g u - b l - ła, 

~~P~P~~~~~p~P~;~p~ll~p~~~~~ 
•om to tom ta - dy ry - da da, su - ka - Ją - cy, 

~~~~Ja~~~~~~ l ) ), 'l j l J ' wl 

&t., 

18 
- błą - <lt• - ła. rom tom ta d i ra. 

W olsynie ja wołki pasła, rom tom tom tady rydy da, 
w olsynie m.ie nocka zasła. rom tom tadira. 
w olsynie ich pogubiła, rom to tom tady ryda da, 
8ukaj cy, zabłądziła. rom tom tadi ra. 

""••• VI - 16 
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450 

Nie chą woły do obory, 
oj, gorzej z podwórza, 
wygnałbyże m6j chłopasio, 
ale u niego atr6ża. 

451 
Polskl od K1ernozi (ZłokólU KościdniJ) 

~ 2 p p p p p p 
ko - nia, pne- dać, Prze- dać 

~ ~ p p 
l..o - ni a, prze- dać, 

"ł p p 
prze- dać 

' J 
J l p 

Jęcz - mio - ne - czka, 1a 

' l l 
j l 

łą - czko na - sza Jesz. - cze 

Przeda~ konia, przeda~. 
bo mu nie ma co da~, 
przeda~ konia, przedać, 
nie ma mu co dać. 

~p''2 j j r t: 
C :te -mu nlr o 

452 

f 

l 

l 

l 

l 

~ p p p p p § 
bo mu lliC ma 1..0 tint, 

~ p o p F ~ 
ni~ ma mu co da c. 

p p p p p § 
zu - peł - n•e Z(lnl - ła, 

p p p p F @ 
nie po- Clł - ła się. 

J ęczmioneczka, 
ta zupełnie zgniła, 
łączka na za jeszcze 
nie pocięła się. 

od Klemor.l t"ZłakólU BoroUJ!Il 

p p F F @ 
rzesz, cbło - pa ku, 

450. {Przypuszczalna miejscowość. Zalesie, Rawa.] ~ 
451. (Zapis z teki 7/1156 k. 2 bez nazwy tańca, z lokalizacją, Osmolin: Vf :.V,r 

5/1138 lc. 2 mel. w t. :. transponowana o kwartę czystą w d6ł, również bez 11 

tańca oraz bes miejscowości.] . eJil•) 
452. [W zapisie s teki 33/1308 I k. 3 lokalizacja: Chochołów pod Zychlin 
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cze-mu ni~ o - rzest., nic o - nc~z Czy ci u.'Oł - ki 

~~P~r~~~~~~ J l j) p r r l p p F J 
1>0- pa- da - ły, «li sam nie mo - ten, ni~ mo-żesz? 

Czemu nie orzesz, chłopaku, 
czemu nic orzesz, nic orzesz, 
czy ci wołki popadały, 
czy sam nie możesz, nie może z? 

Myślistwo 

453 

pod - dzą, 

mie-dzą, a m11-W-wi o 

l w ffl 
nie u: i e 

&11 
01m 

J 

- dzl, la - men-tu - Je , t es - ta- me n - ta 

la - P• - u - .)e ~mier-tel - ne, śm ier - teł - ne. 

Siedzi sobie zając pod miedzą, 1: pod miedą:l, 
a myśliwi o nim nie wiedzą, 1: nie wiedzą:!, 
siedzi, siedzi, lamentuje1 , 

teatamenta zapisuje 
~ 6miertelne, śmiertelne'. 

Ollh·] 
l n . l'ekasuje 

llh:] Pisze listy, roz yłuje 1: do pana: l t,. 
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' 
ił- 2 

l 
Ca 
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Siedzi sobie zając, śpi, dyszy, l: śpi, dyszy: l, 
a myśliwi zmokli jak flisy, l: jak flisy:l, 

. myśliwi się pokłócili. 
że zająca nie schwycili, 
zdałby się, zdałby się. 

A wszystkoć to chłopskie udanie, 1: udanie:l. 
siedział tu zajączek, mój panie, l: mój panie: l, 
siedział tutaj zaraz w życie 
i poleciał dalej skrycie 
do kniei, do kniei. 

Opuścili gończe ogary, l: ogary: j, 
zatrąbili strzelce na spary1, 1 : na spary: l, 
o ciuch, ciuch, ciuch, o sa, sa, sa, 
już zajączek blisko lasa, 
już on pan, już on pan. 

454 

)l p ~ F u l 
-ły dzie'ń my-śli - W!J 

455 

l ~ 
po po-

r 
J 

Czaplin 

o ~ r ~ 
lu po- lu - je 

ll~pp@§ 

lpPP~~ 

~>arllice 

t:1 r r l D p F E !§§ 
Oj, str~e - l ił bym do so W!J, 

2ss.J 
454. [W rkp. brak c d. tekstu; por. Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) ur l'ot• 
455. [W zapisie z teki 33/1305 k. 61 nr 595 w t. 4 i 8 je .. t: al al al h1 a1 fi· 

tekst Pieśni ludu polskiego (DWOK T. l) nr 365.] 

1 sfory? 
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se wo - lt, na ja - ną- bka scbo - wać. 

Oj, strzelilbym do owy, 
da, i żal mi prochu psować, 
da, i wolę, ja se ~olę, 
da, i na jarząbka schować. 

Różne 

456 

Kslątenice 

~~P~~~p~l~r~~~~~~~j~D~~8J~'I~J~J~ 
Po-szła mu- cha po wo-dę do zim-ne- go zdro - ju, 

~~plpp~)jii~ ~ li j j 
"-o- łllar u ni11, lto- mar 211 nią, nie- dał jej po - ko - ju. 

Po zła mucha po wodę 
do ~ego zdroju, 
kotnar za nią, komar za nią, 
n.ie dał jej pokoju. 

1'-lie wiedziałeś psie komarze 
jakem była p~ą. ' 
a teraz cię oczki bolą, 
Poglądając za mną. 

Była tudnia na piecu, 
wodę brał przetakiem, 
mak wierciał widiami, 
v.odę brał przetakiem. 

A gdy kuropatwę 
za mąż wydawali, 
po biędza grzywacza 
do boru posłali. 

-----
I jechaJ chlop ze mlyna, 
szczupaki pozbierał, 
kijanką sie opasywał, 
~orkiem się podpierał. 

456. [\V 
rkp. brak t. 7-8. Por. tekst Ma:;owsze cz. II (DWOK T. 25) nr 343.] 
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457 

i p 2 r M r 1 p ;gP r J 1 J J ~ p 1 p j J i§ 
Oj, be c, be c ba -be w ja- je, nie-chaj mle-ka do-brze da- je, 

-4p 1 J a IJ l J J 1 J s P P 1 ~ )l &J m 

• 

oj, bec, be c w o-ba jaj- ca, nie-chaj da- je po dwo gar - ca. 

Oj, bęc, bęc babę w jaje, 
niechaj mleka dobrze daje, 
oj, bęc, bęc w oba jajca, 
niechaj daje po dwa garca. 

Oj, jedz, pij, kiedy dają, 
i tańcuj, kiedy grają, 
a uważaj, kiedy dzwonią, 
a uciekaj, kiedy gonią. 

458 

Brtozów pod !łoUietJI 

A ja >WO- JCJ ko- cha-ncez - cc strzc - lę w Jeb. 

ni~ be- dt1e dłu- e o ŻIJ - ła, um - rze u; net; 

d Jd >WO - ją ko- cha- necz - kę za - strze - Ie, 

za- wio- ze ją do War-sza - WIJ, za 

A ja swojej kochaneczce strzelę w łeb. 
nie będzie ci długo żyła, umrze wnet; 
a ja swoją kochaneczkę zastrzelę, 
zawiozę ją do Warszawy, za ciele. 

de - Ie. 

457. [W rkp. w t. 3 są trzy ćwiartki al al c2• ostatnią rozdrobniono ze ~-sgl~: 
na tekst na dwie ósemki c2 hl, analogicznie do t. 7; w zapisie z teki 33/1305 ~· p'f 

nr 552 lokalizacja: Sokule; w tece 16/1209 k. 9 nr 493 tekst pieśni je t poprawiOb', 
przez O. K.: w w. l ,.babę" na ,.kurze", w w. 2 "dobrze" na ,.krowa .. , ww. 3 "

0 

na ,.wszystkie". Por. tekst l\fazow6zt cz. li (DWOK T. 25} nr 514.] 
458. [Tekst por. l'tfa;owsze cz. li (DWOK T. 25) nr 568.] 
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459 
od Z!Jchlona (Chochołów) 

~ p· p l p p et ."l J ) f) l p p l jl l 
A-boć m• to tru-dna 2.0 - na, mam ci ich tam o-siem do- ma, 

~~l~ /:jiJ)J1 llp p P iflp G) l 1 1 
1 dzie- w14 - ta kro-wydo-i, a dzie-Sił\-ła nad nią sto -l. 

Ahoć mi to trudna żona, 
mam ci ich tam osiem doma, 
a dziewiąta krowy doi, 
a dziesiąta nad nią stoi. 

460 
od Ku1na 

~lgHIH'JpPiibgHIH l 
A- boć mi to fru- dna to-na, mam Ich sie-dem do-ma, 

~gppll)JiibtJppi;!JJ 
• ta 

----

ó - sma u- m la - ta, jes- ce 

Ahoć mi to trudna żona, 
mam ich siedem doma, 
a ta ósma zamiata, 
jesce krow~ doi. 

461 
[Rzeczy,.) 

Ojże ino, moja żono, 
koniki nam pokradziono; 
ja do koni, niE ma koni, 
a ona się skrobie po ni6j. 

kro-wę do- l. 

iSg 
llt 672 [W rkp. są jeszcze dalsze zwrotki, zob. Jl.f!UOWUS cz. II (DWOK T. 25) 
Z loJr.at:O~· tlllnże m 43; w zapisie z teki 33/1305 k . 61 nr 616 mel. jest W t. :, 

46Q acJą: Sierakówek.] 
'W ~p~[W rkp. tnel. zapisana pierwotnie w t. ! i poprawiona przez O. K. na :; 

e z teki 33/ 1305 k. 13 nr 2040 mel. w t.!, bez miejscowości i bez tekstu.] 



A moja matula 
cztery córki miała, 
prosiłem ją o garbatą, 
kulawą mi dała. 

248 

462 

463 

l jedna była ślepa, 
a druga zyzowata, 

[1Uomn6w) 

trzecia w tyłkn przełamana, 
a czwarta garbata. 

Rzecz11~ -r r~ ł~ppr r 1r r r IPPr r rr 
Sta-ra ba - ba, dziad mło-du, je-c bał oa niej do wo- d !l, 

pPftlr ritlliFJulr r 
a od wo- d9, do ala -na, poz-bl- Jał jej ko - la- na. 

Stara baba, dziad młody 
jechał na niej do wody, 
a od wody do siana, 
pozbijał jej kolana. 

464 

[Kromn6w] 

Wczoraj było, nie dopiero, 
szanować mnie, dziewcze, było. 
Adyćem ci~ szanowała, 

co pies nie zjadł, tom ci dała. 

465 

(Sierak6wek) 

A jak ci ja umr~, 
moja dusza wstanie, 
jak ona usłyszy 
pana Kolbra granie. 
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466 

[Kroum6w] 

Miała baba trzech synów, 
a i wszystkich Rusinów: 
jeden stawiał stodoły, 
drogi stawiał kościoły, 
a ten trzeci nie taki, 
robił babom przetaki. 

467 

Oj, dziewcyna konała, 
jesee 81~ pytała, 
ey na tamtym świcie 
są tam chłopcy przecie? 

468 

Idzie Maciuś do dwora, 
wzion pod pachę gą iora, 
a podpiera się tą 
kulawą nogą. 

469 

Oj, ruu mi tię, rusa, 
da, komlina kusa, 
oj, zeby to portcyny, 
da, rade by dzieweyny. 

470 

~~~~~~~~~~~~~!3~~~~~~~od~C~o~~~»n~·n~• ~ p p p p l p #p j p 
---- Oj, cbo - dtlł Fn~ - czek ko - Ie 

~~: ~n zezalna lokamacja: okolice Warszawy.] 
469 lzypu zczalna lokalizacja: okolice Warszawy.] 

czek, 

ł7o: ~u zewna lokalizacja: okolice arszawy.) 
w tece 3 r'k.p. meJ. zapisana pierwotnie w t. ! i poprawiona przez O. K. 

3
/l30S k. 62 nr M9 mel. w t. ! i z lokalizacją: ierakówek.] 
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da, za- boł be- ka - sa, be- ka - sa; nie rra- SU) Slę1 

l ~ 
mo -Ja io - no. bę- dzic o - kra - • sa, o- kra - sa. 

Oj, chodził Frączek kole łączek, 
da, zabił bekasa, bekasa; 
nie frlliiUj si~, moja żono, 
będzie okrua, okrasa. 

471 

(X.OIDD6w) 

Za wilczanym1, za browarem 
oparzyła sobie warem; 
za t~ marność niech oblizie, 
lada diabeł na nią wlizie. 

472 
Brzozóu• 

t~" ·~ p P r er 1 o ~ cttt 1 p p r r 1 r J §l 
OJ, moa- łam J& ko-c ba-ne - czka, u - to-nłlł mi w stu-dn•, 

t P1
' p P F U l tr U b l P P F F l F Jfa 

[oj], ja po nim w ta- ło - ble ai kar-c&mis·ko du - dno. 

6~" j p r łr 1 ~ ~ F tzr 1 p s F r 1 F J § 

ł~" J P F F l P P F r l J j F r l F J@1 
-Oj, miałom ja kochaneczka, 

utonął mi w studni, 
(oj], ja po nim w żałobie, 
aż karczmisko dudni. 

472. [Brak cd. tek tu, być może, że każdy dwuwiersz powinien być powt6rt0°>''] 

1 wieś Wilki 
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473 

od Mogielnicy, Nowego M1asta 

ł!· ~ l j ~ P 1 P 4JJ) 1 l jj P w·l P w. 
Mó-wi - li se cbło- pcy, jam ich wy- słu - cha-ła, 

ł!' p fl. J l p r J l 
zt• - nit - bym się z ko- zą, by pie-nią - żki mia - ła, 

~~p~~~-J~I~)~r~j~li)~~J~~~J~I)§~J~l§ 
' ·" - nił - bym się z ko - Zll, by pie- ni'l - żki mia - ła. 

Mówili se chłopcy, 
jam ich wysłuchała, 
l: zeniłhym się z kozą, 
by pieniążki miala: l . . 

474 

Siedzi baba w perzu, 
całuj ją, kuśnierzu, 

[Kromnów) 

A szewiec ją skorą 
do kowala z dziurą, 
a kowal ją młotem, 
co to diabli potem. 

a kusnierz ją nie chce, 
całuj ją ty, szewcze. 

475 

~§J~)~P~r~r~~~~~ 
z pod Warszawy 

l p p r· ) 
Sie - dzi pła szek na ro - ki ci e, 

~~s~r~t~1~P~p~r~·~P~1~v~t~9r~r~ 
u:yś- p1e- w u - je roz- ma - 1 - cie, głów-ką trzą- śn1e , 

~~P~E'~o~IP~~~P$r~J~I~p~p~r~· ~J~I 
łył-k1em kt - wnie, J&k to dziw- nie, jak to 

473 [W 
475 · l'l:> rkp. w tek~cie brak znaków repetycji.] 

. t•~kp . 
· IUeznanego autora. J 

dziw - nie. 
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Siedzi ptaszek na rokicie, 
wyśpiewuje rozmaicie, 
główką trząśnie, tyłkiem kiwnie, 
jak to dziwnie, jak to dziwnie. 

476 

[K:romnów) 

Siedzi ptaszek na rokicie, 
śpiewa sobie rozmaicie, 
co se spiewnie, to se kiwnie, 
[jak to dziwnie, jak to dziwnie]. 

477 

.-\ bu - ło z daw-nych lal [pta - ctwa wie- Ie l 

U r0 l E 

478 

[Rzeczyca] 

Ojże ino, bodajże cię, 
jak to kaczor kaczkę gniecie, 
a na wodzie, na głęboki, 
co przygniecie, to utopi. 

479 

[Górce] 

Oj, sasiery, sasieryl, 
czy pojdziecie do nieba? 
Tam gorzałki nie ma, 
to i was nie potrzeba. 

477. [Przypuszczalna lokalizacja: od Gostynina.] 

[strzelcy konni] 
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480 
(Kromnów] 

Posłuchajcie, chłopcy, 

co ja będę spiewał, 
mam tego za durnia, 
co się będzie gniewał. 

481 

Oj, stary ja, stary, 
stary ja na gębie, 
mam ci ja talary 
za stodołą w dębie. 

482 

~~"p·~~~~~~ 
7Jakótu Kościelny 

p L L l p p r E • 
J 

Oj, da, gdzie u ro - dy do syć, 

~~·~pL~r~~~~~~ 
oj, da, bie - lu 

l j p J L l j ~ J r 
da, sień -kie ci a - ło, oj, 

~ lJ F l ) p J r l i l 
praw-dę p~y- znaj, oj, da, pocz - ci - woś- ci 

Oj, da, gdzie nrody dosyć, 
oj, da, bielusieńkie ciało, 
oj, da, sama prawdę przyznaj, 
oj, da, poczciwości mało. 

483 

Oj, a moja matulu, 
da, nie pójdę za niego, 
jak się w stawie kąpał. 
da. widziałam u niego. 

Jak a matka nierobicka, 
...___ taka córka skrobipicka. •a----l.[Pr 
~3 zypuszczalna lokalizacja: od Wiskitek.J 

' lPrzypuszczalna lokalizacja: okolice Warszawy.] 

sa - ma 

J J 
ma - ło. 
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484 

(IC.roam6w) 

Oj, zehy ja był płotnem, 
da, zebym był kosulę, 
oj, byłbym u panienek, 
da, gdzie tńo n6zki tulą. 

Tu mnie kole, tu mnie kole, 
oj, tu mnie nie ruszajcie, 
jest tam kwka kole J10pka, 
da, tam mnie pomacajcie. 

485 

486 

(Kroam6wJ 

A ty, chłopie, w samydzieli, 
pomacaj mnie po kądzieli, 
pomacaj mnie tam, gdzie trseba, 
da ci matka z masłem chleba. 

Jak mi nie das to bestyją, 
to ci ocy powybijam, 
powybijam, powypalam, 
do reśty ci powykałam. 

487 
[WaruaWII) 

Ożenił tńo ulęgałka, 

pojął sobie zgniłkę, 
wsadził ręko pod pierzynkę, 
wyjął gówna bryłkę. 

488 

Podskocsyła do pułapu, 
a cycki jej chlapu, chlapu; 
przeSkoczyła przez koryto, 
sikła, piardła, dobre i tal. 

486. [Przypuszczalna lokalizacja: okolice Warszawy.] 
488. [Przypuszczalna lokalizacja: okolice Warszawy. Por. tekst PiUni ~ 

polikiego (DWOK T. l) nr 29.] 

1 [nadpisane przez O. K.:] podskoczyła i podryga i kręci sio kieby fryga. 
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489 

Oj, dujna, dujna, dujna, 
da, jedzą chłopi g6wna, 
oj, panowie maliny, 
co chłopom się z dupy waliły. 

490 

Swinia ogon wywinęła, 
da, pies nogę złomał, 
kiej posed sra6 za krzewinę, 
da, ledwo ze nie skonał. 

Oj, wycion ci ją, wycion, 
da, nie załowal bica, 
az ij się rozpękła 

na dupie spódnica. 

491 

A gdzie się dział, co mię chciał, 
co mi dziurkę wywiercał 
ni świderkiem, ni dłutkiem, 
ino swojim kogutkiem. 

492 

~~~~r~~m§~~ 
A 

Ruda <..uzouoska 

FJ l J l r r 
u - rza 

~~r~n~1w~~~l~J~J~11~r~~J~J~ 
do po - ło - wy . l t <><l po - ło - wy 

nej Mał - go '" na 

po- p1e - a - y, 

~'~I~J~~~~~~~j~J§~~J~J~J~J~ ~-JJ~~ . -- -
&la- ry b 

-------- • u - ry, Mał- go - rza - to, 

489. [Pt 
49o. ~ Z)'puszczalna lokalizacja: okolice Warszawy.) 
491. ~ ~\t&zczalna lokalizacja: okolice Warszawy.] 

rzyplt8zczalna lokalizacja: okolice Warszawy.] 

da - u•aj ku - rp 



Po - wie - dzin 

,. p p r 
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A u naszej Małgorzaty 
do połowy popielaty, 
od połowy szary, bury, 
Małgorzato, dawaj kury1 • 

493 

r 
ła je 

J 
ie Ko - ro - lek nie ma dłu - gi; 

. ,. -
= F 

mo- jej 

l 
siu -

p l r r p p 
s i trze bo pół 

Powiedziała jedna drugiej. 
że Karolek nie ma długi; 
alboż to do mojej siusi 
trzeba i p6ł łokcia busi? 

494 
[Kromu6w] 

Widziałem straszydło, 
jakem pasał bydło, 
kawałek kożucha 

dziewczynie u brzucha. 

495 
[Powain) 

Oj, dana, moja dana, 
da, pod fartuskiem rana, 
oj, kt6ż mi ją zagoi, 
da, zagoi się sama. 

495. (Rkp. nieznanego autora.] 

[0. K. napisał w nawiasie:] dziury 

~hedn•ewice 

dna dru - gu!j, 

) j J§ 
al boż lo do 

l j J@ 
ło- kcia hu - si? 
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496 
[Powain 

Oj, jaka taka, pękata, 
oj, a ja sobie nie taka; 
oj, mój bywalko zapłacił, 
oj, żeby mię kto spękacił. 

497 

Miałam ci dać, ale nie dam, 
Wolę sobie zalać wodą, 
jak nie wodą, pomyjami, 
tobie nie dam, mój kochany. 

Miałam ci dać, [ale nie dam, 
wolę sobie zalać wodą], 

Oj, u nasej imości, 
da, bieluteńkie ciało, 
tylko ij pod brzuchem 
trochę okopciało. 

498 

499 

zalać wodą, owsa wsypać, 
gąsiorowi dać wyscypać. 

Oj, u nasej imości, 
da, poświęcone kości, 
nikomu nie wolno, 
tylko jegomosci. 

Powa.in 

Jedna dała, dwie mi dały, 
będą jutro w dupę brały. 

A ta jedna, co dziś dała, 

już nie będzie w dupę brała. 

A tyś wiedział, nie po"\\iedział, 
będziesz za to w kozie siedział. 

Matka córkę nauczała, 
zeby dobrze napuczała. 

Już mię, matko, nie nauczysz, 
sama lepillj nie napuczysz. 

496. [ll.kp . 
497. [Pr · llleznanego autora.] 
498. [Przypuszczalna lokalizacja: od \Yarsza"\\y.] 
499. [llkZYpu~zczalna lokalizacja: od Warszawy.] 

p. llleznanego autora.] 

"'·l ""•le 'VI 
-17 
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500 
[lliedDlewice] 

Od Krakowa jadę, 
panna krowę doi, 
dała mi lię mleka napić. 
aż mi kurek stoi. 

501 
Wlazł stary za piec. rozgnał lię 
i spojrzał se między nogi. rozśmiał się. 

A jesce ja, moja zono, nie stary, 
kiedy moje rewerendy powstały. 

Oj, całowałaś w gębę, 
da, c6ż ci się widziało, 

502 

Temu daj, temu daj, 
co mu kurek stoi, 

(Powoiu) 

da, pocałujże mię w dupę, 
da, boć to jedno ciało. 

temu nie daj, co mu wisi
nieprzyjaciel moi pili. 

503 
U moji Marysi 
koperek na pisi, 
sałata na dupie, 
wygoda w chałupie. 

504 

Oj, pisiu, moja pisiu, 
oj, cóżeś ty ErObiła, 

[Po...-J 
Oj, a na moj~j pichnie, 
oj, rozmaryn kwitnie, 
oj, a kto go zażyje, 
oj, dzieaięć razy kichnie. 

oj, coś se w kiepskim miejtJC11 
mieszka6 polubiła. 

Oj, zebyś ty była 
na brzuchu, na brodzie, 
aleś ty przy dupie, 
przy największym smrodzie. 

501. [Prsypwzczalna lokalizacja: okolice Warszawy.] 
502. [Rkp. nieznanego autora.) 
503. [Przypuszczalna lokalizacja: okolice Warszawy.] 
504. [Rkp. nieznanego autora.] 
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505 

PowwiD 

Oj, a widzisz ty, Janku, 
nie ma piehna zamku, 
oj, paluszkiem otworzy, 
jak n6żki rozłoży. 

506 
[Ruda Guzowska] 

~Ji)r riJ J riJJJrriJ J r 
Tań-co-wa-łem z nie-wia- stą, mia- ta p ..... gra - nia - stą, 

~l J r r 1 r r 1 1 p ~ r f 1 J J r 
ko-gut ci ją ob- dzio- bat, jam do re- sztu o- sku- bał. 

Tańcowałem z niewiastą, 
miała p ... graniastą, 
kogut ci ją obdziobał, 
jam do reszty oskubał. 

507 
~owe Miasto n. Piii< .. 'l 

~ p ) r l j p p l r 
skąd je -dzie-ci e. a co w1e- zie- cle' 

J J 
je - dn~ p ..... 

l J J 

A skąd jedziecie, 
a co wieziecie? 

r 

Dwie cyce, jedną p ... 

-----Sos. [ltk . 
506 rb p. n.teznanego autora.) 

· L.ror k 

l l 

l J 
D w• e 

J1 J 

507. [T · te st Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 525.] 
ekst niepełny, prawdopodobnie należy powt6rzyć w. 3.] 

17• 

J r 
C!J - t.e, 

J 
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Pieśni historyczne, patriotyczne i religijne 

508 
Ba biec 

f~r r r lU+ SiJlr r lOr§ 
Po - la - CIJ. Po - la - C!J, coś-cie WIJ zro - bi - li, 

&' r r r 1 t; ł S 1 Ji J J. J 1 S J § 
co iPS- rit> Mm, - ka - la do Pol- ski wpuś - ci - li? 

Polacy, P9lacy, 
coście wy zrobili, 
co żeście Moskala 
do Polski wpuścili? 

Oj, nie my go puścili, 
my go dobrze bili, 
da, szelmy jeneraly, 
da, kraj zaprzedały. 

l F 
t sza 

l 

Oj, szelmy jenerały 
wojować nie chcieli, 
jeno z dziewczyną igrać 
na białej pościeli. 

509 

Tego roku cztyrnastego 
nie stało się nic dobrego, 
tylko Anglik rozlędował, 

Polakowi podziękował, 
a Polak się nic nie boi, 
piwko pije, wąsy stroi. 

510 

J l j. 
Pan - na 

r E 
ar - cha nie l ska 

},:o li et 
509. [Wyraz "rozlędował" słabo czytelny. Przypuszczalna lokalizacja: 0 

Warszawy.] 
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w a ar - c;ha - niel 

Najświętsza Panna anielska, 
1: Królowa archanielska:!. 

511 

Rąch. zdro-wa. Ma - '!l - J& bl!dt zdro-wa, kró - lo - u·a, 

r ... ; 

512 

~f 
\\orn[owa) 

i) l --- .. r r l r J r r 
Pon _ 

no Mu - ry - j~ ( ... ) 

\ła - r11 - je 

Pieśni szlacheckie i mieszczańskie 

513 

~ llzeczyca 

PPp1r fP1P PPPir PPI 
....________Nie-da-le-ko Wor-sza-wy, jest tam ta-1uś łas-ka-wy, 

ó~II. rw rkp . d b· . . d . . ._ll\lti · pterwsza nuta miała wartobĆ ćwiartki, roz ro mono )ą na WJe 
513. [~ "-zglfdu na tek t. Przypu. zczulna lokalizacja: od Gostyninn.) 

rkp. jest je zcze następujący tek t: "A caca ją, obracaj q".] 
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p p p p l r J 
miał có- re- czkl ła - dne. 

P 1 r 
mam ko - ni - ka .al - we- go, 

r 
Ta- tu- nlu, ma- mu -nlu, 

P P r l p 
pr:r.p-mów-cle, przp-rzec:r;-de1 

Niedaleko Warszawy, 
jest tam tatuś łaskawy, 
miał córeczki ładne. 
Pojadę ja do niego, 
mam konika iwego, 
sukienki paradne. 
Tatuniu, mamuniu, 
jak się wy miewacie, 
przymówcie, przyrzeczcie, 
czy mi córkę dacie? 

l r 
Gdy w czys-tem po -

514 

r 
lu 

l p p p p l r f P§ 
Po -ja -de Ja do nie~ go, 

l r J § 
su-kien-ki pa - ra - doe. 

l p p l r r ~ 
jak się wy mie - wa - cie1 

l p 

l 

czy mi cór- kę da - cie? 

Ktorą ja se polubie, 
będę myślał o slubie, 
komplementa zacznę. 
Ta ładna, ta grzeczna, 
ta gościowi rada, 
ta oczkiem, ta boczkiem 
do mnie się przysiada. 
Dziewczęta w rączęta 
dam im całowanie, 
dziewczynę jedynę 

wprowadzę w kochanie. 

Warn[awel 

c:J r J l J t@ 
lło- ue- c:r.ko łwle - d, 

f J J r l r r 12J r 
o - Ie - d) «Wo- nek pny pra - c u [prę - dzej 

,. n u ; 1 n ,. an n F' j IEJ'F ~ 

,, A F J l J r l A F J IJ ~ 
• _...!#'/ 

514. [Cd. tekstu por. Mazows:e cz. H (DWOK T. 25) nr 736, 737, tek t roeSJ""" 
z zapisem melodii.) 
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515 

p r l r r l u. p r 
de-ble uj- nc, nie wła-d4m 

Gdy ciebie ujrzt;, nie władam sobą, 
twego rozkazu ja łucham, pani. 
Ach, żyłbym zawsze, bogini, z tobą 
i serce swoje składam ci w dani. 

Niech ono w twoich wit;zach spoczywa 
i t1u:n niech tylko szuka zdobyczy. 
A gdy ją majdzie, chwila szcz~;śliwa, 
pełna rozkoszy, wdzit;ku, łodyczy. 

Lecz nie - to 'miale żądanie moje, 
marzyć o wielkim zcz~śclu, aniele, 
dosyć, bym syskał spojrzenie twoje, 
ach, i to, pani, dla mnie za wiele. 

516 

~" ~ j 1ft 11 ił; l t ~p p:~ :p~- ~=j - iR 
o 

(lluda Gut.owska] 

l r r 
10 - bą, 

Warnawa 

p p J 
nic w 1y- ("fu ~ ''' "~-ww Iw~-.. ,, - ••· 

~ P P 1 ra w P P ' p· p p g l 
Qle db 

am wca - Ie, nJc ole wl- dze uj - &dr6ś- ne - go, 

~~ P 1 J p 11 p 1 p· p ; p 1 ~ p on 1 
Itie-d r r::;iiii' 

----- łi•Wo-n faJ-ke pa- Ie, lt.Je-dys1110-j4 faj-kę pa-lę. 

S l s 
t"n · [Z'IVrotka • · melodii' • •-· · 'ednak ·~o (\w-u • )e czteroWierszowa, pod zapisem nue .... t 11; J 

s16 [W Wiersz.} "'w 1rkp. O. K. wykreślił miejscowości: Augustów i Radom, pozo tawiająe 
~. 



Szydzę z trasków świata tego, 
o nic w życiu nie dbam wcale, 
nic nie widzę zajzdróśnego, 
J: kiedy swoją fajkę palę:J. 

Niechaj szumne wieją wiatry 
i okręt przewrócą fale, 
ja spokojnie siedzę w dom11, 
J: kiedy swoją fajkę palę:J. 

264 

Szydzę z panów, co dla blasku 
wyprawiają liczne bale, 
ja nie cierpię tego wrzasku, 
J: kiedy swoją fajkę palę: J. 

A jak ładne dziewczę zoczę, 
co ma usta jak korale, 
mało ze skóry nie wyskoczę, 
J: rzucam fajkę i nie palę:J. 

Bo to dziewczę w swojej cerze, 
jest się trudno na nią żalić, 
nie tylko serce odbierze, 
J: nawet fajki nie da palić:J. 

517 
Szlachecki 

~-# g ) J ) j l j j 
Ku-ka-we-czka w le-sie 

od Gostynina, Płock8 

j J 1 Ji p ~- ~ 1 p r § 
ku- ka, gdy po - ra - nek cw- je, 

l'# l ) jl ji l l l l l l l p ). J l l J@§ 
dzię-c10- łe- c.zek w drze-wo ku -je, sło-wik W!JŚ- pi e- wu- je, 

'## J ~- ~ !p ~p p !)p J Jll@§ 
oj, da - na, mo- ja da -na, sło-wik W!JŚ - pic - wu - je. 

Kukaweczka w lesie kuka, 
gdy poranek czuje, 
dzięcioleczek w drzewo kuje, 
słowik wyśpiewuje, 

oj, dana, moja dana, 
słowik wyśpiewuje. 

Gdzie pasterki oczy świecą, 
tam serce zachciewa, 
mało serce nie wyskoczy, 
tak się do niej zrywa, 
[oj, dana, moja dana, 
tak się do niej zrywa). 

517. [Nad melodią uwaga O. K.: "Nuta przerobiona z krakowiaka". Obok t~~~ 
dopisek olówkowy O. K.: "z tego kominiarski stan milutki w młynarZll 1'/JJ'p. 
miniarzu". W zapisie kolumnowym tekstu brak "oj, dana, moja dana ... ".] 11 

k. eS· 
tekst Lubel1kie cz. II (DWOK T. 17) nr 4, [ods. błędny], mel. Krakows r,e 
(DWOK T. 6) nr 693, 695. 
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Nie kład:i głowy do podu zki, 
nic to nie pomoże; 
kiedy ciężkie masz serdu zko, 
nie zaśniesz, nieboże, 

ci'nij mnie, qbko pie zczona, 
'cisnę cię wzajemnie, 

[oj, dana, moja dana, 
nie zaśnie z, niehoże ]. 

518 

zbliży się łono do łona, 

rozmawiać tajemnie, 
[oj, dana, moja dana, 
rozmawiać tajemnie]. 

~er 
od Gostynioa 

j ~ ~ p l l ~ ~ p jl J 
Je - zus Niech bę-dzie hrys -tus po- cbwa- lo - oy, 

~§1 ~~~~~~p~) lijp~P ~p ~l~l~Cb~l ~J ~Js· ~~~ ~~W~~ l 
I>O·IL•edz·ze mi, pan-no, czy ja jut wz.gar·dzo·ny, po-wiedz mi, [IBn -no1 

=1~ il ::1 l 1< ~ ) 
~jp r 'rp~ p J)Jl ~i 

mo- ź~ b!lć, rzy ja się mo- gę od - u;a -

Niech będzie Jezus Krystul pochwalony, 
powiedzże mi, panno, czy ja już wzgardzony, 
powiedz mi, panno, może być, 
czy ja się mogę odważyć? 

Powiedz mi, panno, zczerym dolumentem, 
czy ja mogę być twoim konkurentem? 
Niech sobie siwków nie trudzę 
i sam sobie nie mudzę. 

Ty swoje konie na złoto zacujesz, 
a do mnie koników na moment żałujesz; 
nie trudś ty koni, sam siebie, 
nie potrzebuję ja ciebie. 

Znajdę ja w świecie kochanka obie, 
co będzie jeździł o nocnej dobie; 
a jeśli szczerze mnie będzie miłował, 
nie będzie dla mnie koni żałował. ---S la rw 

Choch. ł zapisie z teki 42/1349 k. 45 tek t tylko jeduej Z\\T. ornz lokalizacja: 
0 ów, Tl'etki.] 

" 
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519 

ł~'' il p' j p li J l) ) l Jt Jl p· ~ l p p p p@ 
Da- 11- bóg, te po-wiem ma-mie, on coś złe- go zro-bić go-tów, 

'~" f Jl p li Jl j J j l J Jl p· p l p ~ p p~ 

'Qj, 

ł~z 
" 

Je-czy, wzdy-cha, rc-ce ła-mie, klnie po- te- ge mych przy-mio-tów. 

Dalibóg, że powiem mamie, 
on coś złego zrobić got6w, 
j~sy, wzdycha, ręce łamie, 
klnie potęgę mych przymiotów. 

520 

1 ' r p r l j j 
Raz 'll wie- czo - ra, w mi-łym chlo·dzie ba - wi - Iem sic; 

p F )l F l! l l j l J. 3 J po o - gro-dzie, ba -wi-łem SIC mr -

~ ~ j ~ ill 
pę-dzą~ sło-dkie 

l J. ~ F l p ~ ). ~ l • chwi - Ie, pę-dzttc sło - dkie 

Raz z wieczora, w miłym chłodzie 
bawiłem się po ogrodzie, 
bawiłem się mile, 
1: pędząc słodkie chwile:!. 

521 

J. 
ch w l 

F ~ 
Ie, 

~ J§ 
- l c. 

Warszaulł 

,, H J j F ) l J lJ ' l J i F li J l J @ 
·Po-lokpłu·nie do·li-n~t, nad ~-to-l.iem J•·wo-ry, 

-5-19-.-[Rkp-. J. BI.izińskiego. Na k. 24 uwaga J, B.: ,.Bondasiewicz &pie~ 
kiedy& na jarmarku w Łowiczu, ale słowa sparodiowane na tłusto, których Jlle 
pamiętam".) 

5,20. [Rkp. J. Blizińskiego. Na k. 24 uwaga J. B.: "Śpiewka szlachecka. ŚpiewY' 
wał ją niegdyj m6j dziadek, mieszkający w Rawskiem".) fCl, 

521. Zob. tekst Fr. Karpiński [SUlanki i wicrue milosm. Kraków 1926 W} 

..,Biblioteka Narodowa" nr 89 seria I 1. 35]. 
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tam ja z to -!Ją, Jus -ty~ no, wie - czo -ry. 

~~p p 
SU;t dziew-czy - na 

Potok płynie doliną, 
nad potokiem jawory, 
tam ja z tobą, Justyno, 
słodkie pędził wieczory. 

522 

1 p r 
od Gomblna (Pacyna) 

IP r 
mie- dz~t, n lo - sła mle - lro w dzban -ku, 

~.u j l l l p p lp, p jiQoJ 
na- pot-kał j grze-czny chło-piec, daj- ie mi, ko - chan -ku. 

~ P lr P IP p p P IQ' r 
Nie dla cie bie mle-ko dzba-nek no - si, 

~)PJilpPIHPj 
fe- mu dam, co ko -cham, co mole pię- knie l" J pro- aL 

S~ła dziewczyna miedzą, 
Itiosła tnleko w dzbanku. 
lla~.Otka} ją grzeczny chłopiec, 
daJze Dli, kochanku 

Szła dziewczyna gankiem, 

l\(ie dla ciebie . 

nio ła piwko z :flaszą, 
napotkał ją grzeczny chłopiec, 
będzie flasza naszą. 
Nie dla ciebie, 

tnlelco .::~_.._an k . 
U&O e nOSI, 

texnu dam. co kocham, 
~o Illni'e . kni 

p1ę e prosi. 

tylko dla drugiego, 
nie dla cię flaszeczka, 
nie dla cię amego. 

Wiwat, wiwat, wiwat, 
kompanija zumna, 
co nu mile rozwe eła 
dziewczyna rozumna. 
Wiwat, wiwat 
i całemu kołu, 
wiwat też i p-anu, 
co siedzi u stołu. 
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523 

od Kutna (Rustów) 

4p"R l p p· p l p 
o mój Bo że, co 

j i:iJ l ~ 
za bie dal 

4~" l Ap p· ~ l p ~ • p 
F ran- s i za mnie Ku-ba nie da! Nie da Fran - si, 

Q l p p ) l l ) J tJ l@ 
nął, choć-b11m śmier-ci nie o - mi - nął. 

O m6j Boże, co za bieda! 
Fransi za mnie Kuba nie da! 
Nie da Fransi, choćbym zginął, 
choćbym śmierci nie ominął. 

Mocny Boże, co za szkoda, 
Fransia młoda jak jagoda, 
mówiła mi, że mnie kocha, 
płacze, narzeka i szlocha. 

Mocny Boże, co ja pocznę? 
Straciłem zasługi roczne, 
a choćbym się i zadłużył, 
bobym z Fransią swiata użył. 

524 

O Najswiętsza :Matko Boska 
Miedniewicka, Częstochowska, 
sprawże cudów swoich silą, 

aby nam tęskno nie było. 

Bo przysięgam, nie przeżyję, 
jutro zginę, dziś się spiję. 

Wszak od biedy ten ratunek: 
twoje cuda, śmierć i trunek. 

Bo pan Jędrzej tak powiedział, 
a on dobrze o tem wiedział, 
bo go Fransia nauczyła, 
i kochała, i zdradziła. 

od Gostynitl• 

lp·~p r p lp;#w 
ka - na - li - jo, ty psia - ju - cho, 

ty bes- 111 JO, a bo -daj - żeś li- cha zja - dła, ,- 1 p p p l p· ~ 2 p l p p . OJ@ • p 
kie-dyś ty mi s~r - c e skra-dła, a ho- daj - id 

524. Por. tekst Po:mań.skie cz. V (DWOK T. 13) nr 47. 
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li - cha zja - dła, ki e - dy; ty m t ser - ce skra-dła 

A ty szelmo, kanalijo, 
ty psiajucho, ty bestyjo, 
l: a hodajżeś licha zjadła, 
kiedYŚ ty m.i serce skradła: J. 

~c~, _ty sobie ze mnie zydzisz, 
nlihog szydzi z, da, szydzisz, t ho tylko mnie wtenczas kocha z. 
edy llln.ie widzisz, da, widzisz: J. 

Ja z ·h' . Cle 1e nie szydzę, Zosiu, 
ltlte kpię, nie drwię, nie żartuję, 
: choć o miłości nie gadam, 

.ta tobą ginę, przepadam:J. 

Czemu· . . . z z mnenu chłopaki 
~hodzis z troić koperczaki; 
'lvczor · d 
8 

• aJ, .g ym przed chatą stała, 
1\lńam C1ehie tam widziała, 
~ty . 

. meprawda, hę? 

Pra'lvda . ' . 
al • ze u Ka81 byłem, 

e taxn ni . 
tylk c rue robiłem, 
~ h~ trochę posiedziałem. 
1c e ~e kocham, jak kochałem, j:;; llin _ciebie, jak B6g w niebie, 

P0 Wmno być. 

525 

• 
Przy iąż mi. że się ożenisz, 
że się nigdy nie odmienisz, 
że mi będziesz zawsze stały, 
choćby nawet i rok cały, 
ho inaczej nic nie będzie, 
bo inaczej nic. 

Przy ięgnqć to jest rzecz mała, 
lecz powiedz, czy będziesz tała, 

J: byleś tylko dotrzymała 
słowo, coś mi wczoraj dała:J. 

C6ż z tego, że łowa dotrzymam, 
ty nic nie ma z, ja nic nie mam, 
a z pracy bardzo się boję, 
czy my wyjdziemy na swoje, 
bo ty w karty gra z. 

W karty grają w zystkie stany, 
nawet tare panie, pany, 
ale ja już grać nie będę, 
tylko ciebie kochać będę, 
tylko kochaj mnie, Juli iu! 

[Rzeczyca] 

A daJ - te mi , Bo - u, żon- ke Jak naj - pre - d ze}, 

-..._____:_e - bym ja me cier-piał ta- ki ej lt'lef -klej nę - dzy, 

S2s. ['re 
.t'lvr. 4 . kst uzupełniono według l fazOtcs:e cz. IV (D OK T. 27) nr 214. W rkp. 

Jest ZWrotką siódmą.] 
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p p r F l p p r F l p p r r l j) l J ;§ 
bom się do- syć po -nie-~ie-rał, maj-strom ~ci a- ny na- wy-cie- rał, 

~ ~ F r 1 r f l p p F r l r i § 
com po - my-ślał ke - dy, nie dos- ta - łem wsze- dy. 

A dajże mi, Boże, żonkę jak najprędzej, 
żebym ja nie cierpiał takiej wielkiej nędzy, 
bom się dosyć poniewierał, 
majstrom ściany nawycierał, 
com pomyślał kędy, 
nie dostałem wszędy. 

Dworskiej panny nie chcę, boby grymasiła, 
jeszcze w łożku leży, już by kawę piła, 
(w lustrze by się przeglądała, 
gospodarstwa nie dojrzała, 
oj, bieda domowi 
i gospodarzowi}. 

Zbyt bogatej nie chcę, boby wymawiała, 
cożeś, łajdaku, miał, jam ci wszystko dała. 
[Pójdśże, chłopcze, z pokornością, 
trzymaj czapkę przed jejmością, 
a słuchaj nieboże, 
co pani rozkaże]. 

Urodliwej nie chcę, bywaliby goście: 
panowie książęta i księża po kweście, 
a ja chodzę koło sciany, 
podpieram mury, parkany; 
coż mi z tego było, 
kiedy komu miło. 

l z prostactwa nie chcę, wychowaną w domu. 
ani sam nie biorę, ani życzę komu, 
ona w domn wychowana, 
poczeła się z grubijana, 
jak przyjdzie w kuntryki. 
nie zna polityki. 
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A dajże mi, Boże, żonk~ tak pomiern11 
w ochocie, robocie, by mi była wierną, 
by ai~ ludziom spodobała, 
a mnie za m~ża kochała, 
daj to, Chryste Panie, 
niechaj si~ tak stanie. 

526 

ł.owicz 

Pit" - kna bo - gi - ni wsze-la-kjej mi - ło - ścl, 

d"' - te 

Ona tn6wiąc: 

Ona tn6wiąc: 

Ona tn6wiąc: 

Ona lll6wiąc: 

mi u -i11t swo-jej ill - czll - wo - ścl. 

Pi~a bogini w zelakiej miłości, 
dajże mi uiyć swojej życzliwości. 
Nie dla ciebie. 

Chociaż nie dla mnie, dla mojej miłości, 
bo ja umieram z takiej tęskliwosci. 
Ktoż ci każe? 

Nikt mi nie każe, ani też miłuje, 
lecz samo serce kochać rozkazuje. 
Męski zwyczaj. 

Bodaj ci~ zraniły Kupida postrzały, 
bodaj ci~ bodaj niesz~scia spotkały. 
Nic mi nie ~zie. 

Już ja ci~ teraz kwituję z przyjaśni, 
niech ·~ moje serce twojem jui nie draźni. 

527 

ba, hi, -:---_Hej, 
526 [P 
ar ~ 0~"· mel. J. Damse] Łulwu 

Wa 1830.] 
&pod Łukowa. [Melodramat w 3 aktach~ 



~ p ) ~ III ~ 
[pta - szek nad krze 

~ l ~; l 
-wi - ną 

Hej, hi, ha, hi, 
j: ptaszek nad krzewiną: l 
i ja pod krzewiną 
usiadł z mą dziwczyną. 

Hej, hi, ha, hi, 
skrzydełkami trzepnął 

z wielkim zapałem, 
i ja też z zapałem, 
bo swoją kochałem. 

Hej, hi, ha, hi, 
na samiczkę skoczył 
i niby całuje, 
i ja też całuję, 
bo w tern rozkosz czuję. 

p 
u 
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l l J.' 
Uli - ną] 

p j 
- siadł z mą 

528 

r r 
Da, pier- wszem Ie - pszem 

l J J ) 
ja pod 

J l l J. 
dziw - CZ!J - ną. 

Hej, hi, ha, hi, 
skrzydełkami trzepnął, 

lecz już bez zapału, 
i ja bez zapału 
zlazł z swojej pomału. 

Hej, hi, ha, hi, 
skrzydełkami trzepnął 

i dalej w las leci. 

krze-

Gdzie to ptaszek leci? 
Słać gniazdko dla dzieci. 

Hej, hi, ha, hi, 
ja inaczej zrobił 

z moją ulubioną; 
rzekłem: bywaj zdrowa. 
idźmy inną stroną. 

Saerakówe~ 

f 
mi o;: czt;; - stu ją, 

~'~s~-~ipgr~r~~~r~r~ij~·l~l~o~~~r~·~~ 
da, l za - miast kar me l - ko - mi, ja mi -Joś - ci 

' ur e:~ J 
nie czu - Je, da, choć sio: 

Da, pierwszem lepszćm mię częstują, 
da, i zamiast karmelkami, 
ja milości nie czuję, 
da, choć się bawię z wami. 

ba - wię z wa - roi. 

Oj, w mojem całkiem życitlt 
da, taka straszna zbrodnia. 
da, kochałam chłopaka, 
da, półtora tygodnia. 

528. [W zapi;;ie z teki 5/1138 k. 19 miejscowość: od Gostynina.] 
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Smutne wieczory i ranki, 
kto nie widzi swej kochanki, 
zniszczę zabawy i tany, 
com dżiś kochał, tem się brzydzę. 

529 
od Gos1ynina 

~w j p 1 ,. , p p 1 w;/1 ~ 1 p i p Of; 1 

Oj,
3 

w mo-jem cał-kiem ty- ci u, da, 3 ta - ka straś-na zbro-dnia, 

~ok J!I&JPpli}l ~l]flp ot; l 
3 J 

3 
oj, ko- cba- łam chło-pa-ka, da, pół- to - ra ty -go-dnia. 

Oj, w mojem całkiem życiu, 
da, taka straśna zbrodnia, 
oj, kochałam chłopaka, 
da, póhora tygodnia. 

530 

od Gostynina (Sierakówek) 

Jll § J ~ j p·) l p j p 
Prz!J-szedt Ja - sio do Ma- ry po - wie-dzieć, - si do-bra-noc 

~~p~· p~I~P~~~p~Jgl~~~p~p~l~I;~~~J~ 
a o -na go bar-dzo pro - si 

Pr~szedł Jasio do Marysi 
dobranoc powiedzieć, 
a ona go hardzo prosi 
na łóżeczku siedzieć. 

1\ioja Maryś, moja droga, 
W podróż mi się spieszy, 
zostawię ci na zabawę 

~\lreckie orzechy. 

na łó -te- czku sie- d zleć. 

Zawołała na służącą, 
podaj mi zwierciadło, 
co się będe przeglądała , 

czy ja bardzo zbladła. 

Podajże mi sznuróweczkę 
i zieloną wstęgę, 
co się będę sznurowała, 

jeszcze panną będę. 

l
5

:~)· Por. Krakowskie cz. II (DWOK T. 6) nr 305, Po.mańskie cz. IV (DWOK 
nr 285 . • 

• "Przy.Jamel Ludu" 1846 nr 12 s. 96. 
~ ... 

"··· \'[ - 18 



:2:ebyś ty się sznurowała 
złotem i perłami, 
już nie będziesz honor miała 
między panienkami. 

274 

531 

Wczoraj była panieneczka, 
dzisiaj białagłowa, 
a już ci się głos odmienił 
i panieńska mowa. 

Pny-nedł Ja - sio do Ka-alu - ni do-bra-noc po - wie-dzieć, 

f P P r 1 P P (7 1 wl p tr 1 oe l ' § 
a o -na go pro-si na łó-ie-czko sie - dzieć. 

f j Jl p 1ft~ p p J, 1 J i P Ul P 2 p J'@ 

Tempo mazurka 

Przyszedł Jasio do Kasiuni 
dobranoc powiedzieć, 
a ona go prosi 
na ł6żeczko siedzieć. 

532 

~~~ :3 

4HPP~ p l~ PP P l p p p· ~ 
ko - cba - ne - czko Cze-mu~ o - czki za- pła- ka - ła, 

P IPPp'J§ ' p i p liP p p p l~ p P 
czuś o -wie - czki mo-ja mi-ła, czy cię ma -tka po- la -ja - ła, 

' p ~ p l .., 

twe :r.gu- bi - ła? 

l ;: :3 p p 12 p ~ p 2 ~ 
nie to, nie to, nie to, nie to, 

'li"lp!§ ' p p p 2 p lp l p p 
co mnie nie - spo- koj - n• c:r.11 - ni, oj, nie to, 

-5-32-. -(Rkp-• J. Blizińskiego. Na k. 24 uwaga J. B.: .,Dawno w dzieciństwie ,t; 
szaJem w Warszawie".] 



co mnie nie- spo- koj - ną 

Czemuś oczki zapłakała, 
koChaneczko Dloja Dliła, 
czy cię Dlatka połajała, 
czyś owieczki twe zgubiła? 
1: Oj, nie to, nie to, nie to, nie to, 
co D1nie niespokojną czyni:!. 

533 

czy- ni. 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~o~d~C~z~er~sk~a ~ P p r· l l J :o P P EJ r 
Ach, p1a - s ku w la sku, WSIJ - stlm sta - no - wis, 

~p p[" F l p )! 6J 
lll!rie ni es - cę - sne go go - ry - ca - mi po jis. 

~~~~p~r·~~~~~T~J~J~ l p k w l 
'l' jt:::: 

': pir- są bo 

~J)l J. 

~ p p 
Jeść, co mi ma- ma da ła, 

co 
mi się z lu 

lllpPpUF 
bą ze - nić za - bra - nia ła. 

Ach, ptasku w lasku, wsystko stanowis, 
Dlnie niescęsnego gorycaDli poj~. 
Tę pirsą boleść, co Dli DlaDla dała, 
co Dli się z lubą zenić zabraniała. 

534 

~ Warszawa 

~~J~1 ~p~F"~P~IP~p~p~J~~jr~r~ 
-..............____ Ty pta-szku w la - sku, wszy-stkich roz- we - se - lasz, 

saa. lC 
~0141łta C' ltoziowski Lud pieśni podania baśnie nnvczaiJ'e i przesądy ludu .1 Ma-(l\J. :rer k' ' ' ' ' --J 

l( elodie d 
8 ~go ~autańcamiimelodiami. Warszawa 1867-1874 s. 120 nr 47. 

0~eap01ld~etn me ukazały się; zob. Ma~wue cz. l (DWOK T. 24) s. 241 oraz 
nc}a o. Kolberga CZ. m (DWOK T. 66) wt ll07.] la. 
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Pier -

ze 
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~ p r· p l p p ~ p r J 
mnie bie-dne go go- r!J - ;:zą na- pa - W8S7.. 

J J r p l p p p p a r 
UISZIJ mi smu 1ek ma- mu -la za- da la, 

mi sl~ z lu - bą że - nić nie poz - wa - la. 

Ty ptaszku w lasku, wszystkich rozweselasz, 
a mnie biednego goryczą napawasz. 
Pierwszy mi smutek mamula zadała, 
że mi się z lubą żenić nie pozwala. 

Lecz ona moją koniecznie być musi. 
Tyś mem posłaniem, tyś moją poduszką, 

ty,; mem kochaniem, tyś moje serduszko. 

O luba, luba! Jakież pożegnanie, 
jakież to będzie z nami to roz tanie. 
A gdy ja umrę, gdy mnie już nie będzie, 
kt6ż cię, sierotę, rozweselać będzie? 

Pochowajcież mnie w tym nowym ogrodzie 
przy rozłożystych pomarańczach, w chłodzie. 

A w nogach mojich liłije posadźcie, 
a w głowach mojich strumień rozprowadźcie. 

Gdy moja mama po sadzie chodziła 
l usłyszała jęk swojego syna: 
O synu, synu! Cięży ci mogiła, 
czyliż ci de ka grobowa niemiła? 

Ani mnie, mamo, cięży ta mogiła, 
ani mi deska grobowa niemiła, 
ale mi żal jest tej kochanki mojej. 

Jak ona płacze, w grobie mnie porusza, 
jak ona płacze, to drzy we mnie du za. 
Jak ona płacze, w grobie mnie przeklina, 
wtenczas drzy, matko, ciało t"'ego syna. 

' ~ 
§ 
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Gdy te ostatnie słowa usłyszała. 
padła na ziemię i zaraz zemglała. 
O synu, synu! Gdybym to wiedziała, 

nigdy bym ci ię żenić nie wzbraniała. 

Już moment nadszedł, ta chwila rozstania, 
wtenczas kochanka nad grobem stanęła, 
rzewneroi łzami gr6b jego zlewała. 

O luba. luba! Cięży mi grobowiec, 
mego ciężaru nikomu nie powiedz. 
O Jasiu, Ja iu! Weź mnie w gr6b do siebie, 
niech tu nie żyję na świecie bez ciebie. 

Gdy te ostatnie słowa wymawiała, 
padła na ziemię i ducha oddała. 
O matko, matko! Bodajś nie pożyła, 
żeś nas obojga ze wiatu zgładziła. 

535 

Kie-dym cię nad ty-cie ko-chał, lro-cha-łem si 

od Gosiynina 

kie-dym u nóg two-Ich szlo-chat, po-w•e-dzla-ro': zo -ba- cze- my. 

l..ied)'ln · k ch Cię nad życie kochał, 
~ d ałexn siły calemi, 
Po:;xn u n6g twoich szloch ł, 

edziałaś: zobaczemy. 

Prosił . 
0 

• exn c1ę o wejrzenie, 
Jedno ałowko · · Z!ni lt na Zl~ 

.,.. ~ CZ)rło cię me cierpienie, 

....,"11-"ledzi l a aś: zobaczemy. 

'l'eraz "dz 
61it1-. Wi ę, że mnie nie kochasz, 

-c.ysz xnni ja e oczyma swemi, 
lec: twej xnilosci nie ślidzę, 

PGwtarum.: zobaczemy. 

Jam cię szczerze nie kochała, 
jam ci sł6wka nie dawała; 
znudzona nudy twojeroi 
powiedziałam: zobacsemy. 

Cofnij awoj wyrok okrutny, 
)os cit~ spotkać może mutny, 
jeden roczek zaczekajmy, 
a szczerze się pokochajmy. 

Jam cię szczerze nie kochała, 
jam ci ł6wka nie dawała. 
znudzona nudy twojeroi 
[powiedziałam: zohaczemy]. 
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A chochyś mi bez wiek cały 
i wynurzał swe zapały, 
żegnam. cię słowy temi, 
ze się już nie zobaczemy. 

szlachecka 

278 

536 

Jak uklękniesz na kobiercu, 
ciężko będzie twemu sercu, 
innemu będziesz ślubowała, 
a mnie będziesz żałowała. 

Po tak ml- łe.J za- ba- wie o - sta-wie cię w War-na-wie1 

hej, hej, bej, bej, 

' p r l p J 
bej1 bej, bej, hej, 

Po tak miłej zabawie 
ostawię cię w \'lt'arszawie, 
1: hej, hej, hej, hej, 
ostawię cię w Warszawie:!. 

A sam jadę w Kujawy 
do swej panny łaskawej, 
1: hej, hej, hej, hej, 
do swej panny łaskawej:!. 

Nie uważam na gadanie 
i przedziwne szemranie, 
1: hej, bej, hej, bej, 
i przedziwne szemranie:!. 

_4Je gorsza, nie skrycie, 
że cię kocham nad życie, 
1: hej, hej, hej, hej, 
że cię kocbam nad życie:!. 

o -sta-wie cle w War-sza- wie, 

o - sta-wlo cię w War- sza - wie. 

A złączywszy, pozwoli 
cieszyć nam. się do woli, 
i: hej, hej, hej, bej, 
cieszyć nam się do woli:l. 

Szukaj szczęścia, popraw sobie, 
zaniechałam. o twej dobie, 
1: hej, hej, hej, hej, 
zaniechałam o twej dobit:l. 

Bom ja w sercu um.y&liła, 
żem innego polubiła, 
1: hej, hej, hej, hej, 
żem innego polubiła: ! . 

falaro ku twej szczerości, 
zawiodłam się na stałości, 
1: hej hej, hej, hej, 
zawiodłam się na stałości:!. 

Pewno się to tak skończy, Przecie sobie spomnij na to. 
że nas z sobą Bóg złączy, że cię Pan Bóg skarze za to, 
1: hej, hej, hej, hej, 1: hej, hej, bej, hej, 
że nas z sobą Bóg złączy:!. że cię Pan Bóg skarze za to=l· 

536. [W zapisie kolumnowym tekstu O. K. połączył dwie swr. w jednlł• pt'1 
czym nie uwzględnił wienzy rozpoczynających się od słów: "hej bej ...... ] 



J o.k ja będę na kobiercu. 
ciężko będzie twemu sercu, 
1: hej, hej, hej, hej, 
ciężko będzie twemu serou:!. 
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537 

Z innym będę ślubowała, 
a z ciebie się naśmiewała, 

1: hej, hej, hej, hej, 
a z ciebie się naśmiewała:!. 

~JJJ1 11 1'lr 
[W•--J 

l p p p ~ 1 l1 r 
By - U.'aj1 Zo- siu, :r;dro • -, daj bu-zi na dro ·gę, 

ja-dę do K" - ko - -, łll&tlł·iek ku - pić mo • Qt:. 

~~p p lob 

~~p l!Jl 

l ffll,] Jl p j l }1 

p P P l P1P •f J l p 
Bywaj, Zo iu, zdrowa, 
daj buzi na drogę, 
jadę do Kzakowa, 
wstążek kupić mogę. 

538 

J l 
po 

l p j l 
- Ja prze-ble 

), ' 

l 
- s•, 

• po po - lu ale roz - Ie - ga l tak łJII - ko 

~f plg;fPpp)IJ· 
::---

1
• la la la la la Ie la la IL 

l 

s37. rw . . . 
be~ loltaJ.i ta_~111e z teki 2/1124 k. 12 mel. zanotowana JCSt o ekundę wielką niżej, 

taCJl.] 
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Pastereczka świt spostrzegła, 
rozkoszna się w gaj oddala, 
swawoląc pola przebiega, 
a po polu się rozlega 
i tak tylko la la la la 
la la la la la la. 

539 
Ruda Guzowsk• 

,. 2 , p r r l ~ p r r l p p r r§ 
Pa - ste - re - czka swłt s po- strze- ga, roz-kou-na w gaj 

r."\ 

l J J§ p' p r· p l p p r· l p p ,. 
się od-da - Ja, tpie - wa - jąc po - Ie prze-bie - g a, ,, 
p )l r r l 
(a po po - lu ,. p p r l 
la Ja la 

Pastereczka swit spostrzega, 
rozkoszna w gaj się oddala, 
śpiewając pole przebiega, 
[a po polu się rozlega 
i tak] echo la la la 
la la la la la la la. 

p 
się 

p 
la 

Wieczor wyszła między skały, 
w skałach ozwał się fiet z dala, 
siedzi pasterz zadumały, 
a pieśni się powtarzały, 
których echo la la la 
la la la la Ja la la. 

,. 2 J r· p 10 j 
~łaj - tek u - bo - gi 

~ 
r· p l p p r ra 

roz- Ie g a -tak] e - c bo 

p 
la 

r· p l p p 
la Ja Ja Ja 

I zwabił ją do parowy, 
i całuje, i wychwala, 

J 
Ja. 

ona mowi: graj mi znowu, 
a on, dobry, wien;ył słowu 
i tak wciąż grał la la la 
la la la la la la la. 

§ 

Ten głos szczęścia umilkł wcześrUt• 
teraz pasterz z dala, z dala, 
czy na jawie, czyli we śnie 
brzmią jej ciągle jego pieśnie, 
których echo la la la 
la la la Ja la la la. 

540 

puś-cił się n(!> mo - n.e, 
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~~r~· ~p§l~o~-~r ~~ P~P~r~· ~J~, 1 ~J"J~FdFd 
zo - s1a - wił ion - k~ pię-kniej-szq nad zo - rze. 

Maj -tek 

a nie 

u - bo-gi, cbe~~c prze-wi - dzieć świo - la, 

u - ska-nyw-szy, wra-ca za 1n11 la - 1a. 

Majtek ubogi puścił się na morze, 
zostawił żonkę piękniejszą nad zorze. 
Majtek ubogi, chcąc przewidzieć świata, 
a nie uskarzywszy, wraca za trzy lata. 

Majtek powraca z milosclą gorącą, 
zastaje swą żonę przed domem stojącą. 
Sciska i całuje, i mówi te }owa: 
jakże mi się miewasz i czy jesteś zdrowa? 

Czyjże ten dworek, majtek żony pyta. 
Opatrzność boska dała nam okwita. 
Czyjeż to te loża, stoły i kobierce, 
zaspokojże mnie, pro zę, moje serce. 

W szystkoć to mamy z opatrzności ręki, 
poklęknijmy, mężu, złożmy Bogu dzięki. 
Majtek uklęknął, składa Bogu dary, 
a wtem mamka wchodzi, yn pół roku stary. 

Czyjeż to dziecko, mejtek żony pyta, 
Opatrzność boska dala nam okwita. 
Ach, żono, żono, wyznam ci to smiele, 
co się Pan Bóg rozporządził mym domkiem za wiele. 

541 
od WarszawiJ 

~ł~ 4,nP ~ ,p.,r {,t t z~ 
':---._ Co za ka-ra Pa-na Bo-ga, [nie u -wa- iur., ze rJa dro-ga, 

Słl, t're 
kat UZUpełniono według nr 1885] 
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4' p$ r J 1 t!łf J r 1 p p r w 1 g ? Jf§ 
t!lł-ko jeż-dzlsz na ba- li- tJ, siu-drnsz au-Jenie, drzesz bu - ci- ki]. 

Co za kara Pana Boga, 
[nie uważasz, ze zła droga, 
tylko jeździsz na baliki, 
siazdrzesz suknie, drzesz buciki]. 

542 

od Kutn• 

'~ ~ ) J )l l ~· p p l l ). J j p l p ~ l :@ 
Hop, bop, hop, hop, ma -zu- re, po -daj-ze mi rę-kę kró- ra, 

'~ ~ ~ p· J l p p p p l j ~ p· j -1 p ~ l ~ 
po-daj-ze mi o-ble rę-ce, niech ma-zu - ra rn wy-krę- ce. 

Hop, hop, hop, hop, mazura, 
podajze mi rękę która, 
podajze mi obie ręce, 
niech mazura raz wykręce. 

W prawo, w lewo pójdę z Baśką. 

a mazura utnę z Kaśką, 
a wsystkie o mnie godają, 
z boclru na mnie spoglądają. 

543 

łh p ) J. j l p p F' 
Szyn-ka- re - czko, aza - fa - re -

Choć niejedna na mnie goda, 
kazda za mnie iść by rada; 
juz to zwycoj dziewuch taki, 
a ten taki, ten owaki. 

Hop, Kasińku, hejze smiele, 
dyć to w karcmie, nie w kościele, 
do koścola nie mas casu, 
do karcem.ki: p6jdźwa, Jasiu! 

WartU~ 

czko, bój 1ię Bo - ga, .t6jl 

4' p P r tlf l p P r ib1 j Jl r r 1 61@ 
Tu 5ie smie-jen1 a tam Ie - jen mł6d oe Ul- t.a móL 

542. [Przy mel. dopisek O. K.: "chłopskie".) ~: 
543. Zob. tekst: S. Witwicki Piosnki sielskie. Warszawa 1830 s. 8; tnUS~l)· 

F. Chopin [Pieśni na ghJs s forłepiaTUJm. Hulanka op. 74 nr 4. Warszawa 19 
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~P P r Eifl~ P r tb1; P un1 J. 
tu si'C [smle-Jes~, a iam Ie - Jesz miód na kaf- tan lllój l. 

Szynkareczko, szafareczko, 
b6j się Boga, stój! 
Tu sie miejesz, a tam lejesz 
mi6d na kaftan m6j, 
tu się [ mieje z, a tam lejesz 
mi6d na kaftan m6j]. 

544 

Wiwat 

~llJ)J)If3J 
Ca:g na miej-scu, c1.g w po - dró - t», 

IJlllllll 
no-na, a11 wle-czor-na 

~~g l~J§~I J~J~, J~~ ~i ~ł!~~~~ ~~ r~· :d~-~r ~~§· J~~ l 
po - ra, u -wue wi- no zdro- wiu tłu - iJI, io ały -

~ il)IJ J lllllll JIJ,-3J 
-a~.a -Iem od do- kło- rL WI-no doUH:Ip iwo-nJI no - WJI, 

~ J l l l Jl p3 J l j j j j '= f9 l 
po-dno-si du~szy za- le - t11, po-pę- Ilu ro -1.um do 

~r llll l l li n J 1 j ) j ; l JJ 1 
łlło - WIJ, to ały-au-~m od po - e - t 11, po-pę-du ro-zum do 

~~ pliJ. ;łl)JiiJ J l 
gło - wy, to słiJ - na - Jem od po - e - tlj. 

Czy na miejscu., czy w podróży, 
ranna, czy wieczorna pora. 
zawsze wino zdrowiu służy, 
to łyszałem od doktora. 

S44 
'hl~· [W t. 6--a i 18-20 mel. została prawdopodobnie zanotowana przez O. K. 
~ 217e Pod 'WZględem metro-rytmicznym.] Por. Saradomur ki~ (DWOK T. 2) 
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Wino dowcip tworzy nowy, 
podnosi duszy zalety, 
l: popędza rozum do głowy, 
to słyszałem od poety:!. 

545 

Szlachecka od Gostynina (Sierakówekl 

,. H p· p p P l~· 9 P p l p· p1g _,.,l~· j J1 ~ 
Cxy ja czło-wiek nie-s:r.czę-śli- wy, co ja po - c:r.nę, pn:ez Bóg ży-wy: 

,. j ) ) ) l j p p p l J p 'Cf ~ l ~· j) @J 
je-dni mó-wią, tem nie -ła-dny, tem nie czło-wiek d6-syć skła-dn!l· 

Czy ja człowiek nieszczęśliwy, 
co ja pocznę, przez Bóg żywy; 
jedni mówią, żem nieładny, 
żem nie człowiek dosyć składny. 

Drudzy mówią, że ja sknera, 
te nagany są niewinne, 
bo ja sobie żyję hojnie, 
jem, napiję, chodzę strojnie. 

:Mam sukmanc ulataną, 
pasy bogate, ~kórzane, 
czapka z barana koziego, 
czy nie dosyć stroju mego? 

546 

Jak się mogę, zakazuję, 
podarunki im kupuję, 
to tasiemek, to tabaki, 
to kukiełek, to gorzałki. 

One tego za nic mają, 
tylko ze mnie przekpiwają, 
jak ci ja sobie doradzę, 
na gorzałkę je sprowadzę. 

Jak ci one się popiją, 
to się kole mnie pobiją 
i będę uszczęśliwiony, 
co dostanę dobrej żony. 

,~2 )tjJ J 
My sle - je - my 

1 w~_}) n l l l {g)~ 
zbo - te, a tu wieś 61ę 

c}l)il!Br 
545. [W zapisie z teki 5/1138 k. 11 mel. bez tekstu, z lokalizacją: od 'Zy 'i} 

K.iernozi, Łowicza; z teki 33/1305 k. 14 również bez tekstu oraz bez lo~~-
546. [W tece 5/1136 k. 52 rkp. nieznanego autora, bez melodii i bez Jllle!w,, 

wo~ci. Nad tekstem tytuł: ,.Mazurek", pod pieśnią dopisek: "Niedziela 22 eze 
obiad o godz. 2".] 
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~r J l l p p ~~ p j l l r(j) J 1 
pa - li. Ra- 1uj, ra - 1uj, wiei -ki Bo ie, 

~pJ. jiJ J 
bo któt nas o - ca - li? 

ł§llJ1 u 1 EJbr l l: j p El u l r' ~ Ji li 

l •1
1 

JJ p J. j l J ~ l i ~pJ·liJJ 
My siejemy zboże, 
a tu wieś się pali. 
Ratuj, ratuj, wielki Boże, 
0 któż nas ocali? 

N a pełne stodoły 
Wiatr ogień nawraca; 
P6jdzie już w popioły 
nasza ciężka praca. 

547 

Lecz pożar się gasi, 
ach, sąsiedzi nasi 
z drugiej wsi postrzegli, 
na pomoc przybiegli. 

Twój to cud jest, Panie, 
twój, co grzm.i5z na niebie, 
cały ten zostanie, 
kto westchnie do ciebie. 

~ ~ ~ Pr' lip p r J lppr )lp Pr J 1 
U 111-sla- da do-mek lu- b11, zon-ka je- go war-'ła cblu- bJI, 

~J r J 1 p p r J 1 Jd r J 1 P· p r l ~"l l 
• ja nie mam swo-jej cba -1111 do-'1\d jesz-cze 01e- to- na - 1J1. 

D sąsiada domek luby, 
Zonka jego warta chluby, 
a ja nie mam swojej chaty, 
dotąd je zcze nieżonaty. 

Sąsiad umie grać przyjemnie, 
spiewać i grać przyjemnie. 
a ja i tego nie umiem, 
ledwo na los płakać umie. 

D sąsiada żonka ładna, Pojdę między lasy, bory, 
u ~ą iada żonka żwawa, między zarośl i jawory, 
a Ja nie mam ni kochanki, między zaroś! i pu zczyki, 

~i kawy przepalanki. wspomną mnie ludzkie języki. 
~l7 rPt 

· zypu zczalna lokalizacja: Kromnów.] 
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548 

od Iłowa 

p J l J 
Je sze- dh:m bie wje- slen - oej do ble1 

'l;JJ lll))JJIJ)lJ 
chela-łem od- po - c~ pod dę-bem .a - ble, wteJH:zea mnie tru - nelt 

' j,) j J 
ro-zma-n:ył tro- chę, pn:y-uły mi do łba złe my- 611 pło- cbe.. 

Ja szedłem sobie w jesiennej dobie, 
chciałem odpocząć pod dębem sobie, 
wtenczas mnie trunek rozmarzył trochę, 
przyszły mi do łba złe myśli płoche. 

N a takim drzewie, co sięga nieba, 
przynajmniej dyniom rodzić potrzeba. 

Jak ci zleciała żolędz z wysoka, 
małom nie pozbył jednego oka; 
i mówię sobie: wie Bóg, co czyni, 
ja głupi, żem chciał od dębu dyni. 

549 

od ł:.owicz.a1 PiotrkoUJS 

,. 2 l j p p ~ p 1 n J IJllll~ 
Cur-nu ko -lor na-azym mla - słom zna-czy uw-au pler-wn4 

~-,~1 p~JJ~J~I~l~J~p~p~~*p~IJ~?~J~J~@ 
mo dę, czy męt- cz.y-znom, cz11 nie - wla 

,, J l l i l oi l p l J l H p p i; p l ~ 
czy- ni zasz-czyt l wy - go - dę, la Ie la [la Ie Ja 

548. LW rkp. tekst bez podziału na zwr.J 11 
549. [W rkp. meJ. zapisana w t. :z wyj. t. 2, 4, 6 i 8 (!).] Zob. Krakowski cZ· 

(DWOK T. 6) nr 475. 
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la Ja Ja Ja la la la la la la la la Ja la 

Czarny kolor naszym miastom 
znaczy zawsze pierwszą modę, 
czy mężczyznom, czy niewiastom 
czyni zaszczyt i wygodę, 

la la la [la la Ja 
la la la la la la Ja Ja 
la la la la la la la la la la]. 

Czarno stroją się galowie, 
cz.arno stroją wielkie pany, 
czarno matrony, sędziowie, 
czarno i duchowne stany, 
la Ja itd. 

Czarno stroi się kokietka, 
gdy chce ułowić młodzika, 
czarny frak ma szerepetka, 
gdy się w pańskie domy wmyka, 
la la itd. 

Czarna ziemia się obrodzi, 
czarny włos bywa ozdobą, 
czarne oczko chłopca zwodzi, 
czarny strój wabi za sobą, 
la la itd. 

To nie dosyć, że w ozdobie 
czarny kolor tak wygrywa, 
kto ma czarną duszę w sobie, 
ten szczęśliwym często bywa, 
la la itd. 

Słowem, ten kolor przyjemny 
jest u nas oznaką chwały, 
ale ja, sługa nikczemny, 
wolę zawsze zostać biały, 

la la itd. 

Ja la la la]. 



288 

550 

Śpłew wieśniaków czerniakowakich WarsuW 

'~epr lp jlllf 
O '11 - cne · ~ - ki, o. '11 - cne kru-ki, nie IDiem, czll 

'p F p l J p li J j lt l J 
nec mo-gę, na to gdzie jest kraj In-ny ta - lrf, smłe-le 

,, p p j l l i p l F p li p li J 
przy- sf~ -g c, ze wio- ska na - aa prse -sla War - sc - gę. 

O ślicne łąki, o 'licne krzaki, 
nie wiem, czy gdzie jest kraj inny taki, 
l: smiele rzec mogę, na to przysięgę, 
ze wioska nasa przesła Wanęgę:j. 

Bartku, coś kręcił nieraz z tej brzozy 
idącym flisom w górę powrozy, 
l: wsak głowa twoja siwa pamięta, 
widziałeś kiedy takie panięta:l? 

Jedni w kontusach, dmdzy z niemiecka, 
wsytkim na piersiach świeci gwiazdecka, 
j:wsyscy wielmozni i wsyscy radzi, 
kazdy pod rąckę jejmość prowadzi: j. 

Król nas łaskawy, pan miłościwy, 
wiemych poddanych ojciec prawdziwy, 
j: wsytkich przewyżsył, jak jawor w lesie, 
pod którym drobny chwaścik kryje się:l. 

Siostra nasego dobrego króla, 
niechaj jlij będzie scęsliwa dola, 
l: dobrać to pani, grzecna i luba, 
błyscy się na niej złoci ta suba:l. 

Córka wedle niej, kochanej matki, 
nie ma nas(z) pan wójt nigdy tak gładkiej, 
j: choć się o sto mil jeździć nie lenił, 
aby się tylko z gładką ozenił:l. 
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Umykaj, Bartku, na stron~ trochę, 
bo cię roztrzęsę lapakil płoche; 
!: widm, jak pędzi zawodnik srogi, 
co go unosi koń białonogi:!. 

Mam ci ja w kiesce ze złotych dwieście, 
com je zarobił na węglach w mieście; 
l: kupię go sobie, daj Bo ze zdrowie, 
~ę wywijał po Czerzniakowie:l. 

Za zdrowie, państwo wielmożni, wase, 
wypijem sobie wódki dwi~ flase, 
1: za adrowie wue, grzecne dziewecki, 
wypijem sobie piwa dwie becki:j. 

551 

~ (Wanuwa] 

~~I~J~J~l§I~J~)~lłiJ~)~,J~6~1J~)~J§,I 
Gdy 118 - ród 118 po - Ie wy - sł4_ - pił r. o - rę - :iem, pe -

~j l l J ) Jd J J ,, ' 
~no 

~1J11e na sej-mach n - dti - li, 

~1 liJ jjiJ l;IJ JJI 
-k~y- koV. zgl - niem lub liDIJ - cię - tem, pe - ao - wie o 

~JIJIJ J 

gdy na- ród wy-

j l l 
- IL Cześt wam, pa - no - wie ma-

-gna cl, u na - s~ nie - wo - lę, k-.1 - da -

~~t~IJ~~~~~~ 
........__ -ny, 
~ cześt 

j J l J j l l J ) ) 
wam, k"ill. - tę - ta, bra - b lo - wie, pra-

ss1 
IY l86·3Cltkp. J. Błizińskiego. Na k. 24 uwaga J. B.: ,. lyszałeru w Wnr zawie 

t." .J 
l ltoltie 

"·· """••• V[ -19 
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'~ 
'~ 

J l 
-ła - ci, 
vel 

J ' 
-ci, 

J l 
-np, 

r p 
-ła - ci, 
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j IJ l l IJ ) l l J 
za knj nasz knvill bra - tniłt zbryz - ga -

l l r p p l r ~ -p l r 
u na - s q nie - wo - lę, kaj - da-

l r ~ ~ l r p j l r p 
cteść wam, kslą - tę - 1a, hra - bio - wie, 

p l r ~ ~ l f p l l J 
za lu: aj nasz knvilt bra - ini11 zbryz - ga -

Gdy nar6d na pole wystąpil z orężem, 

panowie na sejmach radzili, 
gdy nar6d wykrzyknął: zgin.iem lub ZW) ciężem, 
panowie o czynszach m6wili. 
Cześć wam, panowie magnaci, 
za naszą niewolę, kajdany, 
cześć wam. książęta, hrabiowie, prałaci. 
za kraj na11z krwią bratnią zbryzgany. 

552 

l P P 'r r 
Znów na- ne - kam na SIJl4 do - Ie, gdym nie - da -

J ~ 
np. 

§ 

p~ 
pra-

Ji§ 
DIJ· 

f v P r r lp p t p lp p t ~ 
p:ned go- IW - nil lu - b, Pau - li - nil 

,. ~ p J r 
o- dwie-duł 1o 

l p 
An - io - ko - Ie, 

r r lp p f~ 
hl-

ł• P p t r 
-bil Pau - U - ną 

l p 
o- dwie- dz~ 1o 

J ,, p r ~ r 
An - 1o - lto - Jt>. 



Znów narzekam na swą dolę, 
gdym niedawno przed godziną 
l: Wesół z mą lubą Pauliną 
odwiedza} to Antokole11j. 

Jnż hucznie organy grzmiał), 
ognie jarzące ja niały, 
i: a lud wierny korne chwały 
oddawał panu nad pany:j. 
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Tam widziałem, jak zbolała. 
matka, oczy pojąc łzami, 
1: modliła się ze ynami, 
co ich ojczyzna zabrała:j. 

Tu całując marmur zimny 
w schorzał<'j, omdlałfj mowie, 
j: by zy8kal stracone zdrowie, 
odmawiała strzeliste hymny:j. 

Tam zn6w nadobna dziewcz) na, 
korne zginając kolanka, 
j: płoniąc ię, b6 two zaklina, 
by z nią złączyło .kochanka:j. 
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~ (Ruda Guzow k ] 

~~p~f~iip~l€~jipgr~F~Ijp~p~J~r~ 
Gdu wo-ko ło 

~F J 
'UJiał 4nJe -g a - mi 

~p J r. 
t11- li w zgo- dde 

~'r J 

Us- to - pad jut za -skrze- pło 

l p 
z ka-ca - pa -

F 
~Ullę - ci lu - bl~t cie - plo, 

F j 1 
nln, 

r 
F' 

mi. Lecz Sa - iur -

r l p p r 
Mo• -kwc 4ci - Dl, ~ad zu - chg, mróz Wll - ga - nia, 

~ F J l l Ji F J l J. P p Jl l l Ji F J l 
lllstlls • s •-- 1 -cll•wię-cl Sil ple-cu-chll prócr: swlc-te-go a-.ur-n -ua. 

Gdy k 
i . Wo oło jnż zaskrzepło 
li~topad wiał śnie · 

'~ 2: • • g8.IJU, 
iyl"~scy św1ęci lubią cieplo, ------:__w zgodtie z kacapami. 

l [~lakaJni 

Lecz ~ aturnin!, xuch nad zuchy, 
mróz '' ygania. :\lo k" ę 'ci na, 
wslll) cy 'więci ą pifcuchy 
pr6cz .'więtego aturnina. 

2 l n t - dzielnica m. \\ ilna 1 1· "urn· 1 toPad . Ula przypad ' dniu 29 listopada, tj. w dniu ' buchu pow tania 
owego.) 



Tyran Polskę biczem smagał, 
zwalił na nią wszystko licho, 
Polak swiętych wzywał, błagał, 
każdy swięty siedział cicho. 
Lecz Satumin zmarszczył lice, 
mroz wygania, Moskwę scina, 
wszyscy swięei są to fryce 
prócz swiętego Saturnina. 

l'leśń akademików Wllrtzawsklch 
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554 

Zbiegła Moskwa, pal ją diabli, 
teraz mamy wolniej w głowie, 
daj nam, puchar, zdrowie szabli· 
pijmy także swiętych zdrowie. 
Ale swiętyeh nle ma za co, 
niech nam hula głowy scina, 
wszyscy swięci są ladaco 
prócz swiętego Saturnina. 

,. ~ ) l J l1 1F3jiJ p l fD ~@ 
84di po - adro - wio - ny a• 

,. r p IC:ip l j J!)j lj' 

,. ,, F3) l J 

J. 3 l l J 

p l E' J" p l oj j ) jl 

pl)pplr 

dnlll [ ... ) 

) l J i§ 

l j p~ 

l j p j§ 

.n lip J lip ppp lr@J 



TAŃCE I MELODIE BEZ TEKSTU 

Tańce i instrumenty ludowe na dworze króla Jana ID1 

Jan lU . lkim 
i '" ~. . Wie · był amatorem muzyki. a zamku w Warszawie 
~llak 0~''?- Utrzymywał on liczną i dobraną kapelę. Maria Kazimiera 
Wów O:tnicte grywała na klawicymbale, szpinecie2 lub - jak już 
Od~ czas nazywać poczęto - na forte-piano ( ?). Tąż umiejętnością 

naczaly i t k · d , · · · F ki · · ść ta ę a ze wor JeJ stanowtące rancuz , a unueJętno 
}la'ti ~rzewodem królowej, rozpow zechniać się zaczęła między 

'W . córami. 

ll.ic h ~il~n~wie, może dlatego, że rezydencja ta jeszcze wykończoną 
tałe·) ~ 1 ze pobyt królewatwa bywał tu tylko chwilowy, kapeli 

}lo k~~le sprowadzono, ale w wielkiej nli przyjęć stał mały organek, 
l>ll.sz orego tanjentacha czę to królowa białe swe a drobne palu zk.i 
tll.ajecz~ła, arfa dwoi ta, viola (altówka), a były i dęte, jak: szala
~~· ety, kornety i szkorty ( ztorty). a instrumentach tych 
Je~ ~rozmaici przyjezdni amatorowie. 

do z e. cz~ em zebrało się trochę młodzieży, pani Faidherbe iadała 
d~ect~~cJka i. rozpoczynano tany, w których brały także udział 
hyła p olewskie. Zabawa taka nie miała wcale formy balu, lecz 
'Patrz ~Pro. tu popi em dzieci, na których zręczność rodzice z uciechą 
l'ozoc~ · Ierzadko jednak zdarzało ię, że dźwiękami muzyki król 
c)'ch tocony chwytał woją lary ieńkę, wypędzał z kątów drzemią
~ starych senatorów i rozpoczynał polonezem mienianym, 

l 

hi~·-l('=Yiowcy Po· .. · '. A·· [A·· ( •d R . ki) K . p . ść 
8 ""'Yc:na • : "le"c przez er. er " om zązews rzyzOtccy. OtNe 
· 147.] ~ c~as6tc Jana III. ,.Bic iada Literacka" 1886 nr 35 . 131-133, nr.% 
20tl 
a a'~is2;o" . 

kła'\\ i ZOch Y m trum nt ,zarpany] 



294 

który wtencza w największej był modzie. Pod wpływem ŻY'\-"f 

swego i wesołego temperamentu zamieniał go najczęściej na goli 
nego i poważne matrony oraz uczestniczących starców męczył n 
aż do zasapania. 

Tego wieczora towarzystwo nie było liczne. Król wynalazł jednf 
Kozaka z teorbanem, chugiego z dudami, kapela sformowała 
kompletna, i wesoły goniony po salach wilanowakich się rozleg 

(W kilka niedziel potem był hal). Po polonezie młodzież wys· 
piła do najwięcej podówczas używanego tańca - galardy. Był 
taniec niezmiernie szybki, gwałtowny ( ?), przypominający troc 
późniejszą galopadę. Mężczyzna jednak tylko w pewnych chwila 
brał za ręce swą tancerkę, kiedy ją, dzięki zręczności swej, zgot 
przeważnie zaś taniec odbywał się olo. O ile dama unikała, aby z 
wić się nie dać, o tyle zapalczywiej mężczyzna ją ścigał i goJ 
Ponieważ kilka par razem tańczyło, zręczność więc mężczyzny 1 

tylko polegała na ściganiu jego (swojej) damy, ale na zręcznym ·wyll 

janiuinnych, które, aby swego tancerza na konfuzję narazić, chętJ 
jemu się oddawały. Unikanie propozycji takich nie mogło no 
na sobie cechy prostej ucieczki, ale owszem, musiało się odznac2 

elegancją i galanterią. Że zaś wszystko odbywało się podług pr' 
spieszonego taktu muzyki, że różnowzore stroje tak dam, jak i ttl.' 

czyzn, ustawicznie krzyżowały się z sobą, przeto ta miesz~ 
kolorów, zwinne tancerek kibicie, ruchy tancerzy okrągłe i wyuc~a 
robiły dla oka niezmiernie mile wrażenie, i jeżeli galarda nie '1 

równywała wdziękiem menuetowi, to niezawodnie przewyżs~ 
znacznie później sze drabanty i allemandy. 

555 

Z!ldoll·• ki tan iec (iure cki) l. 
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~J IUGiłrr 1ągn1 
~ 4 lrEErlbr IFl!UigJ l 

556 

Powsla 

~ E b l er & l J J J J l r r 
~e n l t: E f r l J JJ J l p F 

~J lur G"loJ IAJ J 

557 

()liednlewlce) 

~ J l i'! J )l l u J l j J. 

~r 1~r pre:Er IPE ~l 
~ J l l J JJ l ó r l p r i; l 
557, [W . . . 

lle~Y.] rlo.p. brak: krzyżyka przy kluczu zap1 meJ. prawdopodobme me-
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558 

559 

560 
Sierakówek (Gosł!IDIP) 

f; r UJ ID J lr cgiJ] J§& 

f J J ulu J 10 p lrt"!j§J 
561 

CzernJ,.óUI 

ł'ir pPir J,plpllplrJg§ 

f r p P lr i p l p li l J, IJ§@ 

559. [W rkp. w t. 11 szósta nuta labo czytelna, może być h1.] 

561. [W rkp. pod mel. dopisek O. K.: ,;weselna".] 
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562 

Zydówka Cbocbołóur 

~Jnf$ct;IE Ht!QIFUErl 

'* r L! EJ 1 El ffrrlr UEJ l r ctc:t l 

~ r r tłli 1 u r 1 C1 F tf1 C Et (j l 

~crrtt1CJ:r luf luf 1 
~tttru1 r Eter 1cit: lUr l 

~Er; lr 
~ r r lr 

--------

563 

564 

r 1 c 

r 1 c r 
564 [P . ] 

· rzyPuszczalna lokalizacja: od Gostymna. 

r - l~ - :ol t-

od \Varszawy 

r l 
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565 
WaruatDB 

' P r- l E r r ; l p r· l e e F r l r § 

'erF;Ir ltrgiJ J IJ cJ1r § 
566 'i c e r r ltf J l FJ J J l J J J§ 

'erFrlrrfflrc Er lu(§ 
567 

WarszaW• 

' f U tJ l 0 L l (C a l (f r l t r eJ@ 

'Br IErrJIUr I;JJJIJ1l§J 

4 tr U l 0 F l J J J J l JJJ l E r F r l~ 
568 

od Łouri'~ 'p i P C! p· P l P F p l P g ES (li P r j l r ~ 
·~U jiHp- PIPF piC;a:giJ~ 

565. [Nad mel. dopisek O. K.: ,,lnb w !".] ~j)i· 
566. [Pod mel. incipit: "Chodź, młynarzu, do pana"; przypuszczalna lo 

ucja: od Go tynina.] 
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569 
~ odWarsuwy 

~i J j f J l l r a l J l P' j l Ji J tJ l 
~ l ot p· J l l r 1J 1 o 2· p 1 n 1 p P p· p 1 

~pr bllpPPplpF QIJohfJI 

570 
\Vuszuu.u 

~CJIPr t:!luEJipJ gl 

~~ r r l p P itll ~G l ili J. 

571 

.....__ 
571 

''''lfle}~[ rkp. \\- t. l trzeciot nuta , l oo nytclna, ruo.te być także tf!, t. 5- 6 nie 
one Przez O. K. Prz~ pu~zczalua lokalizacja: od Go tynina.] 
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572 

573 
Białogórne 'i t; U r r ltgU l C E! O l f} f3~ 

' f &t U l ł:C errt:r l E r E r l tw;; F r§ 

'F re r l tE f:r 1Bitz?1r d~ 
574 

' p i u d l u al u u l t1 w® 
4 ~ r El' 1 c:r o 1 u r r''ErllJ (]§ 

575 
[Ruda Gu~U1Sk•J 

ł p ! @i jf l f r rf l aJ aJ l[iftj§ 

' ~ J3 CYI@lJ lE E E tr1r\r~ 
572. [W rkp. t. 3 i 7 nie wypełnione przez O. K . Pl'Z)'}>Uszczalna lokalizllcjs: 

od \\'arszaW}.] 
574. [Przypusz('zalna lokaliza<'ja: BiaJogóme.] 
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576 
CbochohSw 

~ mr CM 1 c c t: 1 EfU lJ I1N J J l 

~JJJJ llt:J rJIU rCg:if'J n l 

~JJJi 5rrJifrrrlur l 
577 

~ CbochohSw u u 1rrrro 1 rrrre; 1 tr q 1 

~t!u IEUfUIEEEF[jllfflą l 
~ r ltQ/ 0 1EtJi:f1~Efo •l 

~nt weseloy • 

~uur 

~~nu 
~r r 

578 
Chochołów 

lr trflJ lr urrFrl 
112 n' J r r l ci r fJ l 

- J 

1aJ J 1n1r J 

~ J J J LriJ r r 1 n J 1 
576 [P 
S77: [Por. Kaliskie i SieradzkU (DWOK T. 46) nr 633.) 
57a or. kaliskie i Sieradzkie (D OK T. 46) nr 633.] 

łlle}. ~~ ~a pi ie z trki 5/.1138 k. 18 druga część me!. (t. 5-12) w t. :; w tece 33/1305 
llsponowana o k\\intę CZ)' tą w-yżej.] 
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579 
Kołyskou,"B Grodl 

4 i J n F E! l J n }J l b] n p F l r J ;Ę 

ł J ,J l J Er J F l r J J ,m l b E1 ,J§ 

580 
C:r;ernlakó 

ł i Er ar J l r El r lJ 1 trfr r r1 1 r r ~ 

4 JJ J lgrFrriJJJ Jlr ul§ 
581 

czapli~ 

' t ) p p p r· p 1 EJ r r:;r J §§ 
Pny -je - cha - li[ .. ) 

'cfUF" PltrLtEJr IUgje~ 

$ rE F !t u EJ l O U e r ey l r E F•r ~ 
582 

"''' od WarsuUJII, ZakfOCZ!I 

ł i ' lllll r· lll p p 1 o r ' J~ 

' r' p UH l tH d :b l l r· p)~ 
'SJdJi,hilllr" ~pHpl~ 
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583 
Pid6 nabożna \Varszawa 

t% F J ,.up r trr r P:rn 
~rr 1rr iUrrr rirr rrJ! 

~.J 17"~r r i r dr S! r r Et! 1 
~E F UE:JifiJDJ iffiJ 

~~ J !E~r ~ B ,J F EJ' r : = == 

łitwF :rE r irJgifłJDIJ 
584 

[od Zyc:blinaJ 

ftj ltUr lot15 IPJ J iliJrJJ :1 
3 

fr - fr U 1 1 u J]J J 1 JOr J 1 dr 1 otl J 
~ fr -~ 
~ l 1 J JjJ J 1 fil r r u 1 tJ r l JS J 

585 
~ [Mtcdnlewlce) 

~ 1 er r r 1 a r· JJ 1 u r r 1 n J w 1 

~F IE}f r iBJ F liJ J J l 
s'83--

zrt tn~· [Ze "·zględu na niedokladn) zapi metr) czny tej melodii kre ki taktowe
·• .. H>no kr k 

s ami przerp•anymi.J 



304 

586 
[R&ecsllcal 

'2 @- l tu 'L r 1•utr r 1 c p J Eo:til 

ł f CI! J 1,n r r 1•b ł r 1,n r r 1 u r ~ 
587 

Grodsff). 

l l ,.. 
=~== r 

588 
Adagio [Ruda GazoU/IW 

6sllJ lpr I)J I)J lpr 1g~ 

fPr IPr ~~~ 1~r lir ljł@§ 

' .m. J l ;l\ J l r p l EJ h l ~ 
589 

[Rrolll.,DII!l 

i@ H r r F l F lł l r7t r l C" 7 l e r~ 
6 r r r 1 c: c J 1 J. l J. J 1 J ~ 

6 r r r 1 r- 1 J J J 1 J J J 1 c r:: 1~ 
587. [W rkp. brak półnuty w t. 8. J aJe~l· 
588. Pieśń bosaki (na post w końcu lipca) na pamiątkę zburzenia Jero.J! 

[W rkp. w ostatnim takcie jest półnuta.] 





- ... "':..,., ''7'" ·-- .. ~ 
:!.,..y .. ~ ..... "_4,.h'J;: J . 

, .. t.:1, ~ ( ...... ::. : 
.,, , ... 4 e.·,-IW ';.....~~ ...... 
)_ /._)~ ••( -~. ..... ; 

Rękopi~ O. K.olher~a (pie;ni lo l !l· !O 
m••ludi<' z okolir Radzymina). Zob. nr 

lllL Jl5l. 
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~J F J rr r 
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590 

lu J r 

lu J r 

l F r 
l r r 

ftecr H il r r lerrrrflr r G 
591 

~F 
Kodów 

r J l J r j l r r J l J J 

~3 J J l J r r l J J J l J J 

593 

----59o 
t\-~~ [Pod Inelodią incipit: "J eieli ię chce .. z żenić .. , niezgodny z zapisem melodii. 

591. tzn;a lokalizacja: od Gostynina.] . . . . . . 
1111tątui \v lep. hrak krzyż}'ka przy kluczu, znnJduJe Się on nad odpow1edumu 

592, [W Ptz ~~egu melodii.] 
zaptsle z teki 33/ 1305 k. 12 miej cowość: Rawa.] 

"•to 
"••• VI - 20 
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=---------"! 
l ~ 2. ~ 

'~ ·o f g l Cf F rl U/E #p l Q r § 
594 

595 
[BI&Jotóme, Blala Wlej) 

'IJ r J lur r lr r r 1E!r ~ 

'r r Dlur r lr J u lcJr~ 
596 

,, 2 J J J 1 a r r 1 r r r 1 u r ~ 
ł' r r r l lJ J r l r J Fi l r J j§J 

'· ,. ... 
594. [W rkp. mel. zanotowana pierwotnie w t. : i poprawiona przez O. K. JJ 

w zapisie z teki 33/1305 k. 62 nr 650 mel. w t. !. bez lokalizacji.] )o~•· 
596. [W rkp. bemole umieszczone są nad nutami w t. 2 i 8. Przypuszcsaln11 

lizacja: okolice Warszawy.] 
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597 

[MledJIIewlaeJ 

ł:EJ r r lEi r r 1 r r r IEf J J 

~,. r 1 r gr r 1 r r r 1 o J J 1 

598 
(RzeC%)1CG) 

ftJ f' r l Elr r r lir J n l iJ ,J J l 

~ r t l C!' J b l C!" J fJ llJ•J J l 
599 

~ Zarembów pod Zuchlinem 

r r,pjr rlr r r IPir r 1 

~r r 1 nr r 1 r r r 1~ j r r 1 

600 S" (ll..ay~] 
r J Itr r r 1 r •r J 1 n r r 1 

lło - tg - ła, bo - tu - la 

~rr lnr r lrrrtr ISr r 1 
601 

~ od SobotJI, ł.owlcu 

J lyfJ le:CJ lritJ l r r r ł 
~O• 
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' iflt;IQJ LBB la:r IE[U ·ItliJP 

' El EJ~ l tLJ l g; Cl l t2J l ft T@ 

602 

[Ruda GU%oUlSt•J 

·~ 1 1 i ! 1 n J r 1 1 F p 1 r::1 J ;§ 

'~ Jdu J J 1 n J J 1 c1 r EJ l tr EJ~ 

603 

604 

..w ł 

$1 r ~ r 1 U r {li r· 
(_Miedoielllł ceJ 

jr 1c;r ~ 
• • ' r· i d 1 u f u 1 r 2f lOr~ 

l 
o w t· 

602. [W rkp. brak bemola przy kluczu, jest on umieszczony nad nutatJll 
i 8.] •. ,Ji• 

aln )OJ!o 
603. [Por. mel. Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 671. Przypuszcz a 

zacja: okolice Rawy.] 
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605 

tiJJ J J 'ar r lr ~ J lEJ F EOOi" 1 

~ J 1ur r 10; J lrrr:J 
~rr:r lrrrrJ lar:::r pOJ 1 

606 
od Weruewg 

~ r r 1@rt1r r r lrprr 111 

~r J l rr rr er l r f J l EP F o l 
607 

~ (Ruda Guzo111ab] 

~ F Flur r lrrrr J lr J J l 
3 

~J F lOr J IJJJJ J lcuJ ~l 
3 

608 
uda Guz:oWika) 
J 

J 

~J J IDr J ICUF J IHJ 
3 

~J Dli3r JJiaEfrrlr r r 1 
111 ~S~ ~\'. rkp. '~ t. II na L-utek plamy tram ntowej zapi labo CZ) teln ; w t. 12 

606. [;:tart~ą: Przypu~zczalnu Ioluilizacja: okolice War znwy.J 
tapt te z teki 33/ 1305 k. II nr 1955 Jo1..11lizacja: od Tarcz '11 i Ra zyua.) 
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610 

'p 2 F F F l U F' p l J j J F FJ l J J ~ 

4~ u J r 1 J j J F n 1 n w r 1 n w ~ 
611 

od !laJłns 

łs p p P IPpj J1 lp l offliJJ)~ 

' l j l )1 l p p j j l J j j l l l)~ 
612 

lBiał08"6[1lel 

ł ·~# 2 F r J 1 at F r 1 F r n 1 EJ J~ 

~ J J J l Elf C eJ l J J J l EJ{ J ~ 
613 '! r r F 1 U F F 1 re r r F 1 r 

fr r IOtrJ lc:JF F lr: 
611. [Por. mel. Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 671.) 
613. [Por. nr 614.] 

~ 
~ 
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614 

615 
~ [Miedulewtce) 

~ r 'r r l 'eJ F r 1 r t'r eJ l Er J J 1 

~ SlfJJ r IJ t:ll:f'JJ J l 
616 

[Ruda Gw:owska] 

617 

~ ~ Szymonów, Guzów 

r r l r F l ['j F U l c f C r F l 

~!lt:tr r 1E}g JJ!Dr r 1dJ ijl 
----6}4, [P 

6ls· or. nr 613.] 

llosty~ rv zapisie z teki 33/1305 k. 11 nr 1939 odsyłacz O. K.: "Vide Kujawiaki 
616, nr 4.] 

617. ~zapisie z teki 33/1305 k. 60 nr 556 miejscowość: Sokule.] 
r. Ma.:owsze cz. II (DWOK T. 25) nr 518 t. 1-4.] 
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4• n r J 1- J J u 1 w r r 1 ą; J -® 
3 

4 F F' pltlf'J n1r r r 1C!E Olr r §J 

618 
' [Tretkl l Chocbolóll'] 

''bb• i J J J 1 J r er 1 EIJU J 1 J r ~ 
*~'v t t tr 1 tQJ J 1 J E o 1 J J j§ 

'''V 8 J l J r O" l J J J l eJ U ~ 

619 

6' 2 E r r 1 tr r EJ 1 r r F 1 U r ~ 
,. r J J 1Jhr t;lr J J IJh&@l 

620 

ł' 2 r r r 1 Er r !J 1 J J J 1 n r ~ 
,. J J J 1 n J 8 1 r r r 1 tu ~ 

619. [Przypu zczalna lokalizacja: okolice Ra,~y.] ~·, 

620. [ rkp. brak krzyżyka przy kluczu. Prz.ypuszezalna lokalizacja: od 

Z8"-Y·1 
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621 

622 

~ tr [Ruda Guzowska, Sokule, RadzlejowlceJ 

~J r r I&J c11f r r ur:&J FJI 
~ lr 

~ r n l J3 j tJ l J r. n l :n j J l 

623 
lCzaplln] 

=ł r J 
11'1. l 

r =1 r J r 

624 
Sokule i Ruda Cutow.ka -

-----624. rw . 
&l dl.] .tap1 'e z t -· 43/1352 k. 25 , t. 3 ą d ~ie ćwiartki ~ l11 i d'de ó~emU 



4);l_}l. ę l 
~~r. 

3 

314 

625 

628 

k•l [Ruda Guzowa__, 
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łł r- p 1 e [r'r r 1 r r- p 1 r r r r r 1 
.1 

łtJr: triaeCUlEJE CJiyFFr l 

629 

~f J. =J l cEł r E! l Eł r l r Er c t; l 

~nJ leErcr;lifJJ J IPJ 

~DJ IJJJJJJIEJ IPJ J 

~ :1~1 lf3J j ~n eJ l u r r l n d : !t- il 4j 

630 

lTrt"tki] 

~9r ICfr r lOr r 1rrrrrr1 

~EFErEIItiJ J lrHEr:l 

~J IJ1r 1 

~cr:rJ 
-----629 [P 

· rzypu zcznlna ł okalizal.'ja: okolice Ra\\} .] 



'' J r r l P l r 
'' p p r r 1 r 

t!UFFirF 

'AJJirF 

316 

631 

od Klernozi, Żgcbli08 

J l j) J5 J J l J J§ 

r IF r I~Pr@ 
IPptJ(jiJ J§J 

632 
l\.roltlnóiV 

IUOrluJ§ 

IUE!r lu a @l 

633 
'VarsPII"~' 

l~ :l J 

631. [W zapisie z teki 33/1305 k. U nr 2045 mel. t. 11- 16 jest następująctł:] 

' r r r 1 u r r 1 r r r 1 u r J 1 J J J 1 ;t~ 
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634 

635 

~J® J ~~r l E #F J l r 

~ 1F l' l f #r J l r 

636 

Guzów 

J IJJWJw 1 

J liJJ]J l 

Powsin 

~ar" 
~r· 

p 1 r r" p 1 J rf p 1 u r :l 

li u r E ~1 r J. ; 1 n J w J 

637 

~r r 1r r F21uJ JIJ r r 
~ r 1r r r lu J J l J r r 1 

637 
P~~c~: xkp. w t. l je t fl a1 c2 e', wprowadzono poprawkę wedhtg t. 5. Przy

a lokalizacja: od Gostynina.] 
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638 

ł, Kozietuły 

,, !. U F" p l E + r l r•lf F" 1'P 1•$ J Ol§ 

'~ n r· p 1 E tJ r 1 r •lr r "p 1 ~t J J§ 

639 

(Miedniewlct) 

4- ~ IP r· J) l r r r l= u r· li F F f§ 

&• l= u r· p 1 J J J 1 fi r l 1 J J J§ł 

640 
Orłów p. Kutoelli 

6P1
, 2 ]Jj1 r r 1 r J r 1 JJ)1 r r 1 r J ~ 

Da dy da da - na [ ... J Da dy da da - na [ ... ) 

:!. l ~J_, 3 _, :::::::El 
~p, ]#J J F r 1 J J J 1 )ij J r r l ty J ~ 

Da d11 da da - na [ ... ) Da dy da da - na [ ... ) 

641 
WarszaUis-

'2Br J lr r- piUC UlE ~ 

f n r J 1 r r· P 1 eJ E ĘfJ 1 r ~ 
638. [W rkp. brak bemola przy kluczu.] 
641. [W rkp. w t. 16 jest tylko półnuta c1.] 
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ftt c r 1 r r p 1 El r q::rlr #~ 1 

ftorJI[32·JJ1,ctrcplr rr 

642 

vel 

~J JjiJ]JJ J i;JJ lJij J l 

643 

Mazur [Jluda Guzolllska, SolwleJ 

~ J t4 iJ J b I]?J#JJO l J J 

~J J IJ 

~J J IJ 

j 

J 

644 

l u 
l CJ 

J a' F 
j 

JjJ J] l J J l 

[Trerki, ChocholóUJ). 

~,. r 1F Er 1Hrrer1or Ol 1 

~t r IE!r' plrerFE;IiJf El 
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645 

3 

alur F 1:nJ J@ 

646 

lfl# 
od Gosł!PI 108 

2 j • l s IP p Q j§1 Ei r r r p . 
l}l# j ) r F lr p p 12 p ?J }§ 

647 
[Cz.ernlakótlf] 

,, i t1 r J l)) j r l r r J l n J§@ 
Oj bo- daj u ma-tu - li LI 

,- t""1J J IPJ J lfJJ J lf9J~ 
648 

645. [W zapisie z teki 33/1305 k. 12 nr 2002 miejscowość: Rawa.] . j]>3 
646. [W zapisie z teki 33/1305 k. 62 nr 655 mel. transponowana o sekundę Wle 

niżej, z lokalizacją: Sierakówek.] 
647. [W rkp. brak krzyżyka przy kluczu i w przebiegu melodii.] 
648. [Przypuszczalna lokalizacja: od Gostynina.] 



'rftp - --·--

"I)"'.Y rękopi~ O. K.olbt'rga (pit'~ni i mt'lollie zapi,une w Gońt'Z) ruch po"·· 

Gun,olin). Zob. nr 991. lll9. 1158. 12~6. l~ 13. 



-::~!,.;~;~ 

<'~ ' 

;t" wfWij!Otqllfi.{j'itiJ1titii4JII!Liflttfii tłWI" .m~ ·aip ' NQ@'J ifJ::W ..!2łt2ł!El - --
..... "ł~· • - ~ ~ ' f' ~ + il!B@.Ii2)t~~I>A·ri & 1tl6 a&!Trw;P:~~~ !!l~!ll1'14 d~•t?~;l~ . 
. t1""- p., ' .J .. ~ . r-.,-"-, '· - . 

. . t)-· . t ..hy· c 

~ ' ,., · .- h ~ "'"'u .. t,;.r' "'r?!Pn;.."J:.,_,,~ -_. z,; .. .~-:..,- · · ·, · 
""'"' " , D~ " ' , , "- • ~ ? '··· ~"·· 1 ~:t ~ t es' ' , ,, ' '?*'l ~, ~ ' 11 ł 

~ ~·n· ... • 9 • ----- ------------ · 

Rękopis terenowy O. Kolhe:rga (pieśni. i melodie zapisane w Oleksiance pow. Luków). 
Zob. nr 1044, 1245, 1262, i2a6, 1305, 1308, 1314, 1317, 1326. 
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4r r L11trr n1nr r 1ur r 1 

*nr e 1r r r 1ar A1r J r ICtr J1 
649 

[!Uee~yca] 

f ~at+ 1 ar r 1 e:r u J 1 r r 1 r r 1 

-frr 1r r1rji 1trJ w IJJ 
~ . 650 

od Warszatu!J 

f~ R ffl fl l ft J 1 l g r r l; F 

lfi J 

651 
[Sierakó wekl 

~~ f n r r l @r J ąF l JJ r r l @" J l 
# 1. rz. ' 

~ l: n r n 1 ;'"3 J u 1 n r 13 lfOJ J :llJ J 1 

650. Podobna melodia zob. M. Rudkawski Melodye do piosnek wiejskich dla ochro· 
nek. Poznań 1863 [s. 34, 35 ?] 

651. [W zapisie z teki 7/1157 k. 8 mel. transponowana o tercję małą w górę, 
nad mel. notatka: "owczarski", lokalizacja: od Gostynina.] 

Maaowoze VI _ 21 
• 
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652 [Miedniewice) 

654 



--

323 

655 

=42 eJ F F 1bfF F leJE F 10 r r 

:1 E:f r F l El F F ·1 d F F l U F f 
656 

657 
[Treiki, Chochołóm] 

~- 2 t! r r l a r r l tr J r l n J J 

~~ u r r 1 EJ r· ~ 1 o J r 1 ą J J 1 

~~ r r· P 1 u r P 1 e r r r r e 1 tr ~: ~ 1 

658 

Kozłów 

f 2 p p F r l l p r r 1 p p r r 1 j l J J 1 

~~ l l r j 1 J1 l J u 1 th r r 1 Pip r r 1 
655. [W rkp. t. 6 nie wypełniony przez O. K. Przypuszczalna lokalizacja: od 

Gostynina lub Łowicza.] 

21* 
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659 

[Ruda GuzowalraJ 

'~ 2 ;'1 r r l f3 r J l J9 F t l n J J l 

,. P J r llil r· li on J r 1 fJ J 51 

660 

[Guzów, Ruda Gu:r.owska] j 
,, ! j3 J J l iJ r i' l'f1 J J l lf J J IJ 

4• n J n 1 ld3 w r 1 n w w 1 n J w 1 

661 

&x eJ F r !UF r lsJF r I(Jr J 

'ur F 1trr r lUr J lUr w 

'UF cliUr J lur t;IOr J . 
4cJ r w lcJr r lcir O lOr J 1 

659. [W rkp. brak przy kluczu bemola.] 
660. [W rkp . brak krzyżyka przy kluczu.] 
661. [Przypuszczalna lokalizacja: od Gostynina.] 
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662 
[Ruda Guzowska] 

~2ar r 1drt r lUr r lOr r 1 

~ u r r 1 tt r r 1 [t r r 1 tr r r .l 

663 
[Ruda Guzowska.) 

~!2 f:lJ r ICJr J l:f3J r 1/JJ w l 
=l:l . 
~ {JJ r !EJ r l(rJ c I)JJ J l 

664 

[Chojnatka) 

f&• 2 u r r 1 d' J r 1 c1 r r 1 u r J 

~~ ;1 J r 1 6ł J r 1 ,1 J r 1 51 r J 

665 
[Czaplin) 

~- 2 J) J F l U r r l J) J F l O r J l 

~~ JJ w ą 1 w J J w u J 1 n u n 1 w w w w w 1 

664. [W zapisie z teki 33/1305 k. 12 nr 1995 miejscowość: Białog6me.] 
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666 
(Czaplin) 

'u-w c: r 1 śf c:: 1 sJ" Lr 1 e;r ro 1 

6r::tEd li{ Q lgt; lg:O l 
667 

od Zllchllna (Tretkl, Chochołów) 

'HpPP P IPPp p lpPp P lpPp p l 

6pPP P lpPp p IJjJ i IJ!'Jp lll 

668 

).. i {Blałog6rne] 

łq;!J = 1er: f 1 ęr f 1rtt ~ 1 

ł Et.J r u 1 d E f ltjłr Ul dr F! 
669 

od GOiłynina {Biała) 

. '~" 2 p i u r 1 P P r -r 1 p j u r 1 P P r r 1 

*~b P j J J 1 U1r r 1 P j u u 1 V&r ł 1 

667. [W zapisie z teki 5/1138 k. l lokalizacja: od Gostynina; w tece 33/1305 
k. 61 nr 607 mel. transponowana o kwartę czystą w dół.] 

669. [W zapillie z teki 33/ 1305 k. 16 nr 2136 meJ. transponowana o tercję wielką 
w górę.] 
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670 

671 
[Czaplin] 

~· 2 u F F 1 u r w. 1 n. w r 1 2$) r w 1 

~~ vel 3 

~ J1 r .r 1 n r-w 1 n u 2;1 JJ4 r w 1 
~~vel 

i jCrrF l 
672 

673 

~ ł 1fJ J J l t!f F F l tJ F i[ l U J J l 

ł 11 n u 1 r r r9 1 r ~w J 1 e:r J w 1 
673. [W r1cp. rnel. słabo czytelna, szczególnie t. l-3. Przypuszczalna lokali

zacja: od Gostynina.] 
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674 

f' ·2 Slf F J 1 aPrJ r3 1 p F J 1 u r J 

f' J u ~~ 1 J1 r J 1 ci r J 1 u i J 1 

675 

[Ruda Guzowska] 

4~" 2 U r r. 1151 t r l U t c l U t r l 't r;t f u 1~ a r •u; 1 c p- r Ci :1 u J J 1 

'~b wr li tt J J lijfr EfltpJ J l 

'~b arr rEilUr r ICJr t!idr r l 
3 

'p'· a F" li tf J w 1 ttJ r . & 1 u J w 1 
3 

676 

od 2!1chllna (Tretli:l) 

łfp p f r 1 P p r r 1 p p {J w l l p r J 

'PPF r IPPr J lpPF J lllr J l 

674. [Przypuszczalna lokalizacja: od Warszawy. W rkp. brak krzyżyka przy 
kluczu.] 
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677 

od 211chllna (Chochołów) 

l t p p F r 1 P p F r 1 p#p t P 1 P p r J I 

~PPF r IPPr J lpPF J lppr J l 

678 

od Kiernoz!, 21Jchllna,ł.owlcza. 

~ ! p p r- 2 1 p p r r 1 p p r· P 1 p p r J 

~ p p r· i l l l r r 1 P p r· J~ l l l r w 

679 

Waraz[awa) 

' t P P t P 1 i p r r 1 tt J J 1 u r r •l 
Hej, dziew-czę - ta, hej, chło-pa - ki[, .. ] 

~ 1: 51 r r 1 r· 1 u•r r 1 r·. ą 

680 

[od WarszawuJ 

t2DJ J lcJF* PIEJJ r ICJF' li 

~nw w 'aur lUr r IEJJ F 1 

677. [W zapisie z teki 33/1305 k. 61 nr 6lllokalizacja: Sierakówek (Gostynin).} 
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681 

(Ruda Guzowska, Soltule, Rachlejowlce] 

4 • 2 c1 F F 1 EJ I 'P 1 Et F r 1 o J. i l 

,. CJd ·1tł r J 1 g.J J) l ;:i'J r J l et . _h, 

' 'aJ b!rlcrrr J 'c:J.J i"'JifrJr J 1 

682 

_,M R pip i i l p p Jl l l pip ) i l p J l l l 

D~ iJt j 10 l l p p rłl jlj j l p lJ1 J l 

683 

_,h -.Jr. [Ruda Gllzowsk.:J *' 2 n F r 1 er F r 1 er r' p 1 er F r 1 u r tr 1 

'~ cf J F l E! J. jl n J r l ['J J. li n J J l 
684 

od Warsuwy (Młoclay) 

'~ 2 J'1 J J 1 u r r 1 s J. p 1 o•r F 1 

f~ w J J 1 n r r 1 s:r J. P 1 er u J 1 

682. [W rkp. mel. pierwotnie zapisana w t. : i poprawiona przez O. K. na :. 
Pnypuszczalna lokalizacja: od :Zychlina.] 
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685 

od Zychlina 

~b 2 l j r J 1 l j J J 1 p p r 2 1 ~ p J J 1 

~· Ji)r J IJir r 1(2 r crl J J 

~, p p r p 1 ~ p J J 1 l i r· J 1 j i f J 1 

~b p p r p 1 p p J w l l; r w 1 n J 

686 
od Zychlina CJ'retkl, Chochołów) 

~~ n J p p p 1 p p p p 1 p P p· p 1 p p ; l 1 

ł' l , p p 1 p p J n 1 .- p j n l l l ) l 1 

687 

J!- od Warnawy 

ł 2 p 2 r r 1 qt r r 14J r r 1 q r r r 1 
Cze-goś o - czlra za - pła - kal{ .•. ) 

~nr J~iur r 1ru trdtrr r 1 

685, [W zapi ie a teki 33/1305 k. 61 nr 62llokalizacja: Siera.kówek (Go tynin).] 
686. [W r.kp. mel. pierwotnie zapisana w t. : i poprawiona przez O. K. na :; 

w zapisie z teki 5/1138 k. l mel. w t. :. z lokalizacją: od Go tynina, a z teki 33/1305 
k. 61 nr 610 mel. w t. :, z lokalizacją: Siera.k6wek.) 
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688 

[Ruda Guz:owska) 

f' ]1 d ij l J J J r r l tJ r· p 11) J J l 

f' )1 = fJ I!J jJ r w 1 ]3 J f? 1 fj u J 1 

689 

[Ruda Guzowaka, SokuleJ 

•• 2 h E F l q:.rf' f l j: E F l id3 r J l 
3 

,. J r n 1 n F r 1 t1 r a 1 m u 11 

690 

(Tretki, Chochołów) 

,. 2 !l r J l n:J J J l aJ r J l m J J l 

,. w JJJJ1mf wIJ JJJJ1oemw w 1 

691 

od Zychlina 

,- ~ tffr r l {l J J l p p r r 1 p p J M 
• r--3 4 p p n J 1 p p J J 1 tt$r r 1 p p J J 1 



~ar 

333 

692 

(Białogóme] 



334 

[Rzeczyca) 



335 

~·eyir r iJ 1 J J 1 p r li Dr F 1 J3 w w t 

~· ur r I:Pr lJiflr r 1r terlflJ r 

700 
od Gos1ynlna. t 2 rp rt t 1 qtr r 1 u f t 1 p P r C; 1 

t p P u u 1 P P r Et 1 p p u o 1 ą;rr f 1 

701 

[BiałogórneJ 

t' 2 Uf f r l d r F l df F" ~ l B J !j l 
3 3 

~~ n J ą 1 n J FJ lc:r ra r 1 a J fJ 1 

702 

od ZycbUoa 

~ ~ 2 ~ ~ c r 1 P _p t r 1 p p r r 1 p· ~ n n 1 

~ p l: l Jl J ·r 1 p p r r =l l l# r 1 p· ~ n ro r 

702. [W zapisie z teki 33/1305 k. 61 m: 620 mel. transponowana o sekundę wielką 
w górę, z lokalizacją: Sierakówek (Gostynin).] 
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703 

,. ~ l l J r l l l J. Jlll J w , )i u o 1 

,. p p F F l ~ Jd. i l l Jd J l j j F J3 l 
704 

n [Ruda Guzowska) 

*p 1 ctf r r 1 Ci r r~ 1 c r r r r 1 te r c EJ! 1 
3 

4 ~ ctf r r 1 r E F r r r 1 at F r 1 te r E o 1 
3 3 

705 

706 
[Ruda Guzowskal 

& ~ 1 J l J w w 1 u r· p 1 J a J 1 m J FJ 1 

łp JjwJ J IJJwr c:r lrrei u 1a u u 1 

ł~ J]Ji J 1piwF r r? lrrri J 1lJ i U l 

703. [W rk:p. brak krzyżyka przy kluczu i w przebiegu meJ. Przypuszczalna lo
kalizacja: od Żychlina.] 

704. [Por. mel. nr 761.] 
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Zarembów 

[Czaplin) 

Mazowuc VI - 22 
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712 

,. t ~ p•~r r 1 J p r J 1 •tlh w 'U 1 p aJ J 1 
l 

,- r r J 1 p P r ŁJ 1 Jl)J =u 1 pOJ J 1 

713 
- [Błal:ogórne) 'j 2 ił r r. l er J. p l a- J a l J]J J. j) l 

lM D~r U l 6t F' P l t!r J a l o® J. ) l 
714 

:J:: Mazur 
3 

[Ruda Guzowske, Sok:e] 

~~ ur r lur J IJJJJ nli..fOiE!J 1 

~ drr r 1 ej r J 1 n u n 11 i i 1 

f jjs J J 1 er r r 1 jjJ J J 1n J J 

'rFrr-rrlrr!rJUirrr r[jl:pJ J l 
715 

Ruda Guzowska 

fi# 2 u•r r l t!, r l EJ-r u l El r j l= n r l 

,.,# V"tr o-:1 d t l at l c!frrfl r ~ r l 
712. [Przypuszczalna lokalizacja: od Żychlina.] 
714. [W rkp. w t. 8 brak pauzy.] 
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717 

718 
od Gomblna 

~ u· H p· p fi1 l p· p OJ l P f P b{ l oh p ~ p ł 

łp" Jl p ~ ;:f l ~ t3 j) l p J p EJ l Jl p e:t ), ~ 
719 

[Blałog6rne) 

~ . pl pr tr1 

p I''EU r J l UJ c J l 
3 3 

. ?~6. [W zapisie z teki 33/1305 k. 61 nr 618 mel. transponowana o sekundę wielką 
lllżeJ, z lokalizacją: Sierak6wek (Gostynin).] 



340 

od Zychlina 

[Rzeczyca) 



341 

724 

725 

726 

727 
od Zuchlina 

t1
# R ). l J, ) l p p P p l p· p i! ffl l l J l l ł 

~~~;.li l lr PpiP'pirł! IJJ)) l=ppp lł 

724. Zob. Pie.śni ludu poukiego [DWOK T. l) s. 310 nr 3. 
725. [Przypuszczalna lokalizacja: od Gostynina.] 
727. [Por. mel. nr 728.] 



~ =- -. -~ - -
342 

728 
od Życblina 

729 

(Rzeczyca] 

'!gr r IF F Allt?r r IF F fJ1 

ł ar J 1r r u 1gYr J lr r J 1 

730 
[Rxeczyce) 

ł 2 q:rr r l r J L! l c?r u l r J 13 l 

' q:rr u 1 r r lJ 1 ąr r r 1 r J n 1 

731 

728. [Por. meL nr 727.] 
729. [Por. mel. Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 637.] 
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732 
Warn(awa] 

?1' - ~ ~x 0 rrlrglyrrlrEJJ 1 

~·Drr lr IJJ IDr r lr łfjJ 1 
733 

~feJF f !F (JF ltJF f !F (JJ l 

łcJF F 10~ r lUF F ltrr J l 
734 

od Costynlna 

~~ H l p p p l p p p) l l p p P l P p g- M 

~· l p p j l p p p j l J p p j l p p ;, ) l 
735 

[Warszawa] 

~~· l t;; El l f r;! F l iif r b! l U E Er l 
~l ~ ~~ -~~ r ) 1 &l F 1 r u 1 F r 1 1 

~·· cJf Eflt;if Eflprr bfl(tf Erl 
733. [Przypuszczalna lokalizacja: od Go tynina.] 
734. ~· rk:p. meJ. pierwotnie zapisana w t. :i poprawiona puez O. k. na :: 

w zapisie z teki 33/1305 k. 62 nr 657 mel. w t. !.J 
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:l;!z ~ ~ ::i tib ,j C E g l g" Cf1JI [d F ( r f l frW f r r r l 

:tt ~ m~~ -~ ib' ls(ZJ;; l iL 41 Ci};! l@ c g:l 
736 

, [Białogóroe) 

' 1 r 1 r r 1 t r r r r 1 r tr r 1 u r r 1 -
' gJ EJ 1 rr r; r 1 uJ lr 1 u r F 

' e:r a r 1 r r F 1 a r u 1 J r r 
f ct1 c e r r 1 c::t r r 1 d r EJ l J r r 

3 

738 

'2 wrr lr'bttlrłrrnd:!rr ,, 
'wrltrr~,e:Frtulwr· p,rhr 1 

3 J 
--

737. (Przypuszczalna lokalizacja: od Zychlina.] 
738. [Przypu zczalna lokalizacja: od Gilstynina.) 
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739 

Warsz[awaJ 

740 

od Osmollna' 

~~s !!u lOt: Ul &reJ l b! U 1tr0 1 

~~ Bffl1 gr[&rlfi Ciflgr[tr'~url 
741 

(CzapUoJ 

łA Uf F l cif &/lULi IQJ] l 

~u e: s 1 bł r:: 1 gr Q- 1 r:J'tJ r 
742 

-
739. [Por. PUśni ludu polskiego (DWOK T. l) • 314 nr 20.] 
740. [W rkp. mel. pierwotnie zapisana w t. ! i poprawiona przez O. K. na :.] 
742. [W zapisie z teki 33/ 1305 k. 61 nr 623 mel. w t. !, z lokalizacją: Sierak6wek 

(Gostynin). 1 
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743 

od Życblina (CbocbołóUJ) 

,- a p ; p P 1 j ~ p b{ 1 p p p Jj 1 Jlj p 1 

,, p gMip~p JljlpP p JfJI;Ji p 

744 

'qstrłr IC:tf EJicJrłt IU2]J 1 

1~ BJ r ICI:f!r EJIBJ F llJJ J 1 

745 

' ' 2 łd r r 1 u r er 1 tJ r f 1 EJ J 1 1 

,. JfJ r n lur· )In r n, uJ J l 

746 
[Ruda Gu~owska] 

~ l 3 - ~ 3 

""' 2 tD r r 1 ar r er 1 n3 r r 1 E:r r r 1 

~b - ~ ~p F J tpJI E! Et! l F J CJ11 Ej r J l 
;J 3 J 

f 

743. [W rkp. meJ. zapisana pien.-otnie w t. ! i poprawiona przez O. K. na :; 
w znpi 'e z teJ..i S/ll38 k. l meJ. w t. :. :a: lokalizacją: od G<l tynina; w tece 7Jll56 
1.. 9 i w tect' :13/ l ''OS k. 61 nr 615 meL w t. !. z lokalizacją: ~ierak6wek.] 

715. [Przypu~zczalna lokalizacja: od Rawy.] 
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747 

t#2ur plrrrr Biur plrrrr J l 
3 3 

~~ DJ Cflrrrr S!RJ CJirrrr J l 
3 J 

748 
CboJnatka pod ~hzc:tonowem 

t ~ y F F l r1 r EJ l d' F F l Qfr Ct l: U F F l 

~ ur u=lyF r 1crr r lyr r 1ur Ctl 

749 

~!B JJ) p lp l p ffliJJ) p lpPp }jJ 

~' JJ) p ll J)p]JJl p 1J1 a§)JI 

750 
od Gostllnlaa (Sierakówck) 

łt ur t l dr tJieJF t 1Ur CJI 

lur r 1trr Biur r 1Ur 01 

747. (Przypuszczalna lokalizacja: od Rawy.] 
749. [Pnypuszczalna lokalizacja: od Zychlina.] 



348 

751 

752 
(Ruda Guzowska, Sokule, Rad:r.lejowlce] 

,. i 0 r E. 1 c:r J e:t 1 a r t 1 u J tJ 1 
3 ,. d J ;ij l Ut n l J J n l p:l r J l 

753 

~2 ur J 1tir ul ar J 1n r ;11 
3 

,., n J u 1 n ;h J 1 u n f3 1 n J 

754 
Zaletłe 

''l $ł f lctr e;r18,3i d IEfr J l 

f' a n u 1 n J r 1 a !J u 1 n r J 1 

753. [Przypuszczalna lokalizacja: od Rawy.) 



S49 

755 

Coa11n1• 

[Czaplin) 

Sobota, Kutno 



,. cprr !J 1 Jj J J'& 1 c:ęr lJ 1 n r\ir r 
,. W#r IE!r n1ardr r lttrr 3 

3 3 3 

759 
Rzeczyca 

'łiJr· pldr rfelllr· piUd&l 

f g, J r· p l u r t! l J r· p l U r lu l 

760 
Guzów, Ruda Guzowska 

'2 rJ r· p 1 rpr r EJ l c1 r tr 1 ąr r eJ l 

' s1 r· p l d r u l r F r) J l e r f F CJ l 

' s F F r J l U C1 J l= t 1F r l#r •r F :l 

4r r r lur F IF r r lrrfrJ 
3 3 i1. il2. 

f l=fł1? r Et l et F 1J l PJ r et l E1 d d ł J i 

';60. [Por. Pieśni ludu polskiego (DWOK T. l} nr 3!3.) 



1 

~--
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761 

3 3 
[Ruda Guzowsl<a) 

t' l JP r r l (}F tr l J JJ r r l er r !J l 
t• ~ 3 fF J J l r r F r e1 1 fP J J l EJ r !)g 

762 
od Zychlina 

~iP 2cctr J 1yr CJ!tur J 

~p Q r ta l: J. c;r f l n r bQ :l 

"'J. dlltJr b1r- EJ!il'J rW 1 
763 

~~~ § g] p p l p J l s- l gJ p p l p l li 10 l 

~-~ J)J!;:tlpll Jjljl:f!sflpl)i;;l 
-64 

Guzów, Ruda Cuzowsh 

~~ 2 Aur r 1 r;rJ ul Jjur U l o-J i04 
~· 8 . j ~ d! JJJrl)lflJrpiDrJJ i iOhl --i6l. [Por. mel. nr 704.] 
762. [W zapisie z teki 33/1305 k. 61 nr 622 lokalizacja: Sierak6wek (Gostynin) .J 
763. [W rkp. mel. pierwotnie zapisana w t. ! i poprawiona przez O. K . na : ; 

Wz " s t apme z teki 33}1305 k. 14 nr 2077 mcl. " ' t. •· Przypuszczalna lokalizacja: od 
Ychlina.] 



352 

765 

(Ruda Guwwslca] 

F lUr F l 

łur r IJ J 01ur r IDr J 1 

766 
[B lałogórnej 

767 

(Cuplin] 

~ 6' 2 n F r 1 u a n 1 n F F 1 u J J 1 

,, J r l J J J J J J l r r f1 r r l J J J J J l 

768 

Orłów pod Rutnem 

'~" ~ )a) J r l et ci "'łJ l ja) J r l j p r jd) l 

'~b :h p 1. ij l )1 p F' Jq p p J .u l j p r RJ l 

767. [W rkp. brak krzyżyka przy kluczu i w przebiegu mel] 
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769 

• Łowicz, BoUmów 

fPłochocln] 



354 

774 

• od Gostyoioa 

*"h 2 r J p p 1 p p F J 1 r F p P 1 P P r r 1 

'~b r J p p 1 p p r J 1 r J JJ li 1i), F J 1 

775 

f' 2 J J d 1 u r r 1 r J d 1 u r o 1 

ł' J J u 1 n r E! 1 J J tr 1 FJ u !j 1 

776 

r-J Sochaaew 

' 2 F F p Jq j l J J l F U U l p p F F =l 

6 J. p p P 1 p p r J 1 J. , ; ) ; 1 l l r J 1 

777 

[Słutew) 

'2r F Olr gF lr J EjiJ sJF l 

'r F r lr F F lrrrrFriJ J Jl 

77-1. [W zapisie z teki 33/1305 k. 62 nr 648 mel. transponowana o tercję małą 
w d6ł.] 

775. [Przypu zcżalna lokalizacja: od Warszawy.] 
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778 

od Cosiynloa 

~~ H p p , p l P j) l l , i Q- p l p i j l ł 

~· , P Q! J1 1om;; l , P j u;, 1 P jj lr 

779 

[Białogórne) 

r UlctEJr lr r U!Uifr J 

780 

jr_ [Biał'ogórne] 

~!F -r Eti1t'r;(l rf?l F f Et1 Grr F l 

ł E$F r •r l El; r r E r l Uf F t l Lr r r l 
3 3 

781 

Białogórne 

~q r r (łlr;gJ a/lr r (!'lr iilJ 1 
3 

~ ~ Ji3 sJt r 1 n ihJ 1 j1J r #a 1 fJ J 1 --
778. fW rk.p. mel. pierwotnie zapisa.rul w t. ! i poprawiona przez O. K. na :.] 
780. [Por. mel. nr 781.] 
781. [W zapisie na k. II nr 1953 w t. l i 3 druga Ć\\o"iartka: g'. Por. meJ. nr 780.] 



782 
[Ruda Guzows~ 

''•# 2 J r u 1 d r o 1 J r tr 1 e r r:r J l 

6'1# J r o 1 r J u 1 J r o 1 J J J J J 1 

783 

~ ~ Biał'ogórne 4j 2 r r e:r 1 c:c r r ru 1 ą EJ 1 c raJ 1 

6' n (rUIEJr r l flcrr11E!r Jl 

784 
od Gostynina 

6' B l p g- l p i P bJ l l p @" l p ; 11 i l 

,. l p @ l p p p j l l p g- l p J l j) l 

785 

784. [W rkp. mel. pierwotnie zapisana w t. ! i poprawiona przez O. K. na :; 
w zapisie z teki 33/1305 k. 62 nr 642 mel. w t. !.J 

785. [W zapisie z teki 33/1305 k .. 13 nr 2032 mel. w t. :.] 



- --
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786 

ł. Rawa 

~- 2 r r u l u r Ell a r CJ l CJ r J l 

ł* at r Ej l rrr r rg r l ar r EJ l u f J l 
3 3 3 

787 
• od Gost11nloa 

~~RE r ĘfFicpiiJ LJ l'fEP Ef.ti 
-4_1 • ~ .• ~ ii Ef!r r r r l ttjll ątSJ)I D l' l 
~· 'fJrE[rlc;HiilatecEriCZJ;ll 

ł* [l{;;r Y l p p- l f Elb! e;; l 
788 

t' 2 J f tr l c r r F f r l U r 8 l L!!ąF iJ l 

~~ J E r rl l O f E! l ci r n l r r r F n l 
3 

789 
Ran p n 

~· 1 r ttr 1 E r J 1 fJ F r 1 r 1 r #Etf 1 

788. ~puszczalna lokalizacja: od Rawy. Por. PWni ludu pol!kUgo (D\\OK 
T. l) . 319 nr 36.] 



358 

790 

791 
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793 

794 
CtWSw, Ruda Cuzowska 

t f F" tu l rf r F F l c C!( r U I
1

C F F r E !f:l 
·~ l 

~ r c:F E! 1 J. ]13 1 r ttr 1 r:E r c r c l ~i) w J l 

795 
Guzów 

t'! r cu1r C:Uir 13n1@rr J 1 
ł! J. s;rll CJ r r l F' c u l ?J J J l 

łf J. tulttr F IJ tflrrrrr l 

łf R J 3 l R J 3 laJr U I·U r Etfl 
.J .J 

ł! Ri 3 !Ri 3 lEJE E!IE E t;l 

795. [W zapisie z teki 3311305 k. 10 nr 1914 t. 20 jest następujący:] 

~ 



360 

796 
[Ruda Guzowska, SokuleJ 

lll!d ~ 11. ł ,.#2 J. Jft l f EJ~F l fJn tfU l i J] 3 =l 
::t• 2. ~ i# n ~ l J J IJ 1 J t4 @l J J l 

,., J J J J J J l J J l J 1 J u J J l J, 

' '
1 J F F F F l f J l r r E r r r l r r 

797 

798 
od Gombina 

fi PGwiPtfglir bliJJ 3JJJ4 
,. J J pF! 11 l J. ?J .." l J!1 • j 

f1 l J 1Rf11•r ·CJIP r l p .. 
797. [Por. mel. nr 798.] 
798. [Por. meJ. nr 797.] 



361 

799 

[CbqJutkaJ 

801 



362 

803 
Tretkl 

'~'\ 2 F' tEJ l E r c c EJ! l F c c F fi r CJ tj l 

'lh l: J J J J J l J J l J ~ J l J j ] j J 11 

804 

805 

fM )l lpP IP pp P IJipf' p IP ppll 

,- j J1; j 1 J P j ę 1 P J J j l l P J, m 1 

806 
_ od Osmolina 

4 2 J t! r l tr r F l E r r F f E l F r :l 

* J rrrFilpr F lrrrrrflr r J 1 

' fJ. i]. CJ l f F F l ;Q J tJI f r J 

805. [Przypuszczalna lokaliza~ja: od Zychlina; w zapifrie z teki 33/1305 l;. 14 
nr 2084 mel. w t. !.J 
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807 

_. od WlskHelt (Soltule) t 2 r tf j l ci r •u l r u j l u r .n l 
~ .2 J a 1 #.m r n 112IJ w 3 1 #n w w 1 . ~ 

808 

[Warszawa] 

f' t r t; J 1 c:r r tr 1 r tJ w· 1 u r u 1 

~rłrau 1nw erlr;s 3 1nw 411 

809 
od Gost11nlna 

~ )p;Jp letE'oa·lwCO lctffi 1 

~PJ ,J 'w•J n' 
810 

----809. [W :rl..... J • . • a • • O r s " t -.1:'· me . pierwotnie zaplSillla w t. , 1 poprawtona przez . n.. na 8 ; 

ece 33/1305 k. 62 n:r 643 mel. w t. !.J 



364 

811 

ł* 2 U U r l J J J 3 r l cf r J l n F r :l 
,. F. c er l oJ ar r l -r e: (I l•r r r r J 

f U r F l r r l C frr J l J J l 

812 

Skierniewice 't 0 ur 1rEF;r 1rff;r 

ł uur 1JJJ]J 1JJJJJ 1 

813 

814 

Chod%onu • od Kuma (Sójki) 

*'''2 Ji3flr 1unr 1J flto!1unm1 

''b. ran o 1 ci n a 1 lil nr 1 s1 n Ji31 

811. [Przypu, zczalna lokalizacja: od Zychlina.] 



· - -----

365 

815 

Owczan [Czapllo) 

~ ! J J nr l tE UJ l CI F U l t:: F EJ J l 

~ c r c r et 1 r· 1 J J JJ r 1 J J J J J ( 
• 

~ n J n 1 J w u u J 1 d w u J e:r 1 J. fJQ 1 

816 

817 
[Kromnów) 

łt crr:tr 1ttfr ttlcer:Jr lUr J l 

ił'rrEro1f:28rf71rFfrrr ICfJ l 

818 
[R&eC%)1~ 

łł m eu 1 cpJ r1 1 :ś' EJr 'llf•w ~ 1 

U a ~ 1 Ei'r r 1 m o J 1 ą:t ,J J 
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819 
Guzów, Ruda Guzowaka 

' l C1EEJ J l ci F '"0 l r f r r J l d F Ct!f l 

6 rfrrJ IJ3J J lrFrrł IJ)J FjJ 
• 

820 

'H gilp lE/F glrCFEqflrJF g l 

' 
821 

*'' 9Ar lur c}IJJJ1r lur Ol 
,. JJ rl r l u J J7J l JJ UJ J l JJ J JJ J l . 

822 

820. [Przypuszczalna lokalizacja: od Zycblina. Por. Pielni ludu polskiego (D OJ' 
T. l) nr 246.] 

821. [Przyp zczalna lokaliucja: od Rawy.] 
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823 

::J:# - od Zycbllna, Gomblna 

łij H J l st1P 11i i P i{ l P 1p p ;(l l l J ; l 

ł' J Jlp " l ~ ' p " l ) l 'p ;[ l l l ) ) l 

824 

~· ł Jj jJ r l FF E rr r UJ JJ r l EF J. )li 

~~ iJ łH lrr rrcF IJ nr icJ.J· Jd 

825 

826 

--
Ot

82
ch
3
· c:". zapisie z teki 33fl305 k. 14 nr 2065 meJ. w t. !. z lokalizacją: Tretki, 

0 ołow.] 
824 p 0 p · 

· r. reJni ludu polskiąo [D OK T. l) nr 124. 



368 

%41= J J J l W C g l r r r l Q ~r[f~ 

'l: J ?! l g F p ·1 r g 1 ggr~r J@ 

827 

[Ruda Guzowska] 

J&' ! J c r: c; 1 tr J r 1 r· {l? 1 tttJ J ~ 

;t~ n r a 1 n J J 1 J. o r n 1 fi J S§ 

Jf ur trlttr EJiyr Ul(jJ J§ 

828 

'2 F D.tijl:nJ J l F J. ~tfj lnJ J§ 

'r·:tr F I&Qulgr F lf:ttrfrP 
829 

[Rud~ Guzowskol 

'~ 2 F c;;ne 1 & r J 1 r s1 ~a 1 EJ w !§ 

'~ pE tt'lefFdtf ltęJ]JJ I!JJJiJd 

'~ JJ H JJ l g F E Ci IIJ J J] l n J :J® 
827. [W rkp. brak krzyżyka przy kluczu.] 
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830 
Mazur Ruda, Sokule, RadiJejowtce 

~~2 J :P n ,.ar r 1 J 11 E114J u J 1 

ł• J J. l l J 13 J J l j J. dl l J J 3J J l 

~ J tainJ J lurrUiffQjl 
~ J n 1nJ J lueru1r J 1 

831 

~2 J j)pPI~~rł IJ )JpP I ~Pr H f 

ł?J J)r lppr e;r iJ ]i)Eflp~r n, 

833 

---831 [Prz 
lll' 

20
; YPUiozczalna lokaliz.acja: od Żychlina; w zapisie z teki 33fl305 k. H 
4 łllel. transponowana o sekundę ~-ielką w górę.] 

"-
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834 
Ruda Guzowaka 

,. 2 J f C f C l C F C !f F l f C r f r l 
112. 

l. 

835 
od .lycbllna 

-l:. b • 
i~ 2 J cot er 1 P p a r 1 p p n c1 1 p l p r 1 

*~'z J c:t r l p P r r l p ) F r l p l J1 r 
'~'· p P F u 1 p P r o 1 j p J. ) 1 p p r r 
*"b p 2 r a; 1 p 2 r c:r 1 Js p J. j 1 p j r r l 

836 
Powolny [Ctapllo) 

ł'trl!uot'11uSr lrgEJT3J 

,. n J n J l: J1 r- JJ 1 w o r r r r ~ 
-l:.. h. ~'!!t l 2. i IOflc::rlcJ&h:pOfiCJir u JJ 
835. [W zapisie z teki 33/1305 k. 14 nr 2071 meL transponowana o tercj~ maili 

w d61.) 

836. [Nad meJ. dopisek O. K.: .,Polonez Ko~ciuszlci".] 
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837 
[Tretk•, Chocbolów) 

,1. l 

- -
838 

Walc: 
od Kutna 

ł~n j J J w ] 1; 

839 
[Tretki, Chochołów] 

~! J nc.-lar ulr J rglnJ 81 
łtJ i'JryiJ nflr abcglnJ nr 

840 

tl rE felitiu r Ellr CHitiu r r l 

---"' 
838

· [W zapisie z teki 33/1305 k. 14 nr 2053 mel. transponowana o lmintę czystą 
g~.] 
840

· fPrzypu zezalna lokalizacja: od Go tynina.] 
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841 

842 

od ZychU na 

'''! J J J J3 l t1 EEJif(fltl r lJ J ~ l 
,,, 13 J J l J J J J J l tf F F l E fJ !J l J:J J J l 

843 

' 2 F iJ iJ l J J j J J J l F J J J 31 n JjJ l 

' c c cer r 1 r r rJ r 1 c ;tEr Elf 1 Er r r r 
..,.. .... -

ł r c;rylr-tr t;lc:tr Q;IE ctr 1 

844 

[Ruda GU%owsu] * 1 u n n 1 r Frr E r 1.m a n 1 c: F r: c 1 

']OBJ~IE}Frfrlf38i~lc:FCJE l 

8-13. [Przypuszczalna lokalli:acja: od Go tynina.] 



~ - ~~~ ----- - - - --~~-

373 

845 

~ ! J sf C/ l ci C Eff l ci r (f l eF r F Er l rJ r Ci l 

~ e;Jj IJ Efi!IEJJ J l J Efi!ItrJ j l 

846 

od Gostuoloa 

lpPF ppiJ J ł 

847 
[Tretki) 

~U gi"F Q lp CLi i),J)IBD'Ici"C Et1 

~ p cy1tHawa g1•1ifJ·11.U Jp :1 

fłfcvE i; IEfrUt iftJ łjiŁPp l 
848 . 

Warsuwa 

'łlE1f o 1r r J ICfrr J lirrrr11 

łtifrr l tJFE I CfrrJ I = ~~ --845
· [Przypa~zczalna lokalizacja: od anzawy.] 

817
· [W zapi..,ie z teki 33/ 1305 k. 13 nr 2026 md. w t.!.J 



849 
(od Sochaczewa (Brochów)J 't ~P r 'r1r F F ·lppr CJIF r r 

'ppr ;r lfPc:ruiPpSCJIOr 

' Er r c r r 1 r r r 1 f c r c r: 1 J 3 J J r 1 

ł ur sr1atur ICJJ J lcrrrr l 
850 

851 

}UUawialr. Gu:tóu;, Ruda Guzowsu 

J -
3 

J 

852 

od Gomb1na (Szczauua) - .. 



~- ..c::;·-- '· . .- . . . . .. ,,, • 
375 

853 

::i:J;. (Ruda Guzowska] 

~dfiJ@iJ J i!f1Pnf'IJ .1 1 

~nu J IJ J le::tJ ulr J 

* n J J 1 J J 1 e ;,JJO iJ J 1 

854 

od Gostyolaa 

~H oe1JlpJ llp i.Eil)pJ l 

~ ~s- . ;{ifl g;tlaleif;llifl 

~ig;ilg;;U:ffl Q';iiQ-CJ l ---853 (W 
854 · rl.l>. brak bemola przy lluczu i w przebjegu mel.) 

. [\'\ r"- l . . . s . . O K s w ta . . AP· me . za pt. ana pterwotme w t. 4 1 poprawtona przez . . na 1 ; 

1v d~~·e z tel.i 33}1305 k. 62 nr 652 mel. w t. :i transponowana o kwartt czy tą 



376 

855 
[R:teczyca] 

'2JtiJbl11cJr r ICIJJ tr l#łJJ J 
~ 

'JiJJtBinJ!J 1}5Jfl1"Jił(Ja J 

856 

,. ~ f3 J CJI e:r J r 1 tr r r 1 eJ r teJ 1 
Oj du - dni[ ... ] 

,. ą J " 1 EJ J r 1 B r , 1 i;J J ~ 1 

. 857 
od Gostynina 

' ~ :b ~ r fe 1 p- p J r 1 a p p J J 1 ;. ; u . n 1 

' Js J\J S l J,<i r F l P p J J l). )J O l 

858 

[Ruda Guzowska] 



377 

859 

u ~~~ 

ł*! j 1 PF cFIPPr r IPPr rJIPPr F l 
:1_:ł# ~ -
~~ Jpr r lpPr r lppr r lplr J 1 

860 
Warsz[awa] 

~1Qgt6fl;tE:;IgfQI;iC:J l 

~ 11= r sJ 1 f! C: J 1 ~ a;~ 1 it r J :l 

:1.:1 J 

4? ,, J! Qii ijitfll f! Ul 1 S' o :l 
861 

fłt·~tłr tridrr w 1arb1r~r ~ 1 

~S HJJ l :FElJ J 1 y do l n ,. ~ l 
862 

[Guzów] 

~ fJJ tłlbłE f] ltJJ E!rlbłi· p l 

~SjJ QIJ. iAIJń; JJ]IJ J J l ---859. rn r . . ,_, kund . lk w dół.] L"' zapisie z te .... 33/1305 k. 62 nr 659 meJ. tran~ponowana o e ę \Ile ą 

:~!· [Prz)pu zczalna lokalizacja: od Rawy.) ll>"·o ~or. Po:nańskU cz. Y [D OK T. 13] nr 285 (ods. błędny], Ma:ows;:e cz. II 
K T. 25] nr 481. 



378 

864 

865 
[Ruda Guzowska, Sok ule} 

l. l '&! J3 J lJI J) J J l t! r C:J l u J F =l 

$~ 'r Et&' J J 1 Dr !:lin J J 1c:tr !Ofl 

ł• uJriJPJnllJJWirtt&'JJ 1 
866 

Złakólll 

ł'# 2 i ~ r u 1 p p J r 1 ~ p r u 1 p p J J ~ 

,., p l J n l F F n ljl r tr l j p r F J 
866. [Pod. mel. notatka O. K.:] "Pieśni wi~k ze: A gdzieżeś to, córuś, była, coś 

trzewiczki mosila". 
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867 

[Ruda Gu1owska] 

łt=&r e:t'~*r J 'trr e:tifiJ J l 

ł na :o 1 JtJ w r 1 n4 n 1;; J w 1· 

868 

~ p oh F O" l .p p i p l p oh F CJ l P p J. p l 

~~jJ lJilpr plpabJ tjllpJ. p l 

869 
[Rzecz!Jca] 

~r:;;rr e::tlstE r lt,;fE ~li:SJ w 1 

łlf~1 J 1m F F '""3;: ;b 1h9J w 1 

870 
Lfreik.i, Chochołów] 

~JBncy1D'r J 1 ili OCJin J 7 1 

~u oluJ :f3igJ trluJ 131 
----868

• (Przypuszczalna lokalizacja: od Zychlina.] 
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871 Warszawa 

873 od Wiskitek. 



381 

876 

877 

~ cpr (JIEJH E lrpTL Ui({'J J 

~nr tJIE!r J !Dr flle:rr J 

~nJ n1ar lJinJ n1rrrr J 1 
3 

878 

~ o- r C:! 1 rd r r q a r EJ 1 tr n,w 
~E Ctlc~r r l gr CJI@?J J 

879 

~ Mszczonów, Osucbów 

~r IJiJJr r 1flr fliJJWJJ 1 

~ lJifJFr 1e.tr l'JiJJJJ; l ---877 [P 
87a: ~Z)'pllSzczalna lokalizacja: od Ra·wy.] 

oq r _ :rkp. brak t. 7, uzupełniono go wedfug t. S. Przypuszczalna lokalizacja 
U'OSŁYJtina. J 
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(BiałogórneJ 



363 

884 

~ [Rzecz!Jca} 

't:2 ąrr c wrr t 1Etr cr1dr Q! l 

·'i trtr Eplcp-r Cfls:rr 'Pirłr J 1 
3 3 

885 

886 

887 
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888 
[Cho}natka pod Mszczon~wem) 

'2 ar U!F tc:t1t$r r11r fJ@1 
• gJ J IEftF f i&J J lbfEF i' l 

889 
Warszawa 

*2 ur EJir r c::rlur (flr t-2&1 
4 c1r tr1r r C!IEir t11r r 01 

* Ur r lr· m1nr r lr" lli1 
890 

{Rromn6w] 

891 
3 

[Rzeczgca] 

'2 JJ?r a1r Ur ,r r Cflr gJ § 
3 3 3 4 mr u1wur 1wr Ulr oJ~ 
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892 
[Sierakówek] 

~~ar giJ B; ld}rJctfiF n; r 

~ UUJ ISnJ lrrcrJ lr BJ l 

893 
{0such61i7) 

łt J!i u n 1 J QiJ IW de 1 o ;J;i;su 1 
Pro si li nu[ ... ) 3 

·tnw fliJ DJ,JIJ l tYr u1r CfiJ ., 
~rb 1crodilu lłtr cr1rfrEttf1ot 1 

894 
od Zychlina 

łt p P r Lł 1 P p EJ r 1 r PJtEi l l p u J l 

~ jlt:JIPPF fJiipSCJI~pEJJ l 

895 
od Inowłodza (1\uc.zgca, GUna) 

~t:H c:pla::ttr l c::U rpi!J r r l 
fttr rplarFFrlrJr e;p-1Hr ~l 

lJ •• 
""••• VI - !!5 
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896 
Guzów, Ruda Guzowsko. 

,. 1 J r !J 1 fJ n J 1 D' r tJ 1 fJ n J l 

,. u F !J 1 fJ1i? r 1 EJ F FJ 1 fJ n w 1~ 

'EJ ąlp5!jJ lnfJiijjlilja4 1~ 
4• aanJ 1iiJJJ 1JJJJJJ1J r 1Bnu~ 

897 

[Ruda GDZowak.:l 

' 2 C! F u l r er EJ l a r u l r E f CI~ 

$ CJr CJIF CfEJICJF CJir Or ~ 
898 

od 2ycbHno. 

*p b 2 p p r E! 1 p p f o pb p J. j 1 p p rJr r :§ 

'•" p p r u l p e r tt l j p J. j l r r ~ 
899 

(Bial'ogórnel 

4~ a.r 0:1ttr L11tJr- ple:rr EJP 
898. [W zapisie z teki 33/ 1305 k. 14 nr 2055 mel. transponowana o sekundę wieU>4 

w górę.] 
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fł J tfUleJC (JIJ ttflltrr ~l 
fł J ttf11Ur U!J ttf11trr ~~ 

900 
od Zychllna 

~~ ij J j p Cli i p p Q; l J j p i l p p p " l 
;J 

~b J1 j p p l p •ę § Hłp łp )JI J l lp JOl 
901 

fRuda Guzowska) • 

łft tł r o l eJ r u l r er r r l n J a l 
łtdr CflrcF'FwjffJdliOOr 1 

~u r flin cr r r 1 r r r r r 1 t ar r 1 r r r f r r 1 

~rur lc::rmtą,crr F~ Ar r ltlr F'l 
902 

~h UF UipPF UIPpJ 2Jlllr (jl 

-!!H PpljpOBipPUUi;lir P•l 
9oo. f\V . . ki ei kund 'IYielJc zap.me z te · 33/1305 k. 13 nr 2039 m . transponowana o se ~ 

9 
ą w gór{!.] 

02, [W . . l 
'IYiell: zapme z teki 33/1305 k. 14 nr 2078 me • transponowana o sekundę 

ą w dół. Przypuszczalna lokalizacja: od Życblina..J 

2S• 
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903 

(Chojnatb) 

:#:. • ~t: ~ ~ 
l!~ l CJr etlcr EJiacJ 1r:rr r 
;!_ rJ! ·~ 
!.!? tJF r IC(FFFrltJF Ctlr:tF F 

. 904 

905 

61 eJ t cr1Et_r trlcJr cyiJ i&; 
'ur EJIJ .nr leJc c;1J Sr 1 

906 
od Kutna 

ł•t JPr U1~PG OlpPr U1r r· jj 

905. [Przypuszczalna lokalizacja: od Waiszawy.] 
906. Od Osmolina biorą w tej melodii wsz~zie es zamiast e. 
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907 

~ [Ruda Guz;owaka) 

l JH glr;r~ CJI n J gl(ł r i 1 

ł! Dr J leJE J !Dr i lr;fr-- 01 J 
u:a:ol 

908 

909 

910 
od ZtclaUaa 

~JittrltfC ifiUEUiijU iJOtJtl 

~floi}!IJ 41;en LOJfllgPJ•I 
9Io [W 

w ta~· . rłp. m~. pien·otuie zapisana w t. : i poprawiona przez O. K. na :; 
lJlie 1 teki 33/1305 k. 61 nr 614 mel. w t. :.J 
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911 

'f/ 2 Eit EfiDJ cfiC!+ EfiDJ J l gr tri 

''# i:JJ r l U r tr li:JJ J l• cE (ffriD J r :1 

912 

od IUemozl (Złak.ów Kościeln)l) ''J n4:tt tt1etlgnWtt ttmr u 1 
,,, ftl( ;J l t( [i{ l Bł( c;IH_Ęf f r;gr l 

913 
(Ruda Guzowaka. 

'~cp:du 1Efr p 1LJ:r u 1 cJI P 1 

'cJrblqrJ Olc:;rrbic.p-J J 1 

914 
~ (Ruda Cuzowab] 

'icJ'*~Uirłr EfiEl'r UIQ:r J 1 

' •ll J r 1 ffl r $1•fJ J r 1 u r J ~ 
911. [Przypuszczalna lokalizacja: od Żychlina. W zapisie z teki 33/1305 k. 14 

nr 2083 mel. transponowana o sekund.ę wielką w dół.J 
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915 

916 
~ od Sochaczewa, Wiskilek 

~~Pp gi)JłlQipPp gi)JlJI 

~ ihpipJp jlli3p'lppo.tj l 

~QitJF ttlrJQIUF ttl 

~ Hfrltfłaljil crerlui?J 

917 

916. Zoh 
327, 413 · lllel. Pie'ni ludu polskiego [D'\VOK T. l] nr 236, 273, 280, 282, 292, . . 
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918 

[Czapli o) 

ł'turtcrlcrr i11ur 1312tflr 
,. u r r 1 r r r r 1 n r r 1 v· ł 

,. gir r iJ EJic:rrfr ,tcftru 
919 

Gu&ów, Rude Guzowaka 

920 
[R&e~ 

eJ 1 u r to :1 c u J fJ~ ,., 

,. n J - -- .J~ e:JIOr UIJhr·r~ 

921 
lTretkl, CbocholóW) 

921. [W zapisie z teki 5/1138 k. 15 md. transponowana o sekundę wielką w dół. 
w t . : . z lokalizacją: od Gombina.] 



[Bialogórne] 

924 

[Rzeczuca) 
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925 
od Zychlina 

:;1:1 # - - -~ tj1 ~ p p p tir l p p p g l p p p ił l p p p h l 

'~j# j J! p i l p p p to l )! j p i l p p p J=j l 
926 

od Zychlina 

••B s:rE Uliłr glgE r$1d(E ~l 
'' crr"wlr er lc•iet lletS lgcy 1 

,. g-r U l g Q l J SJ ;e l• ans: l 

,. jJJJJjlgEJ l J JO:j.J'jJ ljiEtfJ •l 
927 

('fretki, Chocho.łówl 

t 2 §ft Ei{IEJ F eJ lUf ElflUF EJ] 
vel • ~ 

~ar 01ur CJir:tUUiur ul 
' vel ~ Ef u r u, r u 1 

925. [W zapisie z teki 33/1305 k. 62 nr 626 mel. transponowana o sekundę wieikil 
w dół.) 

926. [W rkp. mel. zapisana pierwotnie w t. ! i poprawiona przez O. K. na :; 
w tece 33/1305 k. 13 nr 2038 mel. w t. !.J 

927. [W zapisie z teki 5/1138 k. 12 mel. transponowana o sekundę wielką w dół.) 
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928 od Gomblna 
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932 

933 
(Ruda Guzowaltal 

'~2 udc!ludtrlcyjl"JQI!jJ J@ 

'~ J. EfJI 0 F r l r· B J I~TJ J J@ 

'~ J. Etf l C! F n l F f f r F F l r r ~ 
934 

[Ruda Guzowsk•l 

'~ 2 ił J CJI Ej J ci l r r f r f F l EJ J. J§ 

,. BJJIJiarruiJlJJJniJh H 

'~ p w J 1 w a J u JqJ 1 F w J 1 n w J§· 
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935 

Mazur Guzów, Ruda Guzowska 

~1 2 RJ iUI!JJ FJIJ]JJJjly F QJ 

~ r r r 1 t; r J 1 J3 u n 1 IJ W J J J t 

~ r r r IEJr J IJ]JUjJIJ J r 

936 
[Ruda Guzowska] 

ł! ul ttlaFFHIErEt!Jiaua 1 · 

~uF" p 1cil' P l= UE! r 1tf{r· P:lutr ij l 

~Ctf!Fi!:tt:r%1!J; r lttEdEfi!J; J l 

937 

łt J.J J J JJ l F r f l a r A l B t E l 

~ur Eflnr w 1r1r 4 1 w w n1.nr n 1 

935, [W rkp. brak krzyżyka przy kluczu i w przebiegu mel.] 
937. [Przypuszt:zalna lokalizacja: od Gostynina.] 
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938 

od GambloB 

' 2 ,Jd\ ci u 11r r f ltl j d er l J ,J J ~ 

ł ,; j F F 1 r r fiJ l,l i r f 1 r r J ~ 

939 
_ od t.owtcza 

4' 2 l p p p p P 1 ~r r r 1 Ji p p p p P 1 h p P r F § 

f' li p p p j J 1 l l r r 1 J p p p j JJ! l l r J ~ 

940 
[Rzeczyca) 

941 
[Ruda Gu:r.owaka, SokuleJ 

••i ~·rrEfi•IJJ 1 ~·rrEfi•IJ ~ 1 i iJJ?J 
'p i1J li J3Dii1J llii /?lAi§ 

938. [W zapisie z teki 33/1305 k. 13 nr 2030 lokalizacja: Tretki i ChochoJ6w.] 
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942 

Warszawa 

~~ 2 i J j J J J 1 u r · 1 J Jj J J J 1 c1 r et J 

~~ JJjJ3JinJ crliJ)JJJinJ sJIJJJJJ)l 

~~ nJ eJijJJ JJ]IfilJ w lj]JJJ)b;J}Jd 1 - - •....,.., 

943 
(Rzeczyca] 

~~ elErEflOr r lrFErFfiUr r 
~ ·j lgr r ł 

944 

~·! n if F r l p E t l u H Er l p ;7'i 
~· crrrfrlttf}r 1Effftf1tJr r ł 

/ 

945 

--942. Por. PiUni ludu polskiego [DWOK T. l] nr 138. 
945. [W zapisie z teki 33/1305 k. 14 nr 2069 mel. transponowana o sekundę wielką 

'lv g6rę.] 
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946 

ł' 2 j p u E] l p ; r r 1 i p o eJ l p; r J 1 

ł' ; l J · J l l l r n 1 j l u J 1 J1 l r g l 
947 

,. 2 a a u l tr r J l n EJ ci l u r p l 

4' a a u l e:r r n l JJ u J J11 n J J J 

948 

ł2 EfFrr;lur t rrFErgiEJJ J ~ 

.4 crrrrrlcJF r lrrrrFrlcyJ J ~ 
949 

946. [Przypuszczalna lokalizacja: od Żychlina.) 
947. [W rkp. brak krzyżyka przy kluczu; przypuszczalna lokalizacja: od Gostr• 

nina.] 
948. [Przypuszczalna lokalizacja: od Warszawy.] 
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950 
~ 

3 
_, Tretki i Chochołów 

~, ! p P p p p j l'a- P r· •p l p P p p p j l p JJ. ; l 

~~ p P p p p j 1 p'P r· •p 1 p p p p p p 1 p Jd. li 
951 

[Bial'ogórne] 

~! ElfJJJ?IcjF r lątJjJSI.fjJJ J l 

~ ąr J J 3 J 1 J3 J r 1 ąr iJ J J 1 f3 J J 1 

952 
Guzowaki Owczarek (Ruda Guzowsk~ 

?:l:. J -~2 mutr1ar J ltJ!r u1ar (JI 
łl: ilf J u 1 J r u 1 rtr J u 1 J r r 1 

953 
Białogórne 

t~2 j!JJJ]ICJr r lj?'JJJJIJJjJJ l 

łP :r J 3 J J l J Jj J {3 1]1 J 3 J J l J J J J J l 
954 

[Rzeczllca] 

łft ErrFFFIĘj$ t IErr r[}IEr(Fcn 

łP ur Eliur EJitfEttfiEe(frrJ 
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955 

t12 E e r F E r l tJ J J lf3 F F r r l W J J J JJ ~ 
ł'l' J3 j J J J l j1 J J J 3 l fi F j F F l E c e E U i 

956 
od Zychlina 

62lltJiJir pjJ lur m~ 

4Jjr o1r ~pw lgł5J a~ 
957 

958 
[CzapUoJ 

-6't a'ueplo&J lcflr ;IJJWJW:§ 

f' n J J 1 u J9 w w 1 u J n 1 n n u ~ 
,. ilJ b IJJH J lu J n liJJJ {J 
955. [Brak przypuszczalnie w powtórzeniach czterotaktów dopełnienia forlllY 

melodii w postaci zakończeń o charakterystycznym rytmie ). J .) 



403 

959 

~ ~ fJ'retkJ, Chochołów] 

l?12 tltlCIIUttr ,ur EiiUC!r J 

łur CJir uw lr crrrlrFEr w J 

960 
od :tychllna 

~h JJJJJJ1arrr ifU#(/InJ J 1 ' ~ ~ J3 JJ J l J J D r l cF Er F r t J1 J J ł 

~ JJJH leJFrr lrJErerlrrFrr 1 

~ E(EeEJie:FErF ltfEcEJI!JJ J l 

961 

ł! !p p p ~~'u tir ,uuuiCJUr 1 
KI-wa-ła dziew-czy-na[ ... ] 

~ Ej!Jigcfr ,r tFt;ltJUr 1 

~~~0. Takty 2 i 3 (górna warstwa) powtarza grajek po trzy- i czterokro6, nim 
eJ poci .. ...., · 

9 
...,~1e. 

~. ~ .. ][Przypuszczalna lokalizacja: od Gostynina; t. 3 nie wypełniony przez 
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963 
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966 

967 

~ 2 r F r F f F l O' J tlJ l E F c F fil 1U r J l 

~ r r c r f r 1 u- J ,J 1 ;a,w J J :l 1 n ,J J 1 

968 
[Ruda Gutowska) 

~ c r FE t ,.IJ3J J n 1 arr d,. 1Jh J J 1 

fłE:nJ :n l a d a lnJ fipjJ r J l --967. [Przypuszczalna lokalizacja: od Gostynina.J 
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969 
od 'l.I/Cblłna 4n jj]JJ]IJ.d.r-)jlj~~iSJinJ JjJ 

=4 J J 3 u a 3 1 J J J u J 3 d J 3 u aJ 1 n u J31: n a ~ 
' EJ Jj'UJJJJj lftJ Jlla;ID l ftJ jl 

970 
(Tretkl, Chochołów] 

6~1>" ~ tf f [rJ l r r r Frr l r r JJ lilJ] J @ 

6ł1.; J IIJJ J l trEf Ul~ D!:JIJ r J 
971 

ri'retkl, Chochołó!ll] 

''l JJJJJJIEC'EfultJF !JIJHJJ]@ 

,. J J l fj J J l J. J J J l f3 J w 
J 

-,l J ;J l ffl J c l F tf fJ l r r ~ 
972 

1 
(Tretkl, Chochołótv) 

6' 2 a r t u 1: c 1H E rr •l [' r fE r r l n J J@ 
a J, 

969. [W rkp. mel. pierwotnie zapisana w t. , i poprawiona przez O. K. na t• 

w tece 33/1305 k. 14 nr 2059 mel. w t. !.] 
972. [W zapisie z teki 5/1138 k.14 mel transponowana o sekundo wielką w góro· l 
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973 
[Ruda Guzowska) 

łłgFEdlttr[EJI-IłfJlj i l 

ł J@U31Qj~' IJtCJ501t:lJ J l 

974 

~· n F r 1 n F n 1 J J J J J J 1 e:r J FJ 1 

~~ w u u u s a 1 13 u J 1 n J J 1 lfJ J J , 

975 
[Huda Gu~owskllj 

~~~ ffFff'JI EEFfEfiEfFFErl C!Jd r l EFFEEfil 

l' jJ J lj1Jl131 j J F lj1JJJ31 E9 J J l 

---
974. {Pnypuszczalna lokalizacja: od Gostynina.] 
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976 
[Ruda GuzowskaJ 

f-2 :Octfr1&1rrfrlv EtiJimJ J r 
. 

*# CflJfilrrrrfrltJtUPI:PJ J 1 
977 

' e 6 r r r EJ l , r r r•u 1 c ~ " r- r r- 1 10 u r 

' g r dJ l g F [rJ iE Elf l Q: l ~ u l 

' trtr f CI l ar ru 11EF F f u l~ u l 
978 

od Gostynina (B iała) 

l/ 2 Ef F f EJ l C1r F f F; l Ef f f OJ l tttJ J l 

4• JJ J J H l JJ E r l FE rr r f l EQjJ l 
979 

977. [Przypuszczalna lokalizacja: od Żychlina.] 
979. [W zapisie z teki 33/1305 k. 13 nr 2031 lokalizacja: Tretki, Chochołów.] 



980 

[C:r.aplin} 

~2 ErerEJirfErfEirfrrfrlrrrrr 
lt. 112. l 

~ l= J J JJ l pf3 E l 'E e E f f F l F1e F F F =l CI r l 
981 

:l rrretlrl, Chochołów] 

~~ 2 eJ r r rf 1 u Er r r l~ r9-b..,......, l tr EJ J l 

~· J J w a J a 1 e F F e r 1 J J w 3 J J 1 n n u 1 

982 
[Rudo Guzowska] 

t 2 t1 UJU 1: c F E r U:l E' !f [F r l F F r F F l 

fł r t::tEJir Etf!litJ F Ul[rffF l 
983 

Ruda Guzow9ka, Sokule 

t r: er r+ r l J J JJ1 3 l er rEt r 1 h na 1 

ł'ceE EłYI JJ:l JJJiarFtflEfrrtJI Er e rf Fj 

~c.JOJ WlcrfEf! 1 &DJJjjiJJ JJJmmJJJ 
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984 
Polones od Warszawg 

& ~ 2 i j j p ~ ) 1 ~ p ~ p p ) :1 J r 1 

'p j j j J j j l J r 1 l u J l J r 1 

'~ ; j ; ; P P l J r J l O'" J 
985 

ffretkl, Chochołów] 'i JJ J,J J1 l rr rrt Ff!t'l fJ J.J o, 
' J J J,J a l r tJ] l r J i l n J,J fJ l 

' J .n o 1 r- o r 1 c r r e E~ 1 
986 

od Gostynina, Gombiaa 

,, ! ; J j,J D l C E C r rj l J J J 3 J J l C F F E E!~ 

,. u fJ n 1 J J J J w a 1 t. 4 a u w 1 n w w J 
987 

rrretkO 

' t c:cr r Efl rr•rr u ' Etf1LF ' fEt r w 
ł tfl}r IEfErCJitpflr 1f tr[p 

986. [W zapisie z teki 33/1305 k. 14 nr 2062 lokalizacja: Tret.ki, ChochołóW·) 
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988 

989 

Walc <:błopskł [Ruda Guzowsko] 

~~2 fJEffjlfirffr!&FrrFiltilla! 

~~ J r F EF l a f f Er l U r et l L C l 
990 

[Ruda Guzowska] 

12 rrr rtr1 &CEEflc[rrtriEftEf!l JiJ EEffł 

l I.J)J lcrrffrlftiCfUIJiJCfffi?PJJJ 1 
991 

~I;IJ J. JIDJ. 2 1JOLJ:tjljlDJ l 

~nr r ICJjJ J lfl _J SID4 J l 
ł 

~ ~ t:· 
~Dr r 1rpr r ID; SltJcr~uJ 

------989, [W rkp. brak kreyżyka prey kluczu i w przebiegu mel.] 
99]. [Przypuszczalna lokalizacja: od Rawy.] 
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t J. J&J J 1 J pr 1 r Elf} 1 J ~w 

t J. ~J 1 u 1 u br· p 1 J J J J J J Fff. r 1 
992 

Tre1ki t Chochołów 

,. 2 w 1; p r r 1· p i r r 1 J p r r 1 p i r r 1 'j l p J n l l p r EJ l l p J n l J r r l' 
993 

[Chojnatka] 

4'2 J IJ flLfJILlt J IEfr ijlcJr J lcJr Cfl 

t' q:r~ wIJ~ r I]IDJ J 1nr JJ1fl J J 1 
994 

4'ł 2 J ' l p ct u 1 P p J n1 ; P er e11 P P J a 1 

4'ł a~ P 0 a 1 p p J J 1 u J u 1 l j J n 1 
995 

[Kromn6wl 

st'n wltJ·If10ttJIEJ1ilJIJJJr lJ 

,. J p !Jll_fl' r l J J ) mn l J p J. l 
992. [Por. Mazowsze cz. II (DWOK T. 25) nr 186a.] 
994. [Przypuszczalna lokalizacja: od Zychlina; w zapisie z teki 33/1305 k. 14-

nr 2082 mel. transponowana o sekundę wielką w d6ł.] 



li A Z O W S Z E L E Ś N E 

KRAJ 

Czekanów\ gub. siedlecka, pow. sokołowski-mogiły na dwóch 
1ln:tentarzyskach w lesie i na żwirowatym pagórku. Groby są to pół
kuliste i owalne wyniosłości otoczone potężnymi głazami. 
Łukowskie (ogólnie). Są tu fabryki szkła w Czechach (przenie

siona w części z Barczącej) i Falencinie, krochmalu w Żelechowie, 
garbarnia we wsi Frausdorf pod Żelechowem i kilka mniejszych. 

Siedleckie (ogólnie)2. Jeziora [utworzone przez wylewy Bugu 
lub ?.miany jego łożyska i ulegające wskutek tego co.rocznym zmia
nom]: w gminach Długie Kamińskie, Długie Grodzickie - jezioro 
Wojnowe ku wsi Rytete Olechny3. W dobrach Kępa Pruska są je
~ora: Zapustki, Małkinia i Upłot. We wsi Morzyczyn jeziora: Bu
żysko, Jezierna i Dół za Swiatem przed wsią Morzyczyn, Koło, 
Zimnowoda, Przerwa i Wądół. We wsi Płatkownica jeziora: Dół, 
lłartman i Dziatki. Jezioro Kostrów we wsi tegoż nazwiska. Jezioro 
lCociół we wsi Wilczogęby, przez nie przepływa rzeka Wielączka. 
\Ve wsi Raźny jeziora: Starorzeka, Suć, Wądół, Roszonki, Kaczy
niec, Ławki, Zaszytki, Piwków Dół. Wszystkie te jeziora, powstałe 
Przez zmianę łożyska Bugu lub jego wylewy, znajdują się pośród 
grnutów płaskich. 
Przemysł był następujący w r. 1865: gorzelni 47, olejarnie 2, 

Slllolarnia l, młynów 60, garbarni 18, mydlarni lO, cegielni 17. --
1 B. Mogily na cmentarzysku w Czekanowie. "Kłosy" 1874 nr 464 s. 328, 331. 
2 f.Końcowy fragment charakterystyki regionu, nie zamieszczony przez Kolberga 

"' tomie Mazowsze cz. HI (DWOK T. 26) s. 8- 9.] 
•
3 

.[Powinno być: Rytele Olechny; por. Mazowsze cz. VII (DWOK T. 42) "Spis 
ln.ieJscowości - pow. Siedlce"). 
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